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томъ  четвертый. 


ИЗДЛНІЕ  КНИГОПРОДАВЦА  АЛЕКСАНДРА   СМИРДИНА. 


САНКТПЕТЕРБУРГЪ. 

ВЪ    ТИПОГРАФІИ    ВДОВЫ    ПлЮШАРЪ    съ    сыпомъ 

/ 

1854. 


второй. 

Даі 

НЕРВ  Ы  Й 

Что'-жъ?  дѣло  ладно? 

Штейнбока  вы  побили? 

второй. 

Да  куда! 

Безъ  Государя  все  идетъ  не  ладно! 

Полякъ  кричитъ,  а  Датчанинъ  молчитъ , 

Да  ничего  не  дѣлаютъ  --  и  только  ! 

ПЕРВЫЙ. 

А  Князь? 

ВТОРОЙ. 

Ну,   Князь  и  радъ-бы,  да  не  въ  силахъ; 
Одинъ  онъ  не  пойдетъ. 

П  Е  Р  в  Ы  Н. 

Какъ  не  пойдет'ь? 
Да  разв-Б  Русскому  нужна  подмога? 
Вѣдь  подъ  Полтавой  намъ  не  помогали? 

ВТОРОЙ. 

То,  видишь,  дома 

'ПЕРВЫЙ. 

Петръ  и  гость ,    да  страшенъ 
Увидишь ,    онъ  одинъ  возьметъ  Штейнбока. 

ВТОРОЙ. 

Какъ  бы  не  такъ ! 

ПЕРВЫЙ. 

Увидишь  ! 

второй. 

Объ  закладъ! 

ПЕРВЫЙ. 

Другъ !  спорь  до  слезь ,  а  объ  закладъ  не  бейся ! 
В  Ы  X  О  Д  Ъ   '2. 

Ть  же    и    и  о  в  А  р  ъ. 

п  о  в  А  р  ъ. 

Что  будетъ  Государь  сегодня  кушать? 

ПЕРВЫЙ     Д  Е  И  щ  и  К  ъ. 

Да  развѣ  въ  первый  разіэ  обѣдъ  готовить? 
Извѣстно,   что  варить !   Штн,  каша,  студень, 


Холодный  поросеиокъ  со  сметаной , 
Да  жареное  сі.  огурцами...  Сыръ  , 
Да  ветчина  на  завтракъ... 

П  о  в  А  Р  Ъ. 

Есть-лп  водка? 

ПЕРВЫЙ      Д  Б  П  Щ  И  К  Ъ. 

Анисовки  у  Нѣмцевъ  не  достанешь; 
Да,  кажется,  своя  не  вышла;  справься! 
А  если  пѣтъ,  такъ  Даицигской  купи, 
Хвалить  ее  изволилъ  Государь.   — 
Вина  возьми^  за  недостаткомъ  квасу;  — 
Да  помни:  эрмитажъ!   —  А  не  найдешь, 
Вепгерскаго  возьми  или  медоку, 
Другаго  Государь  не  пьеть... 

0  о  и  А  Р  Ъ . 

А  сколько 
Персонъ  сегодня  кушаетъ? 

ПЕРВЫЙ      Д  Е  Н  Щ  И  К  Ъ . 

Не  знаю! 
ВЫХОДЪ   3. 

Тѣ  же    и   ТРЕТ1Й    ДБЯщакъ. 

ТРЕТІЙ      ДБНЩВКЪ. 

Князь  Меншиковъ! 

ПЕРВЫЙ     д  Е  и  щ  и  к  ъ. 

Поди  и  доложи  ! 
Мы  вещи  приберемъ  и  чемоданы.  (Всѣ  расходятся.) 

В  Ы  X  О  Д  Ъ  Д. 

КнязьМЕншпковъиІІЕТРъБЕликіп  (выходя  нзъ  спальни). 

ПЕТРЪВЕЛИКІЙ. 

Здорово,  мой  Данилычъ!   —  Слава  Богу ! 

Л  на  лицѣ  читаю:   ты  здоровъ !  (Обнимаетъ  Меншпкова.) 

Ну,  что-жъ  Штейнбокъ?  Побили,  взяли  въ  плънъ  ! 

Горланили  Саксонцы  и  Датчане  ; 

А  онъ  все  живъ!  Въ  присутствіи  моемъ, 

Онъ  смѣлъ  сожечь  прекрасную  Альтону 

И  надо  мной  смѣяться  смѣлъ!  Данилычъ, 


Что-жъ  ты  дремалъ?  Ты  развѣ  самъ  не  могъ 
Его  разбить,  взять  въ  плѣпъ  п  наказать? 

МЕниіиковъ. 
Ваше  Величество!  Въ  моей  командѣ 
Одно  лишь  вспомогательное  войско. 
Здѣсь  самъ  Король.  Какъ  смѣлъ  я,  безь  пего, 
Ударить  на  Штейнбока?... 

П  Е  Т  Р  Ъ      Ц  Е  Л  II  К  1  ІІ . 

Всеконечно 
Ударить  и  разбить!.   —  Мн-Б  очень  горько 
Смотрѣть  на  цѣлый  городъ  въ  грудахь  пепла, 
Который  господпнъ  Штейнбокъ  за  деньги 
Изволнлъ  сжечь... 

ИЕНШИКОВЪ. 

За  деньги?! 

ПЕТРЪ     ВЕ.ІІІКІЙ. 

Да!  за  деньги 
Отъ  Гамбурга!  Промышленость  Альтоиы 
Для  Гамбурга  убыточной  была; 
За  тѣмъ  они  Штейнбока  подкунили 
Альтону  —  с;кечь!  —  И  онъ  войну  ведетъ, 
Какъ  будто  честный  ОФицеръ!  —  Данилычъ, 
Намъ  должно  показать  коварство  Шведовъ! 
Я  не  прощу  и  другу  лихоимства, 
Тѣмъ  болѣе  врагу!  Ты  это  знаешь! 

МЕншиковъ. 
Ваше  Величество  I  Намъ  Богъ  поможетъ 
Штейнбока  побѣдить. 

ПЕТРЪ      В  Е  Л  Н  К  I  Н. 

Да,  Богъ  поможетъ  ! 
Я  твердо  вѣрую,  что  силы  Шведовъ 
Ужъ  болѣе  не  будуть  насъ  тревожить 
На  матерой  землѣ.   На  полуостровь 
Изъ  Померзніи  гоню  я  Шведовъ , 
А  изъ  Фпнляндіи  Апраксинъ  гонить ;  — 
И,  если  Господу  угодно  будеть,  — 
Я  безъ  Датчанъ  пойду  въ  Стокгольмъ  дессаптомъ  , 


РІ  страшпымъ  гостемъ  подпишу  трактатъ..... 
Что,  есть  ли  письма? 

М  Е  Н  Ш  II  к  о  в  Ъ. 

Ни  какихъ  ! 
пЕтръ    вЕлпкій    (прохаживаясь  по  комнатѣ). 
Охъ,   Кесарь! 
Его  Величество  старѣетъ  больно  ! 
Медлптелепъ,  а  мой  народъ  сиселтьзный 
Ъъ  Правнтелѣ  сталъномь  пмѣетъ  нужду, 
Но  я  заставлю  Русь  войти  въ  Европу... 

(Остановясь  предь  Меншпковымъ.) 
Къ  чему  способепъ  Русскій? 

ВІЕПШПКОВЪ. 

Ко  всему! 

ПЕТРЪ      ВЕЛИКІЙ. 

Ты  угадалъ,  Данплычъ!  Ко  всему! 

Я  не  хочу  пустыхъ  завоеван!» ; 

Я  не  хочу  пустаго  просвѣщенья ; 

Я  не  хочу  законовъ  не  по  мѣркѣ! 

Все  пустяки  безъ  времени  и  мѣста; 

Во  время  и  на  мѣстѣ  —  все  полезно ! 

Что  для  другихъ  готовитъ  ядъ  и  порчу , 

РІному  то  здоровья  прпдаетъ. 

Русь  не  больна,  но  можетъ  захворать, 

А  Государство  пользовать  —  не  шутка  ! 

И  не  съ  больной  управиться  намъ  въ  пору; 

А  захворай  мое  святое   царство... 

II  мы  врачи  плохіе  ! 

и  Е  н  ш  п  і;  о  в  ъ . 

Государь! 

Мнѣ  кажется,  вы  приняли  корону,  ^ 

Когда  на  ложѣ  смерти  было  Царство. 

ПЕТРЪ      ВЕЛПКІЙ. 

Богъ  вѣдаетъ,  Данилычъ!   (помолчавъ)    Слышалъ  ты, 
Какой  подарокъ  сдѣлалъ  мнѣ  Правитель 
И  опекунъ  Гольстинскій? 

МЕНІПИКОВЪ 

Нѣтъ,  не  слыхалъ! 


ПЕТРЪ      ВЕЛ  11  КІ  И. 

Огромный  глобусъ.  На  верху  —  земля 

Расписана  въ  подробпостяхъ;  внутри  — 

Небесныя  свѣтила,  какъ  по  небу, 

Разбросаны  художнпкомъ  искусно. 

Онъ  отворяется.  Войдешь,  —  двѣнадцать 

Покойныхъ  стульевъ  вкругъ  стола  стоятъ; 

Садишься,  трогаешь  пру;кинку,  —  глобусъ 

Весь  обращается  вокругъ  тебя  ; 

А  ты  сидишь  спокойно,  неподвижно, 

II  смотришь  на  небесныя  свѣтила, 

Какъ  будто  ночью,  на  балконѣ!   —  Тотчасъ 

Я  отослалъ  его  въ  Россію! Боже! 

И  небо  не  ушло  отъ  просвѣщенья , 
А  мы  —  еще  училищъ  не  имѣемъ! 
Но  будутъ !   Я  ручаюсь !   —  Всеконечно 
Пет|)у  быть  должно  камнемъ  просвѣщенья ! 
Я  говорилъ  ужь  съ  Лейбнпцемъ,  и  онъ 

Почти  во  всемъ  со  мной  согласенъ Только 

Теперь  не  льзя.     Кто  знаетъ,  чѣмъ  я  кончу 
Войну  со  Швеціей.     Мнъ  надо  денегъ ! 
До  сей  поры  нѣтъ  ни  копѣйки  долгу; 

Надѣюсь,  и  не  будетъ Если  такъ, 

То  Академію  Наукъ  открою! 

м  Е  н  ш  п  і;  о  в  ъ . 
Господь  всегда  благословлялъ  Петра! 

ПЕТРЪ     ВЕ.ІІІКІЙ. 

А  люди  противу  Петра!     Но,  дѣти, 
На  нихъ  сердиться  невозможно!  Трудно 
Имъ  втолковать^  что  вредно,  что  полезно! 
Вотъ,  напрпмѣрь,  уже  въ  который  разъ, 
Я  зап|)ещалъ  рубить  удобный  лѣсъ 
Для  кораблей?     Не  слушаютъ,  и  рубятъ! 
Имъ  кажется,   что  весь  Балтійскій  флотъ 

Забава  Царская,  и  только! Боже! 

Дай  случай  доказать  любезным  ь  дѣтямъ. 
Что  весь  мой  ФЛотъ  —  не  Царская  забава. 


А  грозный  стражъ  предѣловъ  и  торговли! 

И  докажу,  когда  Господь  продлить 

Мнѣ  жизнь.     Давно  ли  доказалъ  я  Русскимъ, 

Что  старое  ихъ  войско  не  годится, 

А  прежде,  помнишь,  также  за  игрушьу 

ГГолтавскихъ  побѣднтелей  считали ! ! 

Не  правда-ли,  ДанилычъІ 

и  Е  я  Ш  II  к  о  в  Ъ.  ^  \ 

Государь! 
Они  тебя  еще  не  понимаютъ, 
И  пе-за-что  еще  ихъ  ненавидѣть! 

В  ЫХО  ДЪ   5. 

Тѣ  же    и    дЕнщнкъ. 


Ко 


ро. 


Д  Е  я  Щ  и  к  Ъ . 


ПЕТРЪ      ВЕЛПКІІІ. 


Пойдемъ  на  встрѣчу  къ  Королю! 


ВЫХОД  Ъ   6. 

Петръ    Велпкій,    Король    Датскііі,    Менпіпковъ, 
Русскіе,    Датскіе,    Саксонскіе    и    Польскіе   Ге 

и  Е  Р  А  л  Ы     и     ІІІ  ТАБЪ-ОфИЦЕРЫ. 

король. 
Имѣю  честь  поздравить  васъ  съ  пріѣздомъ  ! 
Я  съ  нетерпѣніеліъ  желалъ  васъ  видѣть! 
И  доказать  на  мъстѣ  невозможность 
Атаковать  Штейнбока  еъ  Фрндрихштатѣ.   . 

П  Б  т  р  ъ    в  Е  .1  и  к  1  й. 

Братъ  Фридерикъ!    Не  нужно  доказательствъ, 
Я  вѣрю  ггамъ,  но  болѣе  оебъ. 
И  я  и  вы,  мы  можемъ  ошибаться  ! 
Разсмотримъ  положепіе  Штейнбока, 
Разсудимъ  хорошенько^  —  п  потомъ 

За  дѣло!  Глѣбовъ,   поищи  ландкарту!    (Маіоръ  Глѣбовь  прино- 
снтъ  ландкарту.  Петръ  Ве.ілкій,  развернувъ  се,  садится.) 
Подай  сюда!  —  Король,  присядемъ. 

(Смотря  въ  карту,  какъ  будто  разговаривая  съ  собой.) 

Вотъ 
Гузумъ.   Вотъ  Фридрнхнітатъ  съ  его  плотиной! 
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Здѣсь  ГраФъ  Штейнбокъ  со  Шведами  укрылся 
От7>  правосудія  земли ,  но  Небо 

Со;к;кеііія  Альтопы  не  даруетъ  ! 

Действительно,  опъ  крѣпко  защищенъ! 

Къ  нему  ведутъ  двѣ  узкія  плотины 

Вокругъ  непроходимыя  болота 

А  па  плотпнахъ  рвы  и  баттарен 

Солдаты  по  три  въ  рядъ  пойдутъ не  больше 

И  то  съ  трудомъ Для  конницы  нѣтъ  мѣста 

А  пушекъ  п  не  думай  двинуть трудно 

Ихъ  будетъ  вытащить  назадъ  (полодлшъ  карту)  такъ  вязко 
Теперь  вездѣ,  что  ѣхать  непріятно !  — 
Онъ  можетъ  здѣсь  смѣяться  надъ  Петромъ 
И  продолжать  войну,   коі'да  угодно 

И  какъ  ему  захочется (посліз  мннутнаго  размышленія)  Король! 

Я  полагаю,  завтра  ;ке  поутру 
Атаковать  соединенной  силой 
РІ  взять  Штейнбока  или  выгнать  въ  море! 

КОРОЛЬ  (схватпвъ  карту) . 
Но  это  невозможно!  Вотъ  кругомъ 
Вы  видите  болота,  тѣ  болота 
Отъ  шлюзъ  наводнены;  все  наше  войско 
Отъ  перваго  смѣшается  удара 
И  можетъ  тамъ  остаться  навсегда ! 

ПЕТРЪ      ПЕЛиКІН. 

Останется  со  мной  и  Русской  славой  , 
Или  и  я  и  слава  въ  Фрпдрнхштатѣ  ! 

ПІ  Е  Н  Ш  II  к  о  в  Ъ. 

Такъ,  Государь!  Но  только  на  пути 
Поставлены  убійственныя  пушки 
И  пре;кде,  нежели  дойдемъ  до  пушекъ, 
Мы  рвы  должны  засыпать,  а  ЦТтейнбокъ 
Засыплетъ  насъ  картечью... 

ПЕТРЪ    ПЕликін    (улыбаясь). 
Всеконечно  ! 
И  ты  картечи  Шведской  испугался?  (прпнявъ  важный  видъ) 
Безъ  выстрѣловъ,  ты  хочешь  воевать! 


Безъ  раігь,  носить  саііъ  свѣтльш  полководца? 
Князь  Меншиковъ!  Отъ  денщика  —  до  Князя 
Не  шелъ  ли  ты  по  ядрамъ  и  картечамъ ! 
Не  въ  морѣ  ли  крестился  ты  героемъ? 
Не  храбрость  ли  твой  самый  лучшій  орденъ  , 
Которымъ  Богъ  тебя  украсплъ?  —  Князь! 
Не  дай  мнѣ  усомниться  въ  Русскомъ  ссрдцѣ! 

с  А  к  с  о  н  с  к  I  й    Г  Е  н  Е  р  А  Л  ъ    (къ  генерэламь,  громко) . 
Все  это  такъ!  Пусть  Русскіе  пдутъ 
И  Фридрихштатъ  берутъ,  когда  охота... 
А  намъ  своя  дороже  голова, 
Чѣмъ  безразсудный,  хоть  и  славный  подвигъ . 

ПЕТРъ  БЕлпкііі  (вставь,  говоріітъ  съ  горячностію;  всѣ  встаютъ). 
Я  понимаю  васъ,  по  не  сержусь  ! 
Не  въ  первый  разъ  я  слышу  эти  ^эѣчи  ; 
Но  въ  первый  разъ  я  долженъ  объявить 
Вамъ  Царское  мое  презрѣнье!  Гордость 
Долужна  быть  слѣдствіемъ  заслугъ,  а  гдѣ  же 
Заслуги  вашп?  Гнусныя  интриги 
О  пронзводствѣ  и  паградахъ,  козни, 
Переговоры  съ  Шведами,  упрямство... 
Но  я  считать  пороковъ  не  умѣю  ; 
Я  только  вамъ  прпномипаю  то  , 
Чего  забыть  не  можетъ  это  сердце! 
О  какъ  давно  я  кончилъ  бы  войну, 
Когда  бъ  союзники  другіе  были! 
Не  я  ли  васъ  отъ  ига  грозныхъ  Шведовъ 
Освободплъ?  Не  я  ль  народъ  мятежный, 
Источнпкъ  смутъ  отвѣчныхъ  для  Россіи, 
Освободплъ,   оправил ь  успоконлъ? 
Не  я  ли  Петербургъ  и  Русь  оставилъ , 
Чтобь  помогать  союзіпікаіѵгь?  —  Н  что  же? 
Что  піагъ,  то  непріятность;  я  замышлю 
Одно;  союзники  наизворотъ 
Совсѣмъ  другое  дѣлаютъ;   я  знаю, 
Что  здѣсь  могу  разбить;   они  напротивь 
Ведутъ  туда,  гдѣ  и  самимъ  опасно! 
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Когда -бъ  не  вы,  —  Штейнбоку  Фридрихштата 

До  смерти  не  видать!  Кто  пропустилъ 

Удобную  минуту?  —  Ужъ  не  я! 

Я  съ  вами  не  былъ ;  —  и  не  мой  Фельдмаршал  ь ; 

Онъ,  безъ  меня,  безгласенъ  между  вами ! 

Вы  бъ  скоро  закричали  и  меня, 

Когда  бъ  я  вамъ  позволилъ 

КОРОЛЬ. 

Вы  напрасно 
Изволите  союзниковъ  свонхъ 
Такъ  строго  обвинять ! 

и  Е  Т  Р  Ъ      в  Е  л  и  к  I  ІІ. 

О  не  напрасно ! 
Но  Богъ  проститъ  —  и  я  прощаю  вамъ 
И  говорю  вамъ  эти  рѣчи  —  только 
Для  убѣжденія,  —  что  Промыслъ  Божій 
Сильнѣе  воли  человѣка!  —  Я 
Не  устрашусь  интриги  и  коварства  ! 
Всѣ  измѣните  —  я  не  измѣню ! 
Вамъ  кажется,  что  вашихъ  тайиъ  не  вижу? 
Вамъ  хочется,  чтобъ  Русь,  попятнымъ  шагомъ , 
Во  тму  невѣжества  пошла!  —  Напрасно! 
Вамъ  хочется,  чтобы  Петрова  сила, 
Медлительно,  въ  ничтожныхъ,  мелкихь  стычкахъ  , 
Какъ  хрупкій  камень,  пылью  разсыпалась! 
Вамъ  хочется  ,   чтобъ  зерна  просвѣщенья  , 
Въ  землѣ  моей,  безъ  отпрысковъ  остались,  — 
И  чтобы  я  прошелъ  въ  потомствѣ  тѣпью 
И  былъ  сынамъ  прнмѣромъ  неудачи!!. 
Напрасенъ  трудъ  ,  союзники  Петра ! 
Я  сострадаю  къ  зависти  и  злобѣ! 
Прямымъ  путемъ  удары  тайныхъ  силь 
Ловлю  иль  отражаю !  Вотъ  вамъ !  Знайте  , 
Что  тотъ  еще  не  слишкомъ  дальновиденъ , 
Кто  можетъ  различить  въ  потемкахт^  зайца , 
А   льва  не  видитъ   (скорыми  шагами  ходить  по   горннцѣ  ,    потирая 

голову). 


и 


г  л  «  Б  о  в  ъ    (тихо  Меншикову). 
Какъ  ужасенъ  Царь! 
Чѣмъ  кончится  союзпикамъ  погонка? 

ІН  Е  и  Ш  и  ко  П  Ъ. 

Молчи,  Маіоръ!   Опасно  говорить — 

п  Е  т  р  ъ    в  Е  л  11  к  I  й    (продолжая  ходить). 
Да  и  къ  чему  гоняться  мпѣ  за  Шведомъ? 
Въ  Россіи  у  меня  есть  много  Шведовъ , 
Я  ихъ  добылъ  ,  съ  оружіемъ  въ  рукахъ , 
Освобождая  край  родной...  а  здѣсь 
По  шахматной  доскѣ  упрямыхъ  Датчапъ 
И  Поляковъ  безмозглыхъ  —  Петръ  Полтавскій , 
Петръ  Русскій ,  какъ  дитя ,  покорно  ходитъ ! 
Глотаетъ  грубости  ,  изъ  состраданья 
Къ  безсилью  оскорбителей!  (остановясь)  За  что? 
За  то,  что  помогаю  выгнать  Шведовъ 
Изъ  Даніи!   Что  цвѣтъ  моихъ  полковъ 
Я  жертвую  для  пользы  гордыхъ  Датчапъ! 
Что,  я  вамъ  въ  тягость,  что  ли?  много  денегъ 
Истратили  на  содержанье  Русскнхъ  ? 
Я  ваши  города,  мѣстечки ,  села 
Обогатплъ  не  вашимъ  серебромъ! 
Все  для  союзниковъ  у  васъ  дороже! 
Мнѣ  самому  на  столъ  припасъ  бездѣльный,  ' 

Что  и  рубля  не  стоитъ  въ  Петербургѣ, 
Обходится  почти  въ  червонецъ!  Все, 
Что  только  выдумать  возможно  ,  все 
Для  непріятностей  какъ  разъ  готово ! 
Тверда  Петрова  рѣчь,  но  справедлива! 
И  если  бъ  я  таким ъ  быль  человѣкомъ  , 
Какъ  братъ  мой  Карл ъ ,  или  какъ  братъ  мой  Августь , 
Я  бъ  долженъ  всѣхъ  союзниковъ  моихъ 
Разбить  оружіемъ  или  интригой  I 
Я  не  таковъ ,   по  милости  Творца. 
Я  Русскій  Царь,  я  православный  Царь! 
Я  заблужденья  миловать  привыкъ 
И  свято  сохранять  Царево  слово! 


І2 

Учу  народъ  велнчію  п  славѣ! 

Учу  народъ  военному  искусству, 

Не  для  того,  чтобъ  расширять  предѣлы. 

Но  для  того ,  чтобъ  дерзкій  иноземецъ , 

Завистливо  на  Божье  Царство  глядя, 

Не  оскорбилъ  святыни  Государства! 

Вамъ  толковать ,  вы  не  поймете !   Русь 

Для  васъ  еще  Китай ,  но  будетъ  время  , 

Когда  Русь  станетъ  Европейскимъ  Римомъ, 

А,  можетъ  быть,  всесвѣтнымъ  ! . .  Откровенно 

Я  говорю  ,  что  думаю !  Не  страшенъ 

Мнѣ  заговоръ  союзниковъ  моихъ, 

И  всѣхті  Властителей  Европы!  —Бога, 

Едпнаго  и  Трпсвятаго  Бога 

Привыкъ  бояться  Петръ.   —  Ну,  господа, 

Что,  понял п?  Скажу  вамъ  въ  заключенье, 

Что  завтра  же  иду  л  на  Штепнбока! 

Я  самъ  иду  съ  моимъ  Россійскпмъ  войскомъ, 

А  вамъ,  когда  угодно,  предлагаю 

Сопутствовать  Петру...   Согласны?  — 

к  о  г  о  л  І> . 

Нѣтъ ! 

Я  іпі  за  что  моимъ  послѣднпмъ  войскомъ 

Пожертвовать  не  соглашусь... 

САКСОНСК1ІІ      ГБНЕРАЛЪ. 

Мы  также  ,   — 
Безъ  Августа  и  Рѣчи  Поспо литой,  — 
На  очевидную  погибель  —  войска 
Не  поведемъ... 

ПЕТРЪ      П  К  Л  II  К  I  ІІ . 

Такь  оставайтесь  здѣсь! 
Не  нуженъ  миѣ  союзпикъ  безъ  отваги ! 
Не  знаю,  гдѣ  вамъ  будетъ  безопаснѣй, 
Подъ  Русскимъ-ли  пдитомъ  —  или  подъ  кровомъ 
Предусмотрительнаго  страха...   Такъ! 
Прощаюсь  съ  вами ,  (улыбаясь)  можетъ  быть,  ядро 
Разрушить  нашъ  союзъ 
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КОРОЛЬ. 


Нѣтъ,  ради  Бога! 
Не  жертвуйте  собой;  опасеігь  постъ , 
Куда  такъ  пламенно  стремитесь.. . 


п  и  т  р  ъ    в  в  .1  и  к  I II. 


Братъ  мой, 
Благодарю!  Мнѣ  ;калко  впдѣть  васъ 
Въ  опасности  отъ  страха.   Оставляю 
Вамъ  три  полка  для  охранепья!  Впрочемъ 
Не  думайте  и  не  печальтесь !  Петръ 
Вамъ  славы  вѣсть  подастъ  изъ  Фридрихштата. 
Который  постз  трудлтъе,  тѣ.ч5  славнѣе ! 
Вотъ  правило  мое !   Прощайте !  Глѣбовъ  , 
Поди   ко   МНѣ.    (уходить  въ  спальню^  Глѣбовъ  за  нимъ.) 

ВЫХОД Ъ    7. 

Коро.іь,    Меншиковъ,    Генералы    и    Ш  т  а  в  ъ- 
Офицеры. 

КОРОЛЬ. 

Ужасный  человѣкъ ! 
А  спорить  съ  нимъ  недостаетъ  умѣнья.  • 

МБ  Н  Ш  П  к  о  в  Ъ. 

Доказываетъ  очень  ясно ;  т|)удно 
Оспоривать,  что  слишкомъ  справедливо 

КОРОЛЬ. 

Не  сами-ль  вы,  Фельдмаршалъ  полагали, 
Что  невозможно  нападать  на  Шведовъ 
Подъ  Фридрихштатомъ. 

м  Б  н  ш  и  к  о  в  ъ. 
Такъ !  Я  полагалъ ; 
Но  съ  нами  не  было  Петра ,  теперь  же 
Готовъ  итти  хоть  по  волнамъ  морскимъ! 

ПЕТРЪ    ВЕЛИКін  (пзъ  спальщі). 
Данил  ычъ!.,.. 

МБншиковъ. 

Съ  нимъ  опасность  не  опасна. 

к  о  р  о  .«  ь. 

Фельдмаршалъ!  Васъ  зовутъ. 


І4 

М  Е  Н  Ш  Н  к  о  в  Ъ . 

Иду,   тіо  кончу — 

п  Е  т  р  ъ   п  Б  л  и  к  I  й  (отворит,  дверь) . 
Данилычъ ! 

мЕншиковъ    (Королю). 

Завтра  кончу  въ  Фридрихштатѣ ! 

ВЫХОД Ъ    8. 

Король,    Генералы    н    Ш  табъ-Офицеры. 

КОРОЛЬ    (про  себя). 
Народъ  такъ  твер дъ,  какъ  Царь;  Царь,  какъ  народъ! 
Они  въ  союзѣ  крѣпкомъ!  Карлъ  безумный, 
Какъ  саранча,  іісчезъ  съ  огромнымъ  войскомъ ! 
А  у  меня  какой  нибудь  Штейнбокъ 
Безтрепетно  по  Королевству  ходитъ! 
Народъ  молчитъ,  п  радъ  ли  онъ,  не  радъ, 
Король  его  того  узнать  не  мо;кетъ ! 

ВЫХОДЪ   9. 

Тѣ  же,  Г  л  ъ  Б  о  в  ъ  (съ  бумагой  выходить  ѵзъ  спальни,  нзь    другихъ 

дверей    выходятъ)    два  денщика. 

к  о  Р  о  .1  ь. 

Маіоръ!  Куда  спѣшите  вы? 

г  .1  *  Б  о  в  Ъ. 
Въ    ПОЛКИ 

Несу  приказъ  готовиться  къ  атакѣ. 

ПЕРВЫЙ    ДЕНщикъ  (станя  по  средннѣ  столъ). 
На  двѣ  персоны? 

ВТОРОЙ. 

Да! 

к  о  р  о  .1  ь  (уходя). 

Пусть  атаку етъ!!... 
ВЫХОДЪ  10. 

Два    денщика  (продолжая  накрывать  къ  столу) 

ПЕРВЫЙ      ДЕНЩИКЪ. 

Не  въ  духѣ  что-то  господіінъ  Король ! 

ВТОРОЙ. 

Объ  чемъ  они  тутъ  спорили? 

ПЕРВЫЙ 

Не  знаю. 


і^ 


Да  вѣрно,  Государь  его  тузилъ ! 

Ты  знаешь,  Нѣмцамъ  всѣмъ  учить  охота, 

А  Государь  все  учить  самоучкой, 

Не  любитъ  этихъ  париковъ. 

ВТОРОЙ. 

А  самъ 
Велѣлъ  носить  Нѣмецкіе  каФтаны  , 
Да  парики — 


первый. 


То,  братецъ,  намъ,  а  самъ 
Всегда  безъ  парика....   Давай-ка  блюда! 
Ужъ  первый  часъ  въ  исходѣ —  сбѣгай  въ  кухню. 

выходъ  и. 

Тѣ  же,     трЕтій     ДЕнщнкъ      и     повАРЪ    (вносятъ    блюда, 
устанавливаютъ  п  уходятъ). 

ПЕРВЫЙ    ДЕнщикъ    (отворя  двери  въ  спальню). 
Готово  кушать ! 

ВЫХОДЪ  ш. 

ПеТРЪ      БеЛІІКіЙ,      МеНШИКОВЪ      и      ДЕНЩИКЪ. 
ПЕТРЪ      ВЕ.ІИКІЙ. 

Хорошо !  Ступай , 
Да  прикажи  мнѣ  лошадь  осѣдлать 
Къ  концу  обізда! .      - 

ДЕНЩИКЪ. 

Слушаю-съ! 

ПЕТРЪВЕЛИКіЙ. 

Да !  Къ  Князю 
Зайди !  Вели  принесть  сюда  всѣ  планы 
И  также  лошадь  осѣдлать.  Эй  Карпычъ! 
Тамъ,  въ  чемоданѣ  есть  Голлаіідскій  коФе  , 
Для  Князя  я  привезъ  гостинца.  (Князю)  Славный, 
Хваленый  коФе  ;  я  не  пью,  ты  знаешь, 
А  для  тебя  два  Фунта  взялъ  Данилычъ. 

(Меншпковъ  цѣлуетъ  у  Государя  руку). 
Да!  Для  Апраксина  купилъ  я  щетку 
Для  платья!  Хочешь  посмотрѣть? 
У  насъ  еще  такъ  дѣлать  не  умѣють. 
И  хорошо   и   дешево.    (Депщикъ  приносить  щетку  и  кофс). 
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мЕншпковъ  (разсдіатривая  щетку). 
Прекрасно ! 
Простая  вещь,  а  чистая  работа! 
Какъ  ровеііъ  волосъ. 

ПЕТРЪ     вЕликій. 

То-то  и  бѣда 
Съ  мопмъ  народомъ!  Трудно  ли  присѣсть 
И  ту  же  вещь,  да  хорошенько  сдѣлать ! 
Спрячь  щетку,  кофс  къ  Князю  отнеси 
И  возвращайся! 

Д  Е  Н  Щ  П  к  Ъ. 

Слушаю -съ! 

выходъ  \ъ. 

П  Е  Т  Р  Ъ      в  Е  л  П  к  І  Й      И    М  Б  Н  Ш  Н  К  О  В  Ъ. 
П  Б  Т  Р  Ъ      В  Е  .1  П  К  I  П. 

Міп  Пег! 

Прошу    садиться!    (садятся  за  столъ) 

Ну,  Даішлычъ ! 
Анисовки  прикажешь?  (пьютъ  по  рюмкѣ  водки) 

Закуси 
Ветчинкой!  Хороша!  У  Нѣмцевъ  только 
Копченое  и  хорошо,  а  впрочемъ 
Нѣмецкій  столъ  ужъ  слишкомъ  деликатенъ. 
Ты  у  себя,  Данилычъ,  заведи 
Французскій  столъ!  Не  здѣсь,  а  въ  Петербургѣ! 
Да!  я  забылъ  спросить,  твоя  хозяйка 
Здорова  ли? 

МЕНШПКОВЪ. 

Здорова,  слава  Богу! 

ПЕТРЪ      ВЕ.ІПКІЙ. 

Что  это  за  вино?  А!  эрмитажъ 

Ну,  что  жъ  тебѣ  изъ  Петербурга  пишутъ? 

МЕ   НШВКОВЪ. 

Все  то  же,  что  и  прежде.   Петербургъ 
Безь  Вашего  Величества  пустыня 
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П  Е  Т  Р  Ъ      П  К  Л    П   К   I    II. 

у  нихъ  теперь  глубокая  зима, 
Снѣга  лежатъ,  работы  пѣтъ,  уныло! 
Мужья,  да  братья  па  войне —  А  Кесарь, 
Неподкуппмый  дѣдушка,  суровъ, 
Развеселить  парода  не  уыѣетъ  — 
Да  опъ  и  врагъ  увсселеііій  пашпхъ, 
Он'Ь  никогда  къ  тсбѣ  па  балъ  пе  ѣздилъ, 
И  никогда  пе  видѣлъ  ассамблеи.... 

(пристально  смотря  на  Меншикова) 
Опъ,  кажется,  меня  не  поіпімаетъ? 

М  Б  и  Ш  II  к  о  в  Ъ. 

Мнѣ  кажется,   что  Кесарь  устарѣлъ 

А  вмѣстѣ  съ  пнмъ  состарѣлся  и  разумъ! 

II  Е  т  і>  ъ   в  Е  л  и  к  I  іі. 
Не  говори!  Мой  Кесарь  —  человѣкъ 
Всеобщаго  достойный  уваженья! 
Упрямъ —   Но  что  въ  другомъ  простая  глупость, 
То  въ  Кесарѣ  почтенно,  благородно! 
Опъ  справедливъ,  какъ  Яковь  Долгорукій, 
Какъ  Шереметевъ,  твердъ  и  пеподкупенъ, 
А  Государя  любитъ  такъ,  какъ  ты ! 
Я  каждый  день  благодарю  Творца, 
Что  опъ  мпѣ  далъ  его  на  помощь;  Яковъ 
Заносчнвъ  ;  ты  — пе  безь  страстей,  Данилычъ  ; 
А  Шереліетевъ  —  только  полководецъ , 
Хотя  и  умный  человѣкъ;  а  Кесарь 
Соедипяеть  все  безь  педостатковъ ! 
Одно  бѣда,  что  бороду  свою, 

Какъ  Мусульмапинъ  чіптъ ;  по  въ  томъ  пе  вижу 
Бѣды  великой!  Лпшь  бы  Государство 
Счастливымъ  было —   Но...  который  часъ? 

йен  шик  о  п  ъ . 
Второй  въ  иачалѣ. 

И  Е  т  р  ъ    в  Е  л  II  к  I  п   (вставъ). 
О !   пора  памъ  ѣхать 

И  осмотръть  Фортецію  Штейнбока 

Эй  Карпычъ! 

Т.  IV.  _  Отд.  I. 
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БЫХОДЪ  1Л. 

Тг.  :ке    и    д  Е  К'  щ  и  к  ъ. 

П  Б  Т  Р  Ъ     в  Е  л  II  к    I  Й . 

Ну,  Даиилі>ічь,  собирайол! 
Я  за  тобой  заѣду 

д  к  н  и^  ы  к  ъ . 

Лошадь  здѣсь 
Его  Сіятельства! 

ПЕТРЪ      ВЕЛИКІІі. 

Тѣмъ  лучше!  —  Карпычъ! 
Когда  прійдутъ  распрашивать,   куда 
Поѣхали.   —    Ты  отвечай:   гулять 
За  городъ! 

Д  Е  Н  Щ  II   к  Ъ. 

Слушаюсь. 

ПЕТРЪ    В  Б  Л   Н  К  I  Й . 

ІІоѣдемъ ! 

(всіі  уходятъ) 


я  в  л  ЕГІІ  Е     ВТОРОЕ. 

Открытое  мѣсто  подъ  <1>рндрііхштатомъ.  Вдали  море;  напереди  огром- 
ный редутъ,  защищающій  Фрпдрихштатскія  ворота;  отъ  редута  вдаль 
ндетъ  узкая  плотина,  которая  вь  отдаленности  расходится  на  двѣ  сто- 
роны; прп  раздьленіи  плотины  и  далѣе  возвышаются  окопы  съ  ору- 
діяіми  и  пойскомъ;  по  сторонамъ  плотины  топи  и  наводненные  луга. 

ВЫХОДЪ    і. 

Нисколько  Офііцеровъ  III  вЕДскАго    ВОЙСКА    на  валу 
редута;  у  пушекъ   толпа    солдатъ   вь  различныхъ  положеніяхъ, 

ПЕРВЫЙ      ОФИЦЕРЪ. 

Дождь  ливмя  льет7>!   Вотъ  славная  война 

Съ  дождемъ ,  со  сігьгомъ,  вѣтромь  и  морозомь... 

Ты  дрогііеіиь? 

ВТОРОЙ. 
Т  Р  Е  Т  I  Й . 

И  ПС  тепло.' 

П  Е  Р  в  Ы  Й . 

За  то 
Отъ  непріятеля  не  жарко. 


1» 


в  Т  о  !•  о  и . 

ГрОМ7> 

И  молпія  !    Какой  ііпбудь  Саксонецъ 

Иль  Датчаміінъ  пугаетъ  храбрыхъ  Шведопі.! 

А  пашъ  Король  —  теперь  Паша  Турецкій , 

Султану  кланяться  изволить !  Плохо ! 

И  до  чего  война  иасъ  доведетъ? 

Пускай  себѣ  возьмутъ  всѣ  наши  земли , 

Отрѣжутъ  от'ь  Европы,  грозный  Стральзундъ, 

15се,  все  пускай  возьмутъ...   но  Шведской  чести, 

Ей  Богу,   жаль!  Скажи:   за  что  деремся? 

И  не  деремся,  только  мокнемь,  мерзнемъ! 

ЧЕТВЕРТЬ!  Й. 

Что,  госиода?    Прохладно?  —  Не  велѣть-ли 
Подать  рейнвейну  ? 

ВТОРОЙ. 

Если  есть. 

ЧЕТВЕРТЫЙ. 

А  какъ  же  ? 
Что  за  походъ  безъ  водки  и  рейнвейну 
Безъ  доброй  пѣсни  и  безъ  красной 

в  т  о  р  о  й. 

Полно 

Ребячиться!  Давай,  когда  имѣешь; 
А  если  нѣтъ ,  такъ  не  дразни... 

ЧЕТВЕРТЫЙ. 

Дразнить? 
Эй,  Фрицъ!  Подай  рейнвейну!  Да!  Скажи  мнѣ, 
Сражался  ты  когда  ннбудь  съ  Петромъ? 

ВТОРОЙ. 

Сражался. 

Ч  Е  г  в  к  Р  Т  Ы  Й. 

Гдѣ? 

ВТОРОЙ. 

Подъ  Гадебушемь. 

Ч  Е  Т  в  Б  Р  Т  Ы  Й. 

Ну! 


в  Т  О  Р  о  II. 


нуі' 
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Хорошъ  ? 


Ч  Е  Т  в  Е  Р  Т  Ы  II , 

7 


второй. 

Узнаешь ,  братъ ,   и  самъ  ; 
ІТрійдетъ  пора  ! 

ЧЕТВЕРТЬ!  ІІ . 

Я  жду  петерпѣливо, 
Чтобъ  случай  сведъ  насъ  съ  этіімъ  страннымъ  сбродомъ 
Саксоііскихъ,  Польскихъ,  Датскихъ,   Русскихъ  войскъ! 
Какой  союзъ!..   Наукъ ,   комаръ  п  волкъ... 
Ну  ,  могутъ-ліі  быть  въ  пскрепнейіъ  союзѣ? 
Воюетъ  волкъ  ,  кОіМаръ  жужжитъ  побѣду, 
А  злой  паукъ,  —  въ  спокойной  паутинѣ 
Качается  п  смотрптъ  па  добычу , 
О  подвигахъ  пе  думая...  а  что? 
Не  такъ-ли?  Что  досадно,  господа, 
Что  эти  всѣ  союзники  Петра, 
Его  руками  Шведовь  обн;кають, 
Уйди  онъ  —  и  союзъ  ихъ  паутина! 
Мы  бъ  пе  сидѣли  здѣсь  въ  ретраншаментахъ  ! 
Ни  сѣсть ,   пи  лечь  болото  не  даетъ ;  — 
И  воздухъ  не  здоровъ  и  скучно ;  —  только 
Еще  и  добраго ,  что  безопасно. 

П  Е  Р  в  Ы  Й. 

Да !  Къ  намъ  теперь  добраться  не  легко ! 
Не  припадетъ  охота  лѣзть  на  пушки. 
По  узенькой  плотинѣ  къ  намъ  ползтп... 


второй. 


Нельзя  ручаться  и  за  это,  Горгель! 


НЕРВ  Ы  II . 


Вотъ  пустяки !  Дороги  только  двѣ ; 
Одна  чрезъ  Коломбитель ,   а  другая 
Черезъ  Швабстедъ ;   непроходимы  обѣ 
Отъ  баттарей  и  перекоповъ ;   войско 
Не  можетъ  проходить  шпрокпмъ  рядомъ 
И  вовсе  проходить  не  можетъ ;   если  жъ 
Они  пойдутъ,  тѣмъ  лучше;   мы,  безъ  боя, 
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ОдігЁМИ  пушками  окопчпмъ  дѣло 
И  будемъ  въ  сіілахъ  выйти  въ  поле. 

Т  Р  Е  Т  I  Н . 


ГраФъ 


Штейнбокъ! 

П  Е  Р  в  Ы  П 

Фельдмаршалъ !   По  мѣстамъ  ! 

(Офнцеры  ы  солдаты  расходятся  по  мѣстамъ.) 

ВЫХОДЪ    2. 

Ть   же,     Г  Р  А  Ф  Ъ     Ш  Т  Е  іі  н  г.  о  к  Ъ     Н     І^  Е  и  Е  1»  А  л  Ь    III  Т  Л  К  I.  л  I 
БЕРГЪ  СО  штабомъ,  па  лошадяхъ. 

ШТАКБЛЬБЕРГЪ. 

Напрасно 
ГраФъ  безпокоится. 

иі  т  к  и  п  Б  о  к  ъ . 
Мои   извѣстья 
Такъ  вѣрны!   Мой  лазутчпкъ  знаетъ  все. 
Онъ  мнѣ  донесъ,  что  Петрі:.  сегодня  утромь 
Атаковать  меня  намѣренъ. 

Ш  Т  л  к  Е  л  Ь  Б  Б  Р  г  Ъ. 

Трудно 
Лазутчику  повѣрпть.   Можетъ-быть, 
Его  нарочно  подкупили  —  слухи 
Такіе  распускать;   чтобъ,   если  силой 
Нельзя  намъ  безпокойства  причинить, 
Такъ  хоть  пугать  несбыточною  сказкой. 

Ш  Т  Е  Н  Н  Б  о  к  Ъ. 

Несбыточной?  Я  вѣрю  въ  чудеса,— 

Когда  нашъ  Карлъ ,  изъ  хладнаго  Стокгольма , 

Забрелъ  кь  Султану  въ  гости, 

Ш  Т  А  к  Е  л  Ь  Б  Е  Р  г  Ъ. 

Это  случай! 

ШТЕЙНБОКЪ. 

А  прежде  если  бъ  вамъ  о  томъ  сказали , 
Вы-бъ  не  повѣрилп  пикакъ. 

ШТАКЕ.ІЬБЕРГЪ. 

Однако   жъ 
Вы  согласитесь  сами ,  лѣзть  на  пуіики ,  ., 

На  вѣрную  погибель  —  было-бъ  глупо ; 
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А  о  Петрѣ    пдетъ  молва  другая  : 
Оиъ  славится  расчетливымъ  умомъ. 

Ш  Т  Е  ІІ  Н  Б  о  к  Ъ. 

Кто  знаетъ,  какъ  онъ  расчиталъ  свой  путь? 

А  ВѢ23НО  есть  причины  къ  этнмъ  слухамъ.  — 

Подайте,   Горгель,  зрительную  трубку; 

Вдали  черпѣетъ  что-то  ;  за  Швабстедомъ 

Я  вижу,   тучки  движутся...  (слютріітъ  въ  трубку)  Туманъ! 

Я  различить  не  въ  силахъ  ничего! 

ШТАКЕЛЬБЕРГЪ. 

Позвольте  мнѣ ! . .   (смотрптъ  въ  трубку) 

Да  это  лѣсъ,  Фельдмаршал  ь  I 

иі  Т  Е  й  н  Б  о  к  ъ. 

Кустарники  ,  сканчите  лучше ! 

ШТАКЕЛЬБЕРГЪ. 

Да] 
Кустарники.' 

Ш  Т  к  и  Н  Б  о  к  Ь . 

Дай  Богь,  чтобъ  ваше  око 
Смотрѣло  вдаль  вѣрнѣе  моего ! 

ІЛ  Т  А  к  Е  .1  Ь  Б  Е  Р  Г  Ъ. 

Ручаюсь ,  ГраФъ ,  что  ваши  <^>иасенья 
Безъ  основаній — 

III  Т  Е  ІІ  Н  Б  о  к  Ъ. 

Генералъ  напрасно 
Вамь  хочется  меня  пе^эеувѣрить ! 
Я  больше  жнлъ ,  я  болѣе  сражался 
И  умереть  мнѣ  .іегче,  Штакельбергъ , 
Чѣмъ  всѣмъ  вамъ,  мо.іодымь,  ЦБѣтуиі,пм'ь  Шведамъ! 
Но  плѣнъ ,  постыдный  плѣиъ  !   Вотъ  ото  страшно ! 
Я  старъ.   ЛІнѣ  трудно,   на  сторожѣ  вѣчной, 
Ни  ѣсть,  ни  пить,   ни  спать,  ни  отдохнуть! 
Когда  нибудь  найдетъ  насъ  Петръ  незанно, 
П  горькій  плѣнъ  мою  отравитъ  старость! 

иі  Т  А  к  Е  ,1  Ь  Б  Е  Р   г  Ъ . 

Позвольте,  ГраФЪ,   опять  поспорить.   Правда, 
Не  долго  намь  но  Даніи  шататься; 


25 

За  то  избавимся  постоігь  оиасиыхь 
И  въ  Швецію — 

III  Т  Б  и  Н   Б  О  К   Ь . 

Намъ  Петръ  не  дастъ  уйти ! 
И  что  у   насъ  за  іюпско? 

ш  т  А  к  к  л  ь  к  к  р  г  ъ . 

Съ   ЭТИйІЪ   войскомъ 
и  съ  вашей  славой  можно  защищаться 
Въ   окопахъ  этихъ  до  скончанья  свѣта — 
Но  не  дойдетъ  до  этого ,  ручаюсь ,  — 
И  даже  Петръ  итти  къ  намъ  не  дерзнетъ... 

(Слышны  пушечные  выстрѣлы.) 
л  к  р  в  М  I  і     о  Ф  и  Ц  1і  Р  ъ . 

А  это   что? 

III  Т  Е  ІІ  Н  Б  о  к  Ъ. 

А   это  Петръ  дерзаетъ! 
Кустарники  напали   на  ПІвабстедъ! 
Маіоръ,   возьмите  триста  человѣкъ 
И  поспѣшайте  К7>  нимъ  на  помощь.....   Горгель, 
Возьмите  остальныхъ  и  приготовьтесь 

Дать   помощь   ВЬ    Коломбнтель!  (Слышны  пушечные  выстрелы  со 

стороны  Коломбителя.)  Отправляйтесь! 

ВЫХОДЪ   5. 

III  т  к  й  н  Б  о  к  ъ    И    III  т  А  К  Е  .1  ь  Б  К  р  Г  ъ    СО  плтабомь. 

Ш  Т  Е  ІІ  Н  Б  о  к  'Ь. 

Что  жъ  ваши   разсужденья,  ПІтакельбергь.' 

ШТАКЕЛЬБЕРГЪ. 

Я  онѣмѣлъ!  Такая  дерзость!  Впрочемъ 

На  стыдъ  Петру!   Онь  не  сломаетъ  пушекь! 

III  т  Е  л  Н  Б  о  К  I. . 

И  и   падѣюсь,  только  не  совсѣмъ. 

А  сколько,   Генералъ,   у  вась  солдать? 

III  Т  А  к  Е  .1  Ь  Б  Е  г  г  Ъ . 

Четыреста ! 

ІІІ  Т  Е  II  II  Б  О  К  Ъ. 

Велите  гарнизону 
Изъ  города  итхи   на  укръпленье, 
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Ч  гобъ  дать  отпоръ  Петру ;   оііъ  будеть  здѣсь , 
Миѣ  какъ  -  то  сердце  говор  нтъ  ! Скорѣе ! 

ВЫХОД Ъ    Іі. 

г  1'  А  а-  ъ    III  т  Е  н  и  к  о  к  ъ    со  іитабомь. 

ш  т  Б  іі  н  Б  о  к  ъ  (смотря  ббзпрерывно  въ  трубку,  про  себя) 
За  дымом'ь  ничего  не  рлідно ;   ;карко 
Должно  быть  Русскігаъ!  —  Дай  Богъ,  чтобъ  гроза 
Окончилась  Петровой  неудачей! 
Боюсь  поѣхать  къ  нпмтз  п  встрѣтить  бѣгство ! 
И  здѣсь  мое  присутствие  важпѣе. 
Я  дол;кенъ  городт.  защищать ;   окопы 
Довольно  крѣпки;  я  и  ПГгакельбергъ 
Оь  Петромъ  не  разъ  у;къ  видѣлись  въ  сраженьяхъ ! 

И  передъ  нпмъ  Штейнбокъ  пе  поблѣднѣлъ 

Но  пусть  прійдетъ,  быть-можетъ,  мѣткій  выстрѣдъ 

Освободить  отъ  страшнаго  врага ! 

Быть-можетъ,  смерть  —   вѣицемъ  Петровымъ  будетъ. 

Нѣть!  Богъ  хранить  у;каснаго  Петра 

На  гибель  Швеціи  —  и  сколько  разь 

Онъ  чрезь  огонь  п  воду  невредимо 

Ко  славѣ  шель  —  и  даже  въ  неудачахъ  • 

Онъ  столько  быль  вслик'ь,  какъ  и  въ  побѣдахъ ! 

И  Богъ  привел ъ  сражаться  съ  исполиномъ  ! 

Къ  чему  моя  и  храбрость,   и  5'мѣнье 

И  слава  дѣлъ,  столь  скоро  помраченныхъ? 

Таковъ  законъ:  кто  счастливъ,  тотъ  великъ! 
Но,  можетх-быть,  консцъ  его  побѣдамъ 
Готовитъ  Фрпдрихиггатъ  ;   Густавъ  Адольфъ 
И  Карлъ  вели  войну  счастливо ;   слава 
Оставила  пхъ  на  послѣдпей  точкѣ! 

Быть-может7з,   и  С7.  Петромъ  судьба  играеть 

(громко) 
Что  это?  пушки   нашті   оиѣмплн! 
Одпнъ  не  поддастся  Ко.іомбіггель ! 
Тамь  громъ  еще  гремнтъ. 


выход  Ъ   5. 

Тѣ  ;кс    и    Ш  таке.іьбергъ    съ  гарнпэономъ. 

штЕ&ЫБОКъ  (оставивъ  лошадь,  всходить  на  валъ). 
О  Штакельбергъ ! 
Скорѣй,  скорѣй  займите  укрѣпленьс! 
Всѣ  пушьн  наведите  на  плотину! 
Погибнемъ,  если  Петръ  восторжествуетъ! 

ВЫХОДЪ    6. 

Т*  же    и    ТОЛПА    Ш  в  е  д  с  к  и  х  ъ    п  ъ  г  л  е  ц  о  в  ъ 

показывается  на  плотпнѣ. 

СОЛДАТЫ      ГАРНиЗОИА. 

Бѣгутъ ,  бѣгутъ ! 

111  Т  Е  ІІ  Н  Б  о  к  Ъ. 

Друзья    МОП,    ПМЪ    СТЫДЪІ 

Отъ  б'Бглецовъ  я  отрекаюсь;   пз^шки 
На  нихъ  направьте  ! 

с  о  .1  Д  А  Т  Ы      Г  А  Р  Н  II  3  О  Н  А. 

На  свопхъ? 

Ш  Т  Е  ІІ  II  Б  О  к  Ъ. 

Нѣтъ,  Шведы! 
На  подлецовъ,  нзмѣшшковъ!  —  (къ  бізгущиліъ  Шведамъ)  Назадъ! 
Или  велю  стрѣлять!  Гоните  Русскихъ! 
Загладьте  стыдъ  свой,  Шведы !  Па  Петра ! 
Впередь,  впередъ!  Вы,  Штакельбергъ,  пойдите. 
Ведите  п\ъ  на  грознаго  Петра! 

Вы   съ   НИЗГЬ    уже   знакомы!  (Штакельбергъ  сходить  къ  бегущим ь; 

ОНИ,  остановись,  около  него  строятся.) 
іи  Т  Е  ІІ  н  Б  о  к  ъ. 

Браво,  Шведы! 

ШТАКЕЛЬБЕРГЪ. 

Честь  и  Король!   Впередъ! 

СОЛДАТ  Ы. 

Честь  и  Король! 
ВЫХОДЪ    7. 

Тѣ  же  II  Р  у  с  с  к  I  Е  ГРЕНАДЕР  ы  подъ  начальствомъ  Г  л  1;  б  о  в  а  , 
пслѣдъ  за  нпліі  II  е  г  р  ъ  В  е  л  іі  к  і  и    съ  бата.ііоноімь  і-  р  е  іі  а  д  е  р  ь. 

ГРЕНАДЕР  ы  ^стремительно  нападая  на  Шведовъ) 
Ура!  Сдавайся  Швсдъ! 
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Ш  П  Е  Д  Ы . 

Честь  и  Король! 
ш  т  к  и  II  Б  о  к  ъ  (схватішъ  у  бомбардира  фитиль). 
Вотъ  Петръ!    Постой,  мой  бомбардиръ!  дай  пушку! 
Авось  моя  рука  вѣрнѣе  будетъ.   (Выстрѣлъ.) 
Творецъ!  благослови  гюсл-вдпій  выстрѣлъ! 

(Дымъ  разсѣвается;    Петръ  Великіп,  съ  зиаме- 
немъ  въ  рукахъ,    всходитъ  первый  на  редутъ.) 

РУССКІЕ      СОЛДАТ  І.І. 

Ура!  Ура! 

иі  Т  Е  й  и  Б  о  к  ъ . 

За  мной  бѣгите,  Шведы! 
ВЫХОДЪ    8. 

Петръ  В  б  л  и  к  і  й  (водрузивъ  знамя,  садится  на  валу)  Г  л  в  б  о  в  ъ 
и  ГРЕНАДЕРЫ  (по  всему  видимому  пространству  разсыпаются, 
гонятъ,  берутъ  въ  полонъ,  убпваютъ  Шведовъ ;  часть  гренадеръ  за- 
нпмаеть  редутъ,  другіе  окружаютъ  Государя). 

ПЕТРЪВЕЛИКІЙ. 

Ну,  дѣтушки  !   Конец ъ  святому  дѣлу ! 
Отомщена  несчастная  Альтона ! 

Веуіикій  стыдъ  глотаетъ  ГраФъ  Штейнбокъ! . 

Служить  молебенъ!   Гдѣ  отецъ  НикнФоръ? 

г  л  1>  Б  о  в  Ъ . 

При  Князѣ. 

ПЕТРЪ     В  Е  Л  и  К  I  й. 

А,  при.  Князѣ?  Обождать! 

г  .1  Б  Б  о  В  Ъ. 

На  Фридрихштатъ  итти  ли,  Государь? 

ПЕТРЪ    ВЕликіп. 

Не  нужно!  Мы  ужъ  взяли  Фридрихштатъ! 

До  вечера  еще  онъ  сдастся  Русскимь ! 

А  люди  перемучились.  Безбо;кно 

Безъ  милосердія  гонятъ  на  приступь  ; 

Да  и  врагу  отчаянье  поможетъ; 

Тутъ  только  страхъ,  а  тамъ  уже  опасность. 

Богъ  съ  ннмъ !  Теперь  уже  Штейнбокъ  не  страшенъ ! 

Онъ  самь  уйдеть,  тѣмъ  бо.іѣе  стыда! 

А  войскомь  ;кертЕовать  я  не  рѣшусь... 
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Не  Фріідеріікъ  я,   іі  не  Лвгуст'Ь,  правда, 
Да  и  не  Карлъ.   Веди  во  вседгь  расчетъ, 
Не  ошіібеілься  нііког,і,а...  Служішый! 
Что  пригорюнился  и  прпслопплся  ? 

Усталь? 

ГРЕНА  д  ЕР  ъ  (оправляясь) 
Не  наше  дѣло  уставать! 

П  Е  Т  Р  Ъ     П  Е  .1  и  К  I  й . 

л  у  кого  есть  водка? 

с  Е  Р  ж  А  Н  Т  Ъ . 

У  меня ! 

II  Е  Т  Р  Ъ      П  Е  Л  II  К  I  П . 

Подай,  сержапть!   Слулхпвый,  подойди! 
Хлѣбнп  глотокъ!  Полегче  будетъ;  стужа, 
А  ты  вспотѣль... 

г  Р  Е  Н  А  ,1  Е  Р  Ъ. 

ПІведь  уморилъ. 

П  Е  Т  Р  Ъ     В  Е  Л  и  К  I  й . 

я  видѣлъ 
и  не  забуду.   Я  таковъ,  ребята, 
Что  всякій  добрый  подвигъ  помню  твердо, 
Н  наградить  не  упущу. 

г  Р  Е  Н  А  ,1  Е  Р  'Ь. 

Ура! 

П  Е  Т  Р  Ъ      В  Е  Л  II  К  I  Й . 

Ребята ! 
Что,  Меншпкова  не  видать  ? 

ПЕРВЫЙ      Г  Р  Е  И  А  Д  Е  Р  Ъ. 

Не  видію. 
Большой  тумань  ! 

ВТОР  о  й . 

Онъ  на  коняхъ. 

Т  Р  Е  Т  I  Й  . 

Охь  вязко ! 
У  гренадеръ  у  многихъ  сапоги 

Вь  грязи  остались. 

в  т  о  р  о  й. 

Хуже  па  коняхъ. 

п  и  р  в  ы  й . 

Что  дѣлать.  да  ужь  дали  Шведу  знать  ! 
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Ого!  И  Князь  упрямыхъ  Шведовъ  гонитъ. 

ГРЕНАДЕ  р\і. 

Ура! 

ВЫХОДЪ   9. 

Т«  же  вКнлзь    Мбншпковъ    съ  конницей,  гоня  передъ  собою 
толпы    Шведовъ. 

СОЛДАТЫ      ОТРЯДА     МЕНШиКОВА. 

Ура! 

П  Е  Т  Р  Ъ      В  Е  Л  II  К  I  Й. 

На  встрѣчу  имъ,  ребята! 

ШВЕДЫ  (бросаясь  сь  плотины). 
Прощенья,  Русскій! 

ГРЕНАДЕРЫ. 

Нѣтъ  прощенья  Шведу! 

П  Е  Т  Р  Ъ     В  Е  .1  II  К  I  ІІ . 

Остановитесь,  дѣти!   Я  прощаю. 

(Вен  солдаты  удерживаются;  Шведы  сдаются.) 
Дапилычъ,  обними  меня!   (обнявъ  Князя.)  Аминь! 
Сберите  и  сочтите  плѣнныхъ  !    Пушки 
Собрать!  Ужо  пошлемъ  изъ  Фридрихштата 
За  ними  лошадей.    Ну,  что,  Данилычъ? 
Не  правду  ли  я  говорнлъ?  Датчане, 
Я  думаю,  насъ  отпѣваютъ.  Трусы!     * 
Имъ  только  выгодъ  хочется,  а  славы 
Не  поннмаютъ  эти  люди.   —  Слава 
Безъ  пользы  быть  не  можетъ,  и  напротивъ.. 

г  .1  в  Б  о  в  Ъ. 

Ваше  Величество!  Имѣю  счастье 
Всеподданнѣнше  донести,  что  въ  дѣлѣ 
Въ  полонъ  взято  пять  Шведскпхъ  оФицеровъ, 
Да  триста  унтеръ-оФицерові^;   впрочемъ 
Всѣхъ  рядовыхъ  не  перечесть!   Сбираютъ 
Ихъ  по  лугам'ь,  что  по  бокамъ  плотины! 

п  Е  т  р  ъ    в  Е  л  и  к  1  й. 

Как'ь  соберутъ,  назначьте  имъ  конвой 

И  вст.х'ь  \іъ  Гузумъ  до  времени  отправьте... 

А  сколі.ко  нашпхъ  рансныхъ,  убитыхь? 
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г  л  в  в  о  в  ъ . 

Семь  человѣкъ. 

ПЕТРЪ      ПЕ.ІПКІЙ. 

Не  можетъ  быть?! 

I'  л   в  Б  о  в  Ъ . 

Такъ  точно! 

П  Е  Т  Р  Ъ     В  Е  Л  и  К  I  н . 

Великъ  Господь,  Данплычъ!  Въ  страшномъ  дѣлѣ, 

Гдѣ  Датчане  пророчили  намъ  гибель, 

Семь  челоБѣкъ  купили  нашу  славу! 

Семь  человѣкъ !   Невѣроятно !  Крѣпость ! 

Естественная  крѣпость,   посмотри  ! 

Здѣсь  можно  защтіндаться  противъ  міра ! 

Семь  человѣкъ!  Потомство  не  повѣритъ ! 

ВЫХОДЪ    ПОСЛБДНІЙ. 

Т'В  же,  Бургоиистръ  и  граждане  Фрцдрііхштата  съ  хо • 
ругвями  II  ключами  выходятъ  іізъ  города,  п  торжественно  прибли- 
жаются къ  Петру  В  е  .і  и  к  о  м  у. 

ПЕТРЪВЕЛПКІЙ. 

Вотъ  видите,  ребята:  Фридрихштатъ 
Повинную  несетъ.   Молитесь  Богу!  (про  себя): 
Семь  человѣкъ!  Потомство  не  повѣритъ! 
Похоронить  ихъ  должно  тріумФально! 
Герои  Царства  моего!  Вашъ  Царь 
Самодержавною  рукой  подыметъ 
И  понесетъ  вашъ  гробъ  въ  могилу  чести! 
И  вамъ  отдастъ  послѣднее  лобзанье 
Какъ  брату  своему...   Семь  человѣкъ!! 

БУРГОИИСТРЪ. 

Великій  Государь  и  побѣдитель ! 
Какъ  солнце  ты  алмазными  лучами 
Огромный  міръ  своей  наполнилъ  славой! 
Какъ  Юлій  Кесарь  изъ  страны  далекой 
Несешь  хоругвь  побѣды  громозвучной ! 
Какъ  Августь  разумомъ  своимъ  сіяешь  — 
И  какъ  Траянъ  чтишь  свято  добродѣтель! 
Къ  ногамъ  твоимъ  мы  падаемъ  во  прахѣ, 
Привѣтствуя  побѣдой  знаменитой! 


п  Е  т  р  7>    в  Е  л  и  к  I  и . 

Благодарю! 

г>  у  р  г  о  м  и  г  Т  Р  ъ. 

Вотъ  предъ  тобой  ключи 
И  знамя  Фрпдргіхштата  I   Ты  ихъ  отнялъ 
ІІзъ  ііеііавистныхъ  рукъ  коварных/,  ШведовъІ 
Ты  разогпалъ  злодѣевъ  Скандпиавскпхъ ! 

П  Е  Т  Р  Ъ     в  Е  л  и  к  1  ІІ. 

Семь  человѣкъ. 

ІІУРГОМИСТРЪ. 

и  спасъ  насъ  отъ  безчестья, 
Наспльствъ  и  притѣсненій!  Благодарность , 
Чистѣйшую  всѣхъ  вѣрныхъ  благодарность 

Прими    В  Е  л  и  к  I  Й    II  М  П  Е  Р  А  Т  о  Р  Ъ    П  Е  Т  Р  Ъ  ! 

п  Б  т  р  ъ    в  Е  л  и  к  I  іі    (про  себя) . 
Быть  может'ь,  онъ  ііророкъ  въ  моемъ  титулѣ! 

(громко) 
Благодарю!  Но  гдѣ  ;ке  ГраФЪ  Штейнбокъ? 

Б  у  Р  г  о  М  II  с  Т  Р  Ъ. 

Штейнбокъ  и  Штакельбергъ  пошли  на  Тонингъ. 
Но  ты  и  тамъ  найдешь  ихъ,  му;къ  судьбы, 
И  стѣны  кръпости  на  нихъ  обрушишь! 

П  Е  Т  Р  Ъ      В  Е  Л  П  К  I  Й. 

Я  постараюсь,   если  Богъ  позволитъ! 
Отецъ  НикиФоръ!   Принесемъ  Творцу 
Торжественно  благодаренье  наше 
На  этомь  самомъ  мѣстѣ,  гдѣ  Господь 
Украснлъ  насъ  своею  благодатью 
И  даросалъ  викторію!   —  Данплычъ! 
Скомандуй:  на  молитву! 

МЕН  ш  и  К  О  п  ъ. 
На  молитву ! ! 


Н.     КУКОЛЬНИКЪ. 


УЛ.ІИІІ'1.  и  ЕГО  ДОЧЬ 


Быль  сильный  Бихоръ,   сильный  дождь; 
Кипя,  ярилася  пучина; 
Ко  брегу  Руно  горный  вождь 
Примчался  съ  дочерью  Уллина. 

—  Рыбакъ,  прими  насъ  въ  твой  челтюкъ  ; 
Рыбакь,   спаси  нас7>  отъ  погони; 
Уллин7і  съ  дружиной  недалёкъ ; 
Намъ  слышны  крики ;  мчатся  кони.  — 

(( Ты  видишь  ли ,  какъ  зла  вода  ? 

«Ты  слышишь  ли,  какъ  волны  громки? 

«Пускаться  плыть  теперь  бѣда: 

«Мой  челпъ  не  кръпокъ,  весла  ломки.» 

Рыбакъ,  рыбакъ,  подай  свой  челиъ  ; 
Спаси  насъ ;   сколь  іпі  зла  пучина, 
Пощада  можетъ  быть  отъ  волнъ, 
Ея  не  будетъ  отъ  Уллина !    — 

Гроза  сильнѣй,  пучина  злѣй, 
И  ближе,  ближе  шумъ  погони: 
Имъ  слышенъ  тяжкій  храпъ  коней , 
Имъ  слышенъ  стукъ  мечей  о  брони. 

«Садитесь,  въ  добрый  часъ;   плывемъ.» 
П  Руно  сѣлъ,  съ  нпмъ  дѣва  сѣла ; 
Рыбакъ  отчалилъ  :  челнокомъ 
Съдая  бездна  овладѣла. 
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И  смерть  отвсюду  имъ:  открытъ 
Предъ  ними  зѣвъ  пучппы  жадный, 
За  ними  съ  берега  грозит ъ 
Уллинъ,  какъ  буря  безпощадный. 

Уллпнъ  ко  брегу  прпскакалъ ; 

ОнЪ    ВИДИТЪ:    дочь    уНОСЯТЪ    ВОЛНЫ; 

И  гнѣвъ  въ  груди  отца  припалъ, 
И  ОНЪ  воскликнулъ,  страха  полный: 

«Мое  дитя,  назадъ!  назадъ! 
«Прощенье!  возвратись,  Мальвина!» 
Но  волны  лишь  отвѣтъ  шумятъ 
На  зовъ  отчаянный  Уллнна. 

Реветъ  гроза,  черна  какъ  ночь; 
Летаетъ  челнъ  между  волнами; 
Сквозь  пѣну  пхъ  ОНЪ  видитъ  дочь 
Съ  простертыми  къ  нему  руками. 

«О  возвратись!    о  возвратись!» 
Но  грозно  раздалась  пучина, 
И  волны,-  челнъ  пожравъ,  слились 
При  крикѣ  жалобномъ  У  длина. 


В.  ЖУКОВСКІЙ. 

Берне 
183!)  '%*  Генваря. 


ПРОЗА. 


Я  д  ь 


ЧЕРТЫ  изъ  частной  жизни. 


Много  вѣковъ  уплыветъвъвѣчность,  покапромыш- 
леность,  торговля  и  образованность  воздвигнутъ  на 
плодородныхъ  равнпнахъ  обшприоіі  Россіи  такое  мно- 
жество городовъ  какъ  въ  Западной  Европѣ,  —  горо- 
довъ, въ  которыхъ  бы  сосредоточивались  всъ  выгоды 
и  всѣ  наслажденія  просвѣщенія  н  всъ  утонченности 
общежитія.  Теперь,  исключая  столицъ  и  нѣсколькихъ 
приморскихъ  и  губернскихъ  городовъ,  точки,  назы- 
ьаемыя  городами  на  геограФическихъ  картахъ,  не 
заслуживаютъ  имени  ни  города,  ни  деревни.  Будемъ 
терпЁливы:  города  строятся  и  населяются  непомѣрѣ 
воли,  но  по  мѣрѣ  потребностей  народа.  Предоставимъ 
праправнукамъ  нашпмъ  веселиться  въ  чистыхъ,  насе- 
ленныхъ  промышленыхъ  городахъ,  лежащихъ  одинъ 
отъ  другаго  на  разстояніп  почтовой  гоньбы ,  и  пере- 
селимся теперь,  воображеніемъ,  въ  одинъ  изъ  отда- 
ленныхъ  нашпхъ  городишковъ,  на  ярмарку,  гдѣ  слу- 
чилось разсказываемое  мною  происшествие. 

Этотъ  городишка  лучше  многихъ  другихъ.  Вънемъ 
находятся  двъ  каменныя  церкви  и  аптека,  съ  запа- 
сомъ  заморскихъ  матеріяловъ  третьяго  разбора.  Въ 
городъ  живетъ  сѣдой  лекарь ,  Карл ь  Карловичь,  до 
сихъ  поръ  некончившій   экзамена  на  званіе   доктора 
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медицины,  II  слывущій  «чудеснымъ»,  потому  что  онъ 
единственный  врачъ  на  разстояніи  пяти  сотъ  верст  ь. 
Тутъ  имѣетъ  свое  мѣстопребываніе  повивальная  баб- 
ка, Каролина  Карловна,  родомъ  Шведка  изъ  Выбор- 
га, бывшая  кухаркой  въ  теченіе  пятнадцати  лѣтъ  у 
знаменитой  повивальной  бабкп  вт>  Петербург*.  При- 
бавьте къ  этому   четыре  лавки  съ  Русскими,   и  одну 
лавку  съ  колоиія.іьныімп  товарами,  присутственныя 
мъста,    почтовую    контору,  надлежащее  число  нитей 
ныхъ  домовъ  для  пользы  и  удовольствія  жителей  низ- 
.шаго  класса,   а  для  иаслажденій  высшаго   погребокъ 
съ  іікоземиызиі  виноградными   винами  ,  крещеными 
въ  ІМосквѣ  II  Петербзргъ;  Нѣ:\іецкій  трактиръ,  содер- 
жимый обанкрутпвіиимся  въ  Москвъ  Нт.мецкіімъ  са- 
пожникомъ,  II  ((Продажа»  игральиыхъ  карть,  —  и  вы 
должны  согласиться,  что  въ  этомь  городншк'Ь  можно 
жить  спокойно  II  пріятно,  ]чожно  быть  сытымъ,  жир- 
иымъ,  толстымъ,  можно  прожить,  промотать  и  проя- 
бедничать  имъиіе,  и  умереть  по  правиламъ  медици- 
ны, при  помощи  почтенііаго  Карла  Карловича  и  прія- 
теля  его,  аптекаря.  Не  думайте  однако  жъ,  чтобъ  въ 
этомъ  пріятномъ  городіішкъ  не  было  вовсе   умствен- 
ныхъ  наслаждений.   Напротпвъ.   Почтенный  Москов- 
скій  книгопродавецъ ,  .Іогииовъ,    присылаетъ  туда, 
дваікды  въ  годъ,  по  нѣско.іьку  лубочныхъ   коробокъ 
сь  книгами  и  раскраіиенныіми  картинкаліи,  съ  Фран- 
цѵзскюиі    иадиисями    Московской    Фабрики,    а  бур- 
мистрь,  заппмаюіційся  казенными  подрядами,  не  пре- 
Еьіиіающичи  сум^іы  десяти  тысячъ  рублей.,  выписы- 
ваетъ  Московскія  Въдо:мостп,  которыя ,  побывавъ  въ 
теченіе    нед  ь.ііі    у   всей    грамотной    братыг ,    возвра- 
щаются къ  ііезіу  въ  видѣ  б.іиновь. 

Въ  это  время  была  ярмарка.  Въ  ба.іаганахъ  разло- 
жены были  кустарныя  произведеніл  Московской  про- 
мыш  іепости ,  ножи,  которые  ломаются  на  черствомъ 
хльбт.,  ламки  съ  желъаными  прѵлсиімми,  бронза  ли- 
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няющая  отъ  пріікосновеиія  руки,  будіажныя  ткани  и 
платки,  красящіе  гораздо  лучше,  чѣмъ  выкрашен- 
ные, шероховатая  п  кривая  стеклянная  п  Фаянсовая 
посуда,  и  множество  всякаго  товара  пзъ  задппхъ  у- 
гловъ  Московскаго  толку чаго  рынка.  Въ  домахъ  про- 
давались бракованныя  и  проточенныя  мо.іью  сукна, 
вышедшія  пзъ  моды  шелковыя  ткани  и  сптцы,  кра- 
шеные мѣха,  п,  къ  ве.іпкой  радости  прекраснаго  по- 
ла, женскіе  наряды ,  —  шляпки,  и  чепцы,  пелеринки 
и  косынки,  ленты пвуали,  готовыяпкроеныя платья, 
которыя,  безъ  благодьтельнагоучрежденія  ярмарокъ, 
должны  были  бы  залежаться  и  пстльть  въ  магазинахъ 
на  Кузнецкомъ  Мосту.  Въ  лавкахъ  можно  было  запа- 
стись на  цѣлый  годъ  подчоченнымъ  и  высушениымъ 
сахаром7>,  чае.'мъ,пересьиіаемы]мъ  пзъ  цибиковъ  въ  пе- 
стрые ящпкп  съкптапски^чп  уродами,  прѣлымъкоФе, 
заплесньвшпми  винными  ягодами  и  изюмозіъ,  вывѣт- 
рѣвшимъ  перцомъ  п  лавровымъ  листо:чъ,  п  пзсохшпмъ 
ічппдалемъ.  На  площади  было  множество  хромыхъ  п 
кривыхъ  лошадей,  съ  поддвльными  злбами.  Правда, 
что  во  множества  всякой  всячпкы  были  кое-гдѣп  хо- 
рошее товары,  для  знатоковъ,  не  восхищаюш,ихся  де- 
шевизною; по  какъ  псключеиіе  пзъ  правплъ  не  вхо- 
дптъ  въ  обш.ііі  расчетъ.,  то  мы  умалчпваемъ  о  ръдко- 
стяхъ. 

Почти  всѣ  окружные  по:іг].щпки  съъхались  въ  го- 
родъ.  Женатые  пріьхали  съ  семействами,  хо.іостыесъ 
своими  комнатными  собаками,  п  некоторые  съ  своими 
молодыми  додюправительницами.  .^  тро посвящено  бы- 
.10  дъламъ,  то  есть,  прогулкъ  по  .іавкамъ  и  между  ба- 
лаганами. Улицы  загромождены  были  тяжелызіиэкіг- 
пажадіп,  и  на  площади,  гдъ  толпился  народъ,  крики 
кучеровъ  п  визгъ  Форептеровъ  заглушали  шумъ  и  во- 
пли торговцевъи любопытныхъ.  Пі>і.іь вилась густымь 
об.іакомъ  над ъ  городомъ,  сагііппвъ  непроходимую  грязь 
на  иелющеныхь  у.іицахъ.    ІЦего.іи  перебьга.іи  пъш- 
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комъ  отъ  подъ'Ьзда  къ  подъѣзду,  чтобъ  выгружать  эки- 
пажи, набитые  бпткомъ  дамами  іі  дьвицамп,  и  ме- 
няться Французскими  Фразами.  Посреди  площади , 
на  курганѣ,  составившемся  изъ  сложеннаго  въ  кучу 
сора,  стоялъ  старпкъ,  городничій  ,  въ  новомъ  мундп- 
ръ  и  высокой  шляиѣ,  и  бросалъ  кругомъ  юпитеровы 
взгляды,  которые  приводили  вътрепетъ  мошенниковъ 
и  заставляли  пьяныхъ  соблюдать  равновѣсіе.  У  подно- 
жія  кургана  стояли  два  присяжные,  въ  сѣрыхъ  ши- 
неляхъ  и  въ  Фуражкахъ,  съ  иалкоіі  въ  рукѣ. 

День  кончился  благополучно.  Въ  избь,  гдѣ  запира- 
ли на  ночь,  до  утренней  раздѣлки,  пьяныхъ  и  буя- 
новъ^  осталпсь  два  порожнія  мьста  на  нарахъ.  Чудес- 
ный докторъ ,  Карлъ  Карловпчъ ,  приглашенъ  бьыъ 
только  четыре  раза  въ  полицію,  для  освидѣтельство- 
ванія  ушибовъ  и  побоевъ,  а  о  нарушеніи  правъ  соб- 
ственности подано  было  только  восемьжалобъ.  Шумъ 
на  улицахъ  утпхъ*,  питейные  домы  затворились,  и  по- 
чтенньиі  городничій  надѣлъ  халатъ.  Въ  домахъ,  гдъ 
жили  помвщики  съ  ихъ  семействами,  свѣчи  ужедого- 
ръли  до  половины,  освъщая  карточные  столы,  за  ко- 
торыми сосѣди,  уставъ  отъ  разговоровъ  о  хозяйстве, 
псовой  охоть,  тяжбахъ,  а  сосьдки^  уставъ  отъ  сплет- 
ней и  Пересу довь,  играли  въ  вистъ  и  бостонъ.  Вънѣ- 
которыхъ  дозіахъ  дѣвицы  уже  дремали,  а  въ  другихъ 
бесѣдовали  эіежду  собою  и  съ  молодыми  сосѣдямп  о 
чувствительныхъ  иредметахъ. 

Но  въ  Нѣмецкомъ  трактирь  было  шумно  и  весело. 
Этотъ  трактиръ  помыцался  въ  обширномъ  деревян- 
номъ  домѣ ,  на  площади.  Онъ  построенъ  былъ  лѣтъ 
за  сорокъ  передъ  симъ,  уъзднымъ  дворянскимъ  пред- 
водителемъ,  которьиі  имѣлъ  свою  домашнюю  музыку, 
давалъ  балы  и  обьды,  и  наконецъ  разорился.  Имѣнье 
его  продано  съ  публнчнаго  торга ,  а  домъ  сдѣлался 
принад./іежностью  города ,  и  обращенъ  былъ  въ  воен- 
ньиі  госпиталь,  во  время  квартированія  войскъ.    Ко- 


Ядъ.  Ъ1 

гда  войска  выступили  въ  походъ,  домъ  оставался  нс- 
обитаемъ  около  десяти  лѣтъ ,  и  безъ  всякой  почники 
пришелъ  въ  ветхость.  Бъ  это  время  одинъ  молодой 
помѣщикъ ,  жпвшій  въ  Москв'Ь  въ  ОДНОМЪ  ДОМЛі  сь 
обанкрутившимся  сапожникомъ,  пригласилъ  его  по- 
селиться въ  ихъ  уѣздномъгородѣп завести трактпрь, 
обѣщая  помощь  отъ  своихъ  земляковъ  при  такомъ  по- 
лезномь  для  блага  общаго  начипаніи.  Сапожні>ій  мас- 
теръ  не  рѣшался,  но  жена  его,  молодая,  красивая  и  про- 
ворная Нѣмочка,  уговорила  мужа,  и  они,  пріьхавь  въ 
этотъ  городокъ,  наняли  подъ  трактиръ  бывшій  гос- 
питаль, съ  обязанностью  починить  одну  половину  до- 
ма, и  содержать  другую  въ  благоприличномъ  видѣ. 
Молодые  ПОМЕЩИКИ  снабдили  Амалію  Карловну  стро- 
ительными матеріялами  и  рабочими  людьми  ,  и  одна 
половина  дома  приведена  была  въ  состояніе  дово.іыю 
исправное.  Покрайней  мѣрѣ  дождь,  хотя  иногда  п  ка- 
палъ  сквозь  крышу  п  потолокъ,  не  лился  ручьями  на 
полъ,  и  вѣтеръ  ,  хотя  продувалъ  въ  нѣкоторыхъ  мѣ- 
стахъ,  уже  не  гасилъ  свьчъ  въ  гостиныхъкомпатахъ. 
Три  уютные  покоя,  для  помѣщенія  хозяйки  и  хозяи- 
на, были  отдѣланы  весьма  чисто.  Такъ,  одна  полови- 
на дома  кое-какъ  держалась  ,  а  другая  безпрестанно 
осѣдала ,  и  отъ-этого,  на  половинѣ  досчатой  крыши  , 
былъ  переломъ ,  и  домъ  похожъ  былъ  на  двугорбаго 
велблюда.  Въ  необитаемой  половпнь  окназабпты  бы- 
ли досками  и  завышены  рогожами.  Эта  половина  слу- 
жила Амаліи  Карловнѣ  для  хозяйственныхъ  надоб- 
ностей. Въ  бывшсмъ  кабпнетѣ  уъзднаго  предводителя 
содержались  гуси  и  индѣйки ;  въ  дѣтской  вскармли- 
вались телята  ;  въ  будуарв  покойной  предводительши 
помещались  дойныя  коровы  \  въ  таіщовалыіой  залъ 
сохранялись  дрова,  а  въ  гардеробной  огородные  ово- 
щи:  Фи.іосоФы  справедливо  говорятъ ,  что  пе  мъсто 
даетъ  важность  человѣку,  а  человѣкъ  мѣсту.  Амалія 
Карловна  своею  .побезностью ,  ловкостью  и  умѣньемъ 
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ЖИТЬ  въ  сііѣтв,  качествами  приправленными  хоро- 
шимъ  бпФстексомъ  н  крѣпкпми  винами ,  прославила 
свой  трактиръ  въ  трехъ  смежныхъ  губерніяхъ  ,  прі- 
обрѣла  множество  друзей  между  помѣщпкамп  и  мно- 
жество непріятельпицъ  между  ихъ  женами  ,  и  ѵлсе 
составила  собѣ  порядочный  каппталецъ,  съ  которымт, 
намьревалась  возвратиться  въ  Москву  пли  переъхать 
на  житье  въ  Петербургъ.  Ее  удерживало  только  одно 
важное  обстоятельство,  а  именно,  расчетъ  съ  помъщи- 
ками,  вписаннызіи  въ  ея  долговую  книгу,  которые  въ 
три  поры  года  объщевали  выплатить  ей  долгъ  по  со- 
браніп  хлѣба,  а  въ  четвертую  пору  года  жаловались 
на  неурожаи,  на  нпзкія  цЪны,  п  не  платили. 

Въ  обшириыхъ  комнатахъ  табачньйі  дымъ  разле- 
гался  облакомъ  подъ  потолкомъ,  а  нпжній  слой  атмо- 
сферы наполнепъ  былъ  пуншевыми  испареніязіп. 
Въ  бплліардной  не  было  прохода.  Два  знаменитые 
игрока  играли  во  сто  рублей  иартію,  а  пріятелп  ихъ 
бились  между  собою  объ  закладъ.  Въ  боковыхъ  ком- 
натахъ, на  малыхъ  сто.дпкахъ  ужинали  и  ипли  пуншъ. 
Въ  задней  комнатъ  пріѣзжая  пзъ  Москвы  компанія 
пгроковъ  метала  банкъ,на  длпниомъ  столѣ,  окружен- 
номъ  безмо.івнілми  понтерами.  Хотя  азардныя  игры 
II  въ  то  время  были  запрещены,  но  оиѣ  были  терпи- 
мы подъ-рукою  и,  какъ  всъмъ  известно,  составляли 
главный  доходь  городничихъ,  полицеймейстеров7>  п 
капптанъ-исправниковъ.  Невзирая  на  то,  что  Амалія 
Карловна  всегда  бра.іа  д.ія  прпс.ілги  съ  дюжину  ла- 
кеевъ  у  ближнихъ  помѣщпковъ  па  время  ярзіарки  : 
ей  самой  много  было  хлонотъ  наблюдать  за  кухней  , 
поіребомъ  II  буФСтомь ,  и  записывать  въ  долговую 
книгу,  потому  что  мужті  еа,  для  ѵбѣжденіа  иосѣти- 
телей  въ  добротіі  своихътонаровъ,  всегда  прежде  всѣхъ 
напива./іся  допьяна,  и  оставля.іъ  жеиѣ  всь  заботы  по 
хозяйству.  Но  за  то  онъ  не  вмЬшивался  и  вь  ея  дѣла, 
довольствуясь благороднызіъ  титуломъ  мужа  и  неогъ- 
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ем.іемымъ  праиомъ  его  званія,- наьлатьсл,  напивать- 
ся досыта,  II  курить  табакъ  во  все  время  бодрсгнова- 
нія.  Въ  табачном  ь  дыму,  въ  шумѣ  іі  крикъ,  между 
стакановъ  іі  бутылокъ ,  среди  усатыхъ  мо.юдцовь, 
Азіалія  Карловна  появлялась  какъ  сОѵінце  въ  хаосіі, 
п  присутствіемъ  своіімъ  усмиряла  бушующія  стихіи. 
Она  была  разряжена  какъ  куколка,  въ  бь.юмъ  чеп- 
чики съ  розовыми  лентами,  въ  розовомъ  платыіціі  съ 
зеленымь  ше.іковымъ  передііикомъ,  и  звонки мъголо- 
скомъ  свопмъ  заглуша.іа  х.шпанье  иіампапскпхъ  иро- 
бокъ,  посігьпіая  въ  твуглы  дома,  г,і,ѣначпна.іся  споръ 
II  с.іыша.пісь  взаимныя  угрозы.  Іііі  одпнъ  устав  ь  бла- 
гочпнія  ііеисполня.іся  съ  такою  точностью,  какъ  ся 
дружескіе  совг.ты,  а  какъсамыя  буйныя  головы  были 
сънеіі  въ  самой  тѣсной  дружбѣ,  то  вліяніемьея  содер- 
жалось все  въ  до.іжномъ  порядкѣ  п  б.іагопристойно- 
стп. 

Въ  сто.іовоп  комнатъ  спдѣлп  подъ  окиомъ  смиренно 
два  помѣщика,  одішъ  пожилой,  другой  йю.юдой  чело- 
въкъ,  въ  чекмеиѣ  іі  съ  усазіп,  вь  память  того,  что  его 
двоюродный  брать  слул^плъ  въ  гусарахъ.  Молодой 
человѣкь  кѵри.іъ  сигару ,  а  пожилой  ожидалъ  своей 
очереди  поужинать,  потому  что  всѣ  столики  были  за- 
няты. 

—  Знаете  ли,  Ивапъ  Павловіічъ,  что  у  меня  заве.іся 
новый  сосѣдъ  ?  сказалъ  мо.шдоп  че.ювък  ь.  Въ  село 
Закатаево  пріѣхалъ  на  житье  пзъ  Петербурга  самъ  хо- 
зяіпіь 

—  Какь!  сынъ  покойнато  Александра  Ивановича 
Ше.ікова,  Михаила  Александровичъ  переѣхалъ  въ  де- 
ревню?     возразіілъ  пожилой    человѣкъ  съ  ѵдпвле- 

ніемъ  и  съ  иримѣтною  радостью. 

'  Оііъ  самый!  иріімОѵИИілі>  ^юлод,ой  усачъ;  виро- 
чемь  пустячный  человъкъ,  іт,  кажется,  задорный. 
Мои  крестьяне  искони  ловті.іи  рыбу  въ  его  озерѣ,  а 
онъ  теперь  запретил  ь.   Еще  покойный  мой  отсцъ  охо- 
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тился  въ  его  дачахъ,  —  а  теперь  онъ  не  позволяетъ ! 

Важная  Фигура ! До  сихъ  поръ  не  былъ  ни  у  кого 

съ  визитомъ :  говорятъ,  что  ему  стыдно  показаться  въ 
люди.  Слышно,  что  изъ  всего  отцовскаго  имѣнья  у 
него  только  и  осталось  что  это  сельцо  Закатаево  съ 

двумя  стами  душами Пріятель  мотнулъ  порядкомъ  ! 

Сказывають,  что  жена  у  него  красавица,  —  а  если  бъ 
не  то,  я  бы  надовлъ  ему  порядкомъ,  по  сосѣдству.  Я 
бы  принудилъ  его  отдать  мнѣ  руками  всѣхъ  своихъ 
зайцевъ  и  лиснцъ 

-Оставьте  его  въ  покоѣ,  ПлатонъСемсновпчъ!  ска- 
залъ  пожилой  человѣкъ  :  сосѣдъ  вашъ  и  безъ  того  не- 
счастенъ.  Правда ,  что  онъ  лишился  большей  части 
отцовскаго  имѣнья  и,  что  еще  хуже,  лишился  по  соб- 
ственной винѣ ;  но  все-таки  онъ  человѣкъ  благород- 
ный ,  съ  добрымъ  сердцемъ  и  съ  хорошею  головою. 
Приключенія  его  стоило  бы  напечатать,  для  предо- 
стереженія  молодыхъ  людей ,  вступающпхъ  въ  свѣтъ 
сиротами,  съ  деньгами  и  съ  занасомъ  суетности.  Со- 
сЪдъ  вашъ,  Михаила  Александровичъ  Шелковъ,  вос- 
питывался въ  одномъ  модномъ  Французскомъ  нансіо- 
нѣ,  вмѣстѣ  съдѣтьми  людей,  которые  были  выше  его 
состоянія.  Въ  этомъ  пансіонѣ  не  было  радѣнія  о  вну- 
шеніи  юношамъ  нравственности  ,  не  было  заботы  о 
образованіи  сердца  :  такъ  не  мудрено ,  что  изъ  него 
вышло  въ  свЪтъ  много  негодяевъ. 

Михай.іа  Александровичъ  нмѣлъ  страсть  водиться 
съ  знатными.  Выбирая  товарищей ,  онъ  не  искаль 
въ  нихъ  пи  ума,  ни  сердца,  а  искалъ  однихъ  ти- 
туловъ.  Тщеславіе  заглушало  въ  немъ  всъ  похваль- 
ныя  качества ,  и  увлекло  въ  бездну.  Пріятели  объ- 
едали его,  обирали,  и  наконецъ  продали  игрокамъ, 
возбудивъ  въ  немъ  страсть  къ  карточной  игрѣ.  Сча- 
стье, что  онъ  успѣлъ  еще  опомниться  ,  хотя  уже  нѣ- 
сколько   поздненько.     Любовь  спасла  его  отъ  совер- 
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шеннаго  разоренія.  Онъ  влюбился  въ  бѣдную  д-ьви- 
цу,  женился  на  ней,  бросилъ  всъ  свои  связи ,  и ,  из- 
бьгая  искушенія,  вознамерился  удалиться  въ  свою 
деревушку.  Слава  Богу,  что  онъ  исполнплъ  это !  На- 
добно вамъ  сказать  мимоходомъ,  что  племянникъ  мой, 
Константинъ ,  быль  влюбленъ  также  въ  эту  дѣвицу, 
то  есть ,  въ  нынѣшнюю  жену  Михаила  Александро- 
вича  

—  Какъ  !  Константинъ  Петровпчъ? гусаръ? вос- 

кликнулъ  молодой  усачъ,  вскочивъ  со  стула. 

—  Да!  онъ  самый,  продолжалъ  пожилой  человвкъ. 
Племянникъ  былъиріятелемъ  Михаилу  Александрови- 
чу и  вмѣсть  его  соперникомь.  Но  они  кончили  это  дъло 
весьма  благоразумно  ,  а  именно  ,  вмѣсто  того,  чтобы, 
по  сумасбродноліу  обычаю ,  стреляться  на  дуэли  за 
руку  красавицы,  предоставили  ей  рьшитьихъ  участь. 
Она  выбрала  Михаилу  Александровича,  и  племян- 
никъ мой,  хотя  съ  горестью  въ  сердцЪ,  но  безъ  ропо- 
та покорился  своей  судьбь.  Пріятели  перестали  ви- 
деться, но  разстались  безъ  ненависти.  Бпрочемь,  зінъ 
кажется ,  что  племянникъ  мой  не  справился  еще  со 
своей  любовью.  Въ  письмахъ  его  къ  отцу  видна  та- 
кая меланхолія,  что  мне,  право,  страшно  за  него.   Ему 

все  опротпвѣло свѣтъ,  служба,  столица  !   ІМы  ожи- 

даемъ  его  на  дняхъ  здѣсь.  Онъ  ъдетъ  за  ремонтомъ 

—  Какіе  пустяки  !  гусаръ  и  влюбленъ !  сказалъ 
насмешливо  молодой  человеке, покручивая  усы.  Нетъ, 
этакой  иаказііі))  не  случится  съ  моимъ  двоюроднымъ 
братомъ ,  гусаромь  !   Онъ  све.іъ  съ  ума  всехъ  Полекъ 

и  всехъ  Немокъ,  въ  Бнльне  и  въ  Риге,  а  самъ и 

въ  усъ  себе  не  дуетъ.  Вотъ  это  называется  по-гусар- 
ски ! Амалія  Карловна,  вели-ка  подать  шампанска- 

го.    Прошу  выкушать  со  мною,  Иванъ  Павловичъ 

хоть  за  здоровье  нашихъ  гусаръ  и  красавпцы-неви- 
димки,  моей  соседки.   А  какъ  пріедетъ  вашъ  племян- 
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ііикъ,  ТО  Я  ужъ  его  повеселю.    У  меня  завелись  два 

гнѣзда  лиспцъ  въ  томъ  бору,  что  влѣво  отъ  дороги 

Знаете,  когда  пе2)ет,зжаешь  чрезъ  поле.  А  вотъ  и  вин- 
цо I   Не  угодно  лп? 

—  Благодарю  покорно !  Я  пью  то.іько  за  столомъ, 
сказалъ  пожплой  человѣкі.. 

—  Ну,  такъ  я  присяду  къ  вамъ  съ  моей  бутылкой 

Вотъ  п  ваши  кот./іеты. 

Пожилой  человѣкъ  сѣлъ  ужинать,  а  молодой  усачъ 
сѣлъ  возлѣ  стола,  и  ста.п>  попивать  шампанское. 

Вдругъ  раздался  звукъ  шпоръ  и  бряцаніе  сабли  : 
вошелъ  статньп"і  гусарскій  ОФпцсръ.  Пожилой  чело- 
вѣкъ  вскочилъ  изъ-за  стола  и  бросился  къ  нему  па 
шею. 

—  Добро  пожаловать,  племянникъ  ! 

—  Здравствуйте,  дядюшка!  А  гдѣ  батюшка? 

—  Онъ  въ  губернскомъ  городѣ.  Мы  его  ждемъ  на 
дняхъ Да  когда  же  ты  пріѣхалъ? 

-Съ  полчаса.    Прпшелъ  перекусить  чего  нпбудь 

—  Амалія  Карловна!  закричалъ  полчи.іой  человѣкь: 
пожалуйста,  велите  дать  чего-нибудь,  для  милаго 
гостя,  да  поскоръе 

—  Шампанскаго'  завопи.іъ  і\ю^іодой  усачъ,  и  бросил- 
ся также  обнимать  гусара,  которьпі,  какь  казалось, 
не  слишкомъ  пламенно  отвѣтствовалъ  на  нъжности 
своего  знакомца,  и,  освободясь  пзь  его  объятій  ,  ска- 
залъ хладнокровно  :  -  А,  эіо  ты,  П.іатопіа! Уста- 

рѣлъ  ты,  братецъ  !   Не  неправ  и.іся  ли?  Не  міішай  же 
мніі  ужинать Я  проголодался. 

Между -тымъ  въ  игорной  комнатіі  продо.іжа.іась 
трудная  работа.  Нріѣзжая  компанія  пгроковъ  очища- 
ла преспокойно  ка^^маны  дові.рчпвыхь  провинція- 
ловь,  пре.іьщепныхъ  б.іеском ь  золота  и  пуками  асснг- 
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націй,  который  раз.іожены  были  весьма  искусно  для 
приманки  глазъ.  Художнпкъ  банкометъ  діеталъ  иод- 
р'Ьзнымп  картами  «на  баладіута,»  и  преспокойно  пе- 
редергивалъ,  удостопѣрлсь ,  что  Нмѣетъ  дьло  съ  про- 
Фанами.  Трое  круперовь,  гигантскаго  роста,  с ь  раз- 
дутыми рожами ,  хладнокровно  собпра.иі  деньги  съ 
проиграниыхъ  картъ  своими  медвьжьимп  лапами  ,  и 
дерзко  слютрѣли  въ  глаза  поптерамъ,  выходивипімь 
изъ  терпіінія.  Четвертьиі  изъ  почтенныхъ  членовъ 
компаніи  сидѣлъ  плотно  подлѣ  банкомета,  и,  получая 
отъ  товарищей  лложеппыя  на  баламута  колоды  картъ, 
передавалъ  ихъ  весьма  искусно  баикозіеіу  ,  который, 
будто  сзіоркаясь  въ  огромньпі  плагок  ь  ,  перемѣнялъ 
колоду  послъ  съемки.  Пятый  членъ  водилъ  проиграв- 
шихся въ  комнату,  гдіі  спдѣлъ  нотаріусъ  съ  книгою, 
для  заииски  векселей,  иотойіу  что  почтенная  компанія 
придерживалась  строго  основныхъ  правилъ  игры,  — 
не  била  темныхъ  (закрьггыхъ)  картъ  и  не  візрила  ни 
кому,  «ниже  родному  отцу,»  на  мьлокъ.  ІІзвѣстньгмъ 
людямъ  позволялось  выставить  вексель,  положить  его 
за  руки,  п  послѣ  того  понтировать.  Это  дѣлала  ком- 
панія  единственно  изъ  дружбы  п  пзъ  уваженія  къли- 
цамъ  :  весьма  немкогіе  пользовались  этою  дружбою  и 
этимъ  уваженіемь.  Банкометъ  быль  весьма  замѣча- 
те.іьное  лице  :  прежде  крѣпостной  человъкъ  одного 
иг^эока,  послѣ  того  откупился  наволю,  получилъ,  не- 
извѣстно  какимъ  образозіъ,  чинъ  14  класса,  обыгралъ 
«на  ввриую»  прежняго  своего  барина,  жеии.іся  на 
его  дочери,  которая  умерла  съ  горя  скоро  иосль  заімуж- 
ства ,  и,  четыре  раза  бывъ  подъ  уголовиымъ  судомъ, 
пзбъгнулъ  наказанія,и  только  оставлень  вьсильномь 
подозръпіи.  Будучи  крт.постпымъ ,  он  ь  дважды  слу- 
жи.гь  натурщикомъ  одному  зна:менитому  живописцу- 
люоителю,  который  писалъ  съ  него  Каина  п  Іуду. 
Съ  тѣхъ  поръ  .іице  его  украсилось  почетными  рубца- 
ми отъ  разбитыхъ  на  лбу  его  бутылокъ  и  стакановъ 
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И  разбившихъ  лобъ  подсвѣчниковъ ,  въ  дѣйствитель- 
ныхъ  трактирныхъ  сраженіяхъ  за  карточнымъ  сто- 
лозіъ.  Рубцы  эти  однако  жъ  не  были  означены  въ 
его  портретѣ,  писанномъ  по  его  приказанію,  на  кото- 
ромъ  онъ  изображенъ  въ  гражданскомъ  мундирѣ,  при 
шпагѣ ,  за  столомъ  покрытымъ  бумагами ,  и  съ  Мо- 
сковскимъ  уКурналомъ  въ  рукѣ.  Этотъ  банкометъ,  по 
мѣрѣ  умнолѵенія  его  капитала,  пріобрѣлъ  высшее  зна- 
ченіе  въ  кругу  любителей  карточной  игры,  хорошихъ 
Бинъ  и  вкуснаго  стола.  Сперва  онъ  слр>ілъ  добрымъ 
малымъ,  потомъ  назывался  порядочнымъ  человѣкомъ, 
а  наконецъ  поступилъ  въ  почтеинѣйпііе.  Въ  Москвъ 
собиралось  къ  нему  множество  чиновнаго  народа,  куп- 
цовъ  изъ  числа  разгульныхъ,  и  даже  несколько  под- 
мастерьевъ  авторскаго  цеха.   У  него  было  весело,  без- 

церемонно ,  на  холостую  ногу,  всего  вдоволь По- 

чтенньга  человѣкъ  1 

Между -тѣмъ  какъ  новопріѣзжій  гусаръ  ужпналъ, 
разговаривалъ  съ  дядею,  и  отвъчал7>  на  вопросы  зна- 
комыхъ,  подходившпхъ  къ  нему  здороваться,  пробила 
полночь.  Гусаръ  всталъ  и  хотьлъ  итти  домой,  какъ 
вдругъ  вошелъ  въ  столовую  старьпі  его  совоспитан- 
никъ  и  сослуживецъ.  Поздоровавшись  съ  иимъ  ,  гу- 
саръ замѣтилъ  необыкновенное  сзіущеніе  на  его  лп- 
цѣ.  —  Что  съ  тобою,  товарищъ?  Ты  калсется  невесе лъ! 
сказалъ  гусаръ,  взявъ  пріятеля  за  руку. 

—  Проигрался,  братецъ !  отвѣчалъ  пріяте.іь. 

—  Тебѣ  не  привыкать  стать  !  возразилъ  гусаръ. 

—  Ай-да  Москвичи!  примолвилъ  первый:  очистили 
насъ  порядкомъ!  Бѣдиаго  Шелкова  пустили  по  міру 

—  Шелкова! Михаилу? подхвати.іъ    гусаръ. 

Онъ  здѣсь? 

-Былъ  здѣсь,  а  теперь  Богъ-вѣсть  куда  дѣнется! 

Онъ  выб'Ьжалъ  изъ  трактира,  какъ  встрспаный.    Зна- 


Ядъ.  4а 

ешь   ли    что:    оііъ    пропгралъ   векселями   болѣе    ста 
тысячъ ' 

—  Неужели  !  Да  это  почти  все  его  состояніе !  ска- 
залъ  гусаръ ,  сплеснувъ  руками.  Несчастная  Бьра ! 
примолвплъ  онъ  про  себя. 

—  Вврно  былъ  порядочно  навеселѣ  ?  сказалъ  моло- 
дой усачъ ,  которьп"!  прежде  разговоривалъ  съ  дядею 
гусара. 

—  Ни  въ  одномъ  глазѣ !  отвѣчалъ  иропгразпіійся 
помѣщикъ.   Удивительный  игрокъі  Холоденъ  и  тер- 

пѣливъ  какъ  камень.    Ужъ  какіе  куши  били  ему 

Даже  не  поморщился ! 

—  Должно  спасти  его !  сказалъ  гусаръ,  обратясь  къ 

—  Я  готовъ если  только  есть  средство. 

—  Оно  у  меня  при  боку ,  сказалъ  гусаръ.  Господа  ! 
примолвплъ  онъ,  обращаясь  къ  пріятелямъ:  кто  другъ 
мнъ,  тотъ  долженъ  подождать  здѣсь  полчаса.  Я  сей- 
часъ  возвращусь 

Гусаръ  надѣлъ  Фуражку,  и  бросился  опрометью  за 
двери.  Черезъ  полчаса  возвратился  онъ  въ  трактиръ 
съ  унтеръ-ОФицеромъ  и  съ  двумя  гусарами.  Кивнувъ 
дядѣ  и  пріятелямъ ,  чтобы  они  его  подождали ,  онъ 
велѣлъ  лакею  проводить  себя  въ  игорную  комнату. 

Лишь  только  гусарскій  ОФИцеръ  появился  въ  две» 
ряхъ,  банкометъ  поблѣднълъ ,  руки  его  затряслись  и 
лице  ужасно  скривилось.  По  счастью  для  него ,  онъ 
кончилъ  талію.  Броспвъ  карты  на  столъ,  онъ  ска- 
залъ :  —  Баста  !  —  и,  опрокинувшись  на  стулъ,  вперилъ 
взоръ  въ  гусара,  какъ-бы  предчувствуя  бѣду. 

—  Баста  ,  и  вотъ  я  явился  къ  расчету !  сказалъ  гу- 
саръ грозно.  Что,  пріяте.іь,  опять  попался  въ  мои  ру- 
ки !  приме лвилъ  онъ,  обращаясь  къ  банкомету.  Не 
увернешься!  Пожалуй-ка  со  мной  въ  другую  комнату. 
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Банкометъ  не  трогался  съ  мвста  и  поглядывалъ  жа- 
лостно на  товарищей  своих  ь ,  которые  перешептыва- 
лись между  собою.  Поіперы,  не  понимая,  что  все 
это  значитъ,  смотрѣли  то  на  гусара,  то  на  банкойіета. 

—  Ступай  со  мной,  пли  л  велю  мопмъ  гусарамъ  вы- 
тащить тебя  за  во.юсы! 

-  Разбой !  грабежъ !  завопплъ  банкометъ.  Понтеры 
вскочили  съ  мѣстъ  своихъ  н  съ  любопытствомъ  ожи- 
да.иі  окончапія  .этой  сцены, 

Банкоіметъ  нарочно  возилъсъ  собою  дюжихъ  и  звѣ- 
рообразньзхъ  іоварищей  -,  чтобь  пмѣть  защиту  и  со- 
держать понтеровъ  въ  страхг,.  Онъ  обратился  къ 
свонмъ  тѣлохраннтелямъ  н  сказаль  задыхаясь: —За- 
щитите ! Оігь  убьстъ  меня!.....  Онъ  уже  два  раза 

чуть  оставіілъ  дупіу  ііъ  моемь  тѣлѣ 

Тѣлохранителп  банкомета  двинулись  впередъ. 
Одинъ  изъ  нихъ  ,  став ъ  противу  гусара ,  сказалъ  :  — 
Какъ  вы  смѣсте  нарушать  порядокъ  п  благочиніе? 
Драться  хотите,  что  ли?  -Сабли  вонь  I  закричал ъ  офи- 
церъ,  обращаясь  къ  свонмъ  гусарамъ.  Если  ты  осмв- 
лпшься  поіиевельнуться ,  то  велю  изрубить  всѣхъ 
вась  на  битое  мясо.  Господа!  сказалъ  онъ  понтерамъ: 
возьмите  деньги  свои  назадъ  ;  вы  обыграны  на  вѣр- 
иую Я  знаю  эгого  мошенника,  и  сей  часъ  конфи- 
сковал ь  ноддъльныя  карты  въ  его  квартирй. 

Понтеры,  не  ожидал  расчета,  спрятали  с]юи  день- 
ги, а  одинъ  пзъ  товарищей  бапкоімета  схватнлъ  день- 
ги пзъ  банка,  сколько  мог7>  пхъ  загрести  въ  обв  гор- 
сти ,  выби.гь  йогой  разіѵ  иъ  окнь  и  бросился  въ  ого- 
родъ.  Тотъ  изъ  игроков  ь,  которьні  подошслъ  къ  Офи- 
церу съ  угрозами,  сталь  отступать  ты.юмъ  въ  другую 
комнату.  Банкомет і,  дрожа  отъ  страха,  сидЬ.гь  какъ 
окаменъльи''!. 

Другой  тьлохранитс.н.  сказаль  ОФИцеру  :  —  Поми- 
.луйте,  что  значитъ  это  самоуправство!  Какъ  вы  мо- 
жете обнажаіь  саб.іи....  РазвЪ  вы  не  боитесь  отві^та?... 
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—  Я  ничего  не  боюсь,  и  изрублю  васъ  какъ  разбой- 
никоігь  вълѣсу,  если  осмѣ.іитесь  противиться.  Я  ири- 
ставилъ  часовыхъ  к  ь  вашей  квартирь,  опечаталъ  под- 
дал ьныя  карты,  которыя  вы  привезли  съ  собою  и 
представлю  ихъ  правительству.  Оно  оправдаетъ 
іменя. 

-  Но  что  лил  ваімъ  сдѣлали?  за  чго  изволите  гнѣ- 
ваться?  прпмолви.іъ  прежній  игрокъ.  Б.іагово.інте 
объясниться.  Можно  сойтись..., 

Офицеръ  перешелъ  въ  другую  комнату.  Игрокъ  по- 
тащи.іъ  туда  же  почти  безчувственнаго  банкомета. 

ОФИцеръ  сказалъ:  —  Если  хотите  кончить  дѣло  ми- 
ро.іюбпво,  вотъ  вамъ  імои  условія  :  отдайте  миѣ  век- 
селя Шелкова  и  всіі  пропграпиыя  нмъ  наличныя 
деньги,  и  чтобь  завтра  же  ее  было  васъ  въ  этомь  го- 
роде. Въ  противиомъ  сіучаѣ,  клянусь  честью,  что  ве- 
лю моей  командѣ  перевязать  васъ  и  самъ  доставлю 
васъ  въ  губернскій  городъ,  съ  вашими  картами. 

Нельзя  ли  помириться,...  хоть  на  по.ювпну  ?   возра- 
знлъ  товарищъ  банкомета. 
Не  уступлю  ИИ  гроша! 

Банкометъ,не  говоря  нис.юва,  вьшѵ.іъ  бумажникъ, 
огсчита.іъ  четыре  тысячи,  и  отдаль  пхъоФицеру  вмѣ- 
сть  съ  вексе./іями  Шелкова. 

Офпцеръ,  коичивь  свое  дѣ.ло,  вышелъ спокойно  въ 
столовую  и  сказалъ  а^А'і^  '•  -  До  свиданія.  Шелковъ 
спасе нъ  ! 

Узнавъ  отъ  Аліалін  Карловны,  гди  живетъ  Шел- 
ковъ, ОФицеръ  отравился  прямо  къ  нему. 

Квартира  Шелкова  была  не  заперта.  Старьиі  дво- 
рецкій,  со  слезами  въ  глазахъ,  укладывалъ  вещи.  На 
дворь  стоя.іа  запряженная  повозка. 

—  Гдѣ  баринъ?  спросплъ  оФпцеръ. 

-  Ахъ,    батюиіка  ,   Коистантинъ  Псгровичъ!    Вотъ 
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ОПЯТЬ  Богъ  привелъ  свидѣться?  сказалъдворецкш,цѣ- 
луя  руку  стараго  пріятеля  своего  барина.  Михаила 
Александровичъ  только  что  уѣхалъ  въ  деревню.  А  что 
съ  нимъ  такое,  ужъ  я  не  умѣю  вамъ  сказать  ,  только 
знаю,  что  вѣрно  что-то  не  доброе.  Сердце  замираетъ , 
какъ  вспомню,.. 

Онъ  обтеръ  слезы  кулакомъ  и  продол жалъ  : 

—  Съ  часъ  времени,  какъ  онъ  воротился  домой , 
блѣдный  ,  съ  красными  глазами.  Я  думалъ,  что  онъ 
боленъ  ,  и  хотѣлъ  было  согрѣть  чайникъ,  но  онъ  не 
приказалъ,  —  сталъ  расхаживать  по  комнатѣ ,  потомъ 
вдругъ  зарыдалъ  и  бросился  на  постель...  «Охъ,  ба- 
тюшки, какъ  тяжело  мнѣ  на  сердцъ!  »  Потомъ  роди- 
мый выбѣжалъ  со  двора  и  принесъ  съ  собой  какой-то 
бѣлый  порошокъ,  велѣлъ  подать  воды,  размѣшалъ  и 
выпилъ....  Какъ  только  выкупіалъ,  сѣлъ  тотчасъ  пи- 
сать и  велѣлъ,  чтобъ  Филька  осъдлалъ  лошадь,  и  былъ 
готовъ  скакать  къ  барьшЪ.  Потомъ  раздумалъ  ;  изо- 
рвалъ  письмо,  велѣлъ  заложить  коляску,  обнялъменя, 
сказалъ  -  «Прости  на-вѣки,  Семенъ! »  —  и  зарыдалъ, 
сердечный!...  Господь,  знаетъ  что  это  значитъ.  Вотъ 
и  я  собираюсь  за  нимъ  же. 

—  Подожди  меня,  Семенъ !  сказалъ  оФицеръ ,  и  по- 
бѣжалъ  въ  аптеку. 

Онъ  насилу  достучался.  Провизоръ ,  протирая  гла- 
за, встрѣтилъ  его  въ  дверяхъ. 

—  Былъ  ли  здѣсь  Шелковъ  ,  Михаила  Александро- 
вичь?  спросилъ  ОФИцерь. 

—  Я  не  знаю  его  вовсе,  а  за  часъ  перед  ь  этимъ  былъ 
здѣсь  какой-то  госиодинъ. 

—  Чего  онъ  сирашивалъ  ? 

—  Яду!  отвѣчалъ  хладнокровно  провизоръ. 

—  И  вы  дали  ему? 

—  Хотя    онъ    просилъ  яду  для  крысъ,    но  онъ  мнъ 
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показался    въ  такомъ  положепііі,  что  л  самъ  ііс  осміі- 
лился  дать,  II  іюслалъ  его  къ  хозяину.... 

-  Ведите  меня  къ  нему! 

-  Опъ  спіітъ.  Нельзя  ли  подождать  до  утра? 

-  Ни  минуты  ! 

Провпзоръ  провелъ  ОФицера  въ  другую  комнату,  и 
разбудплъ  хозяина.  Переговоривъ  съ  ннмъ  горячо  , 
ОФИцеръ  пустился  бьжать  въ  квартиру  Шелкова ,  ве- 
лѣлъ  сбросить  вепди  съ  повозки,  съль  въ  нее,  и  по- 
скакалъ  въ  деревню  къ  Шелкову.  Семеиъ  не  осмѣлп- 
вался  противоречить,  п  остался  съ  вещами  въ  городь. 

Читатель  уже  отчасти  знаетъ  исторію  Шелкова. 
Онъ  быль  человѣкъ  «нашего  вѣка»  :  с.іѣдовательно, 
въ  немъ  нѣтъ  ничего  орпгпнальнаго ,  ничего  отличи- 
тельнаго,  потому  что  въ  наше  время  оригинальность 
ума  и  характера  почитается  смѣшпою.  Шелковъ  по- 
хожъ  былъ  на  девяносто  девять  человѣкъ  изо  ста  мо- 
лодыхъ  людей  всѣхъ  странъ  и  народовь.  Онъ  пмѣлъ 
доброе  сердце  и  умъ  просвещенный  науками,  но  ейіу 
не  доставало  нравственнаго  п  релпгіознаго  воспита- 
нія,  и  оттого  ВСІІ  похвальныя  его  качества  приносили 
мало  пользы  и  ему  самому,  и  другидіъ.  Умъ  и  сердце, 
безь  разсудка  и  безъ  твердыхъ  правилъ,  можно  срав- 
нить съ  снастями  корабля  безъ  руля  и  безъ  кормчаго. 
Первое  наиравленіе,  принятое  Шелковымъ  при  всту- 
пленін  въ  свѣтъ ,  привело  его  безостановочно  на  край 
погибели  ,  и  первое  сильное  чувствованіе  возвратило 
его  на  истинный  путь.  Это  чувствованіе  было  —  лю- 
бовь. Въ  домѣ  одного  высшаго  чиновника  онъ  увп- 
діілъ  бѣдную  сироту,  и  полюбилъ  ее  такою  любовью, 
о  которой  не  имѣлъ  прежде  ни  какого  понятія.  Любовь 
заставила  его  ог.іянуться  на  прошлую  жизнь,  —  и  оиъ 
ужаснулся.  Въра  до  шестнадцатилѣтняго  возраста , 
была  воспитана  умною  и  добродт.тельною  матерью  , 
вдовою  бѣднаго  и  честнаго  чиновника.   Она  содержа- 
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.ла  себя  небольшим],  пспсіоиомъ  п  трудами  рукъ  сво- 
ііхъ.  Біідиость  п  всегдашпіГі  прплгвръ  добродѣте.іп 
образова.іп  характеръ  Вт.ры.  Она  тімь.іа  всѣ  тѣ  каче- 
ства .,  которыя  іморалнсты  стараются  внушить  жен- 
скому по.іу^  и  сверхъ-того  одарена  бы.іа  отъ  природы 
умомі.  и  красотою.  Бывшій  нача.іьникъ  ея  отцавзялі> 
ее  въ  домъ  по  смертп  матерп,  и  обходился  съ  неіі 
какъ  съ  ролной  дочерью,  ^ірезь  два  года  предстали 
женихи,  —  ІЛелковъ  и  гусарскій  ОФИцерь.  Шелковъ 
былъ  права  тпхаіо,  скроіѵіснъ,  нт.жеиъ,  ночтите.іенъ, 
начитан ъ  ,  .іюбплъ  Литературу ,  Искусства.  Гусаръ 
былъвспыльчпвъ,  опрометчпвъ,  мечталъ  объ  одной  вой- 
ИІІИ  сражепіяхъ.  Вѣра  избрала  Шелкова,  который  же- 
нившись вздулкі.іъ  ооселнтьсѵТ  въ  дерсвив,  чтобъ  пзбъг- 
нуть  вліянія  прежиихь  друзей,  полюгшихъ  ему  про- 
мотать огрозіпое  иімыііе.  Ше.ікову  въ  это  вредія  было 
не  бо.іьс  двадцати  пяти  лѣть  отъ  рожденія.  Опъ  еще 
могъ  загладить  прежпія  своп  шалости.  Прирожденіи 
сьиіа  онъ  поклялся  не  играть  въ  карты,  и  два  года 
держалъ  с.юво,  не  пмья  случая  измѣнить  ему.  Отпра- 
впвиіпсь  на  ярмарку  для  закупки  иеобходимыхъ  для 
хозяйства  вещей  ,  и  увпдьвъ  игру,  онъ  сьлъ  пграть 
по-малснькой,  п.заигра.іся.  Слово  зстгрсися  понятно 
тѣмъ,  которые  иімѣють  несчастную  страсть  къ  пгрѣ, 
которые  связаны  были  судьбою  съ  людьми,  иредаи- 
иымп  этой  пагубной  страсі  и  п.иі  торговымъ  спекуля- 
ціямъ.  Ііа  человека  находить  какая-то  одурь,  и  на- 
дежда па  успѣхъ  заглуінаетъ  вои.іь  разсудка,  Въ  это 
время  рпскуютъ  честью,  ні^гьніемъ  и  жизнью.  Не  да- 
ромъ  между  игроками  есть  пос.іовпца  :  «играй,  по  не 
отыгрывайся  ». ІІІе.гковъ,  пронгравъналичныя  деньги, 
захотъль  огьираться,  вздумал  ь  укрѣпиться  иѣсколь- 
кимп  рюмками  шампанскаго,  и  ироигра.дь,  на  вексе- 
ля, все  свое  имі.ніс.  Ч'огда  только  всіюмпи.гь  опъ  о 
жепѣ  и  о  м.іадепць.  За  ошибкой  пдеть  раскаяиіе  и  со- 
жалѣніе,  а  за  добровольнымъ  простункомъ  почти  все- 


Ядъ.  М 

гда  слѣдуетъ  отчаяніе.  Въ  первомъ  приступи  отчаянія 
Шелковъ  побѣжалъ  въ  аптеку ,  купилъ  на  послѣднія 
сто  рублей  яду,  и  проглотіілъ  его.  По  лишь  только 
оыъ  прпнялъ  ядъ,  жіізпь  предстала  ему  со  всьміі  па- 
деждамп,  со  всѣмп  ожпданиымп  въ  ней  радостями. 
Любовь  къ  женѣ  п  сыну  сильно  завопила  въ  душѣ. 
По  количеству  принятой  отравы  онъ  нснадъялся  спа- 
сти жизнь,  р'Вшился,  по  крайней  мѣрѣ,  взглянуть  на 
жену  и  на  дѣтище,  и  умереть  въ  ихъ  объятіяхъ.  Онъ 
поскакалъ  въ  деревню,  лежавшую  только  въ  пятнад- 
цати верстахъ  отъ  города. 

Бсв  въ  домъ  спали.  Шелковъ  разбудилъ людей,  ве- 
лѣлъ  подать  огня,  вошелъ  со  сввчей  въ  спальню  же- 
ны, п  разбудилъ  ее.  Взглянувъ  на  него,  она  ужаспу- 
•іась.  Лице  его  бы.іо  блѣдно,  глаза  налпты  кровью  , 
волосы  и  платье  въ  безпорядкѣ.  Въ  чертахъ  лица  бы- 
ло что-то  необьпіповенное,  судорожное. 

—  Боже  мой,  что  съ  тобою  сделалось?  воск.иікнула 
Вѣра.  Ты  боленъ,  другъ  мой!... 

Шелковъ  сѣлъ  на  кровать,  взялъ  руку  жены,  прп- 
жалъ  ее  къ  устамъ  п  къ  сердцу,  и  сказалъ  отчаян- 
нымъ  прерывающимся  голосомъ :  —  Ангелъ  мой  , 
другъ,  милая  Бѣра  !  ты  .дюбила  недостойнаго  тебя  , 
пзверга... 

Вьра  чуть  не  упала  въ  обморокъ.  Въ  глазахъ  у  нея 
поте.лінъло.  Она  подумала,  что  діужъ  ея  совершпль 
какое-нибудь  злодвяніе,  убплъ  человека... 

—  Выслушай  тернѣливо ,  другъ  мой  !  продолжалъ 
Шелковъ.  Богъ  падълплъ  тебя  твердостью  души, 
укрьпилъ  сердце  святою  върою.  Собери  всв  силы 
твоего  ума  и  дунін,  выслупіай  и  прости  зіеия...  Мо- 
лсеть-быть,  чрезь  минуту  мы  разстанедіся  навѣкп 

Голосъего  ослабь,  въ  грудп  раздава.иісь  заглушеи- 
ныя  рыданія;  но  онъ  не  могъ  уже  плакать.  Ввра  дро- 
жала всѣзіъ  ть.юдгь,  и  не  имв.іа  сп.іь  говорить. 
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—  Я  проіігралъ  все  мое  имъніе,  пустилъ  по  міру  те- 
бя II  нашего  младенца  !... 

Бѣра  ожила. 

—  Только-то!  Успокойся,  другъ  мой!  сказала  она, 
бросясь  на  шею  мужу.  Мы  будемъ  трудиться ;  ты  не 
станешь  больс  играть...  и  мы  будемъ  по  прежнему 
счастливы,  можетъ-быть,  будемъ  счастливѣе,  чув- 
ствуя цвну  трудовъ  ІПШІИХЪ... 

—  Ньтъ!...  Все  кончилось!...  Я  нрннялъ  ядъ  !,.. 

—  О  Болѵе  !... 

Вьра  упала  безъ  чувствъ  на  подушки.  Ше.іковъ 
бросился  къ  дверямъ,позвалъ  слуя\анокъ,ве.іѣлъ помо- 
гать женъ ,  а  самъ  какъ  бѣшеный  выхватнлъ  младен- 
ца пзъ  колыбели:  не  взирая  па  его  крикъ,  онъ  сталъ 
прижимать  его  къ  устамъ,  произнося  что-то  невнят- 
ное. Всхлнпыванія  заглушали  его  голосъ.  По-счастью, 
Природа  сжалилась  надъ  нимъ,  и  дала  ему  слезы. 

Вѣра  пришла  въ  себя,  іі,  едва  держась  на  ногахъ, 
вскочила  съ  постели,  накину.'іа  на  себя  капотъ,  и  по- 
бежала па  крикъ  младенца.  Повиснувъ  на  шеЬ  муж:а, 
она  зарыдала. 

—  Неужели  нътъ  спасснія?... 

—  ІІіі  какого!  ^жъ  я  чувствую  дьнствіе  яда  во  вну- 
тренности... 

—  Молись,  другъ  мой,  молись!...  Проси  прощенія  у 
Бога!... 

Они  оба  бросились  на  колѣніі  персдъ  образомъ. 
Младенецъ  затпхъ  на  рукахъ  матери. 

Вдругъ  посльішался  колокольчикъ.  Углубленные 
въ  молитву,  несчастные  супруги  пе  обращали  внима- 
нія  на  вніішніе  предметы. 

Въ  другой  комнатѣ  зазвучали  шиоры.  Вѣра  огля- 
нулась. Дверь  съ  шумомъ  отворилась,  и  вошелъ  гу- 
сарскій  ОФИцеръ.  Въра  вскрикнула,  и  прижалась  ли- 
цемъ    къ  младенцу.    Ше.іковъ  вста.іъ,    взглянулъ    на 


Офицера,  II  отступплъ,  закрыв7>  лице  руками.  Внезап- 
ное ноявленіе  бывшаго  соперника  въ  эту  минуту,  ко- 
гда онъ  ввергъ  въ  бездну  погибели  несчастную  Г>ѣру, 
казалось  ему  небесною  карою.  Совѣсть  воні.тла  въ 
немъ  II  терзала  сердце^  но  опъпреодоліілъсебя,  сдъ- 
лалъ  шагъ  впередъ,  и  сказалъ  : 

—  Будь  ея  покровителемъ!... 

Стыдъ  II  чувство  собственнаго  уничііженія  разстро- 
ііли  его  совершенно.  Вся  кровь  бросилась  ему  втз  ли- 
це. Онъ  не  могъ  продолжать. 

—  Благодарю  за  нозволеніе!  отввчалъ  ОФііцеръ ,  по- 
клонясь Вѣрѣ.  И  вотъ  первая  моя  служба... 

При  этихъ  словахъ  онъ  вынуль  бумажникъ,  н,  по- 
давая его  Щелкову,  сказалъ : 

—  Возьми,  Михаила  Александровпчъ!  Это  твоя  соб- 
ственность, которую  я  отііялъ  у  грабителей. 

Шелковъ  развернулъ  бумажникъ,  взглянулъ,  и, 
бросивъ  на  полъ,  всплеснулъ  руками  и  вскрпчалъ :  — 
Боже  мой,  это  весь  мой  пропгрышъ! Что  это  зна- 
чить ? 

—  Это  значить,  что  тебя  обыграли  навърную,  или 
ограбили,  а  я  отнялъ  у  разбойниковь  твои  деньги,  іі 
возвращаю  тебв  по  принадлежности. 

Офицеръ  улыбнулся. 

Шелковъ  бросился  на  шею  ОФнцеру,  и,  прижимая 
его  къ  сердцу,  повторялъ:  (( Другъ  мой!  благодьтель!  » 
Наконецъ,  обратясь  къ  жень,  онъ  сказалъ: 

—  Ты  не  будешь  одинокою  въ  мірь,  и  сынъ  мой  не 
останется  сиротою...  Вотъ  твой  покровитель!  Теперь 
я  умру  спокойно....  Пронзай  ііавѣки,  истинный  другъ 
мой  !  примолвилъ  онъ,  II  снова  прижалъ  къ  сердцу 
Офицера. 

—  Проститься  я  должонъ  съ  тобою  ,  Михай.іа  Але- 
ксандровпчъ, потому  что  я  сейчась  обязанъ  возвра- 
титься въ  городъ,  къ  моей  комаіідѣ,  но  прощаюсь  съ 
тобою  ненавѣкн...  Я  все  знаю,  и  вижу,  что  ты  крѣпко 
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напугалъ  Вѣру  Николаевну.  Успокойтесь,  сударыня ! 
Мужъ  вашъ  думаетъ,  что  онъ  принялъ  ядъ,  а  онъ 
принялъ....  магнезію. 

Вѣра  смотрѣла  пристально  на  ОФицера,  и,  коле- 
блясь между  страхомъ  и  надеждою,  не  могла  промол- 
вить слова.  Сердце  ея  сильно  билось. 

-  Что  ты  говоришь?...  сказалъ  Шелковъ  дрожа- 
щпмъ  голосомъ. 

-  Сущую  правду,  отв'Ьчалъ  ОФИцеръ ,  улыбаясь. 
Честныіі  аптекарь,  видя  тебя  въ  разстроенномъ  по- 
ложеніи,  почти  въ  безиамятствѣ,  догадался  о  твоемъ 
умыслъ,  и,  опасаясь,  чтобъ  въ  случаь  его  отказа  на- 
делить тебя  ядомъ ,  ты  не  лишилъ  себя  жизни  дру- 
гимъ  образозіъ ,  далъ  тебѣ  пріемъ  магпезіи ,  котораго 
по  цвѣту  ты  не  могъ  отличить  отъ  су.іемы.  Этотъ 
пріемъ  весьма  тебь  полезенъ,  любезный  другъ.  Онъ 
успокоитъ  твои  нервы...  Но  пусть  этотъ  случай  будетъ 
тебь  памятепъ  на  всю  жизнь.  Помни ,  что  ты  не  мо- 
жешь располагать  своимъ  существованіемъ  ,  и  что 
оно  принадлежитъ  Богу  п  семьѣ  твоей....   Прощайте  ! 

Офицеръ  подошелъ  къ  рукѣ  Въры,  и  она  крѣпко 
пожала  ему  руку,  сказавъ  гроліко:  —  Вы  истинно  чест- 
ный и  благородный  человѣкъ!  Этотъ  день  будемъ  мы 
всегда  праздновать  въ  семьъ,  въ  честь  вашу.... 

Слезы  навернулись  на  ея  глазахъ.  Тяжелый  вздохъ 
вылстълъ  изъ  груди  благороднаго  воина. 

Тщетно  Шелковъ  старался  удержать  его.  Онъ  воз- 
вратился въ  город7>  немедленно.  Любовь  къ  Вѣрѣ 
таи.іась  въ  его  сердцъ ,  и  онъ  не  могъ  перенесть  ея 
присутствія. 

НІе.іковъ  пересталъ  играть  въ  карты,  и  нежностью  , 
угодливостью  ,  любовью  загладплъ  свой  проступокъ 
передъ  женою.  Никогда  пріемъ  магнезіи  не  нмЬлъ  та- 
кого спасительнаго  дѣйствія  ! 

Ѳ.  БУЛГАРИНЪ. 
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Въ  военное  время,  велѣдъ  за  [ісправным ъ  продово.іь- 
ствіемъ  арміп,  военное  красіюрѣчіс  мть  вѣкавьвѣкъ 
соетав.іи.іо  важньйнгую  прннадлелѵность  но.ьч  бранн. 
Отъ  Сцнпіопа  до  Наполеона,  нрнмі.рі.і  ненсѵінслнмы, 
какъ  жалкіе  остатки  впухъ  разбптыхъ  войскъ,  оду- 
шевись словомъ  вожди,  до  основапія  пстреблллп  сво- 
нхъ  побвдптелей,  п  служатъ  поводомъ,что  о  воепномъ 
краснорѣчіп  говорятъ  п  пншутъ  весьма  много,  но,  къ 
сожалѣпію,  мепт.е  всего  на  пользу  Русскихъ  солдатъ. 

По  онытамъ  нзвѣстно  ул^е  ,  что  ободренные  солда- 
ты, съдухомъ,  славно  дерутся,  даже  и  голодные.  Луч- 
шее красиорѣчіе  есть  то,  которое  вполніі  понпімаіотъ 
виновники  побѣдъ  п  славы ,  тѣ  именно ,  кь  лицу  ко- 
торыхъ  оно  обращается.  Геній  располагаетъ  дт.ломъ, 
штыкъ  совершаетъ  подвигъ :  для  кого  же  нужно  кра- 
снорЬчіе?  Конечно  не  для  генія. 

Съ  небольшимъ  исключепіемъ,  мы  не  можемъ  еще 
хвалиться  всемощпымъ  мастерствомъ  въ  критическія 
минуты,  —  съ  помош,ію  Русскаго,  роднаго  с.юва,  вос- 
пламенять сердца  и  руководить  духомъ  солдатъ;  но 
должны^  не  грьша,  сказать,  что  у  пась  есть  и  были 
люди,  близкіе  кь  совершенству  въ  дѣлъ  сет  о  рода  и 
достойные  по,і,ражанія:  къ  числу  ихъ,  безъ  спора  и 
аппеляціп,  падлежптъ  прпчис.інть  славнаго Кульнева. 

По  стеченію  счастлпвыхъ  обстоительствь,  я  и?дѣлъ 
честь  находиться  некоторое  вреічя  иодъ  лестною 
командою  храбраго  Кульнева,  и,  съ  двумя  ротами  еге- 
рей ,  въ  авангардѣ  героя  ,  содержать  передовые  по- 
сты. Въ  четырнадцать  дней  отъ  иоступ.іенія  моего  въ 
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анпіігардъ  до  по.іученной  рапы,  разлучившей  менлсъ 
нпмъ,  четырнадцать  разъ  дрались  мьі  съ  отступаю- 
щпмъ  аріергардомъ  храбрыхъ  Шведовъ ,  не  зная  от- 
дыха, —  прпчемь  имьли  случай  взаимно  ознакомиться 
болѣе,  нежели  возможно  въ  четырнадцать  лить  мир- 
наго  времени  на  скользкомъ  паркетѣ. 

Прослуживши  чуть  не  полвька,  я  зиалъ  и  знаю  лю- 
дей нзъ  сослуживцевъ,  по  отчаянной  храбрости  кото- 
рыхъ,  можно  бы  подумать,  что  безъ  свиста  пѵль,  безъ 
ръзаиины,  они  отказалися  бы  жить  на  бъломъ-свѣтѣ. 
Несмотря  на  то ,  у  нихъ  доброе  сердце !  Таковъ  былъ 
и  Кульневъ ;   и ,  хоть  въ  семьѣ  пе  безъ  урода ,  я  пер- 

вьиі вовсе   пе  изъ  храбрыхъ,  —  но  въ  авангардъ 

и  трусъ  по  сердцу  не  найдетъ  пріюта.  Думай,  что  хо- 
чешь, а  мурлыкай  вмѣстѣ  съ  дивными  чудаками  по- 
бъдную  пьснь:  «Наши  въ  полѣ  не  робѣютъ.»  По- 
этому, у  всъхъ  авангардныхъ  витязей,  сердечный 
чувства  въчно  на-лице :  гдѣ  щетка,  трещетка  п  пуго- 
вица, тамъ  найдешь  завътъ ,  секретъ  и  сокровен- 
нѣйшз^ю  тайну. 

Кто  хочетъ  впдѣть  пскреннюю  дружбу ,  ступай  въ 
авапгардъ  :  тамъ  одною  лолѵкою  кушаютъ  трое,  гово- 
рятъ  другъ  другу  правду,  даютъ  депегь  взаймы  безъ 
процептовъ  и  даже  безъ  расписокъ;  тамъ  смерть  п 
слава ,  въра  и  надежда  соединили  сердца  узами  род- 
ства ,  заставили  пхъ  трепетать  одно  для  другаго ;  и 
всіі  эти  ощущеиія  тьмъ  разительнѣе  ,  тъмъ  сильнѣе  , 
что  во  стъ  сажеияхъ  стоитъ  чужая  пушка,  а  въ  рѵ- 
кахъ  врага  горитъ  фитиль,  готовьи^  подписать  мрач- 
ньпі  паспортъ  за  предълы  сего  міра.  Ньсколько  бли- 
же, увидппгь  то  же,  -  но  встрѣтпшь  и  другое:  сюда 
псрѣдко  втираются  обозные  рыцари,  по-заморски 
сказать,  ФИФикусы,  которые  во  всѣхъ  славиыхъ  дѣ- 
лахъ,  во  всѣхъ  тяжкихъ  трудахъ,  и  даже  въ  кровп 
храбрыхъ,  безъ  зазрѣнія  совѣсти  пмъютъ  свой  пай,- 
а  часто  п  лучшую  долю.  Они  не  жалуютъ  пуль  и  ядеръ; 
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дѣла  II  людей  судятъ  па -изнанку,  по  за  то  с.іужа- 
щіімъ  въ  аваіпардѣ,  ііріятели  закадычные  !  Заверни 
къ  ФііФпкусу,  Москву  увидишь:  прехрабрііГипес  уго- 
іценіе  !  преотчаяіпіый  поваръ  у  варвара! 

Въ  войну  со  Шведаімн ,  Кулыіевъ  п2)іобрг.лъ  без- 
смертную  славу ,  и  обратился  въ  кумиръ  всей  дѣй- 
ствующей  арміп.  Онъ  въ  особенности  уміілъ  окружать 
себя  людьми,  пзвѣстнЫіМнподъвывТ.скою  -  «Смерть  — 
копѣйка,  голова  наяспвное  дѣло  !  »  —  и  каждая  іізь  но- 
добныхъ  головъ  готова  была  слетѣть  съ  плечъ  по  ма- 
новенію  оболѵаемаго  Начальника. 

«Всемогущему  Богу  слава!  БѣломуЦарю  ура!  ілтыку 
<(  молодцу  хвала,  а  вамъ  друзья  за  мастерскую  продѣлку 
«полновесное  спасибо!  »  —  загремт.лъ  Кулыіевъ  послѣ 
«первой  счастливой  стычки  нашей  подъ  его  началь- 
«  ствомъ.  Шведы  дерутся  славно!  Но  тъмъ  славнѣе  для 
«  насъ  побѣждать  ихъ.  Они  молодцы,  по  н  въ  нашііхъ 
«жплахъ  течетъ  кровь  памятныхъ  Швсдамъ  Нолтав- 
«скихъ  чудо  -  богатырей  !  Пройдуть  вѣкн ,  изсохнутъ 
«рѣкіі,  II  моря  сд'Ьлаются  болотами,  по  Полтава  съ 
«  Нетромъ  Велпкнмъ  н  съ  созданною  іімъ,  побѣдонос- 
«  ною  Русскою  арміею,  не  забудутся  нп  въ  Россіи,  пп 
«въ  заморскнхъ  земляхъ.  Коіму  же  пзъ  потомковъ  зна- 
«меніітыхъ  праотцевь  войдеть  въ  голову,  постыдною 
«  трусостью  запятнать  честь  Русскаго  оружія  п  помра- 
«чнть  славу  храбрыхъ?  Кто  рѣшптся  объявить  себя 
«врагомъ  святой  Вѣры?  Чья  грудь  откажется  быть 
«іцитомъ  храма  Нресвятыя  Богородицы,  трона  род- 
«ныхъ  Царей  и  спокойствія  мнлаго отечества?  Вздорі,! 
«не  вѣрю!  не  то  говорить  Русское  сердце!   Еще  разь 

«спасибо  ребята До  свиданья  !  »  Съ  спмъ  вмѣстт., 

давъ  коню  шпоры,  онъ  умчался  впхремъ. 

Товарищей  дюихъ  обдало  жародіъ ;  въ  иродолячеиіе 
рѣчп  они  росли  выше,  выше;  кости  у  пихъ  хрусте- 
ли, глаза  горг.ли,  грудь  колебалась,  ч^іены  тряслись, 
оружіе  щебетало.  —  «Вотъ  образцовый  нрпвьтъ  образ- 
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цоваго  молодца!  »  -  гаркнули  ііъ  одипъ  темпъ  двад- 
цать голосовъ. 

Вечеромъ  получіілъ  я  отъ  Кульнева  заппску  слѣ- 
дующаго  содержанія:  ((Для  пулн  нужспъ  вѣриый 
<(глазъ,  штыкъ  требуетъ  си.іъ ,  а  желудокъ  кашп. 
<(  Прикажите,  любезиьиі  товарищъ ,  сварить  оиую  къ 
«тремъ  часамъ  утра;  распорядитесь,  и  не  забудьте 
((часовыхъ;  а  въ  доказательство ,  что  каша  была,  и 
<(  что  всѣ  сыты,  велите  каждому  солдату,  въ  чась  ири- 
<(бытія  моего,  пмѣть  каши  пощеиоти  на  носу.»  Яиро- 
челъ  записку  вслухъ :  солдаты  поняли  шутку ,  вмы- 
кающуіо  отсческія  заботы  начальника  о  благѣ  подчи- 
неиныхъ,  и  съ  сей  минуты  Кульневъ,  для  солдатъ  мо- 
нхъ,  былъ  свѣтлымъ  праздпикомъ,  причиною  къ  ду- 
шевнымъ  и  сердечнымъ  ихъ  радостямъ. 

Предназначенньиі  судьбою  къ  трудамъ  и  суро- 
вой жизни,  Русскій  солдатъ  бываетъ  мгновенно  вос- 
хищенъ  даже  и  прп  малѣйшемъ  о  немь  попеченіи , 
а  увпдя  веселое  лице  командира ,  пріобрѣтшаго  пол- 
ную его  довѣреиность,  оиъ  не  вникаеть  въ  причи- 
ны: онъ  веселъ,  поетъ  п  пллшетъ.  По -этому,  каша 
па  носу  замѣнила  па  сей  разъ  блпстательнѣйшую 
статью,  хотя  бы  нзъ  юмористики  Ѳ.  В.  Булгарина ,  а 
для  предстоявшаго  дѣла,  это  вовсе  не  безделица! 

Все  хорошо  въ  своемь  мѣстѣ  :  славный  вѣкъ  благо- 
словеннаго  Александра  явпль  всему  свѣту,  что 
Русскій  солдатъ  даже  и  умственными  способностями 
стоитъ  если  не  выше,  то  и  не  ниже  людей  равнаго 
званія  всѣхъ  извѣстныхъ  Державъ.  Это  болѣе  плиме- 
нѣе  завнснтъ  отъ  мастерскаго  влілнія  начальства.  Но 
отъ  чего  Французскій  солдатъ  пойдетъ  танцовать, 
Русскій  усомъ  не  поведетъ,  не  пошевелится.  Ръчь На- 
полеона въ  Египть  не  произвела  бы  въ  пашихъ  вой- 
скахъ  счастливаго  дѣйствія.  Душу  Русскаго  солдата, 
по  милости  Божіей,  бодрить  и  грѣстъ  Вѣра,  тронъ 
и  отечество;  по  смотрятъ  ли  па  него  съ  Егппетскпхъ 
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піірамидъ  прошедшіе  вѣки,  или  отпоротплпсь,  —  ему 
все  равно. 

Храбрый  Карпенко  умѣлъ  двигать  солдатъ  на 
смерть  п  выигрывать  добрую  ихъ  волю ,  молча.  Раз- 
давъ  приказанія  штабъи  оберъ-ОФицерамъ,  оградпвъ 
готовьпі  въ  дѣло  полкъ  крестньпіъ  зпаменіемъ,  онъ 
спіішилъ  дать  собою  примѣръ,  и  поставлялъ  собствен- 
ную грудь  на  встр-вчу  первой  непріятельской  пули,  — 
и  это  Хрпстіанское  дѣйствіе,  это  благородное  самоот- 
верженіе,  пропзводпвшіл  въ  подчпненныхъ  умпленіе, 
уважсніе  н  любовь  къ  неустрашимому  начальнику,  въ 
Шведскую  и  достопамятную  отечественную  войны, 
поставплп  его  въ  рядъ  пзвѣстныхъ  и  сердцу  соотече- 
ственнпковъ  драгоцвнныхъ  гсроевъ. 

Пзвѣстный  красавецъ  словомъ ,  —  не  лнцемъ  одна- 
ко жъ :  льстить  не  хочу,  —  разудалой наѣздникъ нашь 
Д***  однажды,  вовсе  безъ  намѣренія ,  привплъ  къ 
дупіѣ  моей  большое  горе.  Я  былъ  уже  готовъ  двинуть- 
ся въ  атаку;  полубаталіоиъ  мой  стоялъ  въ  строю,  не 
доставало  только  сигнала.  —  « Поздравляю ,  брать 
Иванъ,  съ  пушками  !  »  провпзжа.іъ  текоромъ  приска- 
кавши! Д**"":  —  «у  тебя  не  люди,  но  орлы  быстро- 
« крылые !  Для  нихъ  шутка  и  слона  за  ноги  и  чорта 
«за  рога!  »  —  Съ  сизіъ  вмъстъ  выхватясаб.ію :  —  ((Кля- 
<(нусь,  »  примолвилъ  онъ,  «булатомъ  покойнаго  отца, 
«которымъ  прп  матушкъ  Еклтеринъ  въ  жплахъ  Ту- 
«рокъ  сушилъ  онъ  кровь:  пусть  ухо  мое  не  слышитъ 
«военнаго  грома,  глазъ  не  видптъ  подвига  храб- 
«рыхъ....  ужасно!....  Но....  пусть  наконецъ  лишусь  я 
«способности  различать  дымь  табаку  съ  порохомъ, 
«  если  эти  молодцы  штыками  не  нрнколятъ  къ  груди 
«  твоей  Георгіевскаго  креста !  » 

Въ  сію  минуту  получено  приказаніе.  Восхищенные 
солдаты,  желая  оправдать  пророческія  надежды  слав- 
наго  гусара,  тотчасъ  връзались  въ  середину  иепрія- 
тельскаго  аріергарда,  явили  рВдкій  примвръ  отчаян- 
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НОЙ  храбрости,  отбили  пять  зарядныхъ  ящиковъ,  и 
дѣйствительно  прикололи  мнѣ  крестъ  съ  бантомъ.  Но 
онъ  дорого  мнѣ  стоилъ  :  съ  того  времени  я  никогда  не 
допускалъ  краснобая  наѣздннка  къ  моей  командѣ,  че- 
го и  впредь  строго  держаться  обѣщаюсь,  если  судьбѣ 
угодно  будетъ  вызвать  насъ,  какъ  солдаты  говорятъ, 
на  яланку. 

Въ  последнюю  Польскую  войну,  я  имѣлъ  случай 
слышать  и  затвердить  наизусть  рѣчь  одного  Генера- 
ла, говоренную  имъ  предъ  сраженіемъ  ;  вотъ  она  : 

"Солдаты!  Святой  храмъ  Русскаго  Бога,  законные 
права  Отца  нашего  Царя,  неблагодарными  подданными 
оскорбленные ,  и  обширныя  границы  драгоцѣннаго 
намъ  отечества,  всегда  имьли  стальной,  непобѣдимой 
щитъ  въ  груди  вѣрныхъ  сыновъ  своихъ.  Слава  наша 
всегда  во  всѣхъ  концахъ  земли  грезгьла  подъ  луною, 
и  Русской  въполѣштыкомъ  щісалъ  врагу  законы.  Те- 
перь слѣдуетъ  вопросъ  :  будемъ  ли  мы  въ  Христіан- 
скихъ  обязанностяхъ  слабѣе  предковъ !  изменилась 
ли  въ  насъ  важность  присяги  ?  простыла  ли  любовь 
къ  родинъ,  и  менѣе  ль  дорога  намъ  честь  матери  на- 
шей, Россіи? Слышу  —  скорѣе  въ  землю  обратим- 
ся ,  но  не  осрамимся !  Воркустъ  молодецкое  сердце 
побъдоносныхъ  товарищей  !  вижу  огненную  готов- 
ность иеустрашпдп.іхъ  сразиться ,  победить  или  уме- 
реть !  Вьрю ,  искрепнимъ  чувствамъ  и  пламенному 
желанію!  Восхищаюсь,  но  не  удивляюсь.  Къ  чему 
не  способны  и  чего  не  сдьлаютъ  Богомъ  возлюблен- 
ные дѣтп  страшпаго  врагамь  Сѣвера,  б^эатья  родныхъ 
Русскнхъ,  впхрей  вьюгъ  и  бурановъ?  По чьей  ду- 
ши не  грѣютъ  молитвы  ,  въ  храмѣ  живаго  Бога  за 
пасъ  возсылаемыя ,  кто  пе  питаетъ  твердой  надежды 
па  Господа  Вседержителя  покровпте.ія  правыхъ ,  кто 
въ  бою  на  ногу  тяжелъ  ,  чья  пуля  не  вѣрна  и  чей 
штыкъ  не  лпзиетъ  бусурманской  крови ,  тотъ  не  ге- 
рой и  не  товарищъ  зюй. 
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«Храбрый  поііялъ  меня  и  вѣритъ  слову,  а  трусу  я 
покажу  на  дѣл-в,  какъ  жить  и  умереть  со  славою. 
Праотцы  пашп  не  знали  середины,  и  завѣтъ  сей,  бу- 
латными мечамп  вписали  в ъ  іфовавое ,  въ  святое  зна- 
мя Россіи,  въ  Куликово  поле!  *  , 

«Какъ  старшій  изъ  васъ  солдатъ,  я  пе2>вый  вамъ 
призіііръ  и  первая  п^эпчпна  къ  доказательству,  что  за 
святое  двло  умереть  весело ,  славно !  Не  думайте  од- 
нако же  ребята, чтобъ  мнь  не  о  комъ  было  пожалъть, 
чтобъ  мнѣ  стошнплось  жпть  иа  бвломъ  свѣтѣ.  Напро- 
тив ь  :  я  не  кругльні  спрота ,  и  поспѣшплъ  къ  вамъ , 
оставя  дѣтей  и  жеиу,  —  да  еще  какую!  —  кровь  съ 
молокомь!  Пзъ  одной  моей  жены,  безъ  нужды,  мо- 
жно бы  выкроить  по  крайности  тройку  славныхъ 
солдатскихъ  жен7>. » 

Съ  послѣдиимъ  словомъ  солдаты  гаркнули  ура,  и 
чтобъ  прекратить  шумньп'г  восторгъ  ихъ ,  потребова- 
лось паконецъ  волшебное  слово  :  <*  Смирно  !  » 

Заключаю  бредни  мои  пскрешіимъжеланіемъвсѣмъ 
юнымъ,  благородиымъ  отраслямъ,  посвящающимъ 
жизнь  свою  полю  славы ,  следственно  будущимъ  ге- 
роямь,  Фсльмаршаламъ,  полководцамъ ,  счастлпвыхъ 
успЪховъ  въ  наукѣ  —  даромъ  Русскаго  слова  прола- 
гать  путь  къ  сердцу  Русскихъ  солдатъ.  Строгость,  спра- 
ведливость и  безкорыстіе  къ  иаукѣ  этой  тоже,  что 
прикладъ  къ  ружью,  лаФетъ  къ  пушк:Ь :  далѣе  слѣ- 
дуетъ  умѣнье ,  въ  важную  и  цѣлымъ  иногда  в  вкомъ 
упроченную  минуту,  заставить  солдата  предпочесть 
славную  смерть  поносной  жизни,  возбудить  любовь 
къ  отечеству,  вдохнуть,  втиснуть  въ  грудь  его  вѣр- 
ную  надежду  на  Бога,  —  и  дѣло  сдѣлано ! 

*  Плохой  Капптанъ,  съ  позво.іенія  сказать,  кто  не  заботиться  озна- 
комить ввѣремпую  ему  роту  съ  пропсшествіяміі ,  ііослужившгшп  къ 
спасенію  отечества.  ']'ри  эпохи  ;  не  длинная  іісторія  ,  но  онѣ  важны 
и  непзбѣжны  къ  свѣдѣнію  человека  ,  въ  которомь  желательно  проііз  ■ 
весть  чувство  честолюбія. 
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Въ  трехдневное  сраженіе  при  Требіп  въ  1799  го- 
ду, *  непріятель,  пмѣя  всѣ  выгоды,  дарованныя  ему 
мѣстоположеніемъ  п  гордлсь  превосходствомъ  сплъ, 
посредп  самаго  дѣла  опрокииувъ  одппъ  полкъ  нашъ, 
двинулся  впередъ  сильною  колонною,  и,  подобно  ла- 
вѣ,  текущей  изъ  огнедыщащей  Этны,  опровергалъ 
всв  препятствія.  Уже  наши  отступали,  и  неиріятель 
торжественно  прошелъ  первую  линію.  Суворовъ,  бди- 
тельнымъ  окомъ  обозрѣвавшій  поле  битвы,  прпка- 
залъ  поспѣшить  къ  сему  пункту  баталіону  гренадеръ 
съ  нѣсколькимп  казаками ,  мгновенно  сам  іл  явился 
посреди  вопскъ,  отступающихъ  въбезпорядкѣ,  и,про- 
ѣзжая  бвгущихъ,  крнчалъ:  —  «Заманивайте,  замани- 
вайте ихъ,  ребята  !  И  наша  денежка  не  щербата  :  ско- 
ро пробьетъ  и  нашъ  час  ь !  »  —  Потомъ  вдругъ  скоман- 
довалъ :  —  «  Стой !  впередъ !  ура !  наша  взяла !  »-  Бмигъ 
торжествующій  непрі  яте  ль  опрокину  тъ,  гренадеры 
съ  козакамп  подоспьли,  и  удвоенное  пораженіе  умно- 
жило совершенную  гибель  Французовъ. 

Вотъ,  какъ  зналь  Суворовъ  свойство  Русскихъ  сол- 
датъ,  и  какъ  удіѣлъ  онъ  вдохнуть  въ  ннхъ  слЪпую, 
сердечную  къ  себлі  довъренность,  на  которой  именно 
основывалось  неподражаемое  ихъ  мужество!  Подъ 
командою  безсмертиаго  Суворова  никто  не  сойінВвался 
въ  побьдъ,  и  нпкто  не  зпалъ,  что  значитъ  быть  побѣ- 
Лчденнымъ.  Наука  важная ,  но  для  созданнаго  быть 
полководцемъ,  вовсе  не  хптрая.  Вѣрный  шагъкъэтой 
наукѣ,  —  послѣ  врождепныхъ  способностей  п  образо- 
ванія,  разумеется,  —  совершенное  знапіе  свойствъна- 
родныхъ,  языка  солдатъ  и  иостоянныя  заботы  объ 
пхъ  здоров ыз.  Суворовъ,  виолнѣ  одаренньпі  первымъ 
свыше  ,     съ    уснвхомъ    упоіреблялъ    последнее  ,    — 

*  Въ  чмслѣ  собствепноручныхъ  записокъ  А.  В.  Суворова,  получен- 
ныхъ  мною  отъ  Генсрадъ -Адъютанта  П.  Ы.  Муравьева,  къ  совершен- 
ному удовольствію,  наше.іъ  я  н'Ькоторыя  свЬдізиія  п  о  семъ  дѣ.іи,  на- 
ппсанныя  лчернѣ,  вѣроятно  очешідцемъ. 
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ЧТО  между  прочим/,  доказыпастъ   и  слѣдующій  ІГріі- 
казъ. 

П  Р  П  К  Л  3  Ъ    №  750. 

«Здоровье:  .трагоцѣііпость  блюденія  опаго  пъ  сете- 
(«гтиеитгыхъ  праіиілахъ.  Питье  :  кнасъ;  дли  пего  двой- 
<і  пая  посуда ;  чтобъ  ие  было  мо.іодаго  п  перекпслаго ; 
«КОЛИ  жь  вода,  то  свѣжая  плп  піічто  прпправ.іепиая. 
«Ъда:  кот.іы  вылуженные,  припасы  здоровые  хльбъ 
«вьшеченый,  ппща  довариая,  не  переварная,  не  от- 
«стоянная,  не  подогрьтая,  горячая;  п  для  того,  кто 
«  къ  капіѣ  не  носпѣлъ ,  лпшспь  ея  па  тотъ  разъ.  Воз- 
«духъ:  въ  теп.тос  время  отдыхать  подъ  тьныо,  иочыо 
«  в ъ  палаткахъ  укрываться,  въ  холодное  жъ  отнюдь 
<(  бы  въ  них ъ  сквозной  в  іітеръ  не  былъ.  Чрезъ  ротпыхъ 
«Фершеловъ  довольньпі  запасъ  въ  артеляхъ  ботаниче- 
«скпхъ  средствъ:  сіе  подробнѣе  и  для  лазаретовъ  опи- 
«сано  въ  прнмѣчаніяхъ  пскуснаго  нітабъ-лекаря  Бѣ- 
«  лонольскаго.  V  Под.іпппый  подпнсалъ  :  .7.  Суворовь. 
Свѣрллъ:  Сскупдъ-Маіоръ  Буйиосовъ. 

Теперь  спросите,  что  солдаты  говорятъ  между  со- 
бою, выслушавъ  подобный  Приказь,  хотя  бъ  въ  прп- 
.іичномъ  случат,  написал  ь  его  неболѣе  какъ  баталіон- 
пый  командпръ  !  Объявляя  себя,  безъ  стыда  ,  бортъ 
о  бортъ  двѣнадцатн-лѣтннмъ  товарпщемъ  и  сороко- 
лѣтпимъ  перазлучпымъ  спутнпкомъ  Русскпхъ  солдатъ, 
отБІічаю  утвердительно ,  что  всѣ  онп  воскликнутъ  въ 
одно  слово  :  оііамъ,  братцы,  кладъ  Богъ  далъ  въ  та- 
комъ  пачальиикѣ!  Съ  ипмь  иди  смѣло  въ  огонь  и  въ 
во,і,у!  Ес.іп  дорого  ему  папте  здоровье,  такъго.юва  да- 
ром ь  не  л  пжеть!  На  него  какъ  на  каменпую  стѣну, 
каілЪ  па  отца  ро,і,наго  ,  надт.яться  можно,  лнпіь  бы 
Царица  небесная  сохранила  мо.юдца,  и  не  раз.іучнла 
нась  съ  этим ъ  сокровищемъ !  » 

,    Но  жизнь,  и  даже  честь  мою,  прозакладую,  ^зто  па- 
чальникъ  съ  пушкомъ  па  ры.іьцг,,  -какъ  умно  сказа- 
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НО  въ  Баснѣ  Крылова,  —  никогда  не  пріобрѣтетъ  сол- 
датской довѣренностп,  Трусъ  все-таки  на  что-нибудь 
годится;  но  преступный  корыстолюбецъ,  въ  войнѣ  и 
въ  мирѣ  решительно  вредная,  тяжкая  службѣ  Фи- 
гура. Слава  Богу,  что  этого  рода  проказники  переве- 
лись въ  иашихъ  храбрыхъ  рядахъ,  и  благодаря  не- 
усыпному нопеченііо  начальства  о  нравственности  во- 
еннаго  сословія  ,  нынче  извъстны  они  только  по  пре- 
данііо. 

Русскій  солдатъ  молчптъ ,  но  знаетъ  цъну  сущему 
дѣлу,  ліобитъ  строгаго ,  снраведливаго  и  безкорыст- 
наго  начальника,  благодаренъ  безпредѣльно ,  и  ни  за 
что  не  уступитъ  ему  нерваго  ыѣста  къ  смерти.  Сколь- 
ко разъ  впдалъ  я,  какъ  убъднтельио,  съ  полными 
слсзъ  глазами,  въ  пылу  боя  солдаты  упрашивали  сво- 
ихъ  ОФнцсровъ  поберечь  жизнь  для  пхъ  счастія  и 
славы ,  и  какъ  заслоняли  они  собственною  грудью 
грудь  обожаемаго  ими  отца  и  командира,  чистыми 
правилами  и  похвальнымъ  поведеніемъ  выигравшаго 
и  утвердившаго  солдатъ  въ  вѣрной  на  себя  надеждъ. 

Надежда,  ч:л а дкос,  святое  чувство,  драгоцъннъпшій 
дарь  неба,  благодѣтельная  спутница  страннпка  ві» 
семъ  мірѣ!  обольщенный  призракомътвоимъ,  покры- 
тымъ  непроницаемою  завьсою,  солдатъ  и  генералъ, 
если  чистой  совѣстью  гребётъ,  смѣло  къ  цѣли  плы- 
ветъ;  на  стремя  ли  попадаетъ,  —  ура  и  Богу  слава! 
на  дно  ли  унадаетъ,  —  итогъ  подведенъ,  и  счеты 
кончены:  маршъ!  шлемъ  на  чердакъ,  а  мечъ  на  спич- 
ку! Но  нѣтъ  надежды,  нътъ  и  дороги,  ыѣтъ  и  жизни! 

РУССКІЙ  ИНВАЛИДЪ. 


МОРЕХОДЪ  НИКИТИН  ь. 


БЫЛЬ. 


л  заіі,  а  8аі1  —  а  |)ѴотІ5ес1  ргігс  Іп  Ьоре! 
Нег  паііоп,  Яад?  \ѵЬаІ  зреакх  ІІіе  Іеіезсореі' 
51іе  ^ѵа1к5  іЬе  \ѵа1еѵз  Ііке  а  ІІііпд  оГ  ІіГе 
Лпіі  зеетз  Іо  сіагс  іЬе  еіетспіз  Іо  зІгіГе 
ЛѴЬо  «оикі  поі  Ізгаѵе  ^Ье  ЬаІІІе  Пге,  іЬе  \ѵгеск, 
То  тоѵе  іЬе  тоііаісЬ  оГЬег  реоріесі  сіеск?  * 

В  УКОЛ'. 

Въ  18І1  году,  въ  Ііолт,  мѣслцѣ,  іізъ  устья  Сѣверпой 
Двины  выходилъ  въ  море  небо.іьшоп  карбасъ.  Надо 
вамъ  сказать,  что,  въ  1811  году  въ  ію.гіі  мѣслцъ, 
точно  такъжс  какъ  въ  настолщсмь  1854  году,  до  ко- 
тораго  мы  дожили  по  милости  Божіей  и  по  увъренію 
Календаря  Академіи,  старупіка  Съверная  Двина  вы- 
ливала огромный  столбъ  водъ  свопхъ  прямо  въ  Сѣ- 
верный  Океань,  споря  дважды  въ  деньсъприливомъ, 
который  самымъ  безсовѣстньвгь  образозіъ  вторгался 
въ ея  завТ.тные  омуты,  п превращалъ  ея  сладкія,  благо- 
родныя  струйки  въ  простонародпьи"і  разсо.гь,  годный 
развѣ  для  трески.  Обязанъ  л  вамъ  и  объяснить  но 
долгу  литературной  совъстп,  что  карбасомъ,  въ  тъ 
поры,  какъдоселъ,  —  называлось  судно  шаговь  восем- 
надцать длиннику,  на  шесть  ширпиы,  съ  двумя  мач- 
тами однодрсвками,  полусшитое  корнями,  иолусбитос 
гвоздями,  изъ  которыхъ  едва-ль  пятая  часть  были 
желѣзные.   Палубы  на  карбасв  обьпчновенно  не  пола- 

(1  Корабль,  корабль!  —  надежда  на  прпзъ!  Какой  онъ  націіі,  подъ 
«какіімъ  Флагомъ?  Что  говорить  зрительная  труба?  онъ  идетъ  по  иол- 
«намъ  какъ  одушевленный;  онь,  кажется,  вызЕлвастъ  на  бой  стііхіи. 
«Кто  поболтся  огня,  воды,  чтобь  только  ііроі^ітпсь  влагтелпномъ  по 
«этому  многолюдному  деку  !> 

Т.  IV.   _   Отд.   I.  о 
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галось,  а  на  кормъ  и  на  носу  небольшіе  наві;сы  обра- 
зовали конуркп,  гдѣ,  накучахъ  клади,  только  Русская 
сппна,  п  только  одна  сппна,  могла  уютиться,  скру- 
тясь  въ  трп  погибели.  Въ  сльдствіе  чего,  какъ  вы  са- 
ми усмотреть  благоизволите,  въ  середину  судна  бѣ- 
лый  св'Ьтъ  и  безцвѣтная  вода,  сверху  и  снизу,  справа 
и  сл'Ьва,  могли  забглать  и  проживать,  безданно,  без- 
попілпнно.  Посудина  эта,  или  вьіражаясь  учтпвѣе, 
этотъ  корабль,  —  а  слово  «корабль»,  заметьте,  произ- 
вожу я  отъ  (( короба  »,  а  коробъ  отъ  «коробить»,  а  ко- 
робпть  отъ  « горбить »,  а  горбь  отъ  « горы » :  надъюсь, 
что  это  ясно;  какіе-то  подкидыши  этимологи  произ- 
водятъ  «корабль»  отъ  какого-то  греческаго  слова,  ко- 
тораго  я  не  знаю,  да  и  знать  не  хочу,  но  это  напра- 
слина, это  ложь,  это  клевета,  выдуманная  какпмъ- 
нпбудь  продавцемь  грецкпхт»  орЪховъ :  я,  какъ  вы 
изволите  видѣть,  коренной  Русской,  происхожу  отъ 
Русскаго  корня  и  вырось  на  Русскихъ  кореньяхъ,  за 
псключеніемъ  биквадратныхъ  ,  которые  мніі  при- 
шлись не  по  зубамъ',  а  потому, за  секретъ  вамъ скажу, 
терпѣть  не  могу  ничего  заморскаго  и  ничему  ино- 
странному не  върю,  —  п  такъ  этотъ  корабль,  то  есть, 
этотъ  карбась,  весьма  походилъ  на  лодііо,  или  ладью, 
пли  лодку,  древнпхъ  Норманновь,  а  можетъ-статься 
и  Аргонавтовь,  и  доказывалъ похвальное  постоянство 
Русскихъ  въ  корабельной  архитектуре;  по  съ  тѣмъ 
вмѣстѣ  доказывалъ  онъ  и  ту  истину,  что  мы  съ  не- 
уклюжими карбасами  наслѣдовали  отъ  иредковъ  сво- 
ихъ  Славепо  —  Руссовъ  отвагу,  которая  бы  сдьла.іа 
честь  любому  ЬоЬ  рге88е(1,  силой  завербованному,  мо- 
ряку, танцуюндсму  подъ  свистокъ  на  лощеной  палу- 
бѣ  Англійскаго  таи  оГ^ѵаг,  лпньннаго  корабля  или, 
спѣсивому  Лнки^  бьгуиіему  крьпить  штынъ-болть  по 
реь  Американскагошунера*.  Да-съ!  Когда  вздумаешь, 

*  Вьнж  мѣшкуАнг.інчпие  пазываютъСѣвсро-Амергікінцевъ  —  Уапкее. 


ЧТО  Русской    ІМуЖІ1ЧОКЪ-П])ОМЫ1ІМ<'ИП!5КЪ,    мороѵодъ, 

на  какой-ппбудь  іцспкѣ,  на  титикѣ^  иа  карбасі.,  вь 
ко;каііоп  байдарѣ,  безъ  коімпаса,  безъ  картъ,  сг>  л(5М- 
темъ  х.іѣба  иъ  кармаиѣ,  и.Пэівалъ,  хажгшалі.  на  Гру- 
мантъ,  -  такъ  зовутъ  они  Новую  Зелі.ію,  —  вь  Кам- 
чатку іізъ  Охотска,  въ  Америку  іізъ  ІСамчатілі,  такъ 
сердце  смѣется,  а  по  кожт,  мурашкп  бѣіаіотъ.  Около 
св'Ьта  опоясать?  Копѣйка !  Послушайте,  какъ  оиъ  го- 
ворить про  своп  страпствія ,  про  которыя  бы  Фран- 
цузы п  Англпчапр  п  въ  пѣсняхъ  не  папѣлись,  н  въ 
колокола  НС  паавонплпсь ,  и  вы  убѣдптесь,  что  іруды 
и  опасности  для  него  игрушка.  ((Забрались  мы  къ 
«(Гебрицкпмъ,  да  оттуда  на  перевалъ  въ  Бразплію,  въ 
«золотое  Царство  махну^іп.  Изъ  Бразпліп  перетолкну- 
<(лпсь  въ  Камчатку,  а  оттоль  вѣдь  на  Ситку  -то  рукой 
і( подать ! п  Вотъ  этакпхъ  удальцовь  подавай  мнъ,  —  и 
съ  ними  хоть  за  живой  водой  посылай  !  Окіанъ  встртл- 
ся?  -  окіанъ  шапками  вычерпае:^гь*,  Г^ещаное  іморе?- 
какъ  тавлпнку  вынюхаемъ  !  Ледяныя  горы?  -вмѣсто 
леденца  сгрызсмъ!  Гдѣ  жъ  эга  сударыня  Псвозмолѵ- 
ность  запропастилась?  Выходи,  —  авось  на  подметки 
намь  пригодится!  Подъ  къмъ  добрый  конь  авось- 
масти,  тому  лѣсъ  не  лѣсъ,  рі.ка  не  рт.ка:  куда  пи  по- 
скачеть  дорога;  гдъ  ни  обернется,  просторь.  Иа  кита? 
—  такъ  на  кита,  — экая  невидаль!  зѵбочисткой  заостро- 
жимъ!  Па  бълаго  мсдввдя?  —  щелкомъ  убьемъ ;  а  въ 
красньп"!  часъ,  и  лукавой  подъ  руку  не  подвертывай- 
ся. Намъ  ужъ  не  впервые  па  зубахъ  у  него  гвозди  ко- 
вать, въ  носъ  колечко  вдъвать.  Правду  сказать,  Ру~ 
сакъ  тяжелъ  па  под  ъе.мъ ;  раскачать  его  трудно:  зато 
ужъ  какъ  пойдетъ,  такъ  въ  самоходахь  не  догонишь. 
Куда  .гьнпво  говорить  оігь  первое —  <(  Ась?  »  По  когда 
послъ  многпхъ  -  ((Да  на  что  мнѣ  это!  Да  къ  чему  мнъ 
это!  Жпветъ  и  такъ;  какв-нибудь  промаячимъ!  »  — 
доберется  онъ  до  -  ((Нсшто,  попытаемъ!»  да  «Авось 
сдѣлаемъ,  »— такъ  раздайтесь,  разступитссь:  стопчетъ, 
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II  позмппай  какъ  зваліі !  Онъ  вамъ  перехіітритъ  всяка- 
го  Нт..ліца  на  каѳедрѣ,  разобьетъ  Француза  въ  полѣ, 
II  умудрится  на  заводѣ  лучше  ліобаго  Англичанина. 
Не  віірііте  ?  —  окунитесь  только  въ  нашу  Словесность, 
рѣшіітесь  прочесть  съ  начала  до  конца  пламенныя 
статьи  о  безс:\іертныхъчасахъ  съ  кукушкою,  о  вліяніи 
родіпіыхъ  ]\іакароновъ  на  нравственность  и  о  воспн- 
танііі  Вііргннскаго  табаку,  -  статьи  столь  пламен- 
ныя, что  пхъ  невозможно  читать  безъ  иожарнаго  кам- 
зо.іанзъ  асбеста ,  —  н  выубьдптесь,  что  литератур- 
ные генін-самотесы  на  Руси  тактз  же  обыкновениы 
какъ  сушеные  грибы  въ  Веліікій  Постъ-  что  мы  уче- 
нье Учсныхъ,  —  ибо  довѣдалпсь,  что  Науки  вздоръ; 
что  пишем ъ  мы  благонравнт.е  всей  Европы ,  ибо  въ 
сочпненіяхъ  нашпхь  никого  не  убпваютъ  кромѣ  здра- 
ваго  смілсла. 

По  кь  дьлу.  Въ  1811  еще  ни  одинъ  пароходъ не пу- 
галъ  СВ0ІП1И  шуліныімн  колесами  рыбной  народъ  въ 
р'Ькахъ  Русскихь;  и  потому  Двиііскія  рыбки  безбояз- 
ненно высовывали  головки  свои,  чтобы  полюбоваться 
на  вороной  какъ  смоль  карбасъ  п  тѣхъ,  которые  пмъ 
правили.  Вотъ  Физіологпческія  подробности,  получен- 
ныя  мною  отъ  одной  іі37>очсвиднцъ,  щукъ:  несмотря 
на  Архаигелогородскую  соль  іі  непривычное  ей  путе- 
шествіе  въ  розвалыіяхъ,  с.югъ  этой  щуки  такъ  цвѣ- 
гпстъ,  какъ-будто  бы  она  кушала  сочинителей  всѣхъ 
темныхъ,  пестрг.іхъ  н  голубыхъ  сказокъ ;,  должно  ду- 
мать, что  предметы,  отражаясь  въ  тысячь  граней 
рыбыіхъ  глазь,  проіізводятъ  необыкновенное  разно- 
образіе  впечатлыіій  въ  пхъ  мозгъ^  обращнкъ  прила- 
гается лъ  подлинники. 

Рька,  —  рыбы  всегда  начинают  ь  рѣчь  съ  своего 
отечества,  съ  своей  стнхііі:  благоразумныя  рыбы!  въ 
этолгь  оігь  ИИ  сколько  НС  сльдують  сосцсиіп  ателыіымъ 
сочинителямь,  которые  всего  болѣе  .иобяп,  говорить 
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О  томъ,  ЧТО  оііп  сиаіотъ  иаіімеиѣс,  -  рѣка  чуть  струи- 
лась^ ко])абль  катгілсл  быстро,  напутствуемый течспь- 
спгь  и  ьЬтромь;  ііологіс  берега  незаметно  текли  милю 
его,  и  если  бъ  коГі  -  гдь  столщія  па  якорлхт>  суда  пс 
оказывали  бѣга  судна  какъ  поверстные  столбы,  то 
пловцы  въ  карбась  могли  біл  подумать,  что  они  непо- 
движны: столь  однообразно -пусты,  такъ  безмолвно - 
ілісртвы  были  окрестныл  тундры.  Тогда  еще  не  видно 
бьт.ю  па  берегахъ  Двины  сахарныхъ  и  канатньтхъ  за- 
водовъ,  и  ни  одна  верФЬ  ис  готовила  бросить  въ  воду 
юныхъ  скелетов ъ  корабельныхъ,  еще  не  одѣтыхъ  ,і,у- 
бовоіо  плотью.  На  всемь  прострапствѣ  отъ  Соломбола 
до  устья,  не  встретилось  имъ  ни  одной  Лхивой  души, 
хотл  разноцветный  ыохъ  подернуть  былъ оранжевою 
лгодой  морощки.... 

«Отличное  противоскорбутпое  средство!  замѣчаеть 
моппріятель,  медпкъ.  «Природа  полгьщаетъ  всегда 
противуядіе  вблизи  лду  :  какьмнііпзвѣстпо,  морошка 
составляетъ  теперь  отрасль  торговли  ІІрндвипскаго 
крал:  ее  длл  Аиглійскаго  Ф.іота  вывозлтъ  тысячами 
сороковых  ь  бочекъ.  » 

....Морощки,  раскинутой  причудливыми  узорами, 
подобно  Фатѣ  северной  красавицы 

«^Іучше  бы  сказать,  подобно  Русскому  ситцу  ^»  го- 
ворить одииь  женатый  ісомьпцікъ  :  « іюі ому  что  Рус- 
скіе  ситцы-самодТ..іки  точь-въ-точь  йюрошка  по  бо- 
лоту. »  . 

Рыба  сморкаеть  нось,  и  продолжаеть: 

Только  одинокій  журав.іь,  царь  пустыпп,  бродн.іъ 
тамь,  какъ  Учепьиі  но  части  Зоологіи,... 

Онъ ,  —  то  есть,  журавль,  а  не  ученый,  —  вты- 
каль  носъ  въ  мутную  воду,  въ  жидкій  пль,  и,  выта- 
щи въ  оттуда  какого-нибудь  червячка  или  пискарл, 
гордо подымалъ голову.  Оглянувшись  на  карбась,  онъ 
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расчита.іъ  глазоімѣрно  разстояніе,  и,увѣрпвшись,  что 
находится  внѣ  выстрѣла,  погнался  за  рьзвого  лягуш- 
кою, безпечно  кивая  хвостикомъ.  Онъ  нашелъ  лягуш- 
ку гораздо  занимательнее  людей. 

И  справедливо  :  Баронъ  Брамбеусъ  хоть  вовсе  не 
похожъ  на  журавля,  а  чуть  ли  не  того  же  мнѣиія.  — 
Лягушекъ  не  лягушекъ,  скажетъ  оиъ,  а  что  устриц  ь 
я  всегда  предпочту  .іюдямъ  !  во-первыхъ,  древность 
происхожденія  устрпцъ  глубже  всякой  Льтониси  н 
несомпѣппѣе  Иесторовой,  такъ,  что  самъ  Баронъ  Кювье 
не  отыскалъ  пятна въпхъпредпогопной  генеалогіп-  во- 
вторыхъ  ,  0ПІ1  постояннее  Кптайцевъ  въ  свопхъ  мнѣ- 
ніяхъ :  родятся  себѣ  н  умирают ь  у  скалы,  къ  кото- 
рой приросли  ,  п  съ  доброй  волн  не  дт.лаютъ  Фантас- 
тическихъ  путсшествій;  и  вътретьихъ,  не  заводятъ 
въ  старомъ  морТ>  юной  Литературы. 

Судя  но  хладнокровію  или,  лучше  сказать,  по  без- 
печности,  съ  какою  четверо  мореходцевъ,  составляв- 
ших ь  экипажъ  карбаса,  спускались  въ  шумный  бу- 
рунь,  образованный  борьбою  рѣчной  воды  съ  напо- 
ромъ  возникающаго  прилива,  ихъ  можно  было  бы  за- 
числить въ  Варяжскую  дружину,  не  подводя  подъ  рек- 
рутскую мѣру.  На  ру.^іѣ  сидіпіъ  здоровьиі  молодецъ 
льтъ  двадцати  семи  :  волосы  въ  кружок ъ ,  усы  в ъ 
скобк},  и  бородка  чуть-чуть  закудрявилась;  на  ще- 
кахъ  рузіянецъ,  обііщавшій  не  слпнять  до  шестиде- 
сяти лѣтъ,  съ  у.Иіібкой,  которая  не  л  порхнула  бы  нн 
отъ  девятаго  вала,  ни  отъ  сазіъ-девятъ  сатаны;  од- 
ипзгь  сѵювомъ,  лице  вмѣстѣ  смѣтливое  и  простодуш- 
ное, беззаботное  и  рьшптельное;  -  Фнзіономія  настоя- 
щая сѣверная,  Русская. 

Но  одеждѣ,  онъ  принадлежалъ  кънереходнымъпо- 
родамъ.  На  головѣ  Англійская  пуховая  шляпа,  на  тъ- 
ль  суконньпі  жилетъ  съ  серебряными  пуговицами  : 
за  то  красная  рубашка  спускалась  ио-Русски   на  ки- 
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таГічатые  шаранары,  а  саііогп,по  модіі,  сохранившей- 
ся у  насъ  со  нремспъ  Куликовской  битвы,  заіибали 
свои  острые  носки  къ  верху.  По  самодовольнымъ  взгля- 
дамъ  которт.те  броса.гь  иашъ  рулевой  на  изобретен- 
ный имъ  топсель,  вздернутьи*!  сверхъ  рейковаго  пару- 
са, оиъ  прпиадлежалъ  къ  школѣ  пововводптелей.  У 
средней  мачты ,  въ  парусинной  курткѣ  и  въ  такпхъ 
же  брюках ь,  просмоленныхъ  до  непроницаемости, 
сидіі.іъ  старпкъ  лѣтъ  за  пятьдесятъ,  у  котораго  благо- 
словенна.'! бородпнда  была  въ  явномъ  разладѣ  съ  кур- 
гузымъ  матрозскимъ  платьемъ  :  лвленіе  странное  все- 
гда, н  нерВдкое  до  спхъ  поръ.  Издавна  ходилъ  онъпо 
морязгь  на  корабляхъ  купца  Бранда  и  комианіи ,  но 
напрасно  уговарпва.ін  его  хозяева  обрить  бороду.  Ура- 
ганы могли  теребить  ее,  море  вцьплять  въ  нее  свои 
ракушкп,  вкроплять  соляные  кристаллы,  случай  за- 
ѣдать  въ  блокъ  п.іи  въ  захлестъ  каната;  новладѣтель 
ея  быль  пепоколебимъ  ни  насмѣшкамп  юнговъ,  ни 
ударами  судьбы.  Онъ  не  возлагалъ  даже  на  нее  по- 
стригала, и  она,  въ  природной  красѣ,  во  весь  ростъ 
разстплалась  по  груди  и  по  плечамъ  упрямца.  Дядя— 
Яковъ  -  такъ  звали  этого  чудака,  -  сидѣлъ  на  бочен- 
къ  Русскаго  элемента,  квасу,  и  сплѣснпва.іъ,  то  есть, 
страіцпва.іь  веревку.  У  ногъ  его  почтп  лежа.іъ  моло- 
дой парень  лѣтъ  двадцати,  упершись  ногою  въ  бортъ 
п  придерживая  руками  шкотъ,  угловую  веревку  па- 
руса. По  его  свѣжезіу  лицу,  по  округлымт.,  еще  не- 
пзломаннымъ  опытностіючертамъ,  по  любопытству, 
съ  какимъ  поводплъ  онъ  вкругъ  глазамъ,  даже  по  не- 
ловкости его,  больше  чѣ.мъ  по  покрою  каФтана,  мож- 
но было  удостовт.риться,  что  онъ  НС  просолепой  мо- 
рякъ,  новобрапецъ,  только  что  пзъ  села. 

На  носовомъ  помостъ  лежал ъ  ничкомь,  свѣся  голо- 
ву за  борть,  коренастый  мореходъ  съ  Физіономіей,  ка- 
кія  отливаетъ  Природа  тысячами  для  вседневнаго  рас- 
хода. Не  на  что  было  повЬсить  на  ней  ни  какого   чув- 
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ства,  а  мысль,  будь  она  копана  хоть  па  всѣ  четыре  но- 
ги, не  удержалась  бы  на  гладкомь  его  лбу.  Онъ  но- 
плевывалъ  въводу,  и  любовался,  какъ  струя  уноспла 
пзображеніе  его  жпзнп ,  п  потоімъ  запѣвалъ,  —  «Охъ, 
не  одна !  охъ,  не  одна  !  »  —  и  опять  поплевыва.гь.  Онъ 
прппадлежалъ  къ  безконечному  ряду  практнческихъ 
ФилосоФовъ,  которые  разрьшаютъ  жпзнь  самымъ  без- 
мятежпымъ  образомъ,  — «работать  когда  нужно,  спать 
когда  можно. » 

Мо.юдой  че.юв'Ькъ,  спдѣвшій  на  руль,  былъ  пол- 
ный и  законньпі  хозянпъ  карбаса  вмьсть  съ  грузомъ, 
п  врезіянной  командиръ,  капптанъ,  пли  воевода  дяди 
Якова,  Алексѣя,  племянника  по  его  сердцу,  и  непз- 
бѣжнаго Ивана  по  сердцу  всему  свѣту.  Оставшись  си- 
ротою па  двѣнадцатомъ  году  возраста,  онъ,  какъ  боль- 
шая часть  удалыхъ  ребять  Архангельской  губерніи, 
нанялся  юпгою  на  Апгліпскій  купеческій  корабль,  и 
мыкался  бурями  и  волнами  до  двадцати  двухъ  лѣтъ, 
іпѵЬя  удовольствіе  ио.іучать  щелчки  отъ  шкпиеровъ 
всѣхъ  пацій  и  иобранкипавсііхъязыкахъ.  Иаскучивъ 
безпріютною  жпзнію  матрозскою,  онъ  присталъ  къ 
истинно  почтеннойіу  классу  бпржевыхъ  артельщпковъ, 
людей  испытанной  честности,  трезвыхъ,  дѣяте.іьныхъ, 
сліьішленыхъ,  и  потомь  взять  съ хорошимъ жаловань- 
емъ  въ  контору  одного  изъ  богатѣйшихъ  иностран- 
ныхъ  купцевъ  Архангельска.  Черезъ  шесть  лѣтъ  онъ 
быль  уже  въ  состоя нін  покинуть  чужое  гнѣздо.  Его 
томила  охота  отвъдать  своего  счастья,  поторговать  на 
свое  плш,  —  и  вотъ  онъ  купиль  и  сиарядпл ь  карбась, 
—  и  вотъ  опь  ісперь  уже  въ  пятьиі  разь,вь  другое  л В- 
то,  пускается  въ  море. 

Ворочемъ  никогда  еще  Савелій  ІІикптичъ,  ~  это 
было  его  имя,  —  ПС  пускался  въ  ліорс  съ  такпмъ  запа- 
сомь  веселости,  какъ  этогъ  разъ.  Причину  тому  я 
знаю,  -  да  и  чего  я  не  зпаю?  не  хочу  таить  ее  за  ду- 
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шой.  Оігь,  —  11ъ  добрый  часъ  молипть,  иъ  худой  помол- 
чать, —  задумалъ  жениться.  Дочь  его  сосьда,  также 
Архаигельскаго  мѣіцаіпіна  какъ  оиь  самь,  Катерина 
Петровна,  прелестная,  какъ  всѣ  Катерины  вмѣсть,  и 
миловидная,  какъ  ни  одна  пзъ  Катеринъ,  до  сердца 
прпгл/інулась  нашему  плаватсли).  Его  воображеніе, 
изощренное  морскнзгь  воздухомъ,  и  во  сігь  ни  чего  не 
грг.зило  свѣжѣе,  умнѣе  и  достойнѣе  этой  русокосой 
красавицы.  Ему  всего  болѣс  иоиравплось^  что  она 
порядкомъ  отбояривала  отъ  себя  молодыхъ  флот- 
скихъ  о<і>ицеровъ ,  которые ,  сверхъ  обязанностей  по 
службг. ,  берутъ  на  себя  образовапіе  милі.іхъ  дѣву- 
шекъ  во  всѣхъ  портахъ  пяти  частей  Свѣта.  Однимъ 
словомъ  и  наконець ,  оиъ ,  раскинувъ  умомь  раз- 
умомъ,  подвелъ  итоги  свопхъ  кармановъ,  иригладилъ 
голову  кваскомъ,  и,  благос.ювясь,  пошелъ  сватать 
свою  зазнобу  кь  отцу  ея.  Съ  самой  Катериной  Петров- 
ной опъ,  должно  быть,  давно  стакнулся ;  п  хоть  я  не 
былъ  свидѣтелемь,  да  ужъ  на  свой  страхъ  говорю 
вамъ,  что  мо.шдежь  моя  промѣняла  между  собой  не 
одну  к.іятву  любви  и  вьрности  съ  приложеиіемъ  вза- 
имныхъпоцълуевъ.  Какъ  быть,  милостивые  государи! 
въ  торговлъ  всегда  есть  контрабанда,  въ  сватовствѣ 
иотаеиныя  сдѣ.іки. 

Саве.іій  разчувствовался  ]  упалъ  на  колѣни  иередь 
отцемъ  Катеньки,  ироситъ  блаіословенія. 

Старпкъ  отець  ногладилъ  его  поголовѣ,  инодняЛъ; 
погладнлъ  себя  по  бородѣ,  и  сказаль : 

—  Послушай,  Савелій  Никптичъ!  тьт  добрый  чело- 
вькъ,  ты  смышленый  и  честный  парень:  спасибо,  что 
прпшелъ  ко  миѣ  прямо  безъ  свахъ,  и  тебѣ  я  скажу 
прямо  безъ  обиняковь,  -тымнЬ  по  душЬ,  я  не  прочь 
породниться  съ  тобою;  однако.... 

Охъ,  ужъ  мнѣ  это  «однако»  вотъ  тутъ  сидитъ,  съ 
т'Ьхьещепоръ,  какъ  учитель  хотѣлъ  было,  но  его  ска- 
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замъ,  простить  меня  за  шалость,  однако  выськъ  для 
прпмьра;  съ  тѣхъ  поръ  какъ  мой  пскреиній  другъ  іі 
моя  вѣрнѣіішая  любовница  клялись  мнь  въ  прпвя- 
занностп,  и  за  словомъ,  однако,  надули  меня....  Од- 
нако жъ  оставіімъ  это  <і  однако.  » 

Савслін,  не  с:мт.я  дохнуть,  стоя^гь  передъ  старпкомъ, 
высас'.шалъ  глазами  догадки  пзъ  его  лица,  но  слово 
«однако»,  произнесенное  съ  такою  разстановкою,  что 
между  каисдымъ  слогоім ъ  уложиться  могло  но  двадцати 
сомнііній,  распилило  его  сердце  пополамъ,  и  опилки 
брызнули  во  всѣ  стороны. 

—  Од-на-ко  (иослѣ  ко  двт.  черточки),  —  произнесъ 
старпкъ,  II  почесал  ь  пъ  затылкѣ,потоіму  чтозатылокъ 
есть  чердак ь  человѣческаго  разума,  в  ь  который  свали- 
ваютъ  весь  хламь  предразсудковъ,  всю  ветопіь  нраво- 
ученій,  колодки  давно  стоптанныхъ  мнііній  и  вьрова- 
ній,  битыя  ФЛЯЖКИ  изъ-подъ  воображенія;  или,  луч- 
ше сказать,  онъ  гостинодворская,  темная,  задняя  лав- 
ка, въ  коіорѵіо  обыкновенно  заводятъ  приятеля-поку- 
пателя, чтобы  сікпть  съ  рукъ  полпнялып,  старома- 
нерный товаръ.  -  Однако,  Савелій  Никитичъ!  въдьне 
мнѣ  жить  съ  тобой,  а  дочери;  а  за  ней  приданое  не 
рогато.  Я  II  сймъ  сь  копѣйки  на  котику  перепрыги- 
ваю. Радъ  бы  душой,  да  кусь  не  большой:  у  меня  же 
сыновья  подростки.  Опять,  іі  дочери  своей  мнь  не  хо- 
чется впдіітьвъ  ііуікдѣ,  лучше  заживо  въ  землю  зако- 
паться. Впрочем ь  вкругъ  Катеньки,  самь  ты  извв- 
стенъ,  женихи  словно  хмь.іь  увиваются. 

—  Пропала  моя  головушка!  подумалъ  Савелій. 

—  Не  въ  укорь  тебѣ  будь  помянуто  :  покойнпкъ  ба- 
тюшка твой  спдѣлъ  въ  лавочкѣ,  да  вывхалъ  іізъ  ней 
па  палочкь:  благодаря  мичмапамъ,  проторговался;  по- 
платился добромъ  за  свою  просіоту,  и  пустилъ  тебя 
круглымъ  сиротою  кататься  словно  мвдный  грошъ  по 
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бѣлу-свѣту.  Ис  осуди,  бр.тгъ  Сапе.зій!  лмя  твое  знаю 
я,  отчестио  знаю,  а  жіівотоігі.  не  зпаю.  Скажи  мпь 
какъ  на  духу:  есть  ли  на  что  утебл  хозяйстізомъобза- 
иестись,  да  себіі  на  прожптокъ  п  дътлмъ  на  зубокъ 
прпдобі>іть? 

Саие.іііі  пытащплъ  бумажникъ,  показалъ  ему  свои 
аттесгагіл,  выложплъ  тысячу  рублей  чіістагапу,  да 
епі,е  тысячи  на  полгорг,!  квптапціГі  кулленні,імь  тоиа- 
рамъ :  это  А^^і^  мѣщаиипа  не  бездѣлнца. 

—  Протомъ  я  пмѣю  сѵднншко  п  кредгітъ,  сказалъ 
онъ,  ионіу  голову  на  нлечахъ  и,  благодаря  Создателя, 
не  пустоголовъ,  не  сухорукъ.  Прошлой  годъ  ,  я  вы- 
годно иродалъ  въ  Соловкахъ  своп  товары,  былъ  тамъ 
н  по  веспѣ :  да  если  съ  тобой  поладнліъ ,  такь  съ  же- 
ниной легкой  руки  въ  Спасово  заговѣнье  опять  пу- 
щусь.  Что  жъ,  Мпронычъ:  аль  другіе-то  лучше  меня? 
Позіюль ! 

—  Ну  Савелій ,  руку !  Только  свадьбіі  жить  посліі 
Спаса.  Ты  напередъ  съѣздпшь  въ  Соловки,  да  собьешь 
коп  Вику  паобз:іводство ;  а  то  съ  молодой  жеіюй  роста- 
нямъ  конца  не  будеть.  Не  поперечь  мнѣ,  Савелій :  у 
меня  слово  съ  заклепоу/ь. 

—  Эіо  очень  хорошо!  сказал ь  Саве.іій.  —  Это  очень 
плохо!  под,ѵмалъ  Савелій. 

Но  дѣл ать  было  нечего  ••  довелось  согласиться  на 
отсрочку.  Бл  ігословплпобразомъ,  обручили,  аімежду- 
тъімъ,  покуда  подружіаі-голубушкіі  шили  Катѣ  при- 
даное, да  пьлл,  -  между-тіімъ,  какъ  отецъ  и  йіать  ея 
пікіп  да  плакали  ,  карбасъ  Никитина  снарядился  и 
нагрузился.  Минута  раз.іуки  бы.іа  уже  за  плечами, 
ужъ  на  плсчѣ,  ужъ  расправ.ія.іа  ісрылья ,  чтобъ  уле- 
тать, а  наши  милые,  пли,  какъ  выражаются  Архан- 
гелогородцы, « бажоные  »  обр\чепникп  о  томь  п  ду- 
мать НС  думали.  Дядя  Яковъ  прннуждеігь  быль  вы- 
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тащить  жениха  отъ  невѣсты  волокомъ.  Попутный  вѣ- 
теръ  казался  ему  самою  противною  погодой;  но  вѣ- 
тсръ  пересплилъ  любовь.  Савелій  выпплъ  последнюю 
кайлю  наливки ,  сорвал  ь  иослѣдній  поцѣлуй  съ  гу- 
бок'ь  пев'Ьсты.  Сладка  ему  была  кайля ,  поцѣлуй  еще 
слаще :  в ѣкъ  ие  разстаться  бы  съ  ними,  однако  онъ 
разста.іся.  Ему  надо  было  спт,шить  уѣхать,  чтобы  по- 
спѣшнѣе  иріѣхать.  Онъ  прыгнул  ь  въ  карбасъ,  цѣпь 
съ  громозгь  скользнула  со  сван,  карбасъ  отчалиль. 

Долго  стояла  Катя  на  набережной,  провожая  глаза- 
ми суженаго,  махая  бѣ.іою  рукой  ;  сердце  ея  вѣщева- 
ло  не  на  доброе :  она  залилась  слезами  и  іюшла  до- 
мой, вьггнрая  ихъ  миткалевымъ  рукавомъ  своей  со- 
рочки. Съ  Савельемь  было  не  лучше:  покуда  видна 
была  Катя,  онъ  ог.іядывался ,  дотого,  что  чуть  шеи 
ие  вывихнулъ ,  а  потомъ  взг.іяды  его  нырялп  въ  во- 
ду, —  словно,  онъ  оброниль  туда  свое  сердце, —слов- 
но, онъ  съ  досады  хотѣлъ  ими  зажечь  струю  разлуч- 
ницу. II  наконецъ  переио.іпенный  горечью  сосудъ 
пролился:  слезы  брызнули  изъ  глазъ  бѣдняги  вътри 
ручья,  —  иіменно  въ  три,  потозіу  что  двѣ  струйки  сли- 
вались у  него  на  носу  и  катились  внпзъ  рѣкою,  точь- 
въ-точь  какъ  Югь  и  Сухоиа  образують  Сѣверную 
Двину.  Это  однако  ИѵЪ  облегчило  Савелья  ;  онъ  отдох- 
нулъ ;  доброе  солнышко  такъ  весело  взглянуло  ему 
въ  очи,  что  онъ  улыбнулся;  вѣтеръ  спахнулъ  и  высу- 
ши.іъ  даже  слѣды  слезъ :  вотъ ,  и  надежда-летунья 
начала  заигрывать  съ  его  душою.  И  чего,  въ  самомъ 
дѣлЬ,  доброму  мо.юдцу  было  иеча.іиться?  Впереди 
его  —  золото,  назади  -  любовь!....  Правда,  между  эти- 
ми оконечностями  лежали  двь  бездны  моря,  усажеи- 
ныя  опасностями  отъ  бурь  и  каперовь,  —  тогда  съ  Ан- 
гличанами была  война,  —  да  в ѣдь  Богъ  не  безь  мило- 
сти, казакъ  не  безъ  счастья :  не  въ  первый  разь  ему 
было  съ  моремъ  иерсвг>дываті>ся.  Пять  часовъ  пути 
и  шестьдесятъ  верстъ  разстоянія  прокрались  мимо, 
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какТі  бѣглецы,  п  іютъ  почему  ііаш7.  Санелій  такъ  без- 
заботно, такъ  весело  пускался  въ  бурупъ,  разграпи- 
чиЕающій  соленую  воду  отъ  прѣспой. 

II  Біпбко,  со  всего  разблга,  ухпулъ  острогрудый 
карбасъ  въ  бой  шумящаго,  плещущаго  бара.^  —  такъ 
шибко,  что  брызги  засверкали,  и  разсыпчатал  пѣпа 
обдала  пловцевъ  съ  головы  до  погъ.  Карбасъ  черп- 
пулъ.  Испуганный,  облитьпі,  Алексѣй  выпустплъ 
шкотъ  пзъ  рукъ  свонхъ;  пару  съ  заполоскался  ,  кар- 
басъ возипкъ,  взбвжалъ  на  хребетъ  вала,  и  мпгомъ, 
стремглавъ,  промкнул7>  сквозь  водяную  гряду.  Чрезъ 
пять  минутъ  онъ  гоголемъ  плылъ  уже  по  морю,  ко- 
торое съ  ропотомь  наступало  на  берега. 

—  Что,  Алексьй,  спросплъ  новобранца  Савелій,  усмѣ- 
хаясь:   аль  тебѣ  не  любы  крестины  морскою  водою?» 

—  Хороши,  отвъчалъ  Алексьй,  вытирая  лпце :  толь- 
ко безъ  каши  и  крестины  не  въ  крестины. 

—  Погоди,  брать  Алёша,  мы  тебя  въ  соленой  ку- 
пѣли  выкунаемъ.  Тогда  ужъ  съ  весломъ  и  за  кашу 
посадпмъ  тебя,  —  помѣси,  да  и  въ  роть  понеси,  —  ку- 
шай,  да  похваливай.  Захочешь  ли  браги,—  брага  у 
насъ  шипучка;  зелено  вино  съ  пѣнкой  не  куиленыя, 
не  мѣреныя,  —  пей,  сколько  въ  душу  войдеть. 

—  Спасибо  на  ласкѣ!  Подноси  сперва  старшимъ,  дя- 
дюшка, лукаво  отвѣчалъ  Алексѣй. 

—  Ты  въ  дшрѣ  гость,  мы  хозяева,  сказалъ  Савелій: 
а  гостей  подчуютъ  не  по  лѣтамъ. 

—  Однако,  молвилъ  дядя  Яковъ,  оглядывая  въ  до- 
зоръ  небосклонъ :  не  придержать  ли  намь  на  вечеръ- 
то  вдоль  берега?  Что-то  очень  парить:  словно  пыль 
пылптъ  надъ  тундрою.  Подымется  ,  не  ровенъ  часъ, 
разыграй-царевичь,  —  такъ  и  намь  въ  открі>ітомъ  мо- 
ръ  безъ  бьды  бѣда  придетъ. 
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—  Волка  бояться,  вь  лѣсь  не  ходить,  дяди  Яковъ! 
возразила  Савсин.  Вьтерь  с.ювпо  кладъ,  —  не  во  вся- 
кую пору  дается:  упусти мъ  его,  іакъ  трудно  будетъ 
на  него  карабкаться  послѣ.  А  когда  теперь  каНордъ-  і 
Нордъ-Весть  заберемся,  такъ  ужіэ  повѣтерь-то  какъ 
по  маслу  скатпмъ  въ  Соловкп,  когда  вздумается.  Небо 
чисто.  ■ 

—  Нетто !  сказалъ  дядя  Яковъ,  и  прппялся  допле- 
тать узелъ  всреі;кіі. 

—  Вѣстпмо  такь!  сказа.гь  Алексѣп,  какъ-будто  что- 
нибудь  гюпялъ,  и  принялся  з'Ввать  въ  обопхъ  значе- 
ніяхъ  этого  слова.  Иванъ  не  разсужда.гь,  н  не  гово- 
рнлъ:  онь  понлсвывалъ  въ  море.  Савелій,  по  приви- 
легіп,  данной  всѣмъ  людям ь, -у  которыхъ  звенитъ 
что-нибудь  въ  головт,  и.иг  въ  карманѣ,  строилъ  воз- 
душные замки.  Карбась,  пятое  дт.йсгвіе  нашей  дра- 
мы, покачиваясь  съ  боку  на  бокъ,  изволилъ  плыть  да 
п.п.іть  въ  необъятное  море. 

День  ше.іъ  вь  гости  кь  вечеру.  Прибережье  никло; 
островокъ  Мудюгь,  стоящій  на  часахъ  у  входа  въ  Дви- 
ну, окунывался  п  опять  выглядывалъ ,  попять  оку- 
нывался въ  воду.  Скоро  земля  слилась  въ  темнуиз  по- 
лосу, в  ь  черту  едва  видную ;  валь  заплеспу.гь  н  эту 
черту,  —  проіцай  моя  родина!  Бездонное  небо,  без- 
брежное море  обнимастъ  теперь  утлое  судно.  То.іько 
вольный  вѣтеръ,  да  рыскучія  волны  напѣваютъ  ему 
въ  ладъ  свою  вЪчную,  непонятную  пѣсню,  возбуждая 
дузіы  неясны  я  о  томъ,  что  бы.ю  п  что  будетъ,  о  томь, 
чего  никогда  не  было  и  никогда  не  будетъ. 

Не  знаю,  с.іучалось  ли  вамъ  испытать  чувство  раз- 
луки съ  родныімъ  берегомъ  на  вѣру  зыбкой  стихіп.  Но 
я  испыта.гь  его  самь;  я  с.гьди.іъ  его  налюдяхъ  съ  вы- 
соко-наст|юеніюю  организаціею,  и  на.иодяхъ  самыхъ 
необразованныхъ ,  намозолеиныхъ  привычкою.  Когда 
почувствуешь,  что  якорь  отдѣ.іплся  отъ  земли,  мнит- 
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ся,  ЧТО  развязывается  узелъ  ,  крѣппвшій  сердіц)  съ 
землею,  что  локаетъ  струпа  этою  сердца.  Грѵдп  ста- 
новится больно  и  легко  невообразимо  !....  Корабль  бро- 
сается въ  бѣгъ;  падь  головой  вьются  морскія  птицы, 
въ  головѣ  роятся  воспомпнапія,  оніі,  однЛі  гонцы  не- 
утомимые, нссутъ  вести  кораблю  о  землѣ,  пмъ  поки- 
нутой, душѣ  о  быломъ  иевозвратнолгь.  По  тонетъ  и 
послѣдняя  альціона  въ  пушнь  дали,  послѣдияя  по- 
минка въ  душѣ.  Новый  міръ  начпнаеть  поглощать 
ее.  Тогда-то  овладѣваетъ  чсловіікомъ  грусть  неизъя- 
снимая, грусть  уже  неземная,  не  зем.іяная,  но  еіце  и 
не  вовсе  небесная ,  словно  отк.іикъ  двухъ  міровъ, 
двухъ  существовапій  •,  развитіе  безконечнаго  пзъ  по- 
чекъ  ограниченнаго;  чувство  не  сжимающее,  а  расши- 
ряющее сердце  \  чувство  разтзединенія  съ  человъче- 
ствомъ,  и  сліянія  съ  Природою.  ІІ  ув крепь,  оно  есть 
задатокъ  перехода  нашего  пзъ  времени  въ  вьчность, 
діэзъ  изъ  октавы  кончины. 

И  неслышимо  Природа  своей  бальзадіпческою  ру- 
кою стпраетъ  съ  сердца  глубокіе,  ноющіе  рубцы  ого^з- 
ченій,  вынпмаетъ  занозы  раскаянія,  отвѣваетъ  прочь 
думы-смутницт>1.  Оно  яснѣетъ,  хрусталъетъ,  —  какъ- 
бз^дто  лучи  со.інца,  отразясь  о  поверхность  океана 
и  пронзая  чувства  во  всвхъ  направлені.іхъ,  нередаютъ 
сердцу  свою  прозрачность  и  блескъ,  обращаютъ  его 
въ  звѣзду  утреннюю.  Вы  начинаете  тогда  разгады- 
вать вѣроятность  мнънія,что  вещество  есть  свѣтъ,  по- 
глощенпьп"[  тяжестію,  а  мысль,  нравственное  солнце, 
духовное  око  человѣка,  сосредоточивая  въ  себг.  міръ, 
есть  веп'^ество ,  стремящееся  обратиться  опять  въ 
свьтъ,  посредствоімъ  слова.  Тогда  душа  пьетъ  волю 
полною  чашею  неба,  купается  въ  раздольь  океана,  и 
че.ювѣкъ  превраш,ается  весь  въ  чистое,  безмятежное, 
святое  чувство  самозабвенія  и  міроневЪдѣнія ,  какъ 
младенецъ,  сейчасъ  вьиіутый  изъ  купь.іи  п  дремлющій 
на  зыби  матерпнской  груди,  согрътый  ея  дыханіемъ. 
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улелѣяннып  ся  пг.сиію.  О,  если  бъ  я  могъ  вымолить 
у  судьбы,  ііліі  обновить  до  жизни  памятью  иѣсколько 
подобныхъ  часовъ!  —  я  бы.... 

«я  бы  тогда  вовсе  не  сталъ  чптать  вашихъ  разска- 
зов ъ, »  говорптъ  мнѣ  съ  досадою  одинъ  нзъ  тѣхъ  чи- 
тателей, которые  непремѣппо  хотятъ,  чтобъ  іеройпо- 
вѣстп  безпрсстанно  н  безсмѣнио  пляса.іъ  передъ  ними 
на  канагіі.Случпсь  ему  хоть  на  мнгъ  вывернуться,  они 
п  давай  заглядывать  за  кулпсы,  забѣгать  черезъ  гла- 
ву :  —  Да  гд в  жъ  онъ  ?  Да  что  съ  нпмъ  ста.юсь  ?  да  не 
убился  ли  онъ,  не  убптъ  ли  онъ,  не  иропалъ  ли  безъ 
В']істи  ?  —  Или  что  того  хуже  :  -  Неужто  онъ  до  сихъ 
порь  ничего  не  сдвлаль?  Неужто  съ  нпмъ  ничего  не 
случилось  ? 

(( Я  бы  вовсе  не  сталъ  тогда  чптать  вашихъ  разска- 
зовъ,  Г.  Марлинскій,  потому  что,  —  извините  мою  от- 
кровенность, —  я  уже  не  разъ  и  не  въ  тпхомолку  зѣ- 
ва.іъ  при  вашихъ  частыхъ,  сугубыхъ  и  мпогократ- 
ныхъ  отступленіяхь.  Хоть  бы  вы  за  наше  тернѣніе пе- 
рекувыркнули ввсрхъ  дномъ  этоть  проклятый  кар- 
басъ,  который  ползетъ  по  водь  какъ  черепаха  но  кам- 
нямъ.  Такънѣтъ,  сударь:  всплылъ,  какъ  всплылъ. 
Думаемъ,  вотъсцапаетъ  опъСаве.іья  завихоръ,  минуя 
браитъ-вахту,  и  откроетъ  въ  пемъ  какого-нибудь  На- 
полеоповскаго  пролаза  или  морскаго  разбойника.  Ни 
тутъ-то  бг.іло!  Вмѣсто  пропсшествій,  у  васъ  химиче- 
ское разложепіе  морской  воды ;  вмѣсто  людей ,  зплль- 
ные  пузыри,  — и,  что  всего  досаднѣе,  вмѣсто  обвщан- 
ныхъ  приключеній,  ваши  собственныя  мечтанія.  » 

Я  ничего  вамъ  не  обьщалъ,  мтг.юстивьп'т  государь, 
говорю  я  съ  ВОЗМОЖНЫМ!.  хладнок])овіем'ь  для  автор- 
скаго  самолюбіл,  прок.о.ютаго  па-вылстъ,  —  самолю- 
бія,  нзъ  котораго  еще  кап.іеть  кровь  по  лезвею  па- 
с:\гг.шкп.1>аша  воли:  чптаіь  іі.іп  не  читать  меня;  люя, 
писать  какъ  вздумается. 
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((ІІо,  1ѴІИ./10СТОВЫП  государь,  я  купилъ  ралсказъ 
ваш  ь. »  '  '^ 

Я  не  пріп  ./іаша./і ъ  кпсъ  ;  не  бра.п.  пасъ  съ  учтііно- 
стііо  за  порот'ь,  какъ  ото  ді,.іао'гси  в  і.  ев  г.тіі  при  раз- 
дачи .іотерейных7>  би.іетовь  или  біі,і!етові>  на  кон- 
це ртъ  для  бѣдііыхъ.  Вы  купили  разсказъ  мой,  и  моѵке- 
те  сжечь  его  па  раскурку,  изорвать  па  завивку  усов  ь, 
употребить  па  обертку  ваксы.  Вы  купили  съ  этпшъ 
право  бранить  п,іи  хва.іигь  мспл;  по  меня  самого  вы 
не  купи.]и  и  не  купите,  -  я  васъ  нредупреждато.  Пе- 
ро мое  смычек  і.  самовольиьи"і,  помело  в'Ьдьмы,  конь 
на  г.зднпка.  Да  !  верхомъ  па  перт.  я  вольный  казакъ, 
я  могу  рыскать  по  бумаг!;,  безъ' зановѣди,  куда  г.ьаза 
глядятъ.  Я  іак7>  и  дѣлаю:  бросаю  повода  и  ие  ог.ія- 
дьп5аіось  назад  ь  ,  не  расчиг ьп5аіо  что  впереди.  Знать 
не  хочѵ,  заметаетъ  ли  вьтеръ  с.іѣдь  мой  ,  прямь  или 
узорепъ  слѣдъ  мой.  Перепряну.гь  черезъ  ограду  ,  пе- 
реплылъ  за  рьку,  -  хорошо  ;  ие  удалось,  -  тоже  хо- 
рошо. Я  доволенъ  уже  тЛімъ,  чіо  иаскака.іся  по  про- 
стору, п,ѣлик^>гь,  до  устали.  Падоѣли  мнѣ  битые  у  ка- 
ты вашихъ  ліггературныхь  гео|>ій,  сЬаиккеен,  ваши 
вѣковіічныя  дороги  из'ь  сосновыхъ  отрубііовъ,  ваши 
чугуиныя  ленты  и  повыпепные  мосты,  ваиіе  катанье 
на  деревянной  .юшадкь  илп  па  разбптомъ  конѣ;  ва- 
ши мартиигалы,  шлихъ-цигелп  и  шпапишь-рейтеры; 
бішіенаго,  брьичлпваго  коня  сюда!  Степи  мнѣ,  буртг! 
•Іегокъ  я  мечтами,  —  лечу  въ  поднебесье;  тяжекъ  ли 
дѵмамп,  —  пыряю  въ  г.іубь  моря.... 

((И  приносите  со  дна  какѵю-нпбѵдь  ракушку.  » 

Хоть  бы  горсть  грязи,  мп.юстивьні  государь.  Она 
все-таки  будетъ  свпдѣтельппцел  ,  что  л  быль  на  са- 
момъ  д!гіі.  Для  купца  дсрогъ  жезічугъ;  естествоисш>і- 
тате.и>  отдает  1)  свой  перелень  за  пилю  подводную  трав- 
ку. Что  прибавить  жемчужина  кь  ггіогу  счасіья  че- 
.ювт.ческаго?  А  эта  травка,  може?  ь  бі.ігь,  п|)('врагп  іся 
Т.  IV.   -  Отд    1.  (і 
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въ  свътлую  идею,  составіітъ  звено  полезпаго  знанія. 
Желаю  знать:  купецъ  вы  или  испьпате.іь? 

Читатель  мой  дворянннъ,  не  только  личный,  но,  мо- 
жетъ- статься  двуличный,  наслѣдственный  :  онъ  нп- 
какъ  не  хочетъ  назваться  купцемі..  Опять  онъ  терпѣть 
не  можетъ  н  естествоиспытате.іейвсьхъродовъ,  кото- 
рі>іе  пластаютъ ,  потрошатъ  Природу ,  разсѣкаюгъ 
мозгъ,  и  сердце,  и  карманы  человѣческіе  вживѣ,  будь 
они  хоть  пятаго  класса,  и  ловятътамь  насѣкомыя  мы- 
сли, пресмыкающіяся  чувства.  Да  мало  того,  что  они 
пашпиливаютъ  все  это  на  остроуміе  и  выставляютъна 
благоразсмотрѣпіе  почтеннѣйшей  публики  :  они  под- 
слушпваютъ  у  дверей  кабпнетовъ,  заиолзаютъ  подъ 
изголовья  суиружескія  ,  втираются  въ  сѣни  палатъ, 
подкапываются  подъ  гробы ,  проникаютъ  всюду  какъ 
золото,  ввиваются  въ  души  какъ  лесть,  и  потомъ,  — 
милости  прошу!  —  всв  ваши  тайны  вынесены  ужъ 
на  толкучій. 

«Нѣтъ,  я  не  купецъ,  не  испытатель, »  говорптъ  онъ: 
«  я  просто  читатель.» 

Я  кладу  свои  замѣчанія  въ  умъ  вашъ,  какъ  свои 
деньги  въ  Ломбардъ  :  па  имя  пеизвъстнаго ! 

Вотъ,  это  но  крайней  мѣрѣ  ясно  и  неоспоримо.  Не 
над іійтесь  же  получить  болѣе  четырехъ  ,  законныхъ 
процептовъ,  —  и  этого  вамь  за  глаза.  Правда,  я  веду 
слово  про  Архангельскаго  мьщанина  Савслья  Ники- 
тина, и  ручаюсь,  что  для  Русскаго  анекдот ъ  этотъ  бу- 
детъ  занимателень ,  потому  ужъ  одному,  что  онъ  не 
выдумка.  Но  кто  вамь  сказа.іъ,  что  самъ  я  менъе  за- 
нимателепъ,  чьліъ  Саве.іій  Нпкптпнъ?  Знаете  ли, 
ско.іько  страстей  иеремололъ  л  своимъ  сердцемъ  ?  ка- 
кіе  чудные  узоры  начеканплі>  міръ  на  моемъ  вообра- 
женіи?  и  если  бъ  я  вздумалъ  перевесть  съ  души  на 
ходячій  языкъ  свои  опыты,  мечты  и  мысли,  вы,  вы 
сами,  сѵдарь,  паиі.иі  бы  эти  записки  занимательными 
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не  менѣе  заппсокъ  «Трелопея»  или  «Последней  не- 
скромности Современницы. » 

((Ради  Смирдина,  сдѣлайте  этопоскорѣе, любелит.іі- 
шійі  И  тисните  въ  большую  осьмушку  съ  готичс- 
скимъ  заглавіемъ  и  съ  виньеткою  Жоанно.  Я  страхъ 
люблю  виньетки  и  Мемуары,  особенно  въ  родѣ  Видо- 
ка. Даете  вы  слово?  Скажите  жь-да!  Полно-те упрям- 
ничать:  снимите  долой  лѣнь  свою!....» 

У  нась  печатная  сторона  человека  всегда  будетъ 
походиіь  на  подк.іадку  изъ  оДнихъ  аФишъ  комедіаи- 
та  Цапато,  въ  Ячилблазт>;  и  воть  почему,  милосіивый 
государь,  если  вы  хотите  узнаіь  меня  кусочками,  уга- 
дывайте меня  въ  сгружкахъ,  въ  насѣчкъ,  въ  сплавкъ. 
Не  мѣшайте  жъ  мнв  разводить  собою  разсказы  о  дру- 
гихъ:  право,  не  останетесь  въ  накладѣ. 

Я  поднимаю  спущенную  петлю  повѣсти. 

Савелій  спдълъ  задумавшись  на  рулъ.  Сердце  его 
то  вздувалось  какъ  парусь,  то  опадало  какъ  во.іна. 
Чувство  безпредьльности  завладѣло  имъ ,  и  тогда,  на 
вопросъ  -  о  чемъ  ты  дуімаешь?  —  онъ  могъ  бы  отвѣ- 
чать  -  ни  о  чемъ!  —  на  всей  иравдъ;  потому  что  всіі 
мыс.іи ,  всіі  ощущенія  въ  такіе  часы  подобны  кап- 
лямь,  вдругъ  улетученнымъ  в  ь  бсзвидньк^  пары :  опт. 
разлпвны,  смъшаны,  безграннчиы.  Товарники  Савелья 
больше  или  імснт.е  погружены  были  въ  такое  же  без- 
отчетное, нѣмое  созерцаніе  и  внпманіе  Нриродьі  въ 
себъ,  и  себя  въ  ІІриродѣ;  въ  чувство  сознанія,  нераз- 
лучнаго  событію,  доступное,  какъ  я  думаю,  всъмъжн- 
вотнымъ. 

Паконецъ  племянникъ  дяди  Якова,  которьпі,  по  всей 
въроятностп ,  не  охотно  разста.іся  съ  избой  своей,  и 
косой  своей,  и  косой  своей  любушки,  съ  горълкой,  и 
съ  горѣлками,  иервьиі  сломалъ  общее  молчаніе. 

-  Эка  притча,  подумашь  ты!  Ухитрился  же  че.ш- 
вькъ  въ  корытѣ  по  морю  и.іавать.  Бога  искупіать! 
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Аль  земля-то  клиномъ  соіо.кісь?  Аль  на  землѣ  уго- 
дьев  ь  ему  не  стало  ? 

—  Молчалъ  бы  ты,  молчалъ,  возразилъ  съ  досадою 
дядгі  Якоиъ.  Ко.то  въ  мореходьі  пошелъ,  такъ  по  зем- 
ль  нечего  тужить  !  Зем.ія!  Эка  невпдаль!  Видишь  что 
выдѵма.і(>! 

—  Право,  дядя   Якопь,  не  я  ее  вьідѵмалъ. 

—  Тебѣль  ее  выдумать,  когда  ты  объней  и  подумать- 
то  путемъ  не  улгііеніь  '  Земли-то  у  насъ  много,  да  въ 
земл  I.  мало;  за-неволю  пртп.юсь  рулемъ  море  пахать. 
Не  бось.,  .побить  ты  и  кр\ичатик'ь  сььсть,  и  сииій 
каФтанъ  напя.иіть.,  и  почаевать  порой  :  а  развь  тонкое 
сѵкно  да  сахар ь  у  насъ  па  березахъ  растут ъ ?  Ась? 
Вотъ^  н  п.іывутъ  удалыя  головы  за  море,  по  красный 
товарь.  В'ь  льсь  не  с  ььздпніь,  такь  п  на  полатяхъ  за- 
мерзнешь. 

У  глунцовь  го.юва  нп- дагь-ни-взять  Азіятскон  ка- 
равань- сарай:  гольія  стг.ны  безъ  хозяина.  Мысли 
нрпходятъ  въ  нее,  неизвѣстно  откѵда  ;  уходять,  не- 
знаеліо  куда.  Слово  «море»  пролет і>ло  сквозь  уши 
Ивана.,  и  спустн.ю  пружину  и  іісни.  ІѴь  го.шіѵВ  его  ни- 
чего не  было  кролгь  пѣсень:  онъ  затянулъ: 

За  моремъ  С[шіічка  не  пышно  жила  ; 
Не  пышно  л.п.іа,  ппііо  варішл.іа  . 
Солоду  купи  і;і,  хмі;  ікі  ііь  займ1>1   п.м.ія- 

Въ  СВОЮ  очередь  слово'  «пиво»  чѵдиымь  сцѣплеиіемъ 
идей  иробл  ди.ю  въ  Алексъъ  пивное  воспо^іинаніе  ,  и 
оігь,  вьггирая  мечтательную  піиіу  съ  гѵбъ  своихъ, 
сказаль : 

—  Знаепіь  .іи  чго,  дядя  Яковъ!  въ  иную  пору  мнѣ 
бы  и  В'Ь  умь  не  впало  тужігіь  но  родин  г.,  а  теперь  у 
иасъ  въ  деревни  праздникъ  на  дворь :  такъ  если  бъ 
уда./юсь  престолу  ев г>чку  поставні  ь  ,  —  повнднье  бы 
въ  море  пускаі  ься. 
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—  Молодь,  брать,  іы,  (Хіёша,  даьо|юиаи, !  ІІесіѵьч- 
ка,  а  печка  у  тебя  на  \мгіи  ІІг  імо.иггься  ,  а  сіо.юііагь 
тебя  охота  разбпрастъ.  Старик»  не  даромь  сложили 
пос.юышу  —  «  кі  о  на  Ліорі.  не  бг.іиаль,  ,іл)сыта  Іюгу  не 
малпвался  ».  Да  ужь  ко.ін  здѣсь  ^іа.н)  нросіорѵ  ,  такь 
въ  Соловкахъ  мо.іиеь  -  не  хочу.  Добрые  люди  сь  краю 
земли  пѣшколіъ  туда  ходііть  на  богоімо.іье,  а  тебѣ  къ 
случаю  ,  без'ь  труда  ,  выпа.іа  такая  блаіодать,  -  Чу- 
дотворца'мь  Зосизгь  н  Саиватію  ноклонн  і  ься  ,  к  ь  мо- 
щамъ  приложиться  ,  чудеса^іъ  нхь  подпвиться  !  Ах- 
нешь ,  брать.,  какь  новізднінь.  изь  какпхъ  громадъ 
сложены  стьны  монасгырскія  !  Вышины  ,  -  ьзглянь, 
такъ  шапка  до.юіз  ;  ю.пинны,  десяті,  ко.іесннцъ 
рядом  ь  Н[і0(  кач'-,  ть  ;  л  ка>кН0н  каліень  бо.іыпе  избы. 
Вѣдь  Святыліъ  ^  го,ііип>амъ  Ангелы  помогали:  чело- 
веку ни  издѵмагь,  ни  сіадать,  не  то  чтобы  руками 
поднять  такое  беремя. 

—  Аль  Соловецкій-то  Осі  «эовъ  ѵтесі),  дядя  Икоіѵь? 

—  Въ  томъ  то  н  днво  ,  что  не  угесь.  Ііереі  ь  какь 
Двинской  :  песок  г.,  гдь-гді,  сь  подводными  иалміамн. 
А  птицы-то  птпц!)і  что  тамъ !  На  зорь  иида  стонъ  сто- 
ить!  I  \ сеіі  ,  лебедей  словно  иѣШіі;  подь  ііожьею 
тьнью  рай  для  нпхь.  ІІт%го  нхь  не  бьетъ,  не  нугаетъ, 
сердечныхъ.  5  саіѵи>іхъ  вороть  журавли  на  одной  нож- 
кѣстоятъ,  днкіе  утята  полощутся,  и  усатые  кпіы 
пграють,  со  стіінь  нодачілі  ,  до  Лх  и  даются. 

—  А  что.,  дядя  ІІкові;,  кить-рыба.,  нрпм];ромъ  ска- 
зать .,  ростозгь  дородством'і>  будеть  съ  царской  ко- 
рабль? 

—  Гаг'ъ  кпту  роаь,  преважно  огвьчалъ  дядяЯьовь. 
Есть  саженъ  въ  десять,  есіь  сажень  въ  двадцать  :  да 
это  на  пашемь  ві.кѵ  такъ  они  нзме.іьчнлнсь,  ІѴгарп- 
ну  то  ли  бы.ю  !  лыъ  два  сорока  гому  назадь^  въ  сгра- 
шную  бурю,  прошелъ  милю  Соловецкаго  кпть,  - 
конца  не  вндать  •,  разьпрался  опь  хвостомь,     хвостъ- 
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ТО  вихрем  ь  п  вздуло  как  ь  парусъ :  не  можетъ  китъ 
хлеснуть  имъ  обь  воду.  А  хлеснулъ  бы  онг,затопилъ 
бы  низменный  островъ  ,  залилъ  бы  монастырь  съ 
колокольнями.  Отець  Архимапдрптъ  со  всѣми  стар- 
цами цѣлую  ночь  на-ііролетъ  слезно  молились:  «про^ 
неси,  Господь,  мимо  кита-рыбу !  Не  дай  ей  ударить 
ошнбомъ  по  морю  ? »  И  отмолили  бііду  неминучую  : 
къ  утру,  китъ  провалилъ  мимо,  гроза  утишилась. 
Даже  въ  Архангельскь  слышно  было ,  когда  пріуда- 
ри.іи  на  Соловкахъ  съ  радости  въ  огромные  глиняные 
колокола.  Ну,  слава  Богу!  сказали:  жива  Обитель 
Ііреподобныхъ  Савватія  и  Зосимы  ! 

—  А  что,  эти  глиняные  колокола-то  обожженные, 
али  изъ  сырца?  съ  недовѣрчнвостію  спросилъ  Але- 
ксей ? 

—  Не  снодобилъ  Богъ  видѣть  самому  :  только  пона- 
марь  мніі  сказывалъ,  что  они  до  сихъ  поръ  въ  тайни- 
кь  висятъ  ,  а  какъ  б.іаговъстить  въ  нихъ  стануть  — 
заслушанье  :  что  твои  райскія  птицы  ноють  I  Да  ты 
сам ъ  обо  всемь  распроспть  можешь :  къ  восходу  сол- 
нышка мы  станемъ  въ  Соловки. 

—  Ес./іи  станемъ  !  молвил ъ  Алексъй. 

—  А  с ъ  чего  бы  ньтъ  ?  Сто  двадцать  версть  спустя , 
рукава  перемашемъ. 

—  Не  хна.іись,  дядя  Лковь,  сказал ь  Савелій:  а. луч- 
ше насвистимь-ко  погодку  ;  видишь,  вьтерокъ-то 
стихъ,  перепаль. 

Покорный  общСіМу  суеверію  моряков ь,  дядя  Яковъ 
принялся  свистать,  какъ  сввщутъ  конямъ  на  водопой. 
И  въ  самомъ  дѣл Б  вьтеръ  порхнулъ ,  —  будто  дожи- 
дался приглашенія  ;  засвьжѣль  ,  скрьпчалъ  скоро. 
Зыбь  раскатывалась  грядами  ,  гряды  сшибались  въ 
крутые  валы,  и  паконецъ  море  да.ю  гуль,  подобный 
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гулу  ,  предшесліующему  вскипѣнію  коды  въ  оіром- 
номь  коіѵіѣ.  Солнце  садилось  въ  огнеиныхъ  тучахъ, 
весь  запад ь  кіігіьль  будто  кровью,  —  върпал  ирпмѣта 
непогоды;  когда  жъ  горизонтальные  лучи  перелом. ія- 
лнсь  чъ  прозрачной  снневь  ,  въ  переливной  зелени 
вала  ,  онъ  сквозилъ  какъ  стекло  ,  онъ  вспыхиваль  , 
какъ  туча  молніею  н  гась,  и  темнѣль,  и  обрушивал- 
ся, нодавлснньи'!  другими. 

Савелій ,  принужденный  придержать  къ  вьтру, 
чтобъ  не  зарыскнуть  далеко  въ  океанъ,  в ь-упорь  на- 
легалъ  на  румпель.  Дпдя  Яковъ  съ  Иваномь  держали 
па  рукахь  шкоты зариФленнаго  (уменьшеннаго)  грота. 
Алексий,  блѣдньгй  какъ  саван ь,  спдѣлъ  уцъпившись 
за  бортъ ,  и  съ  ужасомъ  смотрѣлъ  на  хлещущіе  В7> 
бокъ  судна  валы.  Ему  казались  они  чудовищайіп,  ко- 
торыя  заг.іядываютъ  въ  карбасъ  ,  чтобъ  схватить  и 
сожрать  его. 

—  Г.іянь-ко  ,  глянь,  дядя  Яковъ  !  сказалъ  онъ  :  ва- 
лы-то за  нами  въ  перебой  гонятся.  Страсть,  да  и 
только! 

—  Аль  тебѣ  дивно  ,  что  валы  старички  распляса- 
лись? Да,  братъ,  они  скоро  сами  сьдьютъ,  скорой 
нашего  брата  сѣдымъ  дьлаютъ.  Ты  не  смот])п  на  ихъ 
пляску,  а  то  какъ  разъ  голова  закрулсится. 

—  РІ  впрямь  такъ  !  прпмолвилъ  Савелій.  Чьмъ  гла- 
зііть  на  ва.іы,  возьми-ка,  Алеша,  лейку,  да  отчерпы- 
вай воду:  вишь,  то  іізнап,под,даеть.  Ну,  дядя  Яковъ  ! 
напрасно  я  тебя  не  послуша.іъ :  придержать  бы  къ 
берегу,  а  то  меня  п  въ  хорошую  погоду  знакомые  от- 
пѣвалп,  чуть  я  сберусь  въ  дшре  на  карбасѣ ,  а  въ  та- 
кую свалку,  если  бъ  зиалъ  да  гадалъ  ,  я  бы  и  самъ 
трезвый  не  пустился.  Посмотри  на  облака  :  слово  сло- 
во не  добрые  люди  бродятъ  вкругъ  да  около ,  и  п])о- 
межъ  собой  перемолвливають,  куда  бы  на  разбой 
стрекнуть.  - 
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—  ^Іего  добра!  о?  сказа.іъ  дяди  Иконь.  Пожалуй,  и 
до  иасъ  доберѵтсл  :  а  у  нас  г,  вороіа  настежь.  ,],о.іга 
нам  [>  бѵдеть  эта  ночь!! 

II  ночь  задвинула  небо  тяжкюін  тучами  ,  іі  тучи 
всилескалпсь  какъ  волны  ,  н  море  забушевало  какъ 
небо.  Вихорь  спира.іь^  возмстал ъ,  разбрызгивалъ  па- 
ры и  волны.  То  черныя  об.іакл  разѣва.ін  огненную 
пасть  свою,  зі/гюндл  ю  ;ка.ю_мь  мо.іній  ;  то  біі.югрк- 
вые  валы,  рыча  гло-галн  утлое  судно,  п  снова  пзвер- 
га.іи  его  изъ  хлабп.  15ъ  карбась  едва  успЬвалп  оілн- 
вать.  Паруса  уже  бы.ін  убраньі,  но  іиі;валы  хлестали 
его  такь  сильно,  чіо  нагіл  зіачты  трещалп  :  онъ  ле- 
т  Іі.гь,  какъ  бьшеньиі  конь,  и  каждую  минуту  п.ювцы 
наши  ж^і,алн  —  вогъ  вотъ  зароеіся  вь  воду !  И  вдругъ 
разразился  надь  ними  ударъ  грома  :  огонь  .іивнемъ 
рухнуль  во  всь  трешдіны  лопнувніаго  свода  небесь, 
и  вь  тотъ  же  мнг'ь  вздутый  порьіволіъ  валъ  ударп.іъ 
вь  корму.  Карбась  нилъ  смерть;  мпгъ  быльужасный^ 
Пловцамь  иоказа.юсі)  ~  ихь  окати. іъ  огненньні  водо- 
падь  сверху  и  снизу:  они  закрыли  ос.гі.п.іенные  глаза, 
чтобы  не  открывать  нхь  навѣкн.  СавеліГі  съ  крикозгь 
-  и  Господи  ,  прими  мою  дуілу  !  ))  -  вьніустилъ  рум- 
пель. Алексвй  урон  иль  .іейку. 

Теперь  мо.іись!  (  каза.ть  ему  дядя  Яковъ. 

Одииъ  то.іько  Инаиь  и(і  б^юсилъ  работы;  <  киозь 
ревь  бури  и  валоі5ь,  с.іьіиіал.ісь  звонкая  иЬ(  ил  его   — 

Изъ-за   Во.ігіі   кума   ііь  ])і;шет.І5   прип.іыла, 
Веретенами   іріо.іа,    іо6і;ой  парусила. 

Саве.іій  не  хогьль  ѵме|)егь,  ночому  что  сбиоа.іся 
пожить;  АлексЬп  .>  іюіому  чго  ие  ѵсігЬ  іь  пожить; 
дядя  Яковъ,  иоюм\  что  не  готовь  бьыъ  умереть.  Но 
что  значи.іа  смеріь.,  что  прошлое  и  будущее  для  Ива- 
на .^  Онъ  не  нмікгь  ,  на  чемь  свъсить  .этихъ  загадоч- 
ныѵъ  мыс.іей.  Он  ь  покину. зъ  бы  свьтъ  точно  такьже, 
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как'ь  и  воше.іъ  въ  него,  -  т\м,  ма.і  і.йтаго  мроизио.іа 
іі.лісо>ка.іі>ііія.  Счасг.иівеііізЛІванъ  !  ш'лугоиль  Спл  л  у 
тебя  твоей  жпзнп,  но  твоей  смерти  позавидовал ъ  бы. 
Кто,  отваливая  въ  гробу  отъ  жпанн  въ  вѣчиость,  не 
оглянется  назадт,  со  вздохомъ ,  не  взіляиеті,  впередь 
сь  сомніініемъ^  ес.ін  не  съ  улѵасомі.:'...  А  онъ  тонулъ, 
н  пвл  ъ  ! 

11  повърнге  .гп?  когда  стихт,  гу.гь  грозюваго  удара 
въ  дл'шахъ  н.швцевъ,  они  расхохота.иісь  пвснв  Ивана, 
н  сдгкялнсь  .долго,  смкялпсь  наперерывъ,  будто  вт> 
прпнадкі..  Разгадайте  теперь  сер  і,и,<і  че.юввческое.  ! 
Оно  скорі.й  всего  даетъ  смвхъ  въ  ліпнутьі  самой  же- 
стокой скорби  и  улхаса !  Я  у  го  впдълъ',  и  нспьггаль. 

Ьѵря  пздохла  съ  нослвдннімъ  ѵдаролгь  своей  ярое гн. 
Бвгеръ  упа.гь  вдругъ.  Природа  какъ  человъкь,  или, 
лучше  сказать,  человвкъ  какъ  Природа  въ  свое  лѣто, 
вспыльчивъ  и  буреиъ  -  пампгъ.  Облака  будто  расто- 
пились мо.ініею  въ  дождь ,  и  мВсяцЪ,  выкупавгнись 
въ  іучв,  весело  блесіг',.іъ  въ  темъ  неба;  лишь  на  краю 
горизонта  то.іпплись  бьглецы  облака.  Они  улетали, 
роишя,  огрызаясь,  и  порой  вспыхивали  пхь  выстре- 
лы зарницею;  валг.і  смыва.іи  отсталыхъ;  ва.іы  еще 
ходили  и  спіибались  грозно  между  собою  ,  какъ  рат- 
ники пныхъ  народовь  посгв  войны  со  врагами  заво- 
дятъ  імеждоусобія  въ  отчизн ь  ,  чтобы  утолить  свою 
кровавую  жажду  хоть  изъ  жиль  браі ій ,  и  дотратить 
на  нпхь  боевой  оюнь,  раздутый  привычкою.  Но  ско- 
ро волны  раз.іились  въ  широкую  зьи')ь ,  и  по  ней  за- 
змьились  бг,^іі>ія  1ЮЛОСЫ  пьны,  недавно  вѣичавшей 
гребни  валовь.  Он  в  іяну.іись  подобно  строкамь  па 
мрачной,  безконечноп  страницѣ  моря,  подобно  ел в- 
дамь  поко.гвній  на  океаігь  жизни.  Исчезла  самая  пъна, 
и  спнева  бездьйствія  подерну.и;  лице  зюря.  Оно  ды- 
шало уже  гяже.и:»  и  прсрьиіисто,  подобно  умирающе- 
му, и  наконецъ  къ  уіру  душа  его  излетьлатуманомь, 
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какъ  будто  іірообража/1  тг.мъ,  что  все  великое  назем- 
лъ  дышптъ  только  бурями ,  и  что  кончина  всего  вс- 
ликаго  повита  въ  саванъ  тумана ,  непроницаемый 
равно  для  дііятеля,  какъ  для  зрителя. 

Свѣтало. 

Аргонавты  наши  изъ  несомненной  смерти  попали 
въ  смертельное  сомнъніе ,  п  хотя  при  этой  вьрной 
оказіи  убѣдилпсь  они,  что  выраженіе  любовнпковъ  и 
подсудимыхъ ,  будто  сомнъніе  хуже  смерти ,  не  со- 
всѣмъ  справедливо,  однако  жъ  положеніе  пхъ  было 
вовсе  незавидное.  Карты  ньтъ,  компаса  не  бывало. 
Да  и  на  коп  чортъ  передъ  ними  раскладывать  карту , 
когда  ньтъ  умьнья  разбирать  ее?  Одинъ  Русской 
шкнперъ  мореплаватель ,  на  вопрось  :  —  Развъ  у  васъ 
ньтъкартъ?  —  съ  простодушіемь  отвВчалъ :  «Были, 
батюшка,  и  золотообр  ьзныя  ,  да  ребята  расхлеста.іи  , 
въ  носки  играючи  !  »  Компасъ  —  иное  дЪло  ;  Саве.іій 
зналъ,  какъ  съ  нимъ  посоветоваться  :  да  та  бьда ,  что 
въ  свадебныхъ  попыхахъ  забыл ъ  его  дома !  Какъ 
быть?  Вътеръ  вчерась  гоняль  ихъ  то  вправо,  то  влъ- 
во ,  вертѣлся  какъ  бъсъ  передъ  заутреней ,  и  перета- 
совалъ  всѣ  румбы  и  умы  нашихъ  п.ювцевъ  въ  такой 
баламутъ  ,  что  самь  Бюффонъ  со  своею  теоріею  вѣт- 
ровъ  проигралъ  бы  свое  красноръчіе.  Ив  могъ  приду- 
мать Савелій  ,  на  носъ  или  на  затылокъ  до.іжно  на- 
дѣть  с'Ьверъ.  И  солнце,  по  его  мнішію,  то  входило  въ 
.лѣвое  ухо,  а  закатывалось  изъ  праваго,  то  в ь  правое, 
и  садилось  въ  лѣвомъ.  Куда  же  поворотить?  гд в  ис- 
кать Соловецкаго?  Утро  раскрывалось  какъ  цвѣтокъ: 
за  то  ужъ  тумаігь  клубился,  -  хоть  на  х.гвбь  намазы- 
вай! Вотъ,  потянул ь  вѣтерочекь  слѣва  •  ію  опъ  быль 
не  вѣренъ  какъ  свътская  женщина,  колебался  туда  и 
сюда  какъ  ньшѣшняя  Литература  ,  и  чуть  борозди.іь 
воду  будто  на  цьшочкахъ  бъгая  вкругъ  судна,  чтобъ 
не  разбудить  мореходцевь. 
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Савелій  держалъ  совѣтъ  съ  дядей  Яковом'ь. 

-  Соловки  близко  впереди,  говорнлъ  Алексьй.  Ви- 
хорь гиалъ  нась  въ  тыль,  и  мы  бьжали  какъ  заяцъ 
отъ  беркута. 

-  Соловки  у  нась  далеко  въ  правой  рукѣ,  утвер- 
ждалъ  дядя  Яковъ.  Шквалъ  зашелъ  справа  и  занесъ 
карбасъ  какъ  сокола  на  запад ь. 

-  А  можетъ -статься  и  правда!  зіолвилъ  Савелій. 
Откудова  жъ  теперь  подул  і.  вътеръ?  -  Вѣстимо  съ 
сьвера !  Днемъ  жарко,  днемъ  дуетъ  вьтеръ  съ  берега; 
ночью  свѣжо,  ночью  онъ  ворочается  дозюй. 

-  Да  теперь  ужъ  день  ,  и  ,  на  зло  тебѣ  ,  прош.іую 
ночь  вѣтеръ  бѣжалъ  съ  берега,  словно  нзъ  острога  съ 
ц'Ьни  сорвался. 

-  Ьуря  особь  статья,  Саве.іій  Никптичъ!  На  землѣ- 
то  цьлѵю  недТѵію  пекло,  да  жарплотакъ,  что  и  ночь 
не  въ  ночь  была  :  вотъ  тепло  безъ  очереди  и  валилось 
въ  море,  а  теперь  земля  искупалася,  попростьыа ;  те- 
перь непрем'Ьнно  потянет ь  холодокъ  на  берегъ ,  отъ 
того,  что  холодокъ  сил ьнъе тепла  сталъ. 

Дядя  Яковъ  говорнлъ  правду.  Онъ  ие  читаль ,  отъ 
чего  пропсход/пь  вътры  въ  атмосФерЪ,  не  имълъ 
понятія  о  разрѣженіи  воздуха  электрнчествомь 
бурь  или  по  разновѣсію  газовъ  ;  но  онъ  имъл  ь 
здравьиіі  умъ  и  опытность.  Савелій  убвдился.  Ръши- 
лн ,  какъ  изъясняются  наши  домороиденые  море- 
ходы ,  побрасовать ,  то  есть ,  новоритить  паруса , 
п  держать  на  востокъ.  Вьюнъ  зашипълъ  за  рулемъ; 
карбасъ  поплылъ  въ  полвѣтра.  Однозвучное  пле- 
сканье  волнъ  и  утомленіе  мннувиіей  ночи  к.шнили 
ко  сну  мореплавателей.  Одинъ  Савелій  не  смълъ  пре- 
даться утреннему  сладкому  сну  :  опь  быль  хозяинъ 
судна,  онъ  быАъ  король  этого  государства,  сбптаго 
деревяннызіи  гвоздями.    Для  блага  своего  и  охраны 
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друі  ііхъ,  онъ  не  спалъ  :  за  то  грѣзи.гь  на  яву.  На  ткани 
паруса  и  ткани  тумана  проходили,  плясалп,  мелька- 
ли >іркіе  образы,  будто  по  месяцу  волшебнаго  Фонаря. 
Ему  видѣлось,  какъ  рзсая  коса  Катеропы  Петровны 
разделяется  на  двв  половины  и  дважды  обвиваетъ 
чело  ея,  и  скрывается  подъ  гариптуровын  платочекъ 
съ  зологоп  каймою.  Впдѣлпсь  ему  и  раздернутые 
сптцовые  занавѣсы  брачной  кровати  и  смятая  пуховая 
подушка  подъ  розовою  щечкою  невѣсты;  вндѣлись 
ему  друзья  и  пріятелп  ,  —  иирують  ужъ  у  него  на 
крестинахъ.  Вотъ  забота,  какъ  назвать  перваго  сына, 
кого  позвать  въ  ку:\ювья  первой  внд  чкв.  Однпмъ  сло- 
воімъ,  око.ш  него  рѣзвплась  ужъ  цѣлая  толпа  его  ппс- 
ходящихъ  пото^іковъ,  и  онъ  г.іядѣль  на  нпхъ  нѣжно 
и  любовно,  какъ  иной  сочините.іь  на  свое  литератур- 
ное потомство,  —  малъ  мала  меньше,  запе.іенанное  въ 
телячью  кожу  съ  золотымъ  обръзомъ  ,  которое,  меч- 
таеть ,  онъ  грядущіе  вѣки  будутъ  няньчить  на  под- 
хватъ.  Онъ  грѣзплъ  ужъ  о  внучатахъ  ,  говорю  я,  за- 
бывъ,  что  подъ  нимъ  голодная  пучина,  забывъ,  что 
корабль  не  болѣе  какъ  дерево,  матрозы  неболве  какъ 
люди,  п  что  «есть  земиыя  крысьт  иводяныя  крысы,» 
по  словамьШекспирова  жидаШайлока, а  крысы  съѣ- 
ли  Польскаго  Короля  Попела:  такъ  спустятъ  .іи  онѣ 
разночинцу? 

Сонь  и  мечтанія  граждаиъ  карбаса  прерваны  бьыи 
страшно  и  внезапно.  Саженяхъ  въ  пятпдесятп  отъ 
нихъ ,  на  вѣтрѣ,  вспыхнула  молнія  сквозь  тумань,  и, 
за  громомъ  выстрѣла  ,  ядро  свпстя  пере.іетѣло  черезъ 
ихъ  Г0.10ВЫ.  Всь  вскочили  съ  ]\гіістъ  :  Иванъ  съ  зна- 
комь удпвленія ,  въ  скобкахъ  зввка;  А.іексъп  съ  об- 
лизнемъ  отъ  недопитой  во  снѣ  брагп ;  дядя  Яковъ  съ 
растрепанною  бородою ;  капитанъ  Савелій  съ  пред- 
чувствіемъ  конечнаго  разоренія.  У  всвхъ  уши  вырос- 
ли па  вершокъ ,  у  всъхъ  улчасъ  вылился  единоглас- 
пымъ  крикомъ.  «Что  это?» 
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—  Не  гронъ  ли?  сказалъ  крестясь  Саі?е..іій. 

—  Не  звонъ  лп  глпияныхъ  Солоисцкихъколоколовч,? 
молвплъ  лукаво  Алексий. 

—  Я  те  задамъ  такого  благовт.сту  съ  перезвономь , 
что  у  тебя  до  Касьянова  дни  въушахъбуде! ъзпеігг.гь! 
крпкиѵ.іъ  дядя  Яковъ.  Ііоктітіічъ  !  .ІІ1В0  на  борть!  'Лл\- 
вать  нечего  !   Это  Англичане. 

Цѣлая  стая  годдемовъ  зажѵжлча.іа  по  дорожкі,  п|)о- 
рванной  въ  тумаиі) ядроі^іъ и убіідила  ианиі.чъ  !гь  несо- 
мнѣниости  словъ  Якова.  Но  желанье  уйти  оі ъ  невиди- 
маго  капера,  пользуясь  мглою,  оперпло  ихъ  надеждою. 
Карбасъ  кинулся  по  вѣтру,  какъ  л  тка,  испуганная  ру- 
жьемъ  охотника.  По  чрезь  :\тнѵту  всякая  [гііроятносіъ 
избавленія  ггсчезла.  Тѵлпигь  испаряясь,  становясь  иро- 
зрачиымь,  оказалъ  погоню  за  кормою.  Аиг.іійскій 
куттеръ,  взрывая  волны  и  тары,  катился  въ  сл/Ьдъ 
бвгущпхъ.  Огромньпі  гик  ь,  отброшснньпі  на  віітерь, 
выходя  изъ  тумановъ,  казалось  хиаталъихъ^тѣньтре- 
угольнаго  паруса  будто  вонза.іась  въ  корму:  она  обда- 
ла холодозгь  сердца  Русскихъ.  Жестяная  труба  загре- 
мела :  —  Воаі-аіюо !   8ігіке  уоиг  соіоог !  (( Боть !  сдайся  ». 

Руки  отня.іись  у  біідняжекь.  5  ползти  не  бьіло  воз- 
можносгп.  Оружія  у  ннхъ  —  одинъ  дробовик  ь  ,  да  два 
топора.  Между  тѣжь  куттерь  нанираль  все  б.иіже  и 
ближе,  заслоняя  собою  вьтеръ. 

—  Бо\ѵп  лѵіМе  уоиг  гаде!  «долой  ваіии  тряпки  !  икли- 
кнула  снова  труба.  РиЬ  іЬе  Ііеіт  ир,  сіаипиі !  «руль  на 
бортъ,  чорть  позми  !  ((8ігіке,  ог  ГІІ  гші  оѵсг  апсі  .чіик 
уои!  <( Сдайся,  пли  я  переѣду  п  иотоилю  тебя!»  Сь 
этимъ  словомъ  куттеръ  нача.іъ  приводить  кь  вѣгру , 
чтобы  дать  дьйствовать  артпллеріи.  Саве.іій  очень  хо- 
рошо  зналъ,  въ  чемъ  дъ.ю.  Оігь  ясно  видъ.гь,  чго:\н- 
гличаиинь  могъ  иустиіь  его  ко  диѵ  ядрами  и.іп  ѵ.і,;!- 
ромь  водорьза;  но  оиъ  быль  оглуінеігь  мыслію  иімиі- 
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./III  н  разоренья ,  іі  когда  же?  —  въсамомъ  разгарѣ  на- 
деждъ,  въ  самомъ  цвѣту  счастья!  Оньпріішелъ  въ  я- 
рость,  вообразивъ ,  что  все  его  достояніе  ,  все  его  по- 
томство въ  Фѵнтикахъ  ,  въ  узелкахъ  ,  въ  тюкахъ ,  въ 
рогожкахъ  ,  погребется  въ  брюхт»  разбойничьяго  суд- 
на; что  вміісто  объятій  Катерины  Петровны,  ожида- 
ютъ  его  линьки  боцмана  ,  вмъсто  матушки-Руси ,  ка- 
кой нпбудь  блокшиФЪ*,  иснравляющій  до.іжносгь 
тюрьмы !  Ретивое  вспыхнуло  :  онъ  схватилъ  заржаве- 
лый дробовпкъ ,  и,  бацъ ,  прямо  въ  бортъ  куттера! 

—  І' іге  !  «  пали  !  »  раздалось  на  немъ. 

Пламя  каронады  брызнуло  по  головамъ  Русскихъ, 
и  цѣпное  ядро  срѣзалообѣ мачты. Павшіе паруса  накры- 
ли карбасъ,  и,  прежде  чѣмъ  наши  выбились  изъподъ 
этой  с'Ьти,  шестеро  вооруженныхъ  матросовъ  вско- 
чили въ  судно,  и  перевязали  ихъ.  Соиротивленіе  было 
бы  безумствомъ.  Судьба  свершилась.  Савелій  со  всей 
своею  командою  —  воеиноплѣнный ;  его  карбасъ  вмѣ- 
стѣ  съ  грузомъ  —  добыча  Англійскаго  капера  ^  при- 
знаннаго  въ  этомъ  достопочтенномь  званіи  правитель- 
ствомъ,  и  снабженнаго  отъ  него  письменнымъвидомъ, 
Іеііге  <1е  тагсріе,  и  чугунными  ядрами,  для  законна- 
го  грабежа  враговъБеликобританніи. 

Давно  уже,  и  много,  и  красно  писали  Гг.  публици- 
сты противу  корсарства,  ириватирства ,  пиратства, 
каперства,  или,  просто  иапросто,  морскага  разбоя , 
прикрытаго  Флагомъ  ;  но  какъ  такую  пѣсню  запьвали 
всегда  ть,  которые  не  могли  сами  грабить,  а  не  тѣ,  ко- 
торые смѣли  грабить,  то  всъ  совъщанія  Ученыхъ  и 
обижснпыхь кончались  обыкновенно,  какъсовѣтъ  мы- 
шей ,  -  не  находили  молодца,  который  бы  привязал ъ 
колокол ьчикъ  па  шею  кошкь,  Англіи.  Забавнѣе  все- 
го, что  Наполеон  ь,  который  не  признавал  ь ни  какпхь 

Старый  корабль  ,  безъ  іюоруженія,  вь  порть  сгпоящін. 
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правъ,  кромь  тѣхь,  что  мотаются  какъ  темлякъ  на 
шпагѣ  ,  -  Наполеонъ,  который,  гд  т.  только  могъ,  изъ- 
яснялся діалектіікою  двадцати- четырех ь-Фунтоваго 
ка.іпбра  ,  унизился  до  смпрепноп  прозы,  толк}  я  о  ка- 
перахъ.  Онъ  очень  серіозно  п  остроумно  доказывалъ, 
что  морское  народное  право -вовсе  не  право;  что  не 
сходно  нп  съ  Европейскими  нравами,  ни  съ  понятія- 
мп  вѣка ,  грабить  и  полонить  беззаидитныхъ  куицевъ 
враждебной  націи  на  морв точно  такъже,  какъ  частную 
собственность  мирныхъ  гражданъ ,  на  берегу  ;  что , 
платя  за  съѣстные  припасы  поселянину  и  сохраняя 
жизнь,  свободу  и  имущество  даже  въ  городь,  взятомъ 
въ  бою,  не  безчеловіічно  ли  ,  не  унизительно  ли  отни- 
мать и  то,  и  другое,  и  третье,  какъ  скоро  она  на  ко- 
рабль? Неужели  соленая  вода  до  того  излгг.няеть  кра- 
ску понятій  ,  что  презрительное  и  беззаконное  на  с\- 
шѣ  становится  на  морѣ  похвальпымъ  и  законнымъ? 
Приговаривался  онъ,  что  каперы  и  крейсеры  долж- 
ны ограничиваться  .пішь  осмотромъ  купеческпхъ  су- 
дов ь,  и  конФискаціею  однихъ  военныхъ  снарядовъ. 
Англичане  говорили,  что  это  весьма  справедливо,  и 
не  переставали  забирать  ,  ловить  ,  грабить  всг.  Фран- 
цузскія  и  союзныя  Франціи  суда. 

ТТослѣ  Тильзитскаго  мира  очередъ  упала  и  нанасъ, 
гріішныхь.  ІѴІы  принялись  сосать  свеклу,  увьряя  се- 
бя ,  что  это  сахаръ  и  за  тридорого  одвваться  въ  дрян- 
ное сукно,  сотканное  на  континентальной  системѣ.  За 
то  мы  точили  тогда  свои  непокѵиные  и  неподкупные 
штыки,  іі,вмѣсто  коФс,  пили  надежду  близкой  местп. 
Она  разразилась  1812  годомъ.  Но  такъ  или  сякъ,  а 
Саволій  ІІикитичъ  илънннкь.  Англичане,  какъ  всѣмъ 
извѣстно  ,  народ ь  ласковый,  прпвѣтливый  ,  до  того, 
что  на  боках ь  его  и  его  товарищей  напечатался  не 
одинъ  параграФъ  морскаго  права ,  покуда  оно  пересе- 
лилось на  палубу  Его  ВеликобритапскагоВе.іичества, 
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.эту  п.товучую  почву  11аЬеа8  согрий  ,  ступивъ  на  кото- 
рую, каждый  чу>кс'земеіі,ъ  по.іьууется  неограниченною 
свободою  носить  свой  носъ  побуднямъп  нразднпкамъ 
невозбранно.  Мы  вндѣ^ін,  какъ  поступили  они  съ  На- 
подеономъ ,  коіорый  имѣдъ  простоту  отдаться  добро- 
во.іьно  охъ  гостенріимствѵ  п  ве^іикодушію :  можете 
судить.)  каково  приняли  они  Рѵсскихъ  мѣиѵінъ,  дерз- 
нувшихъ  убвгагь  отъ  ихъ  правоіы  и  даже  ранить 
дробью  въ  носъ  дубовый  ку'!'еръ  подь  Ф.іагомъ  Геор- 
га ПІ.І-е  са!>  сіаіі:  решІаЫе, —«  .э го  внсѣльный  случай,  » 
какъ  говорять  Французы,  и  Савелью  наверно  бы  до- 
ста.юсь  ироп.!асать  джпгъ  подъ  концомъ|>ея  ,  если  бъ 
оиь  попался  Англійской  диситш.іинѣ  посів  обі.да; 
но,  къ  счасгью,  плѣиіініе  карбаса  произоінло  въ  нер- 
ВЛ10  бутылку  дня,  *  и  потому  капптанъ  капера  удо- 
вольсі  вова.Пі  тнт.въ  свой,  отпусі.ивь  имъ  на  брата  по 
дюжпнъ  обра.іцовых ъ  бранен  ,  яіапсіагі  |игетепІ8  ,  — 
«Оосі  (Іатп  уіаіг  еуек !  »  —  съ  п|;идачею  не  въ  зачетъ 
нѣсколькихъ  -  Уои  8соппс1геІ8  гнШап^!  и  Ьагііесі  сіоі^х  ! 
мошенники,  бсздѣльнпки,  боро/і,атыя  собаки».  Саве- 
лій  и  дядя  Яковъ,  которыйіъ  Аигліііскія  прпвѣтс  твія 
прік.зись  какъ  насущные  сухари,  находили  :>то  въ  но- 
рядкѣ  вешей.  По  Алексѣй  нѣско./іько  разь  ныта.іъ 
высвободить  свою  десиііі!,у  из'ь  веревокі>,  чтобьі  обра- 
титьс/і  с'ьотв'Ьгомъ/^^^л.ио /.т-  .!//,'/,>  капитанскому; Ивань 
пон.нзві>и5аль  вдвое  чаиде. 

Но  въ  сунщосги  Англичане  не  з.юй  народъ,  несли 
вычесть  изъ  нихъ  иодоз|>ительносгь,  т  рубость,  нестер- 
пимую гордость  и  і  ордуи^  нетерпимость  всоіо  инозем- 
наго,   вы  найдете,  что  они  сали.іе  любезные  .ио,|и  въ 

Вь  морск[іхт.,  заморскпхъ  ромак  іхъ,  я  чай,  не  разь  с.іучалось  вамь 
читать,  —  четвертая  ск.іянка ,  осьмая  склянка.  Это  мнстпфикація ;  ато- 
попріістѵ  значить,  что  моряки  хнатили  три  буты.іки ,  что  они  пыоть 
уже  носьліѵіі).  Часомѣріе  ото,  ( а.м  .,],ипи.і:оі'  и  самозпонное,  весьма  удо- 
бно п  ,{,і(і]_і()ііо :  т,  полдеііі>  огцхи;  .і.ыг.ак)ті>  они  исѣ  бутылки  разом'ь , 
и  :»то  наз'лни'чся  :    иовізрка   \()оном('і  ровь.    Ученое  заміілапіе. 
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сиѣтт,.  Сердце  Англичанина  кокосовый  орѣхъ:  нал,о  то- 
пором'ь  прорубиться  до  ядра,  но  зато  внутрп  не  синиі,ъ 
какъ  у  Француза,  а  сокъ  освежительный.  По  вньш- 
ностн ,  от.  дѣйствуетъ  сообразно  со  свопмн  угнета- 
тельнымп,  корыстными,  колоніяльнымизаконаліи;  до- 
ма, по  душевному  уставу.  Таковъ  былъ  и  красііоще- 
кій,  толстопузьпі  каннтанъ  Турнипъ,  команднрь  кут- 
тера,  —  грубъ  съ  лица,  радушенъ  съ  подбою.  Раздра- 
женньиі  сопротивленіемъ  ничтожной  Русской  рако- 
винки ,  онъ  грубо  иринялъ  гостей  свопхъ^  но  когда 
дѣло  кончилось  удачно,  когдавсѣтюкии  боченкиперс- 
прыгнули  чсрезъ  бортъ  въ  трюмъ  его ,  когда  и  сама 
верхняя  часть  карбаса  изрублена  была  на  дрова,  а  дни- 
ще отправилось  ко  дну,  когда  онъ  взглянул ъ  на  бума"- 
гп  Савслья ,  ограбивши  ирежде  все  дочиста,  —  это 
посудейски,  люблю  молодца  за  обычай,— и  объявилъ, 
что  карбасъ  былъ  законньпі  призъ,  улыбка  разутю- 
жила саФьянное  лпце  его ;  нахмуренныя  брови  раз- 
дались, разступплись,  и  онъ  ласково  у^даривъСавелья 
по  плечу,  бросилъ  ему  самое  засмоленое  изъ  прпвът- 
ствій,  разцвьтающихъ  на  палубъ:  ІІеаѵе  а  Ьеасі,  Ьоу, 
ап(1  пеѵегГеаг!  —«  подыми  го.дову,  иничего  небойся!«  " 

Савелій,  по  народному  выражение,  .іпхо  насобачил- 
ся говорить  по-Апглійски.  Савелій  быль  сердить,  а 
потому  безъ  раздумья  просуиулъ  отвътъ  сквозь  зубы 
на  это  ободреніе ,  Англійской  работы  :  «  Богъ  тебя 
прокляни,  морская  собака,  и  пусть  будетъ  чортъ 
твоимъ  Флагманомъ !  не  бойся  ?  Да  чего  мнь  теперь 
бояться ,  когда  ты  ограбилъ  меня  до  души! 

Кеѵег  тіпсі !  «Забудь  это»!  возразилъсъ улыбкою 
Турнинъ. 

Мысль  о  добычѣ  отбила  прочь  досаду  за  брань. 

Неаѵе  а  Ьеа(1  ,    въ  морсколп.  зпаченіи ,  почти  то  ж(%    что  у  нпсъ, 
—  по  мѣстамъ!  смирно!   —  то  есть ,  будьте  шпімателыіьт,  слушайте 
Т    IV,    _  Отд,  I.  7 
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-  Скорѣе  чорт'ь  забудетъ  взять  твою  дѵіиу,  чѣімъ  я 
забуду  счастье,  т;оторое  ты  у  меня  отнялъ! 

-  Ахъ,  ты  неб.іагодаріюе  двѵііоі  ое  !  Развѣ  не  пода- 
ри.і ъ  я  валіъ  жизни  и  боченка  съ  квасомъ ,  съ  этпмъ 
некрещенымъ  патітком ъ,  безъкоторагониодинъ  Рус- 
ской не  ^ѵюжетъ  существовать?  Развт.  я  этого  не  сдь- 
лалъ?  ЛѴІіаЦ  Ізоѵ,  Лсі  I  поі? 

-  Ты  миѣ  жизнь  и  квасъ  сдѣ.іа.іъ  хуже  уксусу.  Не 
подчуГі  меня  такою  обг.юданною  жнзнію.  II  не  собака, 
чтобы  прыгать  на  цьпп  п  лпзатьплеть  твою.  Утопилъ 
ты  мой  карбасъ ,    утопи  же  и  меня. 

~  Ес.ит  утопить  тебя  вгь  зіорѣ,  оіш  сдь.іаетъ  изъ  те- 
бя со.юннпу  рыбаміі:  тебя  жа.іь '  Ес.пі  жъ  утопить 
тебя  въ  водкѣ,  она  превратится  въиастойку  г.іупости: 
водки  жа.іь!  Ты,  пріяте.іь,  лихой  морякъ,  когда  пус- 
каетиься  по  і\юріо  въ  табакеркѣ  :  я  не  могу  запретить 
себѣ  уважать  таісую  отвагу.  Ну,  скажи,  за  чтотьі сер- 
дишься.'' Ьудь  ты  си.іьпт.е  меня,  ты  сдѣлалъбы  то  же 
со  мною,  что  я  сь  тобой I  Не  лучше  л\\  будетъ  прохла- 
дить твою  горячку,  вы.півиін  на  тебя  ведро  холодной 
воды.,  и  утопить  івое  юре,  в.іивши  въ  тебя  стакана 
два  рому  ? 

Хмѣль  чудесная  смазка  д.? я  удовольствія  и  горя: 
онъ  также  плотно  л т.ппть  къ  сердцу  расписаппьи'і  из- 
разецъ  иерваго,  какъ  зубрнстьиі  бу.и.іжникъ  втораго. 
Савелій  до.іго  отнѣкивался  пить,  отта.ікнва.іъ  прива- 
тно подлетаіопцй  къ  губалгь  его  стакань  съ  жидким ъ 
забвепіемъ ;  иакопеп,ъ  глонулъ  морщась*,  сш,е,  и  еще 
разикъ  ,  и  вотъ ,  съ  каясдымъ  глоткомъ ,  горе  его  тая- 
ло какъ  сахарь  въ  пуншѣ,  и  наконецъ  онъ  подумалъ: 
((Покуда  самъ  живъ,  счастье  не  умер.ш!  »  П  онъ  весе- 
.ю  взглянулъ  на  Божій  свѣтъ,  будто  выбирая,  съ  ко- 
тораго  края  почать  его.  Онъ  отломи.гь  калчдому  иаь 
своихъ  товарищей  по  кусочку  собственной  бодрости , 
и  протяпулъ  къ  капитану  руку. 


--  Такъ  бы  длііио  I  сказалъ  готь.  Ьудьте  сміі|>ііы,  да 
работайте,  такъ  па  нась  жа.юиатьса  не  станете.  Дастъ 
Богь,  Русекіе  подымутся  сънамнзаодпо  против  ьэтого 
разбойппка,  Бонапарта,  п  тогда  вы  опять  увидитесь  со 
сроей  родиной.  Она  хоть  и  .іедянагі,а  все  дотьхъпоръ 
пе  растает  ь ! . . . 

-«А  Катерина  Петровна?»  подума.іъ  Савелий  со 
вздохолгЬс  «Жениднпы  таіотъ  скорье  снЪгу.» 

Кан[ітані>  окуиу.іъ  свои  рѵкп  в  ь  карманы,  и  нустил- 
<я  ход,нть  но  иа.іубѣ.  Можеть-быть,  н  онь  дума.іъ  о 
своей  Фа  ИНН. 

Каннтанъ  этоть  с.іуллиль  сперва  на  Остъ-Пнд- 
скнхъ  і;о|)аб.іях'ь,  -  на  Іінді.йп,ахъ,  Іпсііатео,  какь  вы- 
р.іжаіоісл  Ані\іпчане.  Иотомъ  состоялъ  онь  па  по.іу- 
иса.ювапьѣ;  потомъ  ему  оіказалн  п  въэіомъ  за  долгую 
неявку.  Онъ,  изволите  впдѣть,  разсудилъ,  что  лучше 
г.сіь  нряиосіп  н  сладости,  чѣмъ  перевозить  пхъ  съ 
береговъ  Ганга  ,  и  жепнлсл.  Тутъ  онъ  узна.іъ ,  одна- 
ко >къ,  чго  вся  с^іадость  сунружескаго  чина  состонтъ 
въ  каріо<і>слг.  п  въ  куск!>  говядины.  Это  такъ  его  тро- 
ну.ю,  что  онь  съ  горя  ного.ісіііль,  а  д.ія  разс{>янія  п 
барышей,  пустился  в  ь  торговлю.  Коварная  стпхія,  — 
то  есть,  море,  а  не  жена  его  —  однако  жъ,  не  смани.іа 
бы  его  самого  съ  берега,  если  бъ  несчастнымъ  случа- 
емъ  часть  еі  о  имущества  въ  товарахъ  не  попалась  въ 
руки  Французскому  каперу.  С ь  этой  минуты  онъ  отъ 
собсгвенпаго  .іица  объявил  ь  войну  Наполеону,  и,  двп- 
жимь  любовью  къ  отечеству  и  кі. своему  кар:^іаиу,рі>- 
ппкіся  вознаградніъ  убытокътіімь  жепутемъ,  какплгь 
онь  прише.гь  къ  нему.  Оснастплъ  онъ  небольшое  од- 
ііо:мачтовое  судно,  напя.іъ  укппажіі,  купп.іъ  себъ  че- 
тыре пушчёнкп,  —  въдь  въ  Англін  онѣ  продаются  на 
толкучемъ  рынк'];,  и  подъ  часъ  вы  йюжете  купить  цЬ- 
лую  батарею  у  посячаго-,  исиросиль  у  правительства 
бп.іетъ  па  нредставленіе  войны  въ  мнньятюріі,  п  ну- 
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сти^ісл  пішпть  море.  Ему  удалосызъ  Каиалѣ захватить 
какой-то  ботъ  съ  контрабандою,  да  несколько  несчаст- 
ііыхъ  рыбачьихъ  лодокъ.  Это  его  произвело  в  ь  соб- 
ствеііііомъ  мііѣнііі  въ  герои  красиаго  Флага,  и  онъ, 
заслыиіавъ,  что  снаряжается  иебольиіая  эскадра  въ  Ле- 
довитое Море  для  поисковъ  падъ  Шведамп  и  Русски- 
ми, рвшплся  итти  вслВдъ  за  нею,  какъ  чакалка  за 
тнгромь.  Онъ  расчелъ,  что  Шведскіе  китоловы  и Рус- 
скіс  мвщане,  ему  по  силамъ  болѣе,  чѣмъФраицузскіе 
корсары,  и  что,  въ  расплохъ  нападая,  скорѣй  можно 
поживиться  добычей.  Онъ  снялся  съ  якоря,  и  обо- 
гнуль  ІІорвегію  вмѣстѣ  съ  Королевскою  Флотиліею. 

Разрывъ  Россіи  съ  Аигліею  въ  угоду  Наполеону  хо- 
тя и  не  былъ  искренним  ь  съ  обѣпхъ  сторонъ  ,  одна- 
ко жъ  всъ  моря,  которыя  считаютъ  Англичане  свои- 
ми столбовыми  и  проселочными  дорогами ,  Ііі^Ьлѵауз 
апсі  Ьу-\ѵау8,  были  замкнуты  для  иасъ  живою  цѣиыо 
кораблей.  Крейсеры  ихь  шныхарили  въ  Балтійскозгь 
МорЪ,  и  въ  1811  году  показались  въ  Бъломъ  Морѣ,  съ 
набожнымь  налгг.реніемъ  разграбить  Соловецкій  Мона- 
стырь. Сввдавъ  однако,  что  тамъ  усилены  гарнизонъ 
и  артиллерія,  они  не  посмѣли  на  приступъ,  и  возвра- 
тились. Одиігь  только  брпггъ  пронпкъ  до  самой  Ко- 
.іы ;  однакожъ  сит.ши.гь  улизнуть  оттуда  съ  неболь- 
шою добычею  за  добра  ума,  когда  быль  засіпгиутъ 
бурею,  разлучень  со  свопмъ  Флагзіаномъ,  и  наткнул- 
ся на  карбасъ  Савелья.  Генерь  онъ  прави.іъ  бѣгъ 
свой  во-свояси,  и  уже  три  дни  протекло  со  дня  плЪ- 
ненія  карбаса.  Въ  эіті  три  днп  капптанъ  Турнипь 
обжился  съ  иовобранцалпі  своими.  Катгганамь  Тур- 
нипь был  ь  не  плохой  морякь  по  зиапію  моря,  но  очень 
плохой  но  своей  лт.ностн.  Женатая  жизнь  изба.това.іа 
его:  неоѵотіш  разставался  оігь  съ  засто.іьемъ  и  иосте- 
лею.  Крутой  иуддпнгъи  мягкая  подушка  бы.ін  дли  ие- 
10,  разумеется  съ  ирнмъсью  мадерч.і  и  грога  ,  пер- 
вым ьбла;кенстволгь  міраоігьне  могъ  вообразить  идо- 
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ловъ  иначе,  какъ  въ  видѣ  соусника,  бутылкп  или  пу- 
ховика. «  Бъ  сліідствіс  сего  »,  онъ  гораздо  болѣе  любилъ 
проводить  врем/1  въ  уютной  каютіі  своей,  чѣмъ  напа- 
лубв.  Что  жъ  дііл ать,  милостивые  государи!  онъ  при- 
выкъ  къ  домовитой,  къ  порядочной  жизни:  оиъбылъ 
человѣкъ  женатый. 

Бпрочемъ,  нашъ  холостой  XIX  вѣкъ  также  ирнхот- 
ливъ,  будто  женатьпі  вельможа.  Сошіогі  —  надпись 
его  щита.  Правда,  онъ  выдумалъ  для  непріятелей  па- 
ровыя  пушки,  для  пріятелей  дрожки  безъодолженія: 
за  то  выдумалъ  и  сндѣнье  сзади  коляски  для  слугъ^ 
тротуары  для  пѣшеходовъ,  ошейники  съ  ресорами 
для  собакъ,  резинные  корсеты  для  красавицъ,  непро- 
мокаемые плащи  для  вопновъ,  супъ  изъ  костей  для 
б'Вдныхъ,  для  богатыхъ  нетлѣнный  супъ,  который 
выдержитт>  потопъ,  не  потерявши  вкусу ,  выдумалъ 
жаровню,  которая  жарпть  бпФстексъ  въ  карманв,  и 
ватерклозеты  для  спаленъ.  Выдумалъ  онъ....  Да  чего 
онъ  не  выдумалъ!  Все,  —  отъ  машины  растирать  кам- 
ни въ  пузырь ,  до  Французской  бритвы  ,  гильотины, 
которая  вамъ  снимаетъ  голову  такъ  легко  и  скоро, 
что  вы  не  успѣете  чихнуть ,  и  до  многихъ  другихъ 
этого  рода  усовершеній.  Скажите,  молено  ли  быть  за- 
ботливѣе,  иредупредительнѣе  нашего  вѣка?  Не  хоти- 
те л\\  вы  мнт.  говорить  про  солнце  старинное,  про  не- 
стареющую Природу ,  про  наслажденіс  бивуаковъ, 
про  здоровье  гнилыхь  сухарей  и  пріятности  грязнаго 
бьлья?....  Вздоръ,  сударь!  я  люблю  Искусства  и  про- 
мышленость.  Я  хочу  жпть  н  умереть  при  свьтъ  газо- 
выхъ  лампъ,  на  тюфякъ  набптомъ  благовоннымъ  воз- 
духомъ,  въ  перчатках ь  съ  пружинами,  съ  резинною 
спиною,  съ  сердцемъ  непромокающпмъ  даже  отъ 
слезъ.  Я  Русской  своего  вѣка,  милостивый  государь! 
Я  люблю  газеты  и  омнибусы....  Я  люб.ио  сотГогІ.  Вашъ 
покорнѣйшій. 

Капитанъ  Турнипь,  какъ  Англичанпнъ,  который 
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скорѣс  бы  С01  ласи.іса  обііищить  половину  своііхъ  со- 
іраждаиъ  іі  зачузіпть  другую,  скорѣе,  чьмъ  оставить 
пустыми  свои  благоустроенпыя  тюрьмы  и  больницы, 
любилъ  комФортъ  не  менѣе  моего,  и,  по  обьпхповенію 
своему,  въ  третій  вечерь  отправился  на  боковую,  оста- 
вя  рулеваго  за  себя  бодрствовать,  а  Русскнхъ  плин- 
ии ковъ  спать  на  голыхъ  доскахъ,  подъ  парусомъ  вме- 
сто оді>яла.  Ночь  была  прелестна  безъ  метаФоры.  Въ 
самомь  дѣлѣ,  ночи  Сѣвера  очаровательны:  это  день 
при  лунномь  свг.тв,  это  псре.иівь  зари  вечерней  въ 
зорю  утреннюю.  Оналовыя  небеса  чуть  блещутъзввз- 
дочками,  и  когда  они  роияють  лучи  свои  въ  синія 
волны,  рѣзвушкн  волны  ловять  нхъ,  отннмаютъдругъ 
у  друга,  діілять,  дробят  ь  ихъ  искры  ,  хотятъ  затаить 
в ь  своемь  зыбкомъ  хрусталѣ,  и  потомь  прыщутся  ими 
игриво.  Взоръ  вашъ  да.іеко  иропзаетъ  чистое  небо, 
какъ-будто  усиливаясь  прочесть  высокую,  божествен- 
ную мысль,  по  иемъ  разлитую ;  глубоко  погрулѵается 
вь  бездну  моря,  разгадывая  дивную  тайну,  въ  немь 
погребенную.  Вы  скажете,  что  эіті  у.іетающія  отъ 
взора  небеса  со  своими  алмазными  цвВтамн,  со  своей 
радугою  вкругъ  міісяца,  сь  причудливыми  образами 
об.іаковъ,  есть  воображеніе,  а  море  сь  ропотною  пу- 
чиною своею,  сь  обломками  кораблекрушеній,  сь  ка- 
зіепистымп  растеніямп,  сьтрунами,  съ  чудовищами 
на  див,  сь  ФОСФорпческпмъ  блескомь  сверху  -память 
человъческая  ? 

Савелій  не  разгад]>п5аль  ни  мысли,  пи  таннъ  тво- 
р(міія,  но  опт»  соверша.іпсь  въ  иемь  безъ  его  віідоіма. 
1'оска  по  отчпзив  грыз.іа  его  сердце,  тоска,  которую 
ііреі5зойдетъ  ра.;вв  чась  разлуки  съ  жизнію.  Выньте 
рыбу  изъ  воды,  посадите  птпчку  подъ  воздуиінып  па- 
сосъ,  и  скажите  имъ:  Живи!  Ото|)вите  человѣка  огь 
отечества,  и  потомъ  днвиіесь,  что  оиъ  чахнетъ,  сісу- 
чаеть.  Не  спалось  Савелью  на  повосе.іьв.  Оиъ  тихо 
поднял ъ  ІОЛОВѴ..... 
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В'Ьтеръ  былъ  свѣяѵъ,  но  ропень.  Закрепленные  па- 
руса были  вздуты;  куттеръ,  склонясь  набокъ,  шнбко 
рѣзалъ  волны,  и  оніі  разсыпалпсь  о  грудь  сю  серс- 
брянызін  колосьями.  Всплески  звучали  мт.рнымъ  ла- 
домъ,  п  струя,  скользя  вдоль  боковъ,  сливалась  за  ру- 
.іемъ  в ь  завитки  ,  и  нашептьніала ,  наньвала  соиъ  на 
Бсе  живое.  Покорный  этому  прнзванію  ,  рулевой  дре- 
малъ  подь  румпелемъ,  и  только  повременно,  но  прн- 
вычк'Ь  ворчалъ  —  8і:еа(1у !  8ІеасІу!  «проворнье».  Трое 
вахтепныхъ  матросовъ  хранили  уже,  ирпкорпувъ  къ 
съткамь;  остальные  всЛі  спали  въ  койкахъ,  в ь  своей 
каютв  внизу. 

И  вдругъ  огневая  мысль  выстрѣлнла  въ  головѣСа- 
велья,  и  проструилась  по  всему  его  составу.  Ему  пока- 
залось кто-то  крпкнулънаухо -«Ов.іадііпкуттеромь!  » 
онъ  толкнулъ  дядю  Якова;  тогъ  просну.іся. 

—  Видишь  ты?  сказа.іъ  онъ  шопотомъ,  показывал 
на  спящнхъ  Англнчанъ. 

—  Внжу,  отвъчаль  Яковъ,  оглядѣвшпсь. 

—  Хочешь  ли  ты  свободы?  спросил ь  Савелій. 

—  Хочешь  литы  смерти?  сиросиль  въ  свою  оче- 
редь Яковъ. 

—  Смерть  та  же  во./ія.  Лучше  умереть  въшубѣ,чѣмь 
голому  жить.  Лучше  отдать  свои  кости  Божьему  морю, 
нежели  таскать  ихъ  по  чужой  зезіль.  Со  мной,  что  ли, 
дядя  Яковъ?  Не  то  я  одпнъ  падълаю  проказь,  а  въ 
кандалы  не  дамся. 

—  Слушай,  удалая  го.іоваія  не  меньше  тебя  .іюблю 
матушку  Русь,  я  тебя  не  выдамь.  Только  подумай  — 
гдѣ  мы,  п  сколько  насъ? 

Савелій  указалъ  ему  на  два  люка,  отверзтія  веду- 
щіл  нодъ  палубу,  нотомъ  па  ряды  абордажных  ь  ору- 
диі,  впсяпи'хъ  по  сьткамь,  п  что-то  пошепталъ  ему 
на  ухо  тпхо,  тихо. 

—  Съ  Ьоюмъ!  произнес  ь  дядя  Яковъ. 
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Съ  двумя  остальными  Русаками  нечего  бьыо  сове- 
товаться :  имъ  стоило  только  велѣть,  и  они  готовы  въ 
пылъ  и  въ  омутъ.  Савелій  подобрался  къ  борту,  отцѣ- 
пилъ  топоръ,  и  прямо  пошелъ  къ  рулевому.  Тотъ  въ 
полглаза  взглянуль  на  него,  подернулъ  штур-тросъ  * 
и  пробормоталъ  свое  —  зіеасіу  I  віеасіу!  Оно  было  по- 
слѣднпмъ.  Савелій  разнесъ  ему  'черепъ  до  плечъ: 
несчастный  упалъ  черезъ  румпель  безмолвенъ,  и  кровь 
рѣкой  полилась  по  палубѣ.  Трое  Русскихъ  схватили 
одного  спящаго  Англичанина  и  перебросили  его  че- 
резъ бортъ  въ  море.  Но  двое  остальныхъ  Англичанъ 
проснулись  отъ  шуму,  схватились  бороться,  и  только 
раненые  уступили  силѣ.  Голодная  пучина  съ  шумомъ 
приняла  ііхъ  въ  свое  лоно,  но  не  вдругъ  поглотила 
ихъ.  Жалобный,  пронзіітельньиі  крикътовозникалъ, 
то  смолкалъ  падтіволнаіми,  и  наконецъ  все  слилось  въ 
молчаніе  могилы,  въ  тихій  говоръ  моря.  Между-тБмъ, 
смертньи"і  кликъ  борьбы  вспо.юшилъ  осьмерыхъ  мат- 
росовъ,спящпхъ  внизу;  ноРусскіе  успѣлн  уже  надви- 
нуть на  отверзтія  рѣшетчатььч  крышкп,  и  закрѣнить 
ихъ  сверху  болтами.  Едва  Англичане  осмъл  и  вались 
попытаться  поднять  кровлю  своей  западнп,  три  заря- 
женныхъ  мушкатона  отпугивали  ихъ  прочь.  Люкъвъ 
каюту  капитана  былъ  также  заколоченъ  прежде,  чъмъ 
онъ  отрясь  съ  рѣснпцъ  свонхъ  сонъ,  утроенный  ма- 
дерою. 

—  Бойі  закричалъ  онъ  грозно,  усіышавъ  необычай- 
ную суматоху  на  палубь.  —  Бой !  повторітлъ  онъ  съ 
приложеніемь  сотни  бранен,  но  Бой  не  являлся,  хотя 
заклннанія  капитанскія  могли  бы  вызвать  всѣхъ  чер-« 
тей  пзъ  ада.  Бьдияга,  мальчикъ  лѣтъ  двѣнадцатн,  вѣ- 
стовой  капитана,  бы.іъ  лпшенънаэтотъразънеизбъж- 
наго  пипка,  служнвшаго  знакомъ  восклицаиія  зва- 
тельному падежу—  Бойі  онъ  дава.іъ  ему  невероятную 

*  Веревка  управляющая  рулемъ. 
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быстроту  двпженій.  —  Тюп^  принеси  бутылку!  Бой^ 
кликни  боцмана !  -  и  иннокъ  иъ  задъ_,  -  и  онъ  взле- 
талъ  по  лѣсіннцѣ  соколомъ.  Да!  ппнокъ  есть  первая 
буква  Англійнской  дисциплины,  которой  последняя 
петля  па  копцв  реп. 

Видя,  что  Бой  пспдетъ  заполучепіемъ  своей  порціп, 
капптапъ  въ  гнѣвѣ  вскочплъ  съ  постели  п  кинулся 
къ  дверямъ:  опѣ  были  заперты. 

-  Что  это  значптъ?  вскричалъ  опъ,  потрясая  за- 
движказіи. 

-  Это  значптъ,  что  ты  зіой  пл'!інникъ,отвѣчалъ  Са- 
велій,  сквозь  люкъ.  Половина  твопхъ  людей  въ  морв; 
другая  забита  въ  палубв.  Сдайся ! 

-  Что  бы  я,  лейтенангъ  Королевской  службы,  сдал- 
ся бородачу?  Никогда!  ни  за  что!  я  пробуравлю  дно 
и  потоплю  тебя !  крпчалъ  Турнппъ. 

—Я  зажгу  судно  и  взорву  тебя  на  воздухъ,  возразилъ 
Савелій. 

Но  судно  не  бы.ю  потоплено,  пи  сожжено.  Оно  бы- 
ло только  обращено  назадъ,  и  твмъ  же  по.іувт.тромъ 
бііжало  къ  Руси.  Саве.іій  правпль  рулем7>,  п  надзп- 
ра.іъ  надъ  капнтанскпмъ  люкомъ.  Двое  другпхъ  стоя- 
ли на  часахъ  прилюкъ  матрозской  каюті>і,  одному  по- 
зволялось спать.  Всѣ  они  былп  обвѣшены  оружіеіѵгь. 
Тяжко  бы  нмъ  было  управ. іяться  съ  парусами,  если 
бы  в'Втеръ  передгіінплся  или  скрѣпчалъ;  но  онъ  дулъ 
ровно  и  постоянно,  и  Ллексѣй,  весело  поглядывая 
впередъ,  охорапіпвался  п  говорил  ь:  <(3най  наніпхъ'  » 
Тишина  прерывалась  то.іько  порой  бранью  запертыхъ 
въ  клѣткъ  Англичан  ь,  да  заклпнаніямп  капитана.  На- 
конецъ  и  онъумо.ікъ.  Какъпстннньпі  философь,онь, 
принявь  тройной  зарядъ  роіму,  заспуль  ,  повержен- 
ный, но  не  побежденный. 

На  другой  день  Русскіе  сдѣлалн  печальное  откры- 
тіе,  что  у  нпхъ  нъть  ни  крошки  сухаря  :   все   съѣст- 
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ное  хранилось  внизу.  Побг.діітеліі  могли  уйіереть  сь 
голоду  прежде,  члшъ  добѣжать  до  берега.  Англичане 
не  сдавались  и  не  дава.іи  ничего,  Къ  счастііо  случай 
уравнонѣсилъ  бг.дствіе  обііпхь  воннствуіощихъ  на- 
цій.  Аиг.іичане  не  задолго  выка  ги.іи  па  палубу  осталь- 
ныя  бочки  съ  водою,  д.ія  иомі.щсніл  нодъ  кровлю  пѣ- 
жноГі  добычи.  Нача.гись  переговоры: 

—  Дайте  намъ  хлт.ба!  гоіюрп.іп  Русскіе 

—  Данте  памъ  воды!  гоиорпли  Англичане. 

—  Не  дадилгь,  отвѣчалн  Англичане,  покуда  вы  нас  ь 
не  выпустите. 

—  Не  дади]\гь,  отвѣча.іи  Русскіе:   сд.айгссь! 
И  пар.іадіситеры  расходились  огь.иока. 

Но  голодь  и  жажда  уладплп  перемнріе.  Народное 
честолюбіе  замолк.ю  перед ъ  вонлемъ  желу,і,ка  :  зіі.на 
учредилась.  За  калхдьпі  кусокь  сухаря  іг  солонины, 
данный  въ  обрѣзъ,  отлгЬрнва.іпсь  кружки  воды  !іа  пол- 
жажды. 

—  іі  бьі  желал7>,  чтобъ  ты  подавился  отимъ  кус- 
комъ!  говорилъ  капіггань,  просовьншя  олепій  язык  ь 
сквозь  отверзтіс  люка. 

—  Я  бы  жела.іь,  чтобъ  ты  вѣкъ  пплъ  однѵ  воду  ! 
говорп.іъ  Савелій,  подавая  сліу  мі.рку  не  вігііной  вла- 
ги. Авось  бы  ты  съ  этого  поста  ноумнЪлъ! 

—  Тьт  разбойннкъ  I  ворчаль  і;аиитаігі>. 

—  Л  твой  ученикь,  ішзража.і].  Саве.іій.  Утѣшься !  я 
сдѣ.іа.гь  съ  гобои  іо  же  самое,  что  сдѣ.іа.гь  бы  ты  со 
мной,  если  бъ  бы.гь  сплыіі.е.  ГазвЬ  это  не  твои  слова? 

Капитан  ьгово]>илъ,  что  ничего  въ  свѣтѣ  ныьглу- 
пііе  таких ь  утъніеиій. 

Куттерь  ил]»іл  ь  да  н.н.т.гь  ігь  Руси. 

Куттерь  этотъ  б[.ілъ  забавіюе  и  псбьп^а.юе  явленіе 
въ  По.інтнкѣ.  Это  не  бы.ю  уже  8ІаІи8  іп  кіаін,  но  8Іа- 
ІН8  8іірег  йіаінт,  государстію  верхойгь  па  государ- 
ства, '  нобг.дителн  бсзъ  побьжденныхь,  ппобьлчдсн- 
пые  нснризнающіе  нобьднтелеп ;  это  было  два  яруса 
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Вавилоисгхаго  Столба,  спущенные  па  воду.  Внизу  р^- 
вѣ./пі  -  Да  здравствуетъ  Георг і.  ІП  паві.чио!  Іівсрху 
кричали  —  ^ра  батюшкк-Царю,  Александру  Пав- 
ловичу! Англійскіе  годдемы  п  Русскіл  пеисчатныя 
побраики  встречались  на  лету.  Это  однако  жъ  не  ме- 
шало куттеру  бѣжать  по  десяти  узловъ  въ  часъ,  и  вотъ 
завпдѣлп  пашп  низменный  берегъ  родины,  п  вотъ  съ 
полнымъ  прнлпвомъ,  съ  поліп^імъ  вѣтромъ,  вбѣжалъ 
опъ  В7>  устье  Двины,  не  отвѣчая  па  спросы  брандвах- 
ты, несмотря  па  бой  бара.  Савелій  не  хотьлъ  медлить 
нп  минуты,  п  зная,  что  ему  простятъ  всѣ  упущенія 
Формъ,  катплъ  бсзъ  всякаго  Ф.іага  вверхъ  по  рѣкѣ. 
Таможенные  и  брандвахтенскіе  катера,  задержанные 
|1  ба]ромъ,  выби.інсь  изъ  силъ,  преследуя  его. Таможня 
I,  и  брандвахта  сошли  съ  ума:  ну  что,  если  этотъ  сума- 
сброддз,  Англичанинъ?  пу  что,  еслп  опъ  вздумаетъ 
I  бомбардировать  Сололіболу,  сжечь  корабли ,  спалить 
■  городъ?  Конные  обьѣздчпкп  поскака.иі  стремглавъ 
въ  Арханге./іьскъ,  п  тревога  распространнлась  повсе- 
і,і  му  берегу  прежде,  чЪі\[ъ  прпзовьш  куттеръ  показался. 
1  Вооруженная  пілюбка  однако  жъ  встретила  его  на 
і!  дороге,  оироси.іа,  поздравила,  п  суматоха  оиасенія 
■}  превратилась  въ  суматоху  радости.  Прежде  чемъ 
снежный  комъ  докатился  до  Архангельска,  опъ  вы- 
I  росъ  съ  гору.  Все  кумушки,  накпнувъ  на  плечп  епа- 
!|||  нечкп,  бегали  отъ  воротъ  къ  воротам ь,  — время  ли  па 
^  дворъ  заглядывать !  -  п  разсказывали ,  что  пхъ  ро- 
[^і  денька  (тутъ  все  стали  ему  роднёю) ,  Савелій  Ппкп- 
і.|і  тичъ ,  напалъ  па  стопушечный  Англійскій  корабль, 
I  разсынался  во  все  стороны,  окружилъ  его  своимъ  кар- 
басомъ,  вырвалъ  руль  собственными  руками,  п  давай 
)!  тузить  Англпчанъ  направо  и  налево :  прнн} ждены 
!  были  сдаться,  супостаты!  Теперь  опъ  ведетъ  его  сю- 
іі  данапоказъ!  Все  ахали ,  все  спрашивали,  все  раз- 
!і    сказывали  чепуху ;    никто  не  зналъ  правды. 

Громкое  ура  съ  набережной  встретило  приближаю- 
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ЩІЙСЯ  куттеръ;  шапки  лстГкіп  ілэ  иоздухъ,  чоботы  въ 
воду;  въ  порывіі  народной  гордости,  народъ  толкалъ 
другъ  друга  локтями  и  колѣнями.  Всякой  продирался 
впередъ,  всѣ  хотлли  первые  поглядѣть  на  удалаго 
земляка.  Савелій  чуть  не  ряхиулся  :  онъ  бѣгалъ  по  па- 
лубѣ,  обипмалъ  свонхъ  сподвижниковъ,  стучался  въ 
двери  Турнпиа. 

—  Сдайся  I  кричалъ  онъ.  Мы  ужъ  въ  Архангель- 
ске ! 

—  Не  сдамся    бородачу!  отвѣчалъ  тотъ. 

Когда  причалили  и  бросили  сходень ,  губернаторъ 
первый  встрѣтилъ  Савелья ,  прижалъ  къ  груди ,  на- 
звалъ  молодцемъ.  Сердце  закатилось  у  Савелья  съ  ра- 
дости, слезы  брызнули  изъ  глазъ  его. 

—  Баше  превосходительство !  отвѣча.іъ  онъ....  Ваше 
превосходпте.іьство !....  я  Русской! 

Капптанъ  Турнипъ  преважно  сошелъ  на  берегъ, 
вручилъ  губернатору  свой  кортикъ,  и  отправился  подъ 
прикрытіемъ  въ  городъ,  напввая  — 

Киіе  Віііапіа  іЬе  ѵѵаѵез ! 

(1  Владѣй  Брнтанія  морями  ! » 

Всѣ  смѣялись. 

Нужно  ли  досказывать?  Савелій  не  поѣхалъ  въ  Со- 
ловкп :  онъ  пошелъ  въ  церковь  со  своею  милою  Кате- 
риною Петровной.  Государь  Императоръ,  узнавъ  о 
подвиге  Никитина,  напоминавшемъ  подвигъ  Долго- 
рукаго  при  Пбтрѣ,  прислалъ  Архангельскому  герою 
знакъ  военнаго  ордена,  и  приказалъ  продать  въ  поль- 
зу его  съ  товарищами  грузъ  призоваго  капера. 

Это  не  выдумка.  Савелій  Нпкитинъ  живъ  до  сихъ 
поръ ,  уважаемъ  до  сихъ  поръ ;  іі  если  вы  встретите 
въ  Архангельске  бодраго  человека  лѣтъ  пятидесяти , 
въ  Русскомъ  каФтанѣ  съ  Георгіевскпмъ  крестомъ  на 
груди,  —  поклонитесь  ему :  это  Савелій  Нпкитинъ. 

1834.  АЛЕКСАНДРЪ  МЛРЛИНСКІЙ. 

Дагестанъ. 


II. 


'ІЬ^ 


О  ХОДѢ  СЛОВЕСНОСТИ 

в  ъ  А  н  г  л  I  и 

СЪ    НАЧАЛА    XIX    ІІЪКА      П      ЕЯ    ВЛІЯНІН    НА    ДРУГСЯ    ОЛОВЕ  СНОСНОСТИ. 


Въ  бурные,  разрушительные  періоды,  когда  наро- 
ды   изм'Ьняютъ    видъ   своп,    когда   устанавливаются 
правительства ,  когда    нравы    преобразовываются    и 
цѣлыя  націп  погружены  въ  хаосъ ,  -  Словесность  не 
возможна.  Литература  времень  переворотовъ  всегда 
неопределенна  и  слаба.  Тогда  крылья  ея  несвободно 
распускаются.    Альціоны  не  могутъ  парить  падь  мо- 
ремъ  разъяреннымь  ;  для  Литературы  нужно,    чтобы 
I    стихіи  умирились,    чтобы  Природа  умолкла,    чтобы 
(    свѣтъ успокоился.  Иначе,  вокругъ  иеяс.іиіикомъ  мно- 
го восп^азіененныхъ  страстей,  слишком ь  ма.ю  іюсто- 
I    лнныхъ  правилъ,  слишкодгь  мало  сові;сіи,  слишкомъ 
;і    мало  чувствованій  истинныхъ  иобдуманныхъ.  Словес- 
г  ность,  могущественное  выраженіе  націона.іьноіі  идеи, 
I    проявленіе  народнаго  генія  ,  не  можегь  образоваться, 
I    пока  самый  этотъ  геній  еще  не  утвердился.    Множе- 
ство   нерѣшительныхъ    пронсшествій     сталкиваются 
ньшь  въ  Евроиъ  какъ  волны  во  время  бури  •   тысячи 
атомовъ,  смьшанныхъ,  разсьянныхъ,  разбросанныхь  , 
стремятся  късотворенію  чего-то  непонятна  го,  ію  сотво- 
реніе  еще  не  совершилось:  недостаетъосноваиія.  По- 
Т.  IV.  -  Отд.  И.  і 
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смотрите,  чглгь  была  Литорагура  во  Франціи  во  время 
Фронды,  въ  Аііг.піі  во  врезія  Вильгельма  III  и  Длин- 
наго  Парламента  :  чѣмъ  -  то  мерцающпмъ,  неяснымъ, 
неопредііленнымъ,  манернымъ,  ничтожнымъ;  дрожа- 
щею твныо,  бросаемою  общсствомъ  колеблющимся  и 
непрочнымъ.  Истинная,  хорошая, знаменитая  Литера- 
тура возможна  вънаще  время  только  вътѣхъ  странахъ, 
которыя  не  поражены  духомъ  безпокойства,ивътьни 
правительств ъ  твердыхъ,  спльныхъ,  монархпческихъ. 

Первыми  огнями  религіозной  реФормы  зажжены  въ 
Англіи  не  умы,  но  костры.  Шекспиръ  нБекнъ  явились 
тогда  уже,  когда  грозная  Ел  исавета  усмирила  всьиар- 
тіи,  устрашила  всѣхъ  последователей  сектъ,  наложи- 
ла на  всю  Англію  иго  законов7>.  Въ  Франціи  Рабеле 
иисалъ  тогда,  когда  монархическая  власть  была  всѣми 
единогласно  признаваема,  а  Лига,  обширный  католи- 
ческій  заговоръ,  не  породила  ни  одного  великаго  пи- 
сателя. Во  время  Фронды  также  никого  не  было, 
и  уже  послг.  Фронды  заблисталъ  геній  Корнеля. 
Какъ  скоро  монархическая  власть  Лудовика  XIV 
скры.іа  панцырь  Феодализма  иодъ  огромнымъ  покро- 
вомь  велпчественныхъ  церемоній  ,  славы  и  пышнаго 
этикета,  тотчасъ  предста./іа  толпа  людей  съ  даровані- 
ями  и  геніевъ ,  которые  возсіяли  въ  одно  время  всѣ 
вмЪстѣ.  ІІотомъ  литературная  ночва  отдьіхала  въ  па- 
ру до  иосл Ліднсй  четверти  осьмнадцатато  столѣтія :  то 
была  эпоха  совершенно  спокойная,  но  предшествовав- 
шая временамъ  бурнымъ;  она  произвела  Дидеро,  Воль- 
тера, Монтескье,  которые  являлись,  мрачные  и  безио- 
койные,  какъ  итицы,  предвозвѣстницы  бури.Умъ  че- 
ловѣческій,  волнуемый  грозными  предчувствіями  или 
событіями,  никогда  не  имѣеть  той  лазурной  и  свет- 
лой ясности  ,  которой  удивляемся  мы  въ  немъ  въ  дни 
совершеннаго  спокойствія. 

Мильтоновь  <(  Потерянный  Рай  »  принадлежитъ  ко 
времепамъвозстановлснія  Стюартовт» ;  Драйденъ тоже. 
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Въ  царствопаиіо  Кар.іа  II  кой-гді.  являются  блестки 
та^ан та ,  которые  скоро  заглушены  мрачными  вол- 
ііеніимп ,  терзатліімп  царстиоваиіе  Іакова  II.  По- 
ка еще  подлежало  соміП.нІіо,  будстъ  ли  царствовать 
Вильгельмъ  III,  поб  г.дптъ  лп  католицпзмъ  или  оста- 
нется побпждениымъ,  пасквили  владычествовали  надъ 
Исторіею,  Поэзія  была  заглуилаема  пѣсиями,  Романт» 
подавляемъ  Журналами.  Наконецъ  Королева  Анна 
возсѣла  на  тронѣ  спокойпомь,  порядокъ  возстановил- 
ся  ,  общественный  кредитъ  пріобрѣлъ  доверенность, 
н  тогда  Попъ  и  его  соперники  состави.іи  Фалангу, 
которую современ[!нки  слишкомь прославили  при  ихъ 
жизни.  За  ною  последовала  другая ,  болѣе  сильная  , 
потому  что  обществеиньи"!  духъ  укрѣпился,  потому 
что  новая  революція  сдѣ.іалась  невозможною,  и  Стю- 
арты липіилпсь  всей  надежды.  Мысль,  не  страшась 
болѣе  стука  оружія  и  гула  войнъ  междоусобныхъ , 
развилась  сильно  и  свободно.  Явился  Юніусь,  явил- 
ся Боркъ,  и  съ  ними  Гольдсмитъ,  Экенсайдъ  и  пь- 
которые  другіе.  Эти  люди  шествовали  па  границе 
между  осьмнадцатымь  и  девятиадцатымъ  стольтіями. 
Вотъ  Коуперъ,  ихъ  современникь,  предугадывающій 
уже  попнстиктузловѣщему  псремѣны,  готовящіяся  въ 
Европе.  Воп.  Краббъ,  моложе  пхъ  и  долженствовав- 
шей жить  и  посреди  новаго  поколіінІя.  Всѣ  онп  в.іа- 
дѣютъ  красноречіемъ  сильнейшпмъ,  мужествепнѣй- 
шимт> ,  более  сжатымъ,  чемъ  ихъ  иредшественнпкп. 
Въ  и  ихъ  сохранн.іась  еще  отчасти  твердость  Пури- 
тановъ.  Изученіе  классиковъ,  снова  вошедшее  въ 
честь  въ  царствованіе  Анны,  приблизило  пхъ  кь  об- 
разцамъ.  В7>  конце  осьмнадцатаго  века  Англійская 
Литература  уже  прекрасна:  она  уже  возвещаетъ уди- 
вительную эру,  которая  должна  за  ней  последовать. 
Только  умы  ограннченные  могѵтъ  стараться  разъ- 
единить іо,  что  соединнль  самь  1>огъ,  отделять  эпо- 
ху отъ  эпохи  и  желать  представить  въ  тесной  раме  от- 
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рывокъ  ЛОЖНЫЙ  И  незанимательный,  состоянія  идей  ли- 
тературныхъ.  Тутъ  все  связано,  все  одно  за  другое  дер- 
жите я;,  всякой  вѣкъ  есть  отецъ  вѣка  за  нимъслѣдующа- 
го;  всякой  умъ  порожденъумомъ,  ему  предшествовав- 
ніимъ.  Юніусъ,  Коуперъ,  Боркъ,  свьтила  умираіоща- 
го  осьмнадцатаго  в  вка ,  произвели  на  наше  время 
вліяпіе  слишкомъ  сильное,  чтобы  намъ  позволительно 
было  умолчать  объ  нихъ. 

Въ  царствоваиіе  Карла  II  и  Іакова  II,  духъ  на- 
родной независимости  мужественно  противоборство- 
валъ  з.іымъ  началамъ  белпокойствъ  игоненій.  Бъцар- 
сінованіе  Вилы  ельмаІПиКоролевы  Анны  борьба  во- 
зобновилась, но  ие  въ  ирежнемь  ея  смыс.іѣ,  а  ужевъ 
смыс.гь  домашннхъ  но.іьзъ  государства  :  она  имѣла 
своихъ  ораторовъ,  иногда  искусныхъ,  многорѣчивыхъ, 
имь.іа  полемическихънисателей,частозамъчательньтхъ 
по  тонкости  діалектики  и  яркоіі  смѣлости  рѣчи  ;  но  соб-, 
стиенно  Искусства  въэтпхъопытахъеи^е  не  было.  Юні- 
ус'ь,  авторьнеизвѣстный,  котораго  слава  была  увеличе- 
на таиисгтгенпостью,  сосредоточил!,  въ  себѣ  весьполе- 
мнческій  талантъ  ,  являвшійся  въ  Англіи  со  времени 
встѵнленія  на  ирестолъ  Вильгельма.  У  него  истинно 
Аиг.іійская  проза;  у  него  какая-то  иронія  ужасная, 
насыщенная  ядомъ, холодная  и  глухая;  въ  ней  болѣе 
смысла  и  глубокости,  нежели  пылкости.  Никогда  еще 
ни  одинь  ппсате.іь  не  простира.іъ  далъе  пскусства 
сообщать  Другимъ  презрьніе,  и мъ  чувствуемое.  Ес- 
ли иозво.іено  не  раздьлять  мньнія  большей  части 
тьх  ь  ,  которые  давно  говорили  о  Юніусѣ,  мы  смѣло 
скажемь,  что  удивительное  совершенство  таланта  это- 
го писателя  не  должно  закрывать  его  недостатковъ. 
С.пішколіь  часто  видны  у  него  просто  оскорбнтельныя 
.іичиосіи,  когорыя  онь  пз.іагаеіь  красно])ѣчиво,  и 
дѣ.іаетъ  еш,е  ужаснѣйшими  своею  неумолимою хо./іод- 
ностііо  и  тонгіостію.  Намъ  бы  хотѣлось,  чтобъ  этотъ 
та.і;иітъ,   чтобь  это  удивительное  искусство  не  такъ 
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часто  унижались  до  позорной  брани  :  Юніусі>  безжа- 
лостенъ.  Удары  его  опаснѣе  укушенія  иькоторі.іхь 
животныхъ,  которыхъ  жало  оледенлстъ  кровь  чело- 
века. Это  нѣчіо  столь  сильное  и  между -тіімъ  сю.іь 
скрытное;  это  сарказм  ь  столь  с грогій,такъ  мало  укра- 
шенный и  такой  мвткій ,  что  ни  какая  философ! я  не 
въ  состоянін  защитить  васъ  отъ  подобнаго  нападенія. 

Въ  отношеніи  къ  Искусству,  Юніусъ  образецъ,  ко- 
торьпі  можно  противопоставить древнимъиисате.іямь. 
Мстительная  Немезида  сообщаеть  ему  вдохновенія  ; 
онъ  всегда  владьеть  собою,  умьряетъ  умъсвой,  удер- 
живаетъ  порывы  своего  генія  ,  повельвастъ  своею 
фразою  какъ  всаднпкъ  конемъ  ,  имъ  обузданнылгь  ; 
твердый  въ  діалектикь,  всегда  простой  и  могуще- 
ственный въ  вымысл ь ,  естественный  и  даже  иногда 
наивный  въ  выборь  слов ьЮніусъ,— писатель  непо- 
дралчаемый. 

Рядомъ  съ  нпмъ  становится  Боркъ.  ^Іто  такое  Ьоркъ  ? 
Самое  живое  проявленіе  Англійскаго  краснорѣчія ,  со 
всею  его  несправедливостью,  суровостью,  сгрогостыо, 
съ  его  образами  простонародными  пли  заимствован- 
ными отъ  Пскусствъ  и  Природы,  съ  его  жар];ою  поле- 
микою и  лпчносгями.  Этотъ  родъ  краснорг.чія  бт>і.гь 
приготовлень  Чатамомъ  и  Польтнеемь \  но  ав горъ 
«Опыта  объ  Изящномь»  довел  ь  его  до  высочайшей 
степени  развитія.  Вокругъ  Борка  столпіыись  талангы 
второстепенные  ,  —  Шерпданъ  ,  Граттань  ,  Курраігь  , 
Ирландцы  какъ  и  Боркъ,  болѣе  его  дерзкіе  и  исода- 
ренныс  его  очищеннымъ  вкусомь. 


Гольдсмитъ    заслуживаетъ  внпманіе  как^ь  гюэтъ  и 
1    какъ  прозаикь.    Умственное  волненіе,  предвозвьщав- 
!    шее  Французскую  революцію,  не  мог.ю  сломить  жельз- 
)    ныхъ  мачтъ  Англійскаго  общества*,  но  это  волненіе  по- 
трясло умы,  оно  пробралось  въ  общество.  Въ.Титера- 
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турѣ  пролвля.юсь  вліяніе  Руссо,  который  восхищался 
скалами  п  ириходплъ  въ  восторгъ  при  віідѣ  цвѣтка : 
обожаніе  Природы  снова  входило  въ  моду;  иоэтическія 
маншеты  Попе  старѣлись.  Томсонъ ,  несмотря  на 
тяжелость  своей  кпсти,  вздумплъ  прославлять  «Време- 
на Года».  Ему  недоставало  простоты,  но  у  пего  былъ 
взглядъ  живописца.  Послъ  него  явплся  Гольдсмитъ , 
который  былъ  наивнъе  напвенъ,  то  есть  простъ,  не 
стараясь  быть  простымъ  :  онъ,  какъЛаФОнтенъ,  почи- 
талъ  себя  то.дько  ппсателемъ  чистымь  и  моднымъ 
поэтомъ.  Подивитесь  родословной  умовъ  и  талантовъ, 
нечувствительному  шествію  идей !  Люди  съ  даровані- 
смъ,  такъ  сказать ,  становятся  отцами  одни  другихъ. 
^  мы  точно  какъ-будто-бы  другъ  друга  порождаютъ,  и 
этимъ  духовнымъ  рожденіемъ  передаютъ  одинь  дру- 
гому различные  оттънкп  ,  которые  по-врезіени  осла- 
бьваютъ  пли  усиливаются.  Природа,  которую  Попъ 
совершенно  потерялъ  пзъ  виду ,  является  снова  въ 
Экенсайдъ,  Кол.тнсь  и  1  реѣ;  величественно,  но  безъ 
вкуса,  развивается  в  ьТомсонѣ,'  становится  наивною 
уГольдсмита.  Поэзія  пззгВняетъ  свою  Форму  и  возрож- 
дается, не  быстрымъ  потрясеніемъ ,  но  медленно  и 
тихо.  Она  мало-по-малу  сбрасываеть  съ  себя  искус- 
ственпыя  пелены ;  у  Попа  она  смѣется  падь  го- 
стиными,  является  критическою  и  догматическою; 
у  Гольдсзіита  изображаеть  покинутую  деревню  п 
путника  передъ  лицемъ  Природы.  Между  этими 
двумя  мыслями  ,  между  этими  ,],вумя  родами  слога, 
ціілая  бездна;  но  эта  бездна  паполимется,  такъ  ска- 
зать, переходными  писателями  ,  о  которыхъ  мы  уже 
юворили  и  которые  проложили  дорогу  Поэзіи  есте- 
ственной :  одинь  своею  «Элегіею  на  сельскомъ  клад- 
бищЪ»,  другой  «Одою  о  страстяхъ»  и  ніісколькиліи 
псиолиеннызін  чувства  Эклогами. 

Рама  Гольдсмита  тьспа;  этотъ  человькъ,  совершен- 
но пкстииктньш,  предавался  своему  влеченію,  не  пони- 
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мая  его.  Оііъ  гіочііталъсебято.іі.ко  осірослоиомъ,и  не 
зналъ,  что  опъ  гепіп.Бъ  его  стнхотнореиілхъ  удивля- 
лись ие  чувствительности,  не  трогательности  ,  кото- 
рыми они  отличаются,  а  чистоть  всрсиФпкаціи,  всег- 
да ровной,  твердой  нсвѣтлой.  ІІоэтическимъ  наслѣд- 
никозгь  Гольдсмита  былъ  человѣкъ  болье  скромньи"і, 
робкій,  болт,е  странный,  боявшінся  свѣта  ,  котораго 
пороки  онъ  ненавидѣлъ ,  котораго  удовольствий  не 
могъонъ  раздѣлять;  поэтъодинокій,  жившій  въ  сель- 
скомъ  уединеніи ,  необходимомъ  для  него  но  сла- 
бому здоровью  и  мрачному  характеру.  Коуперъ ,  —  то 
былъ  онъ  ,  -  пмълъ  много  оби^аго  сь  Руссо  :  та  же 
бо.гьзиенная  чувствительность,  то  же  тайное  внутрен- 
нее страданіе:  та  же  любовь  къ  лѣсамъ,  лугамь,  до- 
линамъ  и  уединенію;  привычка  къ  глубокой  и  неяс- 
ной мечтательности ;  боязнь  людей  и  презрг.ніе  къ 
обществу.  Воспитанный  въ  религіозныхыідеяхъ,  онъ 
съ  раниих7>  ліітъ  напитался  самыми  строгими  прави- 
лами анабаптизма.  Чистота  нравовъ,  уваженіе  къ  род- 
ственнымъ  связямъ,  простота  жпзпи,  были  для  него 
драгоцѣнны.Бури  страстей,  иорьизы  честолюбія,столк- 
новеніе  человъческихъ  несправедливостей,  его  возму- 
щали :  онъ  ,  самь  того  не  зная,  быль  религіознымъ, 
почти  Фанатическийгьроволюціоиеромъ.  Руссо  кипьлъ 
бт.шеною  яростію  противъ  разрушающагося  обще- 
ственнаго  порядка,  и  в ъ  то  же  время  Коуперъ ,  изъ 
глубины  своего  уединенія,  пзвергалътѣжепрок.іятія 
и  также  предсказывал ь  страшное  общество  грясеніе. 
У  него  тоже  свои  системы,  свое  ученіе,  свои  преувелп- 
чснія,  свои  порывы,  свои  мизанроитическія  выходки  и 
нападки  на  тщеславіе  и  иедантизмъ,  на  роскошь  и  вь- 
тренность  гостиныхъ.  Подобно  Руссо,  от^  убьгаетъ 
знатныхъ ;  подобно  ему  онъ,  то  велпко.іьпныіми ,  то 
нъжными  словами,  описываетъ  восхождеиіе  солнца  , 
рощи  и  водопады.  Вдохновеніе  Гольдсмита  было  еще 
только  пасторалыіымъ  и  чувствительнымъ;  вдохнове- 
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ніе  Коупера  уже  Философическое  и  религіозное. 
Коуперъ,  который  собралъ  въ  себѣ  всѣ  впечатлѣнія 
своего  времени  и  родился  на  окраинѣ  умпрающаго 
осьмнадцатаго  вѣка ,  убилъ  однпмъ  ударомъ  иску- 
ственную  поэзію  Попа,  унпчтожилъ  Сатиру  и  дидак- 
тическую Поэму ,  и,  ударивъ  по  скалѣ  волшебнымъ 
жезломъ  ,  извлек!}  изъ  н-вдръ  общества  новый 
источникъ  поэзіи  и  вызвалъ  вмѣстѣ  съ  тѣм ъ  Музу , 
которая  должна  была  председательствовать  въ  XIX 
столѣтіи ,  внушать  Байрона ,  баюкать  Вордсворта 
и  приготовить  Ламартина.  Здѣсь  начинается  эпоха 
великой  эмиграцтп  ѵма  человѣческаго.  До  тѣхъ  поръ 
Франція,  ея  Литература,  ея  образцы  владычествова- 
ли во  всейЕвронЬ;носъ  того  времени  генійСловесности 
избралъ  мѣстопребываніемъ  своимъ  Англію,  и  оттуда 
разсьтлалъ  опъна  свѣтъ  образцы  и  вдохновеніе.  Вели- 
кобрптанія  сделалась  предводительницею  л итератур- 
наго  разума,  а  Францтя  ,  низведенная  злоунотребле- 
ніемь  не.гьпыхъ  уставовъ  и  положеній  о  обязанно- 
стяхъ  воображенія,  съ  высокой  степени,  которую  за- 
нима.іа  она  нѣкогда,  сошла  до  званія  толмача  Англій- 
ской  Лиі  ературы  предъ  Литературами  другихъ  Евро- 
пейскихъ  народовъ.СтихотвореніяКоупера,на  которыя 
критика  съ  жаромъ  нападала,— многорѣчивыя,испол- 
ненныя  здраваго  смысла,  сумасбродства  и  генія, -раз- 
били Попову  старинную  Форму  двустишія ,  и  были 
предвестниками  поэтической  зари,  на  которую  обра- 
тились все  взоры.  Во  Франціи  не  было  ни  одного  пи- 
сателя, который  быне  воспііваль,  подъ  вдохновеніемъ 
Руссо,  рощей  п  кусгарниковъ.  Въ  Англіи  этотъ  си- 
гналъподанъКоуперомъ,  но  совсѣмъвъ  другой  Формѣ  и 
съ  другим ъ  образомъ  воззрѣнія  на  веш,и.  Мыувидимъ 
далее,  какіе  слѣды  оставили  на  поприщѣ  блестящія 
колесницы  умовь,  отъ  Коупера  до  смерти  Байрона. 
Оставпмъ  на  время  Поэзію,  и  посмотримъ,  какова  была 
въ  отходящемъ  осьмнадцатомъ  вѣкіі  Проза,  ея  фило- 
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софпческое    направленіе  и  в.^іяніе  ея  на   последую- 
щее время. 

Юніусъ  представіілъ  первообразъ  Англійскаго  сло- 
га въ  полемикѣ ,  а  Боркъ  образецъ  сѣвернаго  красно- 
рѣчія,  со  сжатым  ьразсужденіемъ,  съ  ея  выпуклыми 
фигурами.  Страна,  близкая  къ  Англіи,  приставшая  къ 
ней,  но  не  славившаяся  съ  нею,  умалилась  въ  могу- 
ществе и  уступила  вліянію  сестры  своей.  Шотландія, 
почти  вся  протестантская  и  строго  протестантская  , 
несмотря  на  геній  сыновъ  своихъ  и  ихъ  неутомимую 
смѣтливость,  не  могла  добиться  первой  степени  въ 
торговле,  войнѣ  и  знаменитости.  Ей  оставалась  На- 
ука, п  она  принялась  за  нес  :  Наука,  приправлепная 
скеитическимъ  духомь  ка.и>впннзма,  породила  цѣлую 
школу  исторнковъ  и  Фи.юсоФОВъ.  Робертсонъ  и  Юмъ 
создали  образцы  историческаго  анализа ,  ясности  и 
порядка  въ  расиредѣленіи  предметовъ  ,  искусства  въ 
ихъ  из.шйсеніи  и  сцѣпленіи ,  тонкости  въ  выводахъ. 
Но  у  нихъ  не  доставало  дупіевной  теплоты  ,  любви 
къ  человѣчеству,  драматпческаго  движенія  ,  красокъ 
и  чувства.  Дыханіе  мелочной  и  скептической  критики 
охолодило  ихъ  творенія  ;  это  превосходныя  судебныя 
рѣчи  ,  мошныя  сокращен]  я ,  ноне  живыя  картины. 
Эти  люди,  къ  пхъ  счастію,  не  вмешивались  въ  борьбу 
за  такъ  называемыя  народныя  и  вещественныя  выгоды, 
породившую  ньшѣшній  либеральный  шарлатанизмъ. 
Но  они  были  проФессоры,  смотрели  на  свѣтъ  сквозь 
тусклыя  стекла  готическихъ  оконъ  своего  Универ- 
ситета съ  надменнымъ  впдомъ  нравственныхъ  фи- 
лосоФовь.  Оки  были  критики  и  взвешивали  на  вѣ- 
сахъ  своихъ  историческія  событія  ,  и  разсуждали 
объ  нпхъ,  какъ  разсуждаютъ  о  варіантахъ  какой- 
нибудь  Греческой  рукописи.  Они,  безъ-сомнѣнія, 
были  умы  ве.іикіе,  — но  какъ  они  блѣднеютъ,  когда 
сравниваепть  ихъ  съ  Ѳукттдидомъ  и.іи  Тацптомъ  !  Чи- 
тая прекрасныя  драмы  въ  прозе  этихъ  древнихъ  пи- 
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сателей,  вы  видите,  что  всг,  дііГістнующія  нхъ  лица 
явно  выказываются,  а  вел  фіілософія  ііхъ  прячетел  : 
читайте  же  потомъ  Юма  и  Робертсона,  и  вы  безпре- 
станйо  будете  видѣть  ФилосоФа-толкователя,  который 
разсматриваетъ ,  разсуждаетъ  ,  разбираетъ  и  объяс- 
пяетъ  вамъ  и  людей  и  событія.  Робертсонъ  пишетъ 
перомъ  не  столь  острымъ,  не  столь  свт>тскилп>;  но  онъ 
добросовѣстенъ.  Юзіъ  писатель  счастливьи"і ,  легкій, 
пріятный ;  но  адвокатъ  пристрастный,  который  умал- 
чиваетъ  о  томъ,  о  чедіъ  должеиъ  бы  говорить,  утвер- 
ждаетъ  тамъ ,  гдѣ  следовало  С)ъі  доказывать,  п  прп- 
бѣгаетъ  ко  всѣмъ  уловкалгь  законоискускпка. 

По  нашему  мнѣнію ,  соврейіенникъ  нхъ  Гиббонъ 
выше  нхъ  обоихъ ,  хотя  н  подвергается  многимъ 
важнымь  уирекамъ.  Въоемлѣ  Критики,  онъ  былъ  кра- 
снорѣчпвъ ,  живописец  ь  въ  землѣ  анализа:  потому 
его  упрекали  въ  надутости  ,  въ  злоупотребленіи  уче- 
ности и  въ  изысканности  слога.  По  нашему  мнвнію, 
онъ  заслуживаетъ  только  одиньупрекъ,-вътомъ,  что 
покорился  закону  своего  времени  не  ію  Англійской 
модѣ:  онъ  не  прожима.гь сквозь  сито  педантской  дис- 
сертаціи  все,  что  есть  въИсторіпживаго,но  уступиль 
вліянію  Французскихъ  философовъ  ,  и  заразился  ихъ 
пламенною  и  глупою  ненавистью  къХрпстіаиству.Это 
величайшее  пятно  въ  его  кпигъ ,  в  ь  которой  между- 
тіімътакъ  много  картипъ  величественныхъ  и  порази- 
тельныхъ,  и  которая  опирается  на  такой  глубокой  уче- 
ности. Памятникъ  воздвигнутый  Гпббономъ  ,  лѣтами 
укрѣпляется.  Творенія  Робертсона  и  Юма  улче  сла- 
бъютъ:  Исторія  Гиббона,  переведенная  на  всѣ  Евро- 
пейскіе  языки,  сдѣлалась классическою. Кънесчастію, 
пагубный  духъ  Французскихъ  энциклопедпстовъ  ис- 
казилъ  всъ  сужденія  Гиббона  о  Христіанскойрелигіи, 
которой  безумецъ  можеть  не  признавать ,  но  которой 
ФПлосоФъ  не  въ  иравъ  не  удивляться  ,  если  бъ  даже 
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нмѣ.гь  несчастіе  ей  не  вѣровать.  Какъ  бы  то  ни 
было,  но  іізъ  чпсла  историковъ,  порождеііпыхъВели- 
ьобританіею,  Гиббонъ  остался,  и,  конечно,  наисегда 
останется  самымъ  полнымъ ,  самымъ  яснымъ  и  са- 
мымъ  глубокомысленнымъ. 

Былъ  тогда  въ  Англіи  человѣкъ,  передъ  которымъ 
всѣ  умы  преклонялись :  хороніій  лекспкограФъ ,  раз- 
сѵднтельньпі  крнтикъ,  весі>ма  знающій  въ  древиихъ 
языкахъ ,  но  не  одаренный  ни  легкостью,  нп  свобод- 
нымъ  изліяніемъ  мысли.  Всь  Фразы  его  былп  четве- 
роугольныя  ,  всБ  мысли  математпческія :  его  звали 
Самуи.юмъ  Длѵонсономъ.  Слогъ  его  есть  нослЬдній 
результатъ  слога  Англо-Латинскаго ,  удаляющагося 
отъ  ФормьСаксонскпхъ,  и  заимствующаго  у  Рпмлянъ 
ихъ  сннтакснсъ,  нхъ  Фразеологію  и  ихъ  обороты. 
Каждьиі  изъ  періодовъ  Джонсона  ел  Ьнленъ  по  образцу 
Латинскому,  ^мъ  у  него  здравый,  но  обыкновенный; 
въ  образах ъ  не  достаетъ  новости  \  онъ  не  увлекаетъ 
читателя:  слогъ  у  него  зіассивньиі,  которому  надобно 
было  бы  придать  души,  движенія  ,  увлекательности. 
Вы  никогда  не  найдете  у  него  яркихъ  черть,  блестя- 
щихъ  мыслей,  которыя  у  Монтескье  раз.іиваютъ  ино- 
гда св'Ьтъ  и  наИсторію,  и  на  Философію  :  вьегофразъ 
вы  всегда  увидите  два  паралельные  глагола,  два  тща- 
те.іьно  уравновъиісиныя  существительныя,  два  одно 
другому  соотвътствующія  при.іагательныя  и  два  со- 
звучныя  иричастія.  Джонсонъ  былъ  знакомъ  съ  нище- 
іою  и  Физпческимъ  злоііолучіемъ ;  но  онъ  не  зналь 
страданія  душевнаго,  неистощимаго  источника  талан- 
та. Онъ  хорошо  схватывалъ  оттьнкп  ума,  но  не  но- 
стигалъ  оттііиковъ  сердца.  Вы,  Данте,  Камоэнсъ, 
Байронъ,  -  вы  знаете,  что  сокровища  мысли  оплодо- 
творяются только  тогда,  когда  нхъ  освъщаютъ  и  со- 
грт.вають  на.іящіе  лучи  души!  Этимь  объясняется  уиа- 
докь  зпаменитаго  автора  Расселаса  :  объ  нем ь еще  ино- 
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гда  говорятъ ,  но  его  уже  не  читаютъ.  Послѣ  него 
явились  критики  живѣе,  болѣе  причастные  стра- 
стямъ  человБчества ,  не  столь  строго  заключающіеся 
въ  границахъ  холоднаго  и  часто  неполнаго  сужденія, 
и  они  победили  Джонсона  своимъ  одушевленнымъ 
слогомъ. 

Джонсону  обязана  нѣкоторымъ  успѣхомъ  одна  толь- 
ко Филологія,-Наукасловъ.Съ другой  стороныГорнъ 
Тукъ,  политикъ,  въ  своихъ  ((  Пурлейских  ь  Забавахъ  » 
подвергалъ  нѣкотораго  рода  Физическому разложенію 
стпхіи  языка  Англо  -  Саксоно  -  Нормандскаго,  кото- 
])ымъ  и  нынѣ  говорятъ  въ  Великобританіи.  Эти  два 
челоЕѣка  открыли  и  доселѣ  еще  не  совсѣмъ  изслѣдо- 
ваннуіо  ж^илу  Англійской  Филологірі.  Другіе  Ученые , 
увлекаясь  пристрастіем  і.  къ  подробностямъ  и  истори- 
ческому анализу,  восходили  къисточникамъдревнихъ 
ирсдаиій  ,  собирали  Баллады ,  объясняли  старинныя 
Комедіи,п  являли  въэтомъ  трудѣ  отличительный  ха^ 
рактеръ  своего  вѣка,  —  духъ  скептической  критики. 

Между-тѣмъ  Антикварій  Перси,  ученый  Тирвайтъ, 
грамматикъ  Стивенсъ  и  нѣкоторые  другіе ,  произво- 
дили разысканія  въ  древней  Англійской  Поэзіи ,  въ 
отрывкахъ  старинныхъ  Балладъ ,  въ  нравахъ  и  обы- 
чаяхъ  временъ  отдаленныхъ ,  и  такимъ  образомъ  раз- 
чищали  почву,  на  которой  долженствовало  воздвиг- 
нуться зданіе  Вальтерь-Скотта.  Антикварій  Струттъ 
пошель  еще  далъе  своихъ современнпковъ  :  въ  головь 
его,  въ  конц'В  осьмнадцатаго  вѣка,  зародилась  первая 
идея  Шотландскихъ  Романовъ  ,  идея  тождественная 
съ  тою ,  которая  произвела  Анахарсиса  Аббата  Бар- 
телеми.  ^иееп-Ноо-IIа11,  Романъ  Струтта,  кь  несча- 
стію,  не  одушевленъ  жизнію  и  наблюдательностію, 
необходимыми  въ  твореніяхъ  этого  рода.  Это  коллек- 
ція  древнпхъ  мумій  и  старинныхъ  лать  ,  заржавлен- 
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наго  оружія  II  готпческихъ  у  тварей  ;  ио  чслов  і>ка  по- 
среди всего  этого  не  видно. 

Мы  уже  приходимъ  къ  литературному  вѣку,  бли- 
жайшему къ  тому,  въ  которомъ  живемъ  сами. 

Мы  уже  видѣли,  какърелигіозное  вдохновеніеКоу- 
пера  пріуготовнло  возрожденіе  Поэзіи.    Одннъ  Шот- 
ландскій    крестьянинъ    не  менѣе  его    содѣпствовалъ 
этому  безъискусственныліп  порывами  души  нѣжной  и 
сильной.  Борнсъ  довольствовался  тт,мъ,  что  предавал- 
ся древнему  вдохновенно    Шотландскихъ  посе.іянъ, 
столь  обильному  се.іьскпми  стихотвореніями,  благоу- 
ханными какъ  цвѣты  долиігь  ихъ.  У  него  болѣе,чіімъ 
у  твхъ,  сн.іы  и  быстроты  чувствованія.    Мысль  его 
обшнрнБе,  пламень  жарче.  Кровавая  и  пагубная  борь- 
I     ба,  готовящаяся  между  новыми  идеями  и  старымъ  по- 
I     рядкомъ  вещей,  вопреки  ему  самому,  занимаетъ  его  и 
волнуетъ.  Въ  груди  его  бушуетъ  та  же  мрачная  буря, 
которая  пожирала  Жанъ-Жака.  И  мудрено  ли  ?...  когда 
Іі    Французская  философІя  уже  выступала  въ  поле,  —  уче- 
ніе  бездушное  и  безче./іовѣчное,  —  нолчище  новыхъ  Гу- 
нов ь,  сьмечемь  върукахъ  ниспровергающее  установ- 
ленія,  подъ  благодътельнымъ  вліяніемъ  которыхъ  міръ 
\     жилъ,  состарѣлся  и  покрылся  славою,  Англія,утвер- 
{     жденная  на  ирочныхъ  основаніяхъ  политическихъ.еще 
\    не  страшилась  за  свою  безопасность;  но  нравственная 
горячка,  безумное  пристрастіе  къ  новизнѣ,  уже  распро- 
странялись по  всему  свѣту;,они  парили  над  ьзнавіениты- 
ми  головами  скептика  Юма,  врага  Христіанской  рели- 
|1    гіи  Гиббона,  ФилосоФа  Франклина,  энтузіаста  Коуне- 
ра,  Жаиъ-Жака,  предводителя  секты  безь  нравствен- 
ности и    безь    правплъ.  Цесаря  ІосиФа  II,    министра 
Тюрго,законовѣдцаБеккаріи  и  селянина  Бориса.  Тотъ, 
кто    захотѣлъ   бы  писать    исторію  Литературы    безъ 
исторій  имперій,    или  исторію   имперій  безь  исторіи 
идей,  не  произведетъ  ничего  одушев.іеннаго  ,    полез- 


14  Пііостртіная  Словссносупь. 

наго  п  плодотворпаго  :  этотъ  жалкій  трудъ  пропзвелъ 
бы  только  безплодное  собраніе  чпсленныхъ  указаній,  и 
сужденій  безъ  занимательности  для  пастоящаго,  безъ 
пользы  для  будущаго.  Выгоды  человѣчестватребуютъ, 
чтобы  ему  показывали,  какимъ  образомъ  идеи  затмѣ- 
ваются  и  производятъ  бури,  которыя  стоять  ему  такъ 
много  и  служатъ только  къ  тому,  чтобь,  послѣ  усмире- 
нія  вьюги  ,  убѣдить  насъ  въ  удивительной  слабости 
людской  головы,  въ  безконечной  ея  способности  за- 
б.іуждаться  и  принимать  заблужденія  въ  пользу.  Ис- 
торія  заключается  именно  въ  зтихъ  умственныхъ  пе- 
реворотахъ  ,  а  пе  въ  матеріяльныхъ  событіяхъ,  кото- 
рыя суть  не  что  иное,    какъ  ихъ  результаты. 

Борнсъвъсвоихъ  простыхъп  возвышенпыхъОдахъ, 
Коуперъ  въ  свопхъ  простодушныхъ  и  восторжепныхъ 
стнхотвореніяхъ ,  открыли  перспективу,  сквозь  кото- 
рую является  лазурь  неба ,  зелень  дерна,  далекое  мо- 
ре, хижина  въ  долинѣ  и  посреди  рощей  деревенская 
колокольня.  Бсѣ взоры,  всѣ  души  с.іадострастно погру- 
жены въ  созерцайте  Природы.  Одинъбѣдный  священ- 
никъ ,  пріѣхавпііп  въ  Лондонъ  поискать  счастья ,  и 
проведшій  всю  молодость  въ  деревнѣ,  вздумалъ  об- 
лечьПоэзіею  свои  сельскія  воспоминанія.  Онъ  видитъ 
ихъ  не  сквозь  призму  страсти ,  какъ  Борнсъ ,  не  въ 
полѵсвѣтъ  религіозиаго  вдохиовснія  Коупера,  по  безь 
всякаго  оттънка  идеализма,  въ  ихъ  суровой  суп^е- 
стпенности,  въ  ихъ  жесткой  и  прискорбной  наготѣ. 
Эта  почти  сатирическая  строгость  сог.іасова.іась  съ 
пагубною  наклонностію  нъка  къ  вольнодумству.  То 
была  страсть  выказывать  .юхмотья  нищеты ,  потъ 
текущій  съ  лица  бт.днаго,  порокъ  и  злопо.іучіе  ,  да- 
вящіе  въ  свопхъ  холодныхъ  объятіяхъ  нпзшіек.іассы 
общества, -и  нее  это  дѣлалось  для  того,  чтобы  обвиппть 
въ  ЭТ0М7.  высшіе  классы,  чтобы,  пользуясь  с.іу- 
чаем ъ ,   осыпать    ругательствами    богатыхъ    и    знат- 
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ныхъ,  какъ  -  будто  можно  выдумать  общество, 
въ  которомъ  бы  не  было  съ  одной  стороны  нищеты , 
съ  другой  богатства  !  Но  надобно  было,  во  что  бы  го 
ни  стало,  возбудить  ненависть  иротпвъ  людей  доста- 
точныхъ,  и  Краббъ  взялся  за  этодѣло.Безъ  краснорѣ- 
чія,  безъ  велеречивости,  онъ  вооружился  однимъ 
ѣдкимъ  озлобленіемъ.  Онъ  вонзилъ  хирургическій 
ножъ  свой  въ  эту  огрозіную  рану,  и  посредствомъ  од- 
ной истины  изображенія  часто  достигалъ  патетичс- 
скаго.  Бъдные,  ипщіе,  воры,  цыганы ,  рыбаки,  кон- 
трабандисты ,  ировинціяльные  мЪщане  ,  разнощики, 
мелкіе  торгаши,  мызинки,  школьные  учители,  толии- 
лпсь  въ  его  картинах  ь ,  въ  которыхъ  обработка  и 
чрезвычайная  въриость  подробностей  наиоминають 
произведенія  лучшихъ  живоппсцевъ  Фламмаидской 
школы.  Душеюонъ  былъдобръ,  но  умомъ  неумолимъ; 
онъ  не  пугался  ни  какихъ  изображений.  Сцена  гадкая, 
отвратительная  никогда  его  не  устрашала.  Онъ  вы- 
ставилъ  всіі  общественныя  язвывъстранныхъсвоихъ 
стихотвореніяхъ,  которыя  нанолняютъ  шесть  томовъ, 
и  которыхъ  потомство  никогда  не  забудетъ.  Въ  нрав- 
ственности это  значило  итти  назадъ;  но  въ  литератур- 
ной школъ  какой  пеизмѣримьи1[  шагъ  со  врсменъ  вла- 
дычества Пона  !  Здъсь  основаніе  новой  Словесности 
такъ  смт.шно  назьи?аемой  на  твердой  зсмлѣ  Юною  ! 

Тогда  разразилась  Французская  революція.  Она  одна 
уже  молхстъ  объяснить  Крабба.  По  посмотризіъ ,  какъ 
распространяется  во  всѣ  стороны  умственное  волненіо. 
Боркъ,  краснорѣчивый  Боркъ,  всталъ  какъ  атлетъ, 
чтобы  одной  рукою  под,і,сржать  обрл^шающееся  зда- 
ніе.  Онъ  издалъ  свои  иревосходныя  «Разсужденія  о 
Французской  революціи  »,  всликолѣиное  Слово  въ  за- 
щиту монаіэхнчсскаго  правлспія  иротпвъ  безумна- 
го Французскаго  демократизма.  Но  движеніе, которо- 
му онъ  противится,  уже  нашло  несчастныхъ  защитни- 


16  Иностранная  Словесность. 

ковъ.  Первые  іізъ  соперппковь  Борка  суть  Годвинъ 
и  Мекпптошъ :  тотъ  человѣкъ  гепіялыіый,  другой, 
человѣкъ  съ  большими  дарованіями  ,  —  оба  стоятъ , 
чтобы  поговорить  о  нихъ  подробнѣе. 

Годвинъ  есть  генін  переворотовъ,  обработанный  Фи- 
лософически: не  бѣшеный,  не  Френетическій,  не  не- 
лѣиый,  но  обдуманный  для  умовъ  поверхностныхъ, 
глубокій  дляФанатиковь,  и  неумолимый.  Годвинъ  ста- 
рается о  паденіи  общества  осьмнадцатаго  столѣтія. 
Бо  вс'Ьхъ  его  твореніяхъ  слышень  воиль  нищеты  и 
злополучія:  это  сѣверньиі  Жаиъ-Жакъ,  болѣе  логиче- 
ски!, чѣмь  Жанъ-Жакъ  Женевскій,  человѣкъ  съ  у- 
момь  могущественнымъ  и  терпѣливымъ,  романистъ, 
историкъ,  ФилосоФъ,  законовѣдецъ,  ораторъ,  холод- 
ный и  разсудительньиі  зажигатель;онъ  занимаетъ  въ 
отиошеиіи  къ  Сатирѣ  первое  мьсто  между  писателя- 
ми раж  дающагося  дев  ятнадцатаго  вѣка,  и  служитъ  сим- 
воломъ  и  предтечею  новой  школы,  какъ  Боркъ  —  пер- 
вообразь  школы ,  клонящейся  къ  упадку  и  умираю- 
щей. Слогъ Годвина  столь  же  силень  и  могущественъ, 
какъ  слогъ  Джонсона,  ноживье  его.  Велерѣчіе  Джон- 
соново  кажется  огромною  покоящеюся  массою;  кра- 
снорѣчіе  Годвина  падающею  лавиною.  Можетъ-рыть, 
ни  у  одного  писателя  нътъ  такъ  мало  энитетовъ  и 
такихъ  короткихъ  Фразъ.  Его  пагубное  вдохновеніе, 
достойное  сожалѣнія  ,  не  покажется  удивитель- 
нымъ  ,  если  вспомнимъ ,  что  онъ  ппсалъ  посре- 
ди пожара,  обхватившаго  все  Европейское  зданіе,  по- 
среди яростныхь  криковъ,  въ  двухъ  шагахъ  отъ  эша- 
Фота  ЛудовикаХѴІ  и  Роберспьера,  въ  виду  материка, 
разрушаемагоБопапартомъ.  « КалебъВил.івасъ  », «  Ман- 
девііль»  и  другія  удивительный  произведенія  Годви- 
на, являются  какъ  грозные  призраки  посреди  толп- 
кихъ  правъ ,  разгромлеиныхь,  раздавленныхъ  и  ис- 
ходящихъ  кровію.   Годвинъ  геиій  могущественный. 
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ужасный  какъ  Юіііус ъ ,  краспорі.чііпый  какъ  Іюркь, 
онъ  вездѣ  остаішлъ  слѣды  своей  сплг.і,  иъ  Іістоііііі  п 
БіограФІіі,  в'ь  Ровіапѣ  п  въ  полсміікт..  Зачѣвгь  ііс  упо- 
требплъ  онъ  всѣхъ  этііхъ  драгоцѣнпыхъ  дарові>  на 
утіішеиіе  чсловѣчества  ,  па  упроченіе  между  людьми 
мира  п  согласія  ! 

Въ  свосмъ  трактат!.  <(0  иолптіічсскомъ  иравосудіи» 
онъ  самымъ  несправедлпвымъ  образомъ  иападаетъ  на 
Англійскую  арпстократію.    Другой  писатель,  тогдд 
еще  молодой,  вздумалъ оправдывать  <1>раіщузскую  ре- 
волюцию,  оиирагісь  па  ученость  и  Псторію :  Мекин- 
тошъ,  гепій  болѣе  цвт.тистый,  нежели  могуществен- 
ньн"і,  подавалт.  бо.іьніія  надежді)!  при  вступленіи  сво- 
емъ  на  попріице,  ті  провель  всю  жизнь  посреди  сла- 
1  вы,которую опъ,так ьсказать,занпмалъ по/і,ь вексель,  и 
:  за  которую  никогда  не  заплатил  ь  творенііііми  д,остой- 
I  ными  знаменитости  своего  автора.  Егоотрывкиизъ  Ан- 
I  глійской  Исторіи  не  заслуживаютъ  впндіаніа;  лучшія 
I  изъ  его  сочиненій  суть  нѣско.и.ко  парламентскпхъ  рѣ- 
чей,  въ  которыхъ    нѣп>  орагорскихъ   движепій,  но 
I  много  тонкихъ  выводовь,  нѣжныхъ  отгѣнковь,  сча- 
':  стливыхъ  образовъ  и  кстати  выставляемой  учености; 
I  наконецъ  многіе  журнальныя  статьи.  Жнзпь  его  про- 
текла въ  трудахъ  судьи,  законовьдца,  ученаго,  ора- 
:'  тора  и  журналиста.   Кажется,  что  для  всъхь  отпхъ 
|і  работъ  не  достанеть  м'і>ста  въ  чсловѣческомъ   суще- 
!  ствованін.   Пребываніе  въ  Ипдіп,  довольно  неудач- 
ныя   парламентскія    поіпдткн    п    сотрудничество   въ 
ЕсІіпЬигс;  Иеѵіслѵ  отнгьіи  у   пего  большую  часть  дре- 
і  менп  и  мыслей,  которьія  бы  могъ  онъ  употребить  на 
пропзведеніе  творенія,  достойнаго  его  высокой  и  ире- 
і  ждевременной  знаменитости. 

.     Между-тЪмъвъ  Шотландіи  жилъодинъ  безваістньпі 

секретарь   Суда,    который  быль  воснитанъ  въ  дрсв- 

Т.  IV.  -  Отд.  II.  2 
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исмъ  замкт.  II,  подобно  Вепе^элою  вт^  Ромапѣ,  пере- 
листывалъ  всТ.  старпііныя  кит  п  ,  развср тывалъ  вст, 
полусоі  нившіс  пергамеиы,  сішсывалъ  всѣ  поэтиче- 
скіе  отрывки,  храиившіесл  вь  его  биб.ііотек ііі.  Какъ 
скоро  этотъ  молодой  подьячій  немножко  удосужил- 
ся, онъ  пошелъ  антпкваріи,  принялся  собирать  и 
очищать  старыя  Ба.ілады  ;  потомъ  иочувствовалъ,  что 
и  въ  пемъ  раж  дастся  иоэтическій  геній,  и  сталъ  пи- 
сать рыцарскія  Поэмы  вь  родь  стари ііныхъ  стихо- 
творцевъ;  увидѣвъ  наконецъ,  что  для  этихь  воспо- 
мннаній  и  подробностей  нужна  проза,  ел  простая, 
ясная,  легкая  вьіразителыіость,  онъ  начал  ь  издавать 
Романы  о  іомъ  же  предметѣ,  и  ѵімеръ  покрытый  сла- 
вою.  То  былъ  Вальтеръ-Скотть. 

Въ  чпслѣ  прнчіінъ,  дѣйствовавшнхъ  на  мысль  его, 
первое  мѣсто  занимает ь  изученіе  древностей:  во  вре- 
мя его  М0.10Д0СТИ  оно  было  въ  большой  модъ.  Ге- 
ній  Бориса  обратплъ  взоры  всей  Англійской  публи- 
ки на  Шотландіюиея  сельскіе  нравы.  Краббъ  и  Коу- 
иеръ  нріучи.ін  читателей  къ  изображенііо  лицъ  де-  ^ 
ревенскихъ,  людей  ннзкаго  пропсхожденія,  грязной  * 
нищеты  и  отвратнтельиыхъ  иривычекъ  нііщихъ . 
Всѣ  эти  характеры  древности.  Шотландская  народ- 
ность, сельскія  картины,  отвратительное,  ужасное, 
величественное  въ  явленіяхъ  горной  природы,  ст^заш- 
пое  въ  явленіяхъ  человѣческаго  быта,  -  все  это  вид- 
но и  въ  Роіманахъ  Вальтера  Скотта.  По  ему  собствен- 
но принадлежатъ  его  наблюдательность,  его  Фи.іан- 
троиія,  его  познаніе  тайныхъ  прѵжіигь,  движущпхъ 
людьми, и  его  онисательнілйдаръ.Въмногочислеііныхъ 
его  произведеніяхъ  соедпненіе  всѣхъ  этихь  качествъ 
составляетъ  нѣчто  удивительное  :  вы  безирерывно  на- 
ходите у  него  прелестныя  картины,  древніе  правы, 
чрезвычайно  вѣрныя  нзображеніл  сельской  природы. 
Фигуры  иоселянъ  и  солдатъ,  столь  же  прекрасныя, 
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СТОЛЬ  же  хорошо  освѣіп.еііныя ,  кпкъ  голот.т  Рем- 
брандта, —  іі  наряду  съ  этпмъ ,  отвратлтельныя  по- 
дробности ш.тткн,рѣзіш  ті  казней.  ФплосоФіяосьмиад- 
цатаго  ігг.ка  пмвла  весьзіа  слабое  вліяпіе  па  талантъ 
Бальтеръ  Скотта.  Скептическая  Фнлософія  произвела 
въ  немъ  не  ненавпстъ,  но  равподушіе,  которое  также 
есть  результатъ  скептпцпазка.  Онъне  обращалъ  ника- 
кого вппманія  на  полптическіе  перевороты  и  столкпо- 
венія  народовъ.  Якобнтъ  безъ-  энтузіазма,  арпсто- 
кратъ  по  прпвычкт. ,  блпзкій  по  правамь  своей  зюло- 
дости  н  лпчиымъ  наклонпостямь  къ  классу  простона- 
родному ,  онъ  ничего  не  любилъ  пламеино,  кроміі 
горъ  и  лѣсовъ  своей  родины.  Страсть,  царствовав- 
шую въ  Романв  Руссо,  сатиру,  проявлявшуюся  въ 
Романѣ  Фильдпнга,  проповедническую  мораль  Ро- 
мана Рпчардсопова,замьнилъ  онъ  наблюдательностію 
бол ве  хо.юдною  п  спокойною  ,  точнымь  и  ;кпвымъ 
изображеніемъ  местностей,  удачныагь  употребленіемъ 
преданій  и  іісторическихъсобыгій.По  это  были  новые 
источники  занимательности  :  мы  говорили  вьшіс,  ка- 
кимъ  образомъ  онъ  откры.гь  кхь.  Изображая  нькото- 

і    рыхъ  людей,  онъ  забыль  человека  вообще,  п  совра- 

і"    тилъ  основную    пдею  Романа  съ  пстиннаго  пути  ея; 

і    но  онъ  умг,л7>  возбуждать  запимателышсть  иодробно- 

\   стямп. 

\  Шекспирт^ ,  на  коіораго  Самѵплъ  Джоізсонъ  снова 

I  обратилъ  вниманіе  пуб.іики  ,    возстал ъ  во  всей  своей 

I  славѣ.  Вальтер  ь-Скоттъ  также  пзучалъ  Шекспира,  и 

I  <  ему  обязанъ  опь  искусствомъ  изображать  характеры 

I  ,і  со  всѣмн  ихъ  полу-тънязіи  ,  с.іучайностііми  ,  си.юю  п 

ІІ|<;  слабостями.  Ва.іьтеръ-Скотть  не    только    ученый  ан- 

.  -I  тикварій  ;   онъ  Шексппръ  Романа.  Жплблазъ    живо- 

,,.  шісуетъ  общественные  пороки-  Рпчардсоиъ  съдюжп- 

;  ну  лицъ  ,  которыхъ  опъ  собпраетъ  въ  семейномъ  кру- 
гу ;  Сервантесъ  почти  такое  же  число  актеровъ ,  кото- 
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рг.іхъ  застав.іяетъ  опъ  действовать  въ  своей  фітлосо- 
Фіічсской  п  комической  драм  г.:  у  Ва./іьтера  Скотта  вы 
насчитаете  до  п>іс;ітіі  раз.ііічпыхъ  характеровтэ,  весь- 
ма хорошо  іт;,учеииых7>.  Мііогіе  критики  упрекали 
Вальтера  Скотга  в]>  иесовериіеиствт.  егоплаповъ:  пла- 
ны Шекспира  составлены  не  лучше  Э7*:іхъ;  главное 
искусство  того  и  другаго  сосгоіггь  іі  ь  изображепіи  ха-  і 
рактеровъ. 

Не  входя  въ  разсмотрг.піе  всем  .іитературпой  жизни 
челов'Ька,  когорып  иаииса.іь  стол^>ко  же  томовъ,  какъ 
Вольтерь,  переГідслгь  ві.  другую  умсі венную  СФеру. 
Что  сталосі>  съ  Поэзіею?  въ  какомъ  смыслѣ  политиче- 
скіяпроисиіоствіи  пзмиѣии.іи  геній  Лнглійской  Музы? 
какое  влілніе  протьзвс.ю  на  нее  вдохновеніе  отчаянія, 
котораго  органомъ  былъ  1  одвпнъ?  Древніс  троны  об- 
рушались,  и  вмѣсто  нх7>  возника.іи  новые ;  грозный 
завоеватель  опустошалъ  Европу;  республика,  поро- 
жденная заблуждшими  уліами  іт  безсовѣстнымп  іін- 
тригантами,  яви.тась  окровавленная  на  одно  мгнове- 
ніе,  и  исчезла;  вт.роі5аиія  иотрясіись  и  боролись  съ 
нечестіемъ;  вь  нѣкоіорыхъстранахь,  особенно  въ  ста- 
рой Англіи,  че.юв  іл;ъ  еіце  выказывалънаружную  стро- 
гость въ  нравах ь,  но  въ  не]\гь  замѣтно  бы.т  ужас- 
н'ЬЙшее  отсутствіе  нравствснныхъ  правпль.  Между- 
тѣмъ  общество  старается  оправиться  посліі  бури,  и 
починить  свои  поиреждепія.  Это  общество  дыиіитъ 
еп^е  прежнею  страстіло  къ  роскопіи,  потѣхѣ,забавамъ; 
оно  ученое,  гордое,  философскос.  Пок.юнничсство  на- 
слал«денію  не  лииіилось  своей  сплы:  это  величествен- 
ный трупті,  покрыгый  зо.ютомъ,  но  не  согрьтьн"!  луча- 
ми религіи  и  истинной  добродьтели ,  которьтя  моглп 
однь  воскресить  его  и  надв.іить  счаст.итвою  жизнію. 
Но  воть  является  человіікт^  тщеславный,  гнГ.в.півый, 
вельможа  по  рожденію  и  гордьп"!  какь  только  і\южпо 
быть  въ  его  зваиіи;   человькъ ,  который  ненавидит ь 


Ходг>  Ѵловсспосша  въ  Апгліч.  21 

Бсльможъ  своего  края,  потому,  ЧТО  они  оскорбили  его, 
и  котораі  о  дуикі  п])іітіліасті.  всТ.  мысли  лсгкія  ,  ми.$- 
антроппческія  ,  отчаяиныя,  суровыя  и  сладост))аст- 
ііыя,  проіпікшія,  благодаря  Французской  рспо.поціи  , 
всѣ  тоідаіннія  обп^ссіпа  и  о'іі5сю,і,у  его  окружавшія: 
этотъ  человЬкъ  быль  —  Лорд  і.  Б  ли  ронъ. 

Лордъ  Байронь,  казалось,  бьі.гь  созданъ  для  своего 
назначен!;! :  древнее  нлія  его  было  посрамлено^  его 
мать  сошла  съума,  дЬдь  сдь.калсл  убійцею,  отецъ  рас- 
точнлъ  свое  нмѣніс.  Опіі  нровель  въ  льсахь  Шот- 
ландских ь  и  Аіи  лійскихъ  зіолодость  дикую,  и  вьдьт- 
ствѣ  росъ  безь  присмотра.  Оні.  быль  бьдеігь,  и  соиер- 
нпки  его  по  роікденік)  нрнігимали  его  ирезрп] е.и>но ; 
первые  его  опыты  сделались  предметом  ь  насмѣиіекъ 
нескольких ь  >і;урна.іистов7>.  Сколько  причин ь  озло- 
блен! я  !  И  какь  же  онь  отдістпть  за  себя  ? 

Во-перві>іх  ь,прел,авъ  іка  посмѣяніе'і'Ьхь,  которые  его 
оскорбили;  йотом {,,  обьявив  1>вокну  на сліерть  Англий- 
ской аристократ] и  ;,  наконец  ь,  употребпвъ  свой  геній 
на  то,  чтобы  восторженное гь  мыс.иі  иротивоиоставить 
красотамъ  Природы,  упоеиіе  гордой  и  буйной  не- 
зависизіости  отикету,  иа/і,мснности,  лицемьрству,  зло- 
словію  гостиныхъ,  тысячь  мелочей,  которыя  онь  под- 
мѣтиль,  и  которыя  оскорбили  его  въ  его  гордости,  въ 
егославѣ,  можетъ  быть,  вь  его  нравственности, 

В.ііяніе  этого  ипсателя  было  иепсчислимо :  зло  вѣ- 
ка  накоиен,7,  нашло  о]пань.  Бъ  то  же  время  ирояв.ія- 
лись  другія  внечатліінія,  другое  ученіе  старалось 
укрѣпитьсл.  Байрон ь  ировозглашаль  опасность  поло- 
женія  обш,ества  п  его  отчаяніе.  Когда  общество  бъ- 
л^нтъ  на  подводные  камни ,  въ  нѣкоторыхъ  умахъ 
всегда  является  нак.юнность  къ  мистицизму:  они 
ищутъ  убѣжпщавъсФерахъ  болѣе  чнстыхъ,  превыше 
бурь  п  злополучій,   нхъ  окружающихъ.  Такъ  Коль- 
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рііджъ,  Вордсворть,  Шеллей ,  умы  необыкновенные , 
но  различные,  укрылись  на  берегахь  большпхъ  Ан- 
гл ійскихъ  озеръ :  они  предались  поэтическому  вдох- 
новенію ,  и  требовали  отъ  него  звуковъ  элегичсскихъ, 
гомповъ  чистоты  идеа.іьиой  ,  прелести  глубокой  и  ча- 
сто нелепой,  характера  полу-илатоническаго,  который 
равно  уда.іялся  и  отъ  буйнаго  вдохновенія Байрона,  и 
и  отъ  гепі?і  иреданій,  ІІсторіи  и  рыцарства,  которому 
иосвлтилъ  себя  Бальтеръ-Скоттъ. 

Могуществепні.йшіп  пзъ  этихъ  умовъ  есть  Вордс- 
вортъ :  для  него  Поэзія ,  все;  на  его  генійимѣли  влія- 
ніс  н  Краббъ,  и  Коуперъ,  н  Борисъ ,  но  вліяніе  крот- 
кое и  иѣжное.  Религіозность  Коупера  сдѣлалась  мис- 
тицпзмомъ;  чувствительность  Бориса  приняла  харак- 
теръ  болѣе  Германскій ;  Вордсвортъ  не  только  зани- 
мается горными  цвѣтками,  жаворонками  и  лѣсньвпг 
звѣрками  :  онъ  трогается  до  глубины  души  при  видь 
бѣдиаго  осла,  котораго  хозяинъ  гоинтъ  палкою ,  ила- 
четъ  о  полоузіной  крестьянкѣ,  и  Фн.юсоФствуетъ  по 
случаю  стараго  разорваннаго  платья.  Это  напоминаетъ 
Крабба  ;  по  тоть только  оиисываль.юхмотья  пипцаго,а 
Вордсвортъ  при  вид  ь  этихъ  .юхмотьевъ  предается  стра- 
стной и  сентиментальной  философіи.  Въ  одной  пзъ 
Шекспировыхъ  пьесъ  есть  че.швт.къ,  которьпі  все  ме- 
чтасть и  плачетъ:  въэтомъпроходптъ вся  жпзньего;  это- 
го жалкаго  человека  зовут ь«Б'Ьднымъ  Яковомъ. »  Онъ 
любитъ  углубляться  въ  .гьса,  слушать  какъ  хрустятъ 
подъ  его  ногами  иоблекшіе  листья,  погружаться  и  те- 
ряться въ  мечтаніяхъііндѣйскаго  гимносоФиста,  по  слу- 
чаю пробѣжавшаго  мимо  пегогориаго  коз.існка.  Этотъ 
«Бьддилй  Яковъ»  дюлѵсть  служить  эмблемою  поэзіп 
Вордсворта.  Его  упрскають ,  п  не  безъ  причины,  в  ь 
пустотъ  и  мелочности.  Погружать Поэзіювъ  общіямъ- 
ста,  которыя  Вордсворть  такъ  .побить ,  значитъ  уни- 
жать ее.  По  за  то,  сколько  у  пего  глубокостп,  преле- 
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неразлучна  прнтиорная  ііпрііторнал  наниносіь.  Но  на- 
шеліѵ  мнѣнію,  это  обвиненіе  справед^иівье  всііхъ  дру- 
гих ь  унрековъ,  дЪлаелыхъ  Вордсворту. 

Бь  Кольрпджъ  болѣе  Фантазіп,  шеиье  фплософіп  , 
мепѣе  полноты-  онъ  не  знаетъ  въ  точности, къ  какой 
цѣлп  стремится,  какой  системѣ  себя  посвящаетъ.  Въ 
большей  части  его  твореній  есть  отрывки  блестящіе, 
но  не  и:мыощіе  ничего  общаго  зіежду  собою.  Хрпсті- 
анскій  платоипзмъ  его  мѣшается  съ  суевѣріеліъ  сред- 
нихъ  вѣковъ-,  но  въ  немъ  нѣтъ ничего  опредѣленнаго: 
трогательное, живописное, изображенія  характеровь,— 
все  это  у  него  теряется  въ  какой-то  сумрачной  атмо- 
сФерГі,  напо.ліинающей  Германскпхъ  писателей,  кото- 
рыхь  Кольрпджъ  тщате.іьно  пзуча.іъ. 

Шеллей,  зіечтатель  съ  спмволическимъ  вдохновені- 
емъ,  поэтъ  и  ФилосоФъ  страннаго  рода,  плава/гь  съ 
Байрономь  по  Архипелагу  и  Средиземному  Морю. 
Не  любопытно  .іи  видъть  этихъ  двухъ  человѣкъ  на 
одновіъ  кораб.гь?  Одинъ  бьшеньиі  скептпкъ;  дру- 
гой, отступникъ  Христіанства,  обиизіающій  всю  При- 
роду какъ  своего  бога,  посвящаюпийей  безумное  обо- 
жаніе,  усматрпваюицй  божество  въстволъ  деревъ,  въ 
во.інахъ  зюря,  въ  растущемъцвѣткѣ,  въ  парящей  птп- 
ЦѢ-,  и,  что  всего  страинье,  провозглашающій  себя  меж- 
ду тѣмъ  атепстомъ.  Избрать  спинозизмъ  живитель- 
ною душеюПоэзіп,  мысль  отважная!  Индійскіе поэты 
это  уячС  дьлалп,  и  Ше.і.іей ,  никогда  не  читавъ  пхъ, 
приблизился  къ иимь одииаковымъ  вдохновеніемъ.  Из- 
гнанный, подобно  Байрону,  изъ  своего  отечества,  онъ, 
подобно  Байрону,  не  преставалъ  проклинать  тѣхъ,  отъ 
которыхъ  страдалъ  па  родинт,  •,  наконецъ  на  берегахъ 
Адріатическаго  моря  оиъ  претерпіілъ  кораблекруше- 
ніе,  и,  подь  лучами  заходящаго  солнца, воздвигся  ко- 
стерь изъ   сучьевъ  пахучихъ  деревьевъ ,  который  за- 
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жегъ  Лордъ  БсЧЙропъ,  іі  который  до^жепствовалъ  ис- 
пепелить т^эуп ъ  его  собрата  в ъ  Поэзіп ,  въ  геніп ,  въ 
сумасбродствіі  и  въ  злополучіп.  Странный  символъ! 
странйое  зрѣлпще!  Можно  сказать,  что  скептпческія 
у  ченія  дру  гъ  друга  пожпраіотъ  п  исчезаіотъ  в  ъ  пустьшь. 

Нападенія  на  общсство-у  Байрона,  непосрсдствен- 
наго  наследника  Годвина  ^  идса.іьное  возсозданіе  об- 
щества -  у  Ко.іьрпджа  нБордсворта;  нападенія  не 
только  на  Христіанскую  Ре.иігііо,  но  и  на  деизмъ,  на 
всѣ  религін,  даже  па  самую  идею  Бога  едппаго,  твор- 
ца вселенной  -  у  Шеллел  :  таковы  вообще  псточникп 
вдохновенія  поэтовъ-нодражателей  девятнадцатаго  вь- 
ка,  которые  слѣдовалп  за  идеями,  введенными  въ  мо- 
ду этими  тремя  знамепитьшп  .ііодьми,  или  которые 
были  иротпвувольно  уі5лечены  ими.  Напримѣръ,  изъ 
поэтовъ,  болѣс  пзвіістпыхъ  на  твердой  зезілъ,  Вик- 
торъ  Гюго  есть  иорождепіе  идей  Байрона,  Ламартпнь 
идей  Коунера,  Кольриджа  и  Вордсворта;  Гейне  есть, 
зюжеть-быть,  отблескъ  Шеллея,  и  вся  юная  Француз- 
ская .Іитература  —  смьсь  всьхь  этпхъ  началъ  разно- 
родныхъ  ,  одно  другое  отталкнвающохъ,  одно  другое 
пожпраіощпхъ  п  тсрзающнхь  между  тѣ:^гь  общество. 

Школа  Попа  бы.кі  разбита  н  вытѣснена  изо  всііхъ 
свонхъ  иозицій;  стпхъ  Коупсра  казался  уже  робкимъ 
и холодиымь.  Вокругъ  повой  школы  Англіи  толпились 
таланты  ннзшіе,  но  не  лппіенпыенп  си.іы,  ни  чувства, 
ни  плодовитости-  Легь-Гоптъ,  авторъ  легкій,  миого- 
рѣчпвьи"і  и  пламенный ,  блнстающій  воображеніемъ 
въ  с.ювахъ;  Ссведжъ  .Іепдоръ,  поэтъ  странный,  хо- 
рошій  прозапкъ ,  которьпі  вздумалъ  воевать  съ  жур- 
налистами, и  котораго  журпалпсты  наказали  за  то, 
оставпвъ  его  въ  безвѣстностн  ^  Боульсъ,  въ  сонетахъ 
котораго  довольно  пре.іссти,  но  мало  орпгиналыюстп  ; 
Тоімас ь  Мурь,  слншкомъ  много  восхваленный,  но  ода- 
рениьп"!  слогомъ  удіівптельнымь;  п  нькоторые  другіе 
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также  достойные  ііримт.чанія,  но  іімліощіе  мало  ііліа- 
ніл  II    не  столщіе ,    чтобы    упоминать  о  иііхъ  особо. 

Мы  віідѣлн,  какъ  мнт.ніл,  норождснііыіі  Француз- 
скою революціеіо,мнѣіііл  протнву-рсліігіоаіп.іп  н  нро- 
тнву-общественныл, распространялись  въ Словесности 
по  разнымъ  нанравленілзгь :  влілпіе  этііхъ  мігііній  по- 
действовало чрезвычайно  снлыіо  на  одного  человека, 
п.іаменнаго,  удобно  пріінимаіош,аго  всѣ  впечатлт.нія. 
Его  зовутъСоутсемъ.  Онъ  совершенно  нредалсл  рево- 
ліоціоннымъ  заблу;кденілмъ,  отъ  души  сді.лллсл  лко- 
бинцемъ  ,  II  сталь  подъ  знамена  Годвинов ъ,  Мекпнто- 
шей  пПрпстлеевъ,  Первыми  творенілміі  его  были  гим- 
ны волиодумства  н  независимости.  Вьдушахъпламен- 
ііыхъ,  любовь  превращаете  л  въ  ненависть.,  когда  нрсд- 
метъ  любви  становится  презрпте.іьнымъ.  Соу тей  вдругъ 
отказался  отъ  свонхъ  прежнііхъ  мньній,  іі  сове])шен- 
но  п^эедался  вьрованію  противному  ;  отсталь  оть  фн- 
лософІіі  осьмнадцатаго  вька,  которой  прежде  покло- 
нл.іся ;  разбплъ  ототъ  покрытый  кровііо  іі  запятнан- 
ный грязью  кумир ь,  II  укры.ісякакъ-бывъхрамГ.  подъ 
кровомъ  учекія  релпгіознаго.  Странная  жизнь Соутея 
дт.лнтся  такнмь  образо:мь  на  двѣ  совершенно  разлііч- 
ныя  части:  одна, яростный  дііѳира:мбыіротііву поряд- 
ка и  спокойствія  обгцсствъ;  другая,  ръчь  въ  защиту 
существующпхъ  установленій.  Отступнпкъ  Соутей, 
какъ  называл ъ  его  Байронъ,  просто  честный  человѣкъ, 
который  увііл/іль  свое  заблужденіе ,  быль  обманутъ 
предметоімъ  любви  своей,  н  возненавндълъ  его.  Меж- 
ду ті.мъ  пламенное  его  воображеніе  требовало  гіііщп, 
оно  било  крыльлмп  ,  унеслось  въ  пространство,  по- 
грузилось въ  нензсльдованные  нредълы  вымысловъ 
Ііидійскпхыі  Арабскпхъ,  іі  принесло  оттуда  прекрас- 
пыл  Поэмы,  разцвъченныя  красками  яркими  и  ориги- 
нальными ,  —  Медокъ,  Та.іаба  и  Прокллтіе  Кегамы. 
Потомъ,  когда  горячка  юнаго  поэта  сама  собою  исто- 
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щи.іась,  Соутсй  обрати. іся  кь  событіяі\гі>  дѣиствлтель- 
иы.АГь,  и,  постЕігііуиъ  тѣсііос  соотиоше1IІс,су^^сствую- 
ш,ее  между  Поэмою  эпическою  и  тиореиіяміі  истори- 
ческими, принялся  изображать  пропсшестніл  певы- 
мышленныя  съ  ясіюстію  и  свободою  кистіг  удивп- 
тельпымп.  Оиь  паписаль  Исторію  Бразилііг,,  Исіорію 
Церкви,  Исторію  Нельсона  и  несколько БіограФІй,  пз- 
ложепиыхь  слогомъблаго])одпымь,  легкпмъ  п  одуше- 
вленпымъ.  Соутей  слпіпкомь  рано,  сли1Пко^!ъ  сп.іьно 
начал  ьпротивод  ьйствовать  революціонпыліь  МП  Ьпіямъ, 
чтобы  прпверженць[  этпхь  миііпій  не  вооружились 
противь  пего  ;  ію  опъ  удалился  в ъ  сельское  прелест- 
ное уедііненіе,  п,пе  забытыі"!  людьми,  забылъихъ.  Но 
обратимся  несколько  назадъ  :  жизнь  Соутея  длинна, 
п  некоторые  пзъ  его  юныхь  совремеипііковь,  пора- 
жениі.іе  ,  подобно  ему  ядовптымъ  дыханіемъ  1Тй9  го- 
да, оставили  тожевь  Литературе  ел  ьды  своп. 

Боркъ,  которьи^^г  вступилъ  въ  рукопашный  бой  съ 
Французскою  рево.иоціеіо,  и  гревгь.іъ  противь  терро- 
рпзі\кі,  испо.інснь  между  тѣмъ,  въ  краснорЬчіп  своемъ, 
идеями ,  которыя  рождаютсіі  только  в ъ  дни  смятептй  п 
борьбы  кровавой.  Все  его  ((Разсуждеіое  о  Высокомь», 
покоится  па  одиомъ  основаніп,  —па  у Ячасѣ; некоторые 
писатели  повѣріып  ему,  п  вообразили,  что  на  нынѣ- 
1НПЯГО  человека  нельзя  произвести  виечатлънія  пи 
чъмъ  другпмъ ,  какь  ужасами,  по,!,обш.імптѣмъ,какіе 
видіімъ  вил  въ  кровавыхъ  драмах ъ ,  которыми  разъя- 
ренная Франція  пугала  тогда  всю  Европу.  ]\Інстрпсь 
РадклиФь  основала  Романъ  свой  па  ужась  суевѣрія , 
па  прпвпдѣніяхъ,  явлеиіяхъ  ,  мрачности  лѣсовъ  и  без- 
донных ь  пропастей.  За  нею  пос.гьдовалъ  Люпзъ,  ав- 
торь «  Монаха  »:  кі,  Фаитасмагорін  Мистрисъ  РадклиФъ 
прибавиль  опъ  еще  сцені>і  соблазпптельпыя  и  демон- 
скі.і  .Царствованіе  этих  ь  двухь  роімапистовь  было  крат- 
ковременно;  они  действовали  на  душу,  какь  галва- 
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піізмъ  па  нервы,— оіш  раздражали  ее,  оскорбляли,  му- 
чили, ие  представляя  уму  другой  запимательпости , 
кромѣ  удовлстворенія  любонытсгва.  Чрезъ  піісколько 
лѣтъ  послѣ  эпохи  папбо.іьшаго  б.ісска  Мистрпсі,  Рад- 
клиФЬ  и  Люпза,  одпи'ь  Прлапдецъ  ішд,иялъ  пхъ  коро- 
ну, и  падѣлъ  па  себя:  то  быль  зпамспотьпі  ]\!стыо- 
рпиъ,  которьш  еще  прсвзошслъ  лхъ  Фантастическими 
пелЛіпостлміі  и  яростныічи  ужасами.  Трупы,  остові.і, 
которыми  наполнены  всѣ  его  творепія,  скоро  падоѣ- 
ли  чптателямъ,  п  Романъ,осповапиьгп  наужасѣ,предо- 
ставленъ  былъ  Франціи  и  Гсрвіапіи,  который  сі,  жа- 
ромъ  принялись  за  него.  Это -то  называется  нынче 
повымъ.  Въ  Англіп  оно  кончилось, —кончится  и  на  твер- 
дой зеіч.іѣ ;  но  въ  судьбахъ  литературнаго  разума  ны- 
нѣшней  Европы  написано,  чтобы  Словесности  твер- 
дой зеімлп  повторяли  всѣ  затѣн  и  дурачества,  кь  ко- 
торыми Англія  подасть  примѣрь,  и  мода  на  неистовые 
Романы  была  непзбѣжна. 

При  такомъ  обпліи  созданій,  при  такой  борбѣ  мыс- 
лей, необходимо  должно  было  учредиться  общее,  стро- 
гое судп.іпще  ,  котораго  вѣдѣнію  подлежали  бы  всѣ 
трз^ды,  всѣ  боренія,всѣ  успліе  ума.  Сьпервыхъгодовъ 
"  нынт>шил  го  столѣтія  періодпчсскос  тисисиіе  въ  Анг.ііп 
прпня.ю  на  себя  эту  власть,  н  ЕсІіііЬш'!і,1ііІеѵіе\ѵ  быль 
оенованъ.  Этотъ  Лхурналъ  служить  органомъ  нартіп 
Впговъ,  п  онъ  с.іпшкомъ  сильно  нападалъ  на  Торіевъ, 
чтобы  тѣ  не  постарались  воздвигнуть  алтарь  противъ 
алтаря,  судилище  протпвъ  судилища.  Тори  начали 
издавать  ^иаг^егіу  Рі.еѵіелѵ.  Къ  этплгь  двузіъцентрамъ, 
прсдставляіощпмъ  двѣ  протпвоположиыя  силы,  раз- 
дѣляіощія  общество,  прпмкну.-иі  всѣ  второстсиенныя 
изданія,  которыя  одно  за  другимъ  б.іпсіалп  въ  с<1>еръ 
Англійской  журналистики.  Келѵ  МопіЫу  Маа,'а2Іпе  со 
СТ02Э0НЫ  Впговъ,  иВ1асклѵоосІ'8  Маі»  агіпе  со  стороны  То- 
ри уже  тридцать  три  года  предводительствуіотъ  про- 
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тпвііыміі  арміяміі.  Чрезвычайное  превосходство  Ап- 
глійскпхъЖурналовъ  предъ  всѣміі  прочими  происхо- 
дить отъ  причины,  иесуществуіощеіі  въ  другихъ  стра- 
пахь.  Знаете-ли  ві>і,  кто  Апглійскіе  журналисты?  Пер- 
вые люди  въ  Апгліи.  Вальтер ь-С ко гіь,  Байронъ,  Коль- 
риджъ,  всѣ  тѣ,  о  которыхъ  мы  уже  упоминали,  и  нѣ- 
которі.те  другіе ,  о  которыхъ  мы  необходимо  должны 
упомянуть;  ДжеФФри,  ГпФФордъ,  Газзлиттъ, Крокеръ, 
Кембель,  Томасъ  Муръ,  Брумь,  —  люди  государствен- 
ные, извъстиіііс  поэты  и  зпамеиптые  ученые. 

Искуснѣйшіп  пзъ  сотрудипковь  ЕсІіпЬиг^Ь Кеѵіеѵѵ 
есть,  бсзъ-сомнѣнія,  Лордь  ])румь,  который  былъ  адво- 
катомъ,  не  поглупѣвъ  отъ  адвокатскихъ  занятій,  и  за- 
нимаеть  ньпгіі  важное  государственное  мьсто,  не  пе- 
реставая быть  ученьімъ  и  литераторомь.  Слогъ  его 
псполненъ  силы,  убедительной  логики,  доводовь  сжа- 
тыхь  и  поразительныхъ,  образовь  живыхъ  и  пласти- 
ческихъ. 

УсиліяБрума  имѣли  ц  ііль  политическую;  у силіяБай- 
рона  и  Вордсворі  а  наиравленіе  метаччізнческое  и  поэ- 
тическое :  литерато ры  обратились  было  к  ь  древней  дра- 
ме ,  къ  язьпсу  Шекспира;  в  і.  поэзіи  лирической  и  эле- 
гической происходил  ь  иереі5ороть;  явились  судьп  боя, 
судьи  строгіе,  въ  чис.гь  которыхъ  особенно  замѣча- 
те.іьны  I  НФ'Ьордъ  и  ДжсФФрп  ,  одиііъ  ,  чрезвычайно 
знающій  въдревиемьАнглійскомъязыкѣ  и  Литературе 
ХУІвѣка  ;  другой, чел овт.кь с ь  умомь  сатиричсскимь, 
діипгущій  весьма  хороню  и  безжалосіію  іюражающпі 
все  смѣшное.  Эти  два  человека,  предводительствовав- 
щіе  цельіліи  арміями  писателей ,  были  долгое  время 
ст|)аіни^іищалін  .іп'і'ерато|)ов  ь.  Они  чіісто  бывали  ири- 
страстны  ;  но  ско.іыю  здравы хь  идей  о  Литературе 
пустили  они  ві>  обращсиіс  !  какую  пользу  принесли 
нхъ  отважныя  пана.іенія  наоінибкн  изаблужденія  ве- 
ликпхъ  поэтов ь  !  Бай|[)он ь  и  Бальтеръ  -  Скоттъ  неразъ 
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подвс^ргп.чттсь  ііхъ  безпотцадтіымъ  удпраіѵіъ ;  за  то, 
ііето.іько  отп  два  поэта,  по  тгКо.іьриджі,  п  Гюрдсвортъ, 
обязаны  жалу  этой  страшной  и  псумолкаюидей  поле- 
мики частііо  дѣлтельпостп  и  плодовитости,  которыми 
они  отличаются.  БиГ.  ихтз  круга  действовали  другіе 
критігки,  которые  участвовали,  такъ  сказать,  только 
въ  сшибкахь,  и  перестреливались  по-временамъ,  ко- 
гда вдзу мается.  Бъ  первомъ  ]іяду  этихъ  гверилья- 
совъ  Критики  сталъ  Ви.іьсонъ,  директоръ  Журнала 
Віасклѵоосі'»  Ма^агіпе.  Газзлитть,  ие  столь  живопис- 
ный ,  но  бол  ье  ѣдкій,  посвяти  ль  себя  тозіу  же  ремеслу  н 
обрекъ  на  тг.  аіс  проклятія.  Въ  статьяхъ  его  нѣтъ 
ни  порядка,  ИИ  п.іаиа;  онъ  новпнуется  одной  своей  при- 
хоти, и  берется  то  за  палку  ар.іекииа,  то  за  циркуль 
геоіметра ,  толку етъ  о  иравственпостп,  разбирая  лт- 
бовныя  нѣсии,  и  объ  Лиатолііп,  [)азсма гривам  Драму. 
Стрт>лы,иускаемьія  пмъ  почти  иау.цічу,  часто  попада- 
ли въ  цііль  и  1  азз.іптъ,  прославленньп"!  и  ненавиди- 
мый, умерь  въ  бедности,  сдълавъ  немного  хорошаго 
для  Словесности. 

Сравипваа  прямое,  действительное  в.ііяніе,  произ- 
водимое кпигамгі  величайшихъ  писателей,  сьтемі,, 
которое  имеють  Журналы,  мы  увидимь,  что  преиму- 
щество остаетса  па  сторон  іі  посгедпихъ,  и  преи- 
мущество столь  важное,  что  пи  какой  гепій  ие  въ  со- 
стояпіп  его  пересилить.  І1е])іодическпмъ  своимъ  по- 
явленіемъ  п  безнрерывиымъ  возвращепіемь  кь  од- 
нЪмъ  и  тѣмъ  же  идся;\гь,  еще  более  чезі7>  дарова- 
ніями  своихъ  редакторовь,  Журіылы  основьпіаютъ 
ученія  п  пскореияюті,  системы,  ^сиехъ  пхъ  зависитъ 
отъ  соверпіеппаго  согласія  съ  идеями  пхъ  времени : 
Журналы  имеють  читателей  только  тогда,  ког.да  хо- 
рошо зпаютъ,  что  этимъчитате.ілмъ  правигс.ч,  удо- 
влствориюіъ  их  ь  .іюбоіп.ггсгву  и  сь  ними  гармопи- 
рують.  По,  вступал  на  какую-нибудь  дорогу, они  рас- 
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шпряіотъее,  и  ничто  пе  можстъ  быть  любопытпѣе  хо- 
да разнообразні.тхъ  и  пос.іѣдовате.іыіыхъ  мнѣній,  і;о- 
торыя  Журналы  провозглашали  вь  пос.іѣдпія  трид- 
цать лѣтъ.  ^)иаг1ег1у  Иеѵіелѵ  и  ЕсііиЬііг§1іКсѵіе\ѵ  суть 
настолщія  панорамы  поліітпческихъи  лптературныхъ 
мнѣнін,  которыя  царствовалп  въ  пхъ  время,  п  кото- 
рыя  опп  поддерживали  или  разрушали.  Многіе  съ 
жаромъ  возстають  протнвъ  строгихъ  іі  часто  одинъ 
другозіу  протпворѣчащнхъ  разборовъ,  которымъ  кри- 
тики подв(;ріаютъ  Литературу.  Но  ие  надобно  забы- 
вать, что  они  обработали  лучшихъ  писателей  наше- 
го времени,  и  что,  какъ  остроз^мно  говорить  Леди  Мон- 
тегю, <(  если  Критика  навозъ,  то  она  удобряетъ  поч- 
ву.» Бсѣнден  о  Литературѣ,  являвшіяся  въ  посіѣд- 
пія  сорокъ  лѣтъ,  распространены  разными  Обозрѣ- 
ніями.  Въ  иихъ  прпниі^іалп  участіе  отличпѣйшіс  пар- 
ламентские ораторы,  знамспитѣйшіе  государственные 
люди,  извъстнѣйшіе  ученые  іі  литераторы. 

Мы  видѣлп,  что  школа  Байрона  породила  Шеллея, 
который  проложи.іъ  путь  многпмъ  низшпмъпоэтамъ. 
Въ  чнслѣ  пхъ  есть  один  ь,  заслулчивающіп  особенное 
вннманіе  :  это  Джонъ  Кптсъ,  человѣкъ  пламенный  п 
страстный,  который  оскорбился  журна.іьною  статьею, 
и  застрьлился  потому,  что  стихи  его  были  разруганы. 
В.іілніе  Вальтеръ-Скотта  было  еіце  спльнг.е:  онъ  совер- 
шенно влад,ычествовалъ  падь  новѣйшиімь  Ро:маноі\гь, 
и  даже  у  писателей,  которые,  по  роду  своего  таланта, 
на  него  не  походятъ  ,  замѣтно  глубокое  изученіе  нра- 
Бовъ,  составляющее  прелесть  творспій  Ва.іьтеръ-Скот- 
та.  Такъ  Ирландецъ,  Бенимь,  совершенно  противо- 
положный Вальтсръ-Скотту  по  всѣмь  свонмъ  .іите- 
ратурнымъ  иаклоиностянгь ,  страстный  ,  мрачньгй  Бе- 
нпзгь,  любигъ  однако  жь  изображать  быть  Ирланд- 
скихъ  мужиковъ  и,  попрпмѣру  Вальтеръ-Скотта,  опп- 
сывать  древнія  черты  н  костюмы.  Хоть  же  Феноменъ 
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яв.іяется  во  всііх  г>  ,іругпх'ь  иаправлоііілхТ) :  авторъ 
АпастазатТомас7)Гопъ,  п  Ліоріеръ  заботлтсл  освобод- 
іюдіъ  II  остроуімпозіъ,  по  особенно  лркомъ  п  аііалтіти- 
ческомъ  іізображеііііі  обычаевъ  иностранных!,.  Апа- 
стазъ  есть  прекрасная  картина  пьпгьшнлго  ]5остока, 
съ  его  страстявт,  его  характеромъ  п  дѣпстпуіощпмп 
лпцамн.  Хаджн-1)аба  п  оограбь  пмѣіотъ  по  мепѣе 
внутренпяго  достоинства,  хотя  слогъ  вънпхънесто.іь 
блестящъпмьтслн  не  столь  возвышенны.  Мпссъ  Эдж- 
вортъ,  современница  Вальтсръ-Скотта,  почти  въодпо 
съ  нпмъ  время,  обрпсовыва.іа  народность  страны  ди- 
кой; но  г.іавная  цѣль  ея  —  нравственность;  она  за- 
ботится объ  псправ.іенііт  идеи  и  правовъ,  и,  можетъ- 
быть,  это  слншкомъ  явное  паправленіе,  заимство- 
ванное ею  у  Ричардсона ,  разлпваетъ  некоторую  хо- 
.юдиость  на  ея  чудесные  Ро:\ганы,  Мі.т  не  станемъ  ис- 
числять множества  ро'\іаннсток7>.  которьтмъ  современ- 
ные Жѵрна.іы  воздвигали  небо.іьпііе  хралиэі.,  впос.іѣд- 
ствін  обрушившіеся.  Подражая  великому  жпіюппс 
цу  мелкпхъ  подробностей ,  творцу  К.тарпссы  Гар.то, 
онѣ  стара.иісь  придать  романпческуіо  занимательность 
чайному  столику  съ  піестью  чашками,  прсдліетамъ  во- 
все иезначптельнызіъ;  и  нельзя  ис  сказать,  что  опѣ 
завели  это  с.иішкомъ  да.іеко.  ІІезакопн!>ія  д  ьти  Ба.іь- 
тер'ь-Скотта,— Граттан  ь,  Джемс  ь,  Гамильтон ъ,  возвы- 
шались иногда  до  сто.іь  поразпте.іьной  заипмательно- 
стп,  и  разцвЬчива.іи  картины  свои  красками  сто.іь 
яркими,  что  іМы  непременно  должны  бы.іи  уполія путь 
о  нпхт>. 

Бее  это  быстрое  прозябеніе ,  все  это  оби.іьное  цвѣ- 
теніе  та.іантовъ  походптъ  на  развптіе  зоыяиагосока, 
которьи^і  въ  извѣстныхъ  странахъ  вдругъ,  повсюду,  въ 
разныхъ  видахъ  пробивается ,  какъ  скоро  роса  про- 
никла и  ув.іажи.іа  почву. 

Между-тьмъ,  при  всей  этой  успъшиой  двяте.іьности 
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писателей,  одна  область  .'Тіітсратуры  оставалась  къ 
совершенной  посредственности  пъ  сравненіп  съ  Ан- 
глійскою  Поэзіеіо  п  Англійскпмп  Романами:  я  говорю 
о  драмѣ.  Шсриданъ-Нользь  помѣщалъ  въ  свопхъ  дра- 
махъ  поэтпческія  описанія  и  сцены  домашняго  быта, 
дово.іьно  занн!\іательныя ;  Мн.іьмснъ  монологъ,  запм- 
ствованньи"і  изъ  древняго  текста  п  также  не  безъ  до- 
стоинствъ.  Народъ  забавлялся  мелкими  Французски- 
мп  пьесами,  хорошо  п.іп  дурно  переведенными ,  бо- 
лѣе  и^ін  мепѣе  искусно  передѣланными.  Мнссъ  Мит- 
Фордъ  не  безъ  уснѣха  пыталась  обратить  въ  драму  ііс- 
торііо  Ріензп  •,  но  великаго  поэта  трагическаго  или  ко- 
мическаго  не  было.  Частныя  нобьды  не  доверінали 
главнаго  завоеванія  ;  пважнѣпшая  часть  публики,  та, 
которая  судить  и  которая  заставляетъ  уважать  свои 
суждеиія  ,  совершенно  покинула  театръ. 

Нынѣ,  кажется,  судьбы  Лнгліи  уже  соверши.игсь. 
Современное  борьбь  Англіи  съ  Бонанартомъ  литера- 
турное разБнтіс,  которое  мы  отчасти  обозначили,  бы- 
ло слишкомъ  блестяще ,  чтобъ  могло  быть  продол- 
жительно. Когда  иобѣдоносная  Англія  успокоилась; 
когда,  избавившись  отъ  своего  страшиаго  непріятеля, 
начала  заниматься  собою  ,  тогда  стали  угрожать  ей 
опасности^  несравненно  важнт.йшія.  Борапарте,  на- 
падая наБеликобританнію,  утвердилъ  ея  государствеи- 
1И.1Я  учрежденія;  революціоиерньпі  и  де1\юкратиче- 
скій  геній  волновалъ  почти  всю  Европу,  ію  не  могъ 
потрясти  старой  Апгліи.  Покуда  символомъ  этого  ге- 
иія  была  Франція,  а  представителемъ  г.іаваея.  Бона-' 
парте,  заклятьи"!  иепріятель  Велпкобрнтанскаго  име- 
ни, Аиглія  видвла  въ  исмъ  врага  своего.  Но  гигантъ 
паль,  II  все  ііЗі\гЫііілось;  разрушительное дъйствіели- 
беральнаго  вольнодумства  проникло  въсамыя  основа-. 
нія  древняго  общества.  Сътого  времени,  какъвліяніе 
новыхъ,  противообщественныхъ  идей  сдѣлалось  чув- 
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ствіітелыіьтмь,  умственное  двпиіспіе  іктіілплось.  Вь 
іоіігпаі  (Іск  Вё1)аІ8,  котораю  редакторы  хорошо  зна- 
ютъ  Аііг.іійскуіо  Литературу,  остроумно  было  сказа- 
но, что  нынѣшняя  жатва  Англійсктіхъ  писателей 
есть  только  сборъ  ума,  отросшаго  огь  корил  иос.і іі 
прежней  жатвы.  РІ  дьйствительно,  въГіоэзіи,  въ  Крн- 
снорѣчін,  въ  Роман  і>,  писатели,  пронвьтающіе  нынь, 
писатели  вирочемъ,  остроумные,  замысловатые,  пріят- 
иые,  суть  лпшь  мелкая  монета,  въ  сравиеиіи  со  сво- 
ими непосредственнымп  предшественниками.  ^'  Галь- 
та  много  ума, много  нроніи;  Аллснъ-Конииггамъ  пи- 
шеть  легко  и  прі.ттно;  Теодоръ  Гукъ с ь  большою  тон- 
костію  пзображаетъ  быть  гостппыхъ  п  передних ]>; 
Морьеръ  п^іевосходно  и  игриво  описываетъ  правы  лси- 
телей  Востока;  но  гдѣ  же  въ  числъэтихьполу-зпаме- 
нитостей,  которыхъ  достопиствъ  мы  впрочемъ  не  от- 
вергаемъ,  геній,  возвышающійся  подобно  горіі  и  вла- 
дычествующій  надъ  вст.ми  прочими?  Не  вижу  нигдѣ! 
Г.  Больверь,  глава  ньшъшней  Литературы,  больесво- 
пхъ  соперниковь  обладаеть  заманчіпюстыо,  которая 
заставляетъ  читать  книгу,  хотя  и  пе  ра.здѣ.іяешь  мнѣ- 
ніп  ея  автора.  У  м.іадшаго  Д'  Нзраэли  есі  ь  мысли,  ори- 
гинальный слогъ  и  перо,  иногда  віогуіцественное.  «  Иа- 
стухъ  Этрнккскій »  ,  СЛНШК0М7,  восхваленный  его 
современниками,  которые  вообразили  себв,  что  па- 
стухъ  не  долженъ  умьть  ни  читать,  пи  писать,  поэтъ 
.іегкій,  пріятньп1[  и  иногда  трогательный.  Мыдолжнг.і 
также  упомянуть  о  Г-жь  Гименсъ,  Мисст.  МитФордъ 
п  Мпссъ  Лсндонъ  ,  писательпицахъ  пріятныхъ  и  по- 
временамъ  пылкихъ. 

Историческія  Англійскія  произведения  также  ума- 
лились и  въ  своей  занимательности,  и  въ  дарованіяхъ 
своихъ  авторовъ.  Во  время  знаменитой  опохи  Ва.ть- 
терь-Скоттовъ  и  Байроновь,  у  насъ  были  'Гамерсы, 
Шаронъ-Торперы,  МптФорды,  Соутеп.  Какь  ученые 
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И  антикваріп,  Шаропъ-Торнеръ  и  Шоіѵіандецъ  Ча- 
мерсъ  не  имѣісі  ъ  соперіпіковъ.  Первый,  авторъ  превос- 
ходной Псторіп  Англо-Саксоновъ,  сверхъ  обширной 
учеиостп,  обладаетъ  прекраснызмъ  слогомъ.  Чамерсъ 
не  лсенъ,  бсзпорлдоченъ-  но  его  книга,  Саіесіопіа,  со- 
крокпще  ученоети.  МотФордъ,  пре,дставптель  Англий- 
ской аристократін  и  новіійшнхъ  пдей ,  победоносно 
опровергъобщспрпнятыя  нонятія  о  превосходств*  рес- 
иубликъ  Спартанской  п  Аѳпнской,  По  съ  того  време- 
ни по  этой  части  являлись  толі^ко  авторы  нсториче- 
скпхъ  Записокъ  и  ппсаіе.іп  вторгио  разряда.  Иынь 
кладычествѵстъ  въ  Англін  не  Литература,  а  политика^ 
сильное  и  страшное  движеніепартій,  народныхъ  стра- 
стей и  фплософичсскпхі>  идей,  борющихся  съ  обычая- 
ми и  вѣковыми  постановленіями,  все  заглѵшаетъ. 

Какъ  бы  то  ни  было,  и  хотя  бы,какъ  обыкновенно 
случается,  лѣтъ  сорокъ  и.іи  пятьдссятъ должны  были 
ОТДЕЛИТЬ,  нотъ  новаго  литературнагоперіода,  блестя- 
іцую  эпоху,  которую  мы  описали, -эпоху  торжества  и 
веліічія,-опа  всегда  будетъ  представ.іять  потомству 
одно  изъ  благороднѣйшихъ  зрѣ.иіщъ,  какія  только 
мыс.іь  че.ювька  зюжетъ  пзобртзстыіли  постигнуть.  Въ 
»томъ  тридцатилѣтнсмъ  свѣтлолгь  періодѣ,  пзящіи.ія 
произведенія  являются  часто,  п  Критика  пдетъ  наря- 
ду съ  Поэзіею.  Прекраспѣйшія  пмена  лптературныхъ 
лѣтописей  толпятся  въ  тѣснозгь  пространствѣ  па  од- 
ной страничкѣ,  и,  благодаря  имъ,  Англійская  Словес- 
ность сдѣлалась,  впредь  до  распоряженія,  пе])воюизъ 
Европейскихъ  С.ювоспостей. 

ОиЫіп  Ѵійгнт.чиу  Маі^ашге. 


сто  ТЫСЯЧЪ  ПЕРВА 

и     ПОСДѢДНЯЯ. 

НОВАЯ  ПОВ-ЁСТЬ. 

СТАТЬЯ     ж  ю  л  ь  -  ж  А  и  Е  н  А . 


Однажды  я  сидБлъ  развалившись  въ  свѣжей  залѣ 
свѣженькаго  и  покойнаго  домика,  вдалеке  отъ  Пари- 
жа, на  берегу  Сены,  которая  течетъ  здвсь  длинными 
струями,  осребряемымп  солнце:\іъ  ,  такъ  что  вы  и  не 
подумаете,  что  это  та  же  самая  Сена,  которая  тянется 
подъ  арками  ІІоваго  Моста.  Я  былъвъдеревнѣ,  жилъ 
въ  совершенной  праздности ,  то  есть ,  наслаждался 
полнымъ  благополучіемъ,  съ  душею  разцвт.тшсю,  съ 
сердцемъ  открытымъ ,  съ  глазами  полу-закрытыми , 
съ  мыслью  усьшленною ,  дыша  свободно  и  отдыхая 
отъ  трудовъ  ночнаго  покоя.  О,  какое  блаженство !  ка- 
кія  грѣзы  на  яву!  О,  какъ  восхитителенъ  безирерыв- 
ный  шумъ  листа,  тихо  поющаго  ,  птицы,  поющей 
громко,  ручья  журчащагорі  насіікомаго,  которое  стре- 
кочеть  въ  высокой  травѣ!  О,  какъ  пре.іестны  голубое 
небо,  зелень  муравы,  пави.піка,  вьюпдаяся  вокругъ 
дуба,  безпрерывное  качаніе  стройнаго  тоио.ія  и  при- 
хотливые круги  бабочки  въ  воздухѣ !  О ,  какое  бла- 
женство видъть  п  чувствовать  все,  что  живетъ  и  дви- 
жется, все  что  ириходитть  пли  уходптъ,  п.юдыицвът- 
ки,  плоды,  которые  золотятся,  цвѣткп,  которые  увя- 
даютъ,  дернъ  засыхающій,  воздухъ,  воды,  шумъ,  мол- 
чаніе ,  и  пастуха  спящаго ,  и  козу,  которая  шпплетъ 
траву,  и  усталаго  путника,  и  веселую  теличку,  плаю- 
пдую  собаку  и  курицу,  которая  скликаетъ  цьшлятъ 
своихъ,  лисицу,  которая  подъ  вечерь стережетъ свою 
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добычу,  куропатку,  съжалобнымъкрііком-ьразсѣкаю- 
щую  воздухъ,  кролика,  который ,  забавляясь ,  пля- 
шетъ  при  свѣтѣ  лупы,  крота,  роющаго  землю,  ржу- 
щую лошадь,  соху,  проводящую  борозды,  лодку,  сколь- 
зящую по  водь,  звѣзду,  падающую  съ  неба,  бьлую 
ручку,  которая  прпвѣтствуетъ  васъ  съ  высоты  бал- 
кона, кончпкъ  сучка,  псчезающаго  за  шпалерами,  са- 
довника, поливающаго  макъ,  и  подсолпечникъ,  кото- 
21ЫЙ  выставляетъ  черсзъ  заборь  круглую  п  веселую 
свою  голову  п  съласковт>імъвпдомъ,  съ  доброю  улыб- 
кою говоритъвамъ: здравствуй!  О, какъ весело впдьть, 
слышать,  чувствовать  все  это,  всѣмъ  этпмъ  обладать ! 
Н  я  быль  совершенно  счастлпвъ  вьэтомъспокойномъ 
домпкь  иа  берегу  Сены,  далеко  отъ  шумнаго,  оть 
скучнаго,  отъ  мятежнаго  Парииѵа. 

Вы  можете  вообразить,  какъ  я  былъ  счастливъ, 
какъ  задумчивъ,  какъ  безпечепъ,  какъ  мало  думалъ  о 
ремеслѣ  лптературномъ  ,несносномъ  ремесль,  самомъ 
неспоспомь  и  восхптительномъпзъ всъхъ возможныхъ 
ремеслъ,  обманчивомъ  какъ  п  всъ  обман чп выя  стра- 
сти, пмъющемь  всѣ  прелести  порока  и  не  в.іекущпмъ 
за  собою  его  пагубныхъ  послѣдствіп !  Къ  несчастію, 
столица  не  всегда  такъ  далеко  отъ  меня,  какъ  я  самъ 
отъ  пея  далеко.  Къ  нссчастію,  міръ  литературньи"!  не 
всегда  такъ  молчалпвъ,  чтобы  прислушавшись  хо- 
рошенько, нельзя  было  услышать,  какъ  онъ  пищитъ 
п  кудахчетъ.  Бы  сидите  себь  спокойно  на  мягкомъ 
диванѣ,  не  думая  пи  о  чемъ  на  свьтѣ  п  наслажда- 
ясь блаженствомь  безмятежнымъ;  вдругъ  слышите, 
что  дверцы  въ  желѣзной  рыиеткѣ,  отворяясь,  скры- 
пнули,  дворная  собака  залаяла,  звуча  своею  цьпью, 
н  на  дворь  вошелъ  человѣкъ  запыхавшійся  и  обли- 
тый потомъ.  О  ужась!  Прощайте,  сельскія  забавы  и 
удовольствія!  Этотъ  несносный  человькъпринесъПа- 
рижскія  новости,  журналы,  книгп,  сплетни  и  глупо- 
сти ІІарнжскія  ! 
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Увы'  ЭТО  случилось  н  СО  МНОЮ  нссчастнымъ.  Бъ  МП- 
нуту  велпчаГішаго  забвенія  ,  велпчайшаго  спокой- 
ствія ,  сельскіп  ночтальонъ  приносить  ежедневную 
провизію,  которую  умъ  Парижскій  посыластъ  умамъ 
провпнціяльнымъ,  ппщу  отвратительную,  родъ  Ис- 
панской ол.іа-потрпды,  въ  которой  все  хорошее  пере- 
лі-Бшано  со  всѣмъ  дурнымъ  ;  и  меясду  тѣмъ,-  что  зна- 
чить привычка  !  —  при  всякой  новой  посылкѣ  изъ 
Парижа,  провпнція  сърадостью  бѣжитъ  на  встрьчу 
почтальону,  торопится,  иротягиваетъруки  [і  выпрям- 
ляетъ  уши.  —Что  говорить  Иарпжь?  Что  думаетъ 
Парнжь?  Какъ  одѣвастся  Парижъ  ?  Что  пзволніъ  ку- 
шать Парижъ?  Гіечалснъ  онь  и.пі  весслъ?  молодь 
или  старъ  ?  бережлнвь  н.ін  расточнтелснъ?  женатъ 
пли  распутснъ?  скунь  пли  пристрастень  къ  игрь? 
Давайте,  ради  Бога ,  иоскорѣе  моды,  нравы  и  пороки 
сто.іпчньіе'  ивоть,  съ  какою  радостіюпрпнимаютъ  въ 
провинции  книги  п  журналы  ГІарплсскіе  ! 

А  я,  напротив ь,  когда  ночтальонъ  приносить  вьу- 
единенную  деревню  Парпжскій  литературный  скарбъ, 
я  горько  жалѣю,  что  до  сихь  иоръ  не  учредить 
еженедЬльнаго  карантина  для  этихъ  іюсылокь,  зара- 
женныхь  всякаго  рода  безуміелгь  п  безполезностью. 
Ненависть  къ  людямъ  нападаеть  на  меня  при  впдѣ 
этой  кругомъ  испечатанной ,  верхомъ  нагруженной 
глупостью  бумаги  ,  и  мнТі  до  смерти  грустно  ,  когда 
подумаю,  какпхътрудовъ  стоило  соврсзіенным  ьумаі\гь 
корожденіе  столькпхъ  ни  къчему  не  ведущих  ь  стро- 
чекъ!  Увы!  увы!  провипціяльпыесчастливцы, почему 
бы  вамъ  не  дать  нѣсколько  мѣсяцевь  отдыха  Парпж- 
скимъ  писателямъ?  Зачъзіъ  заставлять  ихъ  спдііть  въ 
душной  комнатѣ,  когда  вы  гуляете  по  лѣсамъ  п  по- 
дражаете сатирамь,  пляшущимъ  какъ  пастухъвъБу- 
коликахъ  :  8а1іап1е8  8аІіго8  ітііаЬііиг  А1р1іс8ІЬази8? 
Зачѣмъ  заставлять  ихъ  класть  всего  себя  на  бумагу , 
когда  вы  пьжптссь  на  дернъ?  Почему   бы ,  позвольте 
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васъ  спросить  ,  не  сжалиться,  хотя  бы  весною  ,  надъ 
бьдными  романпстазмп,  которые  круглый  годъ  слу- 
жатъ  вамъ  шутами  ,  какъ  будто  весною  и  безъ  шута 
мало  забавы.  Увы!  увы!  публика  и  писатели  ввчно 
въ  тойіъ  положении,  какъ  Су.ітанъ  Тьісячп  Одной  но- 
чи, и  влюбленный  II  обзіаиутый, который  безпрестан- 
но  говорить  своей  любовниць  -  Разскажи  лтгь  одинъ 
изъ  тѣхъ  расказовъ^  которые  ты  тапъ  хорошо  разска- 
зываешъ^  —  рѣшпвъ  заранѣе  задушить  свою  любовни- 
цу, когда  ей  нечего  будетъ  разсказывать. 

Такъ  пусть  же  такъ,  Султанъ,  нашъ  повелитель  ! 
Р.ьшіі  вдругъ  судьбу  всѣхъ  твоихъ  разскащиковъ, 
всѣхъ  твоихъ  Шехеразадъ  ]  изволь  прислать  намь 
всѣмъ  роковой  шиурокъ.  Пусть  явится  черньиі  ев- 
нухъ,— мы  охотно  иротяпемъшею.  Право,  лучше  уме- 
реть за2)азь  оп,  руки  нѣмаго,  чъмъ  замучиться  до- 
смерти,  разсказывая сказки всьхъ температурь,  всьхъ 
климатовъ,  всііхъ  народов ь,  всвхъ  возрастовъжпзнп; 
лучше  умереть  зараз  ь,  чѣмъ  исправлять  несносное  ре- 
месло твоей  любовницы,  чъмъ  забавлять  день  и  ночь 
своенравнаго Султана,  котораго  называютъ публикой, 
выставляя  ему  на  иоказъ  сокровеннѣйшія  прелести 
своего  вообра;кен!я.  Пришли  жемнь,  Султанъ,  шел- 
ковую веревку.  Я  не  намѣренъ  болѣе  красть  у  себя 
сна,  лишаться  сновидѣній ,  вставать  до  свг.ту,  жать 
и  мучить  умъ  и  сердце  единственно  для  того  ,  чтобы 
на  часоігь  занять  тебя,  единственно  потому,  что  ты 
изволишь  говорить  мнѣ:  разсішлси  мнѣ  еще  одпнь  изъ 
тѣхъ  разсказовъ ,  которые  т.ы  такъ  хорошо  разсказы' 
ваешь.  Нътъ,  этому  не  бывать!  Я  лучіне  разведусь  съ 
тобою,  могуществениьиі  мой  повслпте.іь,  грозный 
Султанъ,  котораго  зовут ь  публикой. 

Таковы  были  горестныя  мои  размышленія  при  ви- 
дъ  человека,  который  ирииесь  изъ  Парижа  книги  и 
журналы:  я  гордіі.іся,  думая,  что  изъ  числа  всѣхъ 
этихь  книгъ  нЪтъ  ни  о,іной  моей,  что  повсьхъэтихъ 
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журналахъ  нѣті.  ни  одной  статьи,  мною  ііаіиісаііной. 

О,  независимость  літературнал! 

Постигаете  ли  иы,  діи.іостппые  госу,г,а[)и  и  мило- 
стіівыя  государыни  ,  ѵ.доіюльствіе  и])]іб<}рсчь  страсі  ь 
для  себя,  если  у  васъ  въ  ссрд!і,ѣ  есть  страсть,  п|)і!бе- 
речь  для  себя  свойромаиъ  пли  драму,  если  у  васъ  въ 
головѣ  есть  романъ  и.іи  драма,  -  постигаете  ли  вы 
это?  Быть  независимым ьотъ  публики,  отъ  редактора, 
отъ  книгопродавца,  разсказывать  самому  ссбѣ,  и  од- 
ному себѣ,  то,  что  вы  разсказывали  быдругилгь;,  дер- 
жать руки  въ  карманах  ь  охотничьей  куртки  на  дачѣ, 
не  будучи  нринужденнымъ  протягивать  лапу  пер- 
вому встречному,  II  царапать  его  коітями,  пожизіая 
у  него  руку:  постигаете  ли  вы  это?  не  быть  ліггера- 
торомъ!  не  писать  ни  повѣстсй  ,  ни  сказокъ,  ни  кри- 
тикъ,  пи  Романовъ,  ни  Псторій;  не  плясать  безъ  ше- 
ста и  сь  гпрязіи  па  иогахъ,  на  шаткодгь  канатѣ, кото- 
рой зовутъ  извѣстиостію,  на  проволокѣ,  которая  на- 
зывается поэтическою  славою!  Постигаете  ли  вы  это? 
Открывать  и  закрывать  книгу  бсзь  любви  и  безъ  не- 
нависти ,  не  быть  принѵждсну  ее  дочіггывать,  п  по- 
толіъ  еще  разбирать  ;  6)лть  добрякозгь ,  человѣкомъ, 
который  всѣхъ  забавляетъ;  че.ювѣкомь  такимь  же 
какъ  ВС  в  другіе  люди:  постигаете  ли  вы  это?  Вѣрить 
тому,  что  читаешь ;  не  прогонять  ѵдовольствія,  когда 
его  чувствуешь;  трогаться,  безъ  размышленія,  когда 
находишь  что-нибудь  трогательное ;  ис  скрт.івать 
слезь,  когда  с.іезы  с.іадостно  льются  пзъ  глазь  ва- 
шихъ,— одниліъ  словомъ,  быть  человѣкозіъ.  Воть  ис- 
тинное благоиолучіе !  вотъ  мечта  всей  моей  жизии  ! 
вотъ  для  меня  истинное  наслажденіе!  вотъ,  почезіу  я 
люблю  деревню  черезь  день^  въ  тотъ  день,  когда  жи- 
вешь одинь,  когда  несльтшишь  шума,  когда  не  при- 
ходитъ  почта,  когда  почтальоиь  не  прииоситъ  туіт.шй 
сумы  угіа  и  политики  ,  когда  не  по.іучасшь  изъ  Па- 
рижа ИИ   киигъ,  ни  журналовъ,  ни  новостей. 
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Увы!  вчера  бі.ілъ  счастливый  дені,,  сегодня  несча- 
стный !  Сегодня  приходить  почта ;  почтальонъ  ндетъ, 
подходитъ,  прпшелъ.  Дамы  спрашиваютъ  ,  нѣтъ  ли 
къ  нимъ  писемъ;  молодые  люди  бросаются  на  журна- 
лы; старики  вырываютъ  другъ  у  друга  книги,  —и 
какія  книги  !  какія  въ  нихъ  ирпкліоченіл  !  какія  ис- 
торіи  !  О  литераторы  большой  столицы ,  незнающіе 
всей  тщеты  литературной  славы  !  пріѣзжайте  въ  вос- 
кресньиі  день  ві>  деревню:  вы  увидите,  какъ  поло- 
жатъ  на  большой  сто.іь  литературную  посылку. 
Сколько  кипгъ!  сколько  журналовъ!  сколько  комедій! 
сколько  водеви.іей  !  Возможно  ли,  Боже  люй,  чтобы 
одна  недѣля,  простая  семидневная  иедьля,  произве- 
ла столько  строкъ,  наиисаниыхъ  и  напечатаниыхъ? 
Потомъ,  обратившись  па  самихъ  себя,  вы  спросите, не 
одинакпмъ  ли  съ  этими  господами  ремссломь  и  вы 
занимаетесь,  и  нолучивь  утвердительный  отвѣтъ,  ся- 
дете въ  уголь,  и  воскликнете  про  себя  :   О  аіііиісіо! 

Къ  счастію,  въ  этотъ  деньпеиріятное  внечатлѣніе, 
произведенное  на  меня  видомъ  словеспаго  груза,  бы- 
ло скоро  раасііяно,  и  я  не  имѣлъ  времени  предаться 
горестныйіъ  мопмъ  размышлспіямь.  Всякой  разь, 
когда  бываете  въ  скромномъ,  иочтенном ъ,  благоирпли- 
чномъдомѣчастнагочеловѣка,  вы  можете  быть  увьрс- 
ны,  что  встрЪтпте  тамь  не  много  литераторов ь,  не 
много  игроковъ  по  ремеслу  или  попривычкь,  немно- 
го прекрасныхъ  дамь,  строго  разсуждающихъ  съ  вы- 
соты сомнительной  добродѣтелп,  мало  свЬтскихъпо- 
этовъ,  въ  чулкахъ  а  )оиг,вь  свѣтло-желтыхь  перчат- 
кахь,  съ  золотыми  лорнетами,  —  несносныхь  ст[)яиа- 
телейромансовъ  и  стишковъ  въ  альбомы,  бѣгаіощпхъ 
за  музыкантами;  мало  пустыхъ  говоруновь,  настоя- 
шпхъ  театральиыхъ  глупцовъ;  мало  биржевыхъ  врс- 
меищиковь,  надутыхъ  сиьсью,  потому  что  они  не 
знаюгь  правописанія,  и  уиотребляіощихь  во  зло  свое 
певьжсство  какъдругіе  свою  ученость.    Пвть,  вы  не 
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найдете  ничего  этого  г>і.  иорядочномъ  ,  почтсііномъ 
доміі  частііаго  человііка;  не  найдете  тамі.  также  ни 
писательницъ ,  пи  педантовъ  ,  ни  ученыхъ,  ни  члѵ- 
новъ  какой-нибудь  Академіп,,-ничего  того,  что  есть 
въ  столпчныхъ  гостнныхъ  ;  но  вьі  пстрѣтнте  тамъ  до- 
брыхъ'людей,  у  которыхъ  часто  много  ума  върѣчахі., 
много  насмѣшливостн  вь  отвЬтТ>,  много  прелести  и 
здравомыслія.  Подобные  люди  тотчась  разгонять  то- 
ску, наведенную  па  васъ  книгами,  жу^)палами  пвздо- 
рами  столичными. 

Таковъ,  иапримг.рь,  отставной  поручикъ  Годарі., 
поручіікъ  правда  гвардейскіп,  по  только  что  поручикъ. 
Годаръ  ппчѣмъ  не  похожъ  па  другнхъ  отставныхь 
поручпковъ.  Годарь  не  носнтъ  шпоръ,  хотя  онь  слу- 
жпль  вь  пт>хотѣ,  и  хотя  у  него  нѣт]>  теперь  верховой 
лошади.  Годаръ  не  толкуетъ  о  свопхъ  подвигахъ,  хо- 
тя онь  никогда  не  бываль  въ  сраженіп.  Годаръ  даже 
не  носить  усовъ  безь  мундира.  Годаръ  даже  не  упо- 
требляеть  междометій  казарзіеннаго  краснорѣчія. 
Онъ  большой  говорунъ,  большой  насмѣшнпкъ;  онь 
сильно  ненавпдптъ,  по  инстинкту,  все  дурное  и  лож- 
ное ,  н  с.іѣдственно  ненавпдптъ  изо  всей  мочи  Па- 
рижскіе  стихи,  прозу,  литературу ,  сказки  п  журна- 
льь  Я  угадаль  все  это  тотчась ,  какъ  скоро  разсмо- 
трѣлъ  отставнаго  поручика  Годара.  Я  поня^гь,  что  съ 
этимь  человѣкомъ  совладѣть  не  легко  •,  п  потому  не 
сталь  при  первомь  знакомствь  обходиться  съ  нпмъ 
запросто,  не  ста.іъ  исчислять  ему  трудов  ь  моихъиро- 
шедшпхъ  и  будущих  ь,  не  сталь  называть  его  за-пани- 
6^д^тъ~поручіікъ\  —  а  всегда  вели  чал  ъ  аѵо  —  господітъ 
Годаръ -съ  ! 

Надобно  было  видѣть  его  въ  тотъ  день,  когда  при- 
шла почта ;  надобно  было  впдг.ть ,  какъ  онъ  пробѣ- 
галь  о,іпнъ  за  другимъ  всв  журналы ,  какъ  перелп- 
стываль  одну  за  другой  всѣ  книги  :  какая  насмешли- 
вая улькіка !   какое   истинное,  душевное  презрѣніе! 
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Какъ  скоро  отставной  поручіікъ  Годарь  развернетъ 
какой  ппбл  дь  журналъ ,  одна  поздрл  его  начпнаетъ 
раздуваться :  она  раздувается  ,  раздувается  какъ  кле- 
вета въ  Росспніевомъ  Фигаро.  У  Годара  странный  спо- 
собъ  чтенія  журналовъ,  и  я  рекомендую  вамъ  этотъ 
способъ,  потому  что  онъ  оченъ  проворенъ:  онт.,  Годаръ, 
чптаеть  сначала  названіе  Лхурнала;  прочтя  назваиіе , 
онъ  бросаетъ  бъглый  взгляд ь  на  оглавленіе;  отъ  огла- 
вленія  взглядъ  его  переходтъ  на  имена  редактора 
и  его  сотрудннковъ ;  отъ  нпхъ  тотъ  же  иронпческій 
взглядъ  перескакиваетъ  на  подписную  цѣну,  —  80 
франковъ.  О,  тогда  ноздря  поручика  Годара  разду- 
вается донельзя.  Онъ  остается  ві.  этоімъ  ггёмодгь  созер- 
цапіп  мпнуты  двъ  пли  трп  ;  поіомъ,  ноздря  его  пізп- 
нПіМаетъ  постепенно  обыкновенное  свое  поло;кеніе  , 
пока  онъ  не  развернетъ  другаго  журнала ;  а  когда 
развернетъ  другой  журналъ ,  тутъ  снова  то  же  :  какой 
б[зі  журналъ  то  ин  быль,  полптическій  или  литера- 
турный, всякой  статьеппсатель  должепъ  почувство- 
вать себя  крайне  несчастнымъ,  когда  увидігіъ,  что  по- 
чтенный поручпкъ  Годаръ  читаетъ  жлрна.іы. 

Съ  книгами  порѵчикъ  Годаръ  обходится  столь  же 
неуважительно,  какъ  и  съ  журналами.  Когда  попадает- 
ся ему  новая  книга,  онъ  беретъ  ее,  и,  смотря  но  цвъ- 
ту  обертки,  болѣе  и.іи  менье  держптъ  ее  въ  рукахъ. 
Я  замѣтилъ,  что  онъ  лучше  всѣхъ  любиіъ  желтую 
обертку  кнпгь :  и  въ  его  глазахъ  первьиі  современный 
киигопродавецъ-издатель  тотъ,  кто  издаеть  книги  въ 
желтыхь  обсрткахъ.  Взявъ  книгу  вь  руки,  оиъ  под- 
носитъ  ее  кьглазамъ;  гляднтъ  на  нее  сверху  донизу, 
какъ  иьянпца  разсмагриваетъ  бѵтылку  вина;  потомъ 
взглядываетъ  на  сиинку  обертки  ,  не  на  заглавіе,  но 
на  цѣну  —  15  франковъ!  —  съ  пересылкою  —  18  Фран- 
ковъ! При  видь  этихъ  франковъ,  правая  ноздря  его 
начгшаеть  раздуваться  такъже  какъ  прежде  раздува- 
лась лт.вая  ноздря.  Внутреннее  чувство  у  него  все  то 
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же,  НО  ноздря  ДЛИ  киіи і.  другаа.  Почтепньиі  пору- 
чи къ  1 одаръ ! 

Не  то,  чтобы  отставной  ііоручнкь  Годарі,  никогда 
не  чнтьшалъ  ни  кннгъ,  іт  журналовъ:  напротнвъ, 
онъ  читалъ  нхъ  дпіого ,  слишко^м  ь  много ,  кь  иссча- 
стію  ого  самого  нисѣхъ  нась,  выснжпваіопі.нхъ  кнпгп 
и  журналы.  Начитанность  его  тѣзгьужаснѣе  въ  этомъ 
случаѣ,  чѣмъ  вовсе  ел  не  подозреваешь.  1>ы  не  може- 
те вообразить,  какъіі  нспѵгалсл,  замѣтивъ,что  пору- 
чнкъ  Годаръ  чпталъ  такъ  много  кннгъ  и  журна./іовъ: 
ясно,  что  оиъ  нптаетъ  къ  ннмъ  ненависть  не  безпри- 
чннную,  и  потому  н  нсумо.інмую. 

Пересмотрѣвъ  всі>  журналы,  поглядввь  на  век  кни- 
ги, онъ  сказалъ:  -  Господи  Боже  мой!  не  уже^іпже 
вьі  никогда  не  перестанете  писать  Сказки,  Были  да 
Повѣсти  ?  Право  ужъ  наскучило  с.іуиіать  разсказы  о 
похожденіііхъ  пресгунныхъ  женъ,  процвѣтавшихъ  въ 
средних ь  ві.кахъ,въ  осьмнадцагомь  ввкѣ,  въ  1850  го- 
ду п  слѣдуіоиіихъ  годахъ.  Право,  господа ,  скучно  и 
досадно  читать  всв  этп  ничтожные  романчикп  безъ 
развязки.  Въ  обыкновенных7>  Романахъ,  по  крайней 
мѣрѣ ,  занні^іателышсть  кое-какъ  поддерживается  раз- 
вит!;! ми,  страстями,  разнообразностью  прнключеній, 
эпизодами  ,  нзложеніе  тамь  одно,  только  въ  нерво^гь 
томѣ,  п,  проглотпвъ  первый  тоіѵгь,  вы  можете  жить  на 
свг.тѣ  три  или  четыре  тома,  на  счетъ  того  же  пзлолѵе- 
нія.  Преодолѣвъ  половину  первой  части  сочиненія,  вы 
скоро  къ  нему  привыкаете,  и  тогда  оно  тянется  сколь- 
ко угодно,  — не  то  сколько  удастся.  НоСказкн  пИовъ- 
сти  -  сущлп  каторга!  Поввсть  только  начнешь,  какъ 
она  ужъ  п  кончилась.  Вся  она  состоитъ  изъ  одного 
пзложенія, -развязки  нѣтъ  и  не  бывало.  Вънейнѣтъ 
и  быть  не  можетъ,  нн характера,  ни  настоящаго  раз- 
говора: гладко  к  ровно,  какъ  женщина,  у  которой  нѣтъ 
ип  талін,  нн  бедръ.  Да  когда  же  остановится  этотъ 
грязный  нотонь  Повѣстей,  Былей,  Сказокъ    и  Рома- 
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НОВЬ  въ  родѣ  Сказокъ ?  Я  думалъ ,  что  ихъ  ужь  нѣтъ : 
но  вотъ  они  еще,  —  п  еще;  —  и  еще,  -  Сальмпгонды^ 
Книга  Повгьствователей ,  Журналъ  Повгьствователей  ^ 
Сто  одна  новая  Повтъстъ^  Овозрѣніе  Повтъстей.^  ^^^УР" 
налъ  Повпстей^  Вечера.^  Долины^  Горы.,  Кукарачн,  По- 
втьстп  на  палувѣ ,  Повѣспт  въ  койкть .,  Повтъспш  мор- 
скія.,  Сказка  моряковъ .,  Ночной  столикті.,  Кампно^^За- 
мокь.,  Хижина.^  Между  одиннадцапт пасовъ  и  полночи.^ 
Между  часомъ  и  двумя.,  ѵаеомь  раньте .,  уасомъ  позже.) 
Неіюдчась  .,  Подь  лнпалт .,  Подо  тополплш.,  Подо  пе- 
скомъ.,  Моя  юность.,  Мол  старость.,  Тнтнмъ у  Повтъсти 
о  Политической  Экономіи ,  Повѣспт  историческія ,  По- 
втьсти  Литературы,  Повѣсти  философическія .,  Пове- 
сти безнравственныя ,  Непентесъ ,  Попугай  Всыьтеръ 
Скотта.,  Повгоспиі  Поаыя  ,  Повыя  Повѣсти^  Повѣсти 
неиздаиныя.,  Повіьсти  синія,  Повести  коричневыя,  По- 
етъсти  фантасппіческія....  Что  еще?  чеговамъ  больше? 
чего  вы  хотите?  что  еще  будетъ  ?  Повѣстіі ,  Сказкп , 
Ныли  льются  какъ  дои^1,ь,  сып.іютъ  какъградъ,  ждутъ 
васъ  въ  лѣсу,  карауля гь  у  камина,  ложатся  съ  вами 
на  подушку.  ПовЬсть,  Сказка  и  Быль  вездѣ,  и  въ 
мимолетномъ  облакѣ ,  и  въ  бушующемъ  вѣтрѣ ,  и  въ 
пустой  башнь ,  п  на  крутой  скалѣ ,  и  въ  несущейся 
по  дорогъ  КОЛЯСКІІ,  пв'ь  корабліі,  разсѣкающемъ  вол- 
ны; онѣ  лпцемь  черныя,  бѣлыя,  бро.нзовыя,  мѣдныя 
икрасныя;  онь  р.одомь  Восточныя,  Американскія,  Ан- 
г.іійскія  ,  Нѣмецкія,  Русскія,  Персидскія  ;  о нѣ  ду- 
шатся мускусомъ;  опѣ  пыотъ  вино  иджинъ,  божатся, 
бранятся,  ругаются,  онѣ  сентиментальны ,  сердиты, 
нахальны;  иосять  усы  п  парикъ,  растягиваются  и  на 
вышитой  соФѣ  и  на  мокромъ  дернѣ.  Ей  Богу ,  полно  ! 
баста  I  довольно  Сказокъ  ,  Повъстей ,  н  всѣхъ  этихъ 
глуныхъ  Разсказовъ!  И  вмѣстъ  съ  тьмъ  отставной  ио- 
ручикъ  съ  досадою  бросилъ  на  столъ  новую  Повъсть 
нодь  заглавіемъ  —  Сказки  ньиіѣшней  недтьли. 

Всь  хохотали ,  и  нпкто  поручику  Годару  не  проти- 
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ВОрѢЧТІЛЪ,  потому  ЧТО  ВЪ  СаМОМЪ-ТО  Д-Ѵ.ЛГ,  ВСЯКОЙ  бы.іъ 

ОДНОГО  сънпмъ  мпѣпія;  всякъ  сытъ,  дово.іеиъ  Сказка- 
ми. Одпнъ  я,  пораженный  тіімъ,  что  этотъ  чсловіікъ 
зиаетъ  наизусть  заглавія  всьхъ  нашихъ  Повѣстей, 
Былей  п  Сказокъ,  вздумалъ  защищать  безобидную 
отрасль  невинной  и  посредственной  Словесности,  - 
Словесности  по  плечу  и  ныиѣшнішъ  писателямъ,  и 
нынБшнизіъ  читателямь,  л  рішіился  поспорить  съ 
грознымь  поручикомъ,  не  подумавъ  о  томь,  какимъ 
опасностямъ  подвергаюсь. 

—  Но  сударь ,  возразплъ  я  ему,  ненависть  ваша  къ 
Сказкамъ  и  сказочникамъ  простирается  ,  съ  позволе- 
нія  сказать,  слиіпкомъ  далеко.  Повесть, позвольте  вамъ 
доложить,  старинное  произведеніе  воображенія^  на- 
ходимое у  всѣхъ  родовъ,  на  Востокь  п  па  Западѣ,  въ 
Парижѣ  Лудовпка  XI  и  въ  гаремь  Гарунъ-аль-Раши- 
да-съ.  Повѣсть  удобно  принимаеть  всѣ  Формы,  всіі 
тоны,  и  поэтому  не  должно,  то  есть,  нападать  на  нее, 
сударь.  Во  всьхъ  мѣстахъ  п  во  всъ  времена  Сказка 
приносила  счастливые  плоды:  она  была  отраженісмъ 
Востока,  утъшеніемъ  людей  во  время  моровой  язвы  въ 
Италіп  ;  Комедіею  въ  древней  Франціи,  пока  Мольеръ 
не  подарилъ  Франціп  Комедіею.  Повѣсть  любимая 
кукла  и  дѣтей,  и  юношей,  и  стариковъ;  она  научаеть 
въ  нѣсколькпхъ  страницахъ  тому  ,  чему  Романъ  не  на- 
учитъ  иногда  и  въ  нѣсколькихъ  томахъ.  Паконецъ 
Повѣсть  легко  и  писать,  легко  и  читать:  это  мелкая 
монета,  которую  при  ньшьшней  Литературѣ  прене- 
брегать, сударь,  не  слѣдуетъ-съ. 

Когда  я  пересталъ  говорить,  —  мнъ  казалось  что  я 
говорилъ  въжливо  и  не  дурно ,  —  я  былъ  увьренъ , 
что  моя  выходка  произвела  некоторое  дъйствіе  на  от- 
ставнаго  поручика.  И  двйствительно,  всъ  ее  слушали 
со  вниманіемъ ,  всь ,  исключая  проклятаго  поручика 
Годара.  Онъ  слушалъ  меня  ,  раздуві>  обь  ноздри ,  ве- 
роятно потому,  что  не  зналъ,  говорю  лн  я  какъ  жур- 
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налъ,  или  какь  книга.  Онъ  далъ  зініі говорить  сколь- 
ко угодно ,  і<  когда  я  договорнлъ ,  онъ  сказалъ : 

—  Ба !  Во  всемъ ,  что  вы  говорили  слпшкомъ  мно- 
го .іогпкп,  и  потому  нѣтънп  наволосъ  правды.  Имен- 
но потому,  что  на  Востокѣ  пнсалп  Повѣстп  п  Сказки 
прслестныя,  геніяльныя ,  одушевленныя  убѣждені- 
смъ  ,  иаполненныя  почтенными  п  почитаемыми  визи- 
рями ,  благородными ,  уважаемыіми  ,  вѣрующими  — 
именно  поэтому  вамъине  сліідуетъ  писать  Восточныхъ 
Ііовѣстей,  но  Сказокъ.  Именно  потому,  что  Италія, 
трепещущая  отъ  язвьі ,  обезчестила  себя  жадностію , 
съ  которою  слушала  она  Сказки  и  Повѣсти,  вы  не 
имѣете  ни  какого  права  писать  во  время  язвы  небла- 
гоирнстойныя  Иоввсти  и  Сказки,  изіенно  потому,  что, 
посль  .Іудовика  XI  и  Королевы  Наварской,  Мольеръ 
создалъ  Комедііо,  —  именно  поэтому  вы  уже  не  може- 
те имьть  Повѣсти  добродушной ,  простой  и  нестыдлн- 
вой,  которая  такъ  забавляла  почтеннѣйшаго  Карла 
Тристана-Пѵстынника.  Наконецъ  именно  потому,  что 
у  васъ  пѣтъ  нн  какихъ  повѣрій,  ни  панпческаго  стра- 
ха ,  нн  домашняго  быта ,  нн  поэзін ,  ни  воображенія , 
ПН  веселости,  особенно  веселости,  качества  столь  рвд- 
каго ,  что  на  Французскомъ  языкѣ  одной  только  кни- 
гіі ,  «Жпльблазу,  »  позво.іяется  быть  веселою,  — имен- 
но поэтому  вы  ,  господа  ньпіѣшніе ,  и  не  пмѣете  за- 
коннаго  предлога  занпіматься  Повьстямпвъ  род'Ь((  Ты- 
сяча Одна  Ночь»  въ  родѣ  Декамерона,  въ  родъстарпн- 
ныхь  и  неподражаезіыхъ  Сепі  поиѵеііез  поиѵеііез.  Вы 
говорите ,  что  Иовѣсть  легко  писать ,  легко  и  чи- 
тать: пожалуй,  я  согласеиъ,  что  ее  легко  писать, 
хотя  благодаря  Бога,  самъ  никогда  пе  нисьпіалъ; 
по  чтобы  ее  легко  было  читать,  это  дѣло  другое.  Я 
утверждаю,  что  Иовьстн  читать  отнють  не  легко  ,  и 
буду  л  тверждать  это,  пока  лінѣ  не  докаисутъ  против- 
наго,  одинъ  разъ  хоть  изо  ста  одного  ^эаза. 

Сказавъ  это ,  норучнкъ  Годаръ  бросилъ  взоръ  глу- 
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бочайшаго    презрѣтя  на  книги  ^    еще  дт.всгаеиныя  , 
валлвшіяся  на  сто.ііі. 

Признаюсь,  иопое  ото  нападеніе  Г.  Годара  жестоко 
меня  напугало.  Противъ  своей  воли  ,  я  боялся  этого 
черезъ-чуръ  лптературнаго  человека.  Я  чувствова.іъ, 
что  мн'Ь  и  ліоимь  собратіямъ  придется  плохо,  если 
ученіеэтогоотставпато  поручика  укоренится  въумахъ, 
и  почелъдо.ігомъ  опровергнуть  его  доводы.  Япривелъ 
ему  ігьско.іько  валѵныхъ  именъ  ,  иріобрь:  шихь  испо- 
линскую извѣстность  Повѣстями  ,  Сказками  о  Быля- 
ми, наименовалъ  заглавія  нѣсколькихъ  зпаменптыхъ 
твореніп,  псчислилъ  заслуги  и  достоинства  авторовъ  , 
прос.іавившихъ  этотъ  родъ  Словесности  во  всей  Евро- 
пе. Я  бился  изо  всей  мочи ,  положилъ  тутъ  все  свое 
краснорѣчіе.  Поручикъ  не  прерт.івалъ  меня.  Когда  я 
умолкъ,  онъ  принялся  возражать  мнь  сь  прсжнимъ 
насмѣшливымъ  видомъ. 

—  Да  ,  да !  сказалъ  онъ  :  что  и  говорить  о  вашихъ 
сказочникахъ,  о  вашихъ  сочинителяхъ  ІІовьстей  и 
Былей!  Беликіе  люди!.-.  Не  понимаю,  право,  какъ 
вы  осмѣливаетесь  сажать  этпхъ  господъ  подль  ста- 
ринныхъ  повѣствователей !  Помосму ,  ихъ  можно  по- 
строить въ  три  баталіона  :  баталіонъ  женскій  ,  бата- 
ліонъ  морской  и  баталіонъ  срсднпхъ  вѣковъ,  и  они 
ни  оть  этого  чуть  ПС  занимаіельнье. 

Я  с.іушаль  поручика  Годара  сь  самызіъ  добродуіп- 
нымъ  вниманіезіъ ;  а  онъ  продолжа.іъ  сь  прежнею 
своею  ироническою  улыбкой. 

—  Г.  Бальзакъ,  сказалъ  онъ,  командиръ  женскаго 
баталіона.  Женскій  ноль  на  землѣ  открылъ  Г.  Баль- 
закъ. До  него,  изволите  видѣть,  никто  не  понималъ 
жепщпнъ!  Онъ  изучплъ  ихъ;  онъ  ихъ  знаеть,  какъ 
свою  ш.зяпу.  Господи  Боже  ]\юй  !  ско.іько  жепщпнъ 
высьиіало  пзъ  головы  Г.  де  Бальзака!  Да  еще  какія 
женпіпны!  Женщины  съ  сер.щемъ,  женщины  безъ 
сердца,    женщины  лътъ  тридцати,    женщины  лѣтъ 
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двадцати,  женщины  съ  огромною  го./]опою,  женщи- 
ны съ  головою  какъ  у  булавки,  вдовы,  замуікнія,  дѣ- 
вицы,  ни  вдовы,  ни  діівицы.  у  г.  Ііальзака  только 
и  хлопотъ  что  о  женщинахъ.  У  него  только  и  впдишь 
бьлыя  кисеи,  розовыя  шляпки,  Брюсельскія  блонды, 
газовыя  ленты ,  вечернія  омовенія  ,  голубые  глаза , 
аристократическія  кожи,  тайные  изгибы  сердца,  вздо- 
хи, взгляды,  бури  въ  груди,  громы  подъ  корсетомъ, 
удары  объясненій,  -  потомъ  красиорѣчивое  молчаніе. 
Г.  Бальзакъ  забавничаетъ  и  играетъ  нѣжпою  страстью, 
какъ  кошка  несчастною  крысою  ;  ворочаетъ  жен- 
щинъ  во  всь  стороны,  показываетъ  въ  разныхъ  ви- 
дахъ,  служитъ  имъ  горничною,  лакеемъ,  носптъ  ихь 
шали  ,  любуется  ими  ,  когда  онъ  спятъ  ,  подымаетъ 
ихъ  платокъ ,  когда  онъ  падаетъ  на  мохъ  л  ьсной  тро- 
пинки. Я  увг.реиь,  что  руки  Г.  Бальзака  пахиутъ  по- 
мадою, платье  пудрою ,  а  бьлье  древнимь  масломъ ;  я 
увѣреиъ ,  что  у  него  на  іюгахъ  мозоли  отъ  дамскихъ 
башмаковъ,  въ  которьіе  онъ  обувается.  Г.  Бальзакъ 
просто  не  удавшаяся  женщина,  женщина,  которая 
усъ  и  бороду  бръстъ.  Это  царь  развалинъ  Рамбульета. 
Мнъ  страхъ  бы  хотьлось  погллдѣть  на  Г.  Бальзака  въ 
старинной  гостиной  дворца  Рамбульетскаго  съ  глазу  на 
глазъ  съ  молодымъБоссюэтомъ  и  именно  вътотъ  день 
какъ модньиіі  аббать принималъ отъ ирпдворныхъ дамь 
поздравлеиія  по  случаю  первой  своей  проповѣди. 

У  этого  Годара  водятся  престраиныя  идеи  !  А  между 
тѣмъ  онъ  правъ  :  ей  Богу,  любопытно  было  бы  ви- 
дѣть  молодаго  Боссюэта,  читающаго  женскую  сказку 
Г.  Бальзака!  Ио  боги  не  судили  намъ  насладиться 
этимъ  зрълищемъ. 

—  Морскимъ  департаменюмъ  въ  царствѣ  Сказокъ, 
продолжалъ  поручикъ,  править  капитанъЕвгенійСю. 
^Іортъ  возми !  тысячу  бомбь !  сто  тысячъ  чертей  !  дер- 
жи сѣверпъе!  поворачивай!  кь  югу  правый галсъ!  лъ- 
вый  галсъ!  зариФь  паруса!....  Этотъ  ластптся  къ  ко- 
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раблямъ,  какъ  Г.  Бальзакъ  ластится  къ  женщіпіамъ. 
Оаътреплстъ  корабли  рукою  по  округленной  кормѣ,  по 
выпуклымъ  бокамъ-,  і^іорс  волнуется,  морской  разбоіі- 
никъ  вѣшаетъ  невпнныхъ  пассажпровь,  матросы  де- 
рутся ,  рі.жутся  и  с ъѣдаютъ  другъ  друга  :  одинъ  ка~ 
пнтапъ  Сю  сохраняетъ  свое  хладнокровіе ,  и  ппшетъ 
сказки  среди  бурь,  кровп  и  потоковъ  рому.  Г,  Евге- 
иій  Сю  всегда  на  корабль,  такъ  какъ  Г.  Бальзакъ  все- 
гда въ  уборной  или  въ  дъвичей.  Это  та  же  утрирован- 
ная идея,  та  же  преувеличенная  страсть,  та  же  одно- 
образная любовь,  —  все  тоть  же  корабль  и  все  та 
же  женщпна.  Сто  тысячь  чертей ,  каиитанъ  Сю,  за- 
риФьте  наконец ъ  свои  паруса!  Уфъ!...  полноі  Прости- 
те, прощайте!  Маркпзъ  де  Бальзакъ,  возьмите  жъ 
С1ЮЙ  Турсцкій  платокъ,  коюрьи!  долженъ  быть  уже 
очень  поиошсиъ  и  ступайте  себѣ  съ  Богомъ! 

Такъ  говорплъ  этоіъ  ирокля^гый  поручнкъ  Годаръ. 

Я  слушалъ  поручика  Годара.  Пройдя  чрезъ корабль 
и  уборную,  поручика,  который  ни  кого  не  оставилъ 
въ  покоѣ,  бросился  на  средніе  вьки. 

—  Средніе  вѣкп,  —  о  святая  А.іьдегонда!  —  средніе 
вѣки  съ  добромъ  и  жпвотоімъ ,  холони  маститаго  Би- 
бліоФила  Жакоба!  О,  этотъ,  чума  меня  удуши,  дряхлъ 
и  покрьггъ  морщинами,  какъ' старый  колдунъ.  Этотъ 
зиаетъ  наизусть  самыл  укромеыя  мѣста  стараго  горо- 
да, Бо.іьницы  прокаженных  ъ  ,  госпигали  ,  дворцы, 
Лудовпка  XI,  і'урпирь],  трувер!.:,  С^•ды  Мюбви,  ці,і- 
ганы,  Николай  Ф.іамель,  вт.дь-^зьз  п  дьяио.гь,  прелест- 
ницы въ  золотых  ь  кушаках  ь  ,  лгьщано  Медвѣжьей 
^  лицы  [іъ  ыт.ховыхъ  шаикахъ,  вельможна  господьшя 
Мишелю.,  и  .гьполицал  от]юковнца  Изолпна,  и  все 
тряпье  средипхь  вт.ковъ  неотъемлемая  собственность 
міюгоіючтеииаго  и  зъ.іо  престарѣ.іаго  кнпголюбца 
Жакоба.  О,  забавные  разскащики  !  О,  слгвшные  исто- 
ріплі  !  О.піиь  любезникъ  п  жеііоподобньиі  деіідп  , 
Л.ругой  .іюбезііикь  свирьньиі  и  вкщерньиі,  третій  .ію- 
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безніікъ  среднихъ  въкоііъ !  Воть  однако  жъ  цари  ва- 
ілей  іюиііствовательной  Словесности,  вотъ  князья  ва- 
шихъ  разскащиковъ!  Я  не  хочу  льстить  вамъ,  госпо- 
да, но,  право,  по  совѣсти,  я  нахожу  васъ удивительно 
скучными. 

Любезпьпі  поручикъ  Годаръ  уже  начиналъ  приво- 
дить мегіЯ  въ  замѣшательство.  Ему  ли  ,  отставному 
поручику,  говорить  такъ  неуважительно  о  главахъ , 
мастерахъ  новѣйшей  Пов  ьсти  и  новѣйшаго  Романа ! 
Ему  ли  обходиться  съ  ними  как ь  сь  школьными  маль- 
чиками I  не  удивляться  главамъ-мастсрамь-разскащи- 
камъ,  которыхь  современное  любопытство  не  можеть 
наслушаться !  Да  ,  Боже  мой,  что  же  будетъ  съ  нами, 
писателями  второстепенными,  сказывающими  сказки 
наудачу  и,  только  въ  качсствъ  любителей  сочиняю- 
щим и  повѣсти  /  Что  будетъ  съ  нами  ,  романистами, 
разночинцами  ,  пишущими  Романы  на  досугѣ  ,  безо 
всякаго  намѣренія  соперничествоватьсъ  нашими  учи- 
телями ?  —  Боже  мой,  Боже  мой!  какъя  должень  быть 
ничтоженъ  въ  глазахъ  поручика  Годара  !  думалъ  я 
самъ  про  себя  и  отъ  души  желал ъ  укрыться  въ  моей 
безвѣстности  отъ  жестокой  разборчивости  поручика 
Годара. 

^  вы  !  увы!  чего  я  боя.іся ,  то  п  случилось:  ярость 
поручика  еще  не  насытилась.  Ему  мало  было  убить 
Гг.  Бальзака,  Евгенія  Сю  и  БибліоФила  Жакоба. 

—  А  если  отъ  нихъ ,  сказалъ  онь,  мы  спустимся  къ 
другимь  авторамъ,  что  найдемъ  мы  ,  великій  Боже  ! 
Сколько  прелестныхъ  дамъ,  къ  несчастію  немножко 
пожилыхъ  ',  которыя  разсказываютъ  намъ  древнюю 
псгорію  своихъ  ощущеній  !  сколько  путешсственнн- 
ковъ,  сообищющихъ  намъ  впечатлЬпі.!  и  воспомина- 
нія  !  "^  Трудно!  ужасно  трлдпо,  следовать  за  всѣмп 
этими  господами  и  госпожами  в  і>  неисходи.мыхь    .іа- 

'    Г-жа  Дюденань,  іыіі   Жоржь  Зандъ. 
^   Г.    Алеіссандрь  Дюѵіа! 
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биринтахъ,  гдѣ  теряется  ихъ  воображеніе,  притуп- 
лённое пли  еще  недозрвлое  !  —  Вдруг ъ  ,  вспомнивъ 
прежній  гнѣвъ  свой,  онъ  вскричалъ  ,  обращаясь  ко 
МНІІ  :-А  что  вы  скажете  о  Альфонс  в  Каррв,  о  Мише- 
ль Ремонѣ, оФредерикѣ  Сулье  и  о  томъ  еще, который 
такъ  жестоко  ломаетъ  глаголы  за  недостаткомъ  мыс- 
лей, о  пресловутомъ  Жюль-Жанен-ь?  чортъ  возьми, 
сударь,  всь  ваши  Сказки,  и  всѣхъ  вашихъ  сказочни- 
ковъ! 

И  проклятьпі  отставной  поручикъ  посмотрѣлъ  на 
меня  съ  торжествуіощимъ  видомъ,  какъ-будто  зная, 
какой  ужасный  ударъ  нанесъонъмнь.  Но  онъ  не  зналъ 
меня  лично. 

Признаюсь,  что  последнее  замѣчаніе  показалось 
мнѣ  чрезвьшайно  обиднымъ  :  я  принялъ  видъ  строгій 
и  важный. 

-  Поручикъ  !  сказалъ  я  :  вы  слишкомъ  жестоки. 
Мнѣ  кажется^  что  люди,  съ  которыми  вы  такъ  дурно 
обходитесь,  заслуживають  не  порпцаніе,  а  благодар- 
ность. Вымыслы  ихъ  неразъ  заставляли  васъ  забы- 
вать сельскія  забавы  ,  неразъ  сокращали  долгіе  зим- 
ніе  часы ;  они  знакомили  васъ  съ  нравами  странъ  от- 
даленныхъ,  временъ  прошедшихън  настоящихъ-  они 
дѣ.іали  то,  чего  никто  кромѣ  ихъ-сдѣлать  не  может ь, 
—  вмѣщали  въ  тъсномъ  пространстве  цѣлыя  драмы  , 
цѣлыя  исторіи,  не  ума.іяятѣмъ  ихъ  занимательности; 
они  дѣлали  то,  сударь,  что  всякому  удастся  сдълать. 
Давно  уже  пзвѣстно  ,  что  —  Ьа  сгіііі|ие  е8І  аЬёе  еЬ 
Гагі  е8І  сІіШсіІе.  Вамъ  бы  не  худо  вспоминать  обь 
этомъ  почаще. 

Поручикъ,  не  смущаясь,  отвѣчалъ  мнѣ: 

—  Признаюсь,  сударь,  что  я  плохой  писака.  Я  так- 
же мало  великій  писатель,  какъ  и  великій  вопиъ,  по- 
тому, что  мнѣ  никогда  въ  жизни  не  случалась  ни  пи- 
сать, ни  сражаться.  Но  я  такъ  ѵвъренъ  въ  томъ,  что 
говорилъ  вамѣ,  что  л,  отставной  поручикъ  Годаръ,  не- 
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В т.жд;і  Годаріі,  солдатъ  Годаръ  —  п  этого  ,  кажется  , 
довольно,  —  я  такъ  ііаііптань  Сказками,  Повіістямп  , 
Былями,  Романами  ,  Разсказамті ,  воспомпнаніязш  п 
другими  мелкими  снадобьями  болтливой  Литературы 
проіплаго  года,  что  сог.іасенъ  прослыть  жалкпмъ  че- 
лов'Ькомъ  ,  .іитератором  г^ ,  если  кь  завтраіпнему  дню 
не  изоб))ііту ,  не  составлю,  не  нанишу  вамъ  Повѣсти, 
столь  же  занимательной,  какъ  п  всѣ  вашп  нынѣшнія; 
въ  которой  будетъ  и  женщина,  и  преступленіе,  п  тра- 
гическая смерть  и  все,  что  составляетъ  хорошую  По- 
віість.  Я  торжественно  это обѣщаю,  милостивые  госу- 
дари п  гослдарыни:  по  моей  імилости,вы  будете  читать 
самую  свт.жую  сказку,  самую  новенькую  пзъ  новыхъ 
Повѣстей.  Завтра,  въ  это  же  время,  я  прочту  вамъ  ее, 
изобрѣтенную,  разсказанную,  написанную  мною,  про- 
стодушным ь  и  неучеиьімъ  иоручикомъ  Годаромъ.  А 
вы  съ  своей  стороны  обязываетесь  слушать  йіеня  съ 
такпмъ  же  внпманіемъ,какъ  есДи  бы  меня  звали  Аль- 
Фонсомъ  Карромъ  ,  Мпшелемъ  Ремономъ  ,  Карломъ 
ІТодье ,  Евгеніемь  Сю,  Бпбліо<і«пломъ  Жакобомъ , 
Фрпдерикомь  Су.іье  ,  Леономъ  Гозланомь,  или  Г.  де 
Ба.іьзакомтѵ. 

Все  общество  съ  радостію  приняло  предложеніе 
оіставнаго  поручика-  !і  всякой  даль  себѣ  с^юво  слу- 
шать его  повѣсть  съ  ве.іичайшимъ  віитманіезіъ. 

Прошел ь  вечерь,  прошла  ночь,  насталъ  слѣдую- 
щп\  день.  Веселое  и  свьтлое  утро  выставило  изъ-за 
деревьев ь  а.юе  лице  свое;  потомь  об.ьака  зардѣлись  и 
пришел ь  жаркій,  иокрытьні  потомъ  полдень',  въ  по- 
лях'ь  воцарилось  молчаніе  ,  трава  соі  нулась  под  ь  тя- 
же.іым  и  .іѵчами  со.інца  ;  потомь  зеФпрь  ,  спавшій  въ 
.лѣсу  ,  снова  показался;  потомь,  тицы  опять  начали 
п1зть,  листы  стали  шеве.иітьсі ,  ручей  журчать,  роза 
освьжи.іась.  Потомь  зазіюніі.іи  к  і.  об  му,  п  дамы  яви- 
лись разодѣтыя.  Потомь  всякой  пробрался  въ  отво- 
ренным двери.—  Гді;  же    поручик ь    Годарт^?...  Пору- 
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чіікь  Годаръ!  —  А  оиъ,  спокойный  іі  неустрашимый, 
иопііва.гь  ходя,  прислонясь  къ  сіатуѣ  Амура,  выг.іл- 
дывающаго  пзъ  кустовъ.  Дамы  и  дѣвпцы  х^юночѵть 
о  порз  чпкіі  Годарт..  А  а,  —  я  его  знаю  ,  и  оиь  мнь 
кажется  еще  спокойнѣе  ,  еще  насмѣш.іпвііс  обьиаю- 
вепнаго.  Когда  же  пору чикъ  Годаръ  начиетъ  читать! 
Доппвъ  коФС,  выпивь  рюмку  дпкера,  поручпкъ  Іо- 
даръ  сказалъ  окрул^ающпм ъ  его  даі>!амъ  : 

—  Я  готовъ  читать  вамъ  ясно  повіість,  сударьіпи  : 
она  здѣсь ,  написана,  кончена,  готова.  Приготовьте 
платкп  и  не])вы. 

Все  общество  кинулось  вь  залу  за  отставнымъ  но- 
ручнкомъ.  Когда  всѣ  усѣлись,  он  ]>  сказалъ  : 

—  Заглавіе  моей  повѣстп  очень  просто.  Вотъ  оно  : 

г  Р  о  Б  Ъ. 

«Вы  конечно  знаете,  —  такъ  чпталь  поручикъ  Го- 
даръ по  тетрадкь,  —  замокъ  Сентъ- Ассизь:  оиь  гор- 
чить на  возвышеніи,  владычествующемъ  надьСеною: 
его  осѣняютъ  густые  лѣса ;  подошва  его  одп>івается 
рѣкою,  медленно  текущею.  Вдали  виднѣстся  веселая 
мельница,  оживляющая  протпвоіюложньій  берегъ; 
поселяне  переѣзжаютъ  взад ъ  и  вперед ъ  ианаромѣ,  за- 
ставленномъ  рабочпмъ  скотомъ.  Это  древнее  жи.іище 
старпиныхъ  Герцоговъ  Орлеанскпхъ. 

Тутъ  поручикъ  пріостановп.іся  ,  какъ- будто  для 
того,  чтобы  пзвѣдать  мыслп  свопхъ  слу^шателей.  Вступ- 
леніе  его  не  произвело  па  насъ  никакого  дьйствія  : 
вст.  слушали  спокойно,  безъудпвленія,  безь  энтѵзіаз- 
]ма.  Изумленный  поручикъ  воиросплъ  меня  взороі\гь, 
будто  угадывая,  что  я  ремес.юліъ  разскащикъ. 

—  Миг.  кажется,  поручикъ,  сказалъ  я,  что  вы  избра- 
ли для  вашей  Повьсти  жалкой  замокъ  и  жалкую  эпо- 
ху. Зіімокъ,  о  которомь  вы  говорите,  засьигань  столь- 
кими Сказками,  Повѣстями,  псторілмп,  стишками, 
Комедіями,  Разсказамн,  Письмами,  и  другою  литера- 
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турною  рухлядью,  ЧТО  въ  наше  время  всего  этого  не 
потребить.  Вы  были  бы  несчастніііішій  человѣкъ,  ес- 
ли бъ  васъ  принудили  выслушать  всь  эти  творенія. 
Я  не  хочу  обезкураживать  васъ,  поручикъ,  но  право, 
вы  избрали  трудную  эпоху  и  печальный  замокъ.  ^ 

—  Вь  томъ  то  и  дѣло ,  господа,  воскликнулъ  пору- 
чикъ Годаръ,  кладя  на  столь  свою  рукопись.  Въ  По- 
вести моей  нътъ  и  рѣчи  оСенъ  изкмкѣ  Сентъ-Ассизъ. 
Я  написалъ  вамъ  Повъсть  Венеціянскую ,  и  дѣпствіе 
происходптъ  на  берегахъ  покрытой  гондолами  Брен- 
ты.  Но  какъ  я  отъ  роду  не  видывалъ  ни  Бренты,  ни 
Венеціи,  и  какъ  мнъ  извьстно,  что  новая  Повѣстьбезъ 
описаній  обойтись  не  можетъ,  то  я  сперва  представилъ 
вамъ  живописную  картину  мѣста,  всѣмъ  намь  знако- 
маго,  а  потомъ  перенесу  картину  и  исторію  въ  дру- 
гую землю,  которой  не  знавалъ  ни  я ,  ее  оішсываю- 
щій,  ни  вы  слушающіе,  разинувь  ротъ,  моеописаніе. 
Такимъ  образомъ  вы  будете  имьть  и  върность  описа- 
нія,  и  правильную  Повѣсть,  и  занимательное  содер- 
жание. Іісторія  моя  удивительная  ,  п  по-этому  могла 
происходить  толыѵО  въ  Венеціи,  ипритомъвъпятнад- 
цатомъ  вЪкь,  когда  Бенсція,  говорятъ,  была  удиви- 
тельно страшнымъ  государствомъ. 

«Ну,  такъ  въ  Венеціи,  -  я  не  описываю  вамъ  Ве- 
неціи,  потому  что  уже  описывалъзкмокъ  Сенть-Ассизъ, 
—  въ  Венеціи  я;плъ  быль  знатный  господинъ,  бога- 
тый и  уважаемый,  покрытьій ранами,  который,  обру- 
чавшись неразъ  съ  моремь  въ  качествь  Дол^а,  взду- 
малъ  обручиться  па  старости  съ  юною  Бенеціянкою. 
То  была  настоящая  Венсціянская  Венеціянка :  Всне- 
ціянскій  языкъ,  Венеціянскій  взглядъ,  скрытная  и 
трепетная  страсть  Вснеціянки*.  Она  принесла  вьири- 

Авторі,  гтатьгі  п<']і('дрчзнііпагт'ь  въ  этомъ  мѣстѣ  слогъ  Г.  Бальза- 
ка. Вообще  вся  эта  Повг.гть  есть  не  что  иное,  какъ  па]Х)дія,  и  весьма 
удачна  л  пародія  образа  повізствквмнія  знаменитѣйшихъ  разскащііковь 
нынвшней  Парижской  шко.іы. 
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даное  супругу  своему,  Венеціяицу;,  то  же  самое,  что 
супруга  Фаліери :  прелесть,  умъ,  красоту,  б|:епиую 
юность,  влажные  глаза,  воздымающуюся  грудь,  тре- 
пещущее сердце ,  глубокую  и  неизъяснимую  грусть. 
Старпкъ,  со  своей  стороны ,  принесъ  ей  все,  что  мо- 
жетъ  принести  старикъ  Венеціянецъ,  который  былъ 
три  раза  Дожемъ,которьп"тпровель  франтовскую  свою 
молодость  во  Франціп,  при  Версальскомь  Дворѣ,  гдѣ 
жилъ  молодым  ъ  господчикомъ,  распутнымъ,  веселымъ 
тороватымь ;  которьи^!,  возвратившись  изъ  Франціи, 
провелъ  зрь.іыялѣта  въ  занлтіяхъ  государственными 
дълами,въСовьтѣ  Десяти,  у  челюсти  мьднаго  льва,  въ 
тюрьмахъи  темиицахъ,  слушая  стоны  заключенныхъ^ 
которьиі  потомъ,  состарившись,  вспомнилъ  свою  мо- 
лодость, бѣшенѵю  любовь  свою,  свою  золотую пшел- 
ковую  одежду,  свои  докучныя  полуночныя  серенады, 
свои  долговременныя  ухаживанія  за  любовницею ,  и 
свою  грозную  ревность,  съ  трудом ъ  погребенную  въ 
сердцѣ.  Таковъ  былъ  этотъ  старикъ,  полу-Французь, 
полу-Венеціянець :  Французомь  былъ  онъ  въ  молодо- 
сти ,  Венеціянцемъ  въ  зрвломъ  возрастѣ ,  а  на  старо- 
сти опять  сталъ  Французомъ;  и  онъ  жиль  во  всемогу- 
ществѣ,  подъ  сѣнію  вселюгущей  аристократіп,  кото- 
рой посвятилъ  тридцать  лътъ  своей  жизни.  Съ  того 
дня  какъ  женился,  благородный  синьорь  Контарини 
думаль  уже  только  о  жень  своей,  думаль  о  томь,  что- 
бы ей  нравиться  ,  чтобы  любить  ее,  чтобы  окружать 
ее  всѣмп  обольщеніями  богатства  и  знатности  •,  о  томь, 
чтобы  дни  ея  скользили,  какъ  скользить  легкая  гон- 
дола по  водамъ  Адріатики,  при  звукахъ  поэтической 
баркароллы.  » 

При  этой  Фразъ  поручика,  дьйствительно  звучной 
имьрной,  слушатели  ободрили  разскащика  лестньіліъ 
ропотомъ.  Видно  было,  что  они  начинали  принимать 
живое  участіе  въ  его  повѣсти,  которую  слуша.іи  сна- 
чала просто  какъ  шутку.  Но  иоручикьі  одарь,^  внезап- 
но прервавъ  чтеніе,  вскричаль : 


86  Нпострппнал  Словесность. 

—  Вотъ  ТО-ТО  И  есть !  Вы  всв  таковы ;  васъ  тотчасъ 
поддіінешь  кудрявыми  словами.  Красивый  періодъ  вы 
всегда  предпочитаете  хорошо  расположенному  разска- 
зу.  Надутая  Фраза  вполнѣ  замѣпяетъвамъ  заниматель- 
ность. Бѣдные  вы  люди !  вы  начинаете  принимать 
участіе  въ  этой  старой  повьсти  оВенеціяпскоп  ревно- 
сти, иовѣстпо,  которую  уже  лѣтъ  триста  вамъ  разска- 
зываютъ,  потому  то.іько,  что  л  вылплъ  вамъ  изъ  пера 
періодъ  довольно  благозвучный.  Новы  это  любите:  да 
будетъ  такъ !  Извольте. 

Пору чпкъ  снова  взялъ  свою  рукопись  и  продолжалъ 
читать. 

«Но  то,  что  вы  въ  самомъ  началѣ  повѣстп  конечно 
уже  предугадает,  тотчасъ  и  случилось.  Дѣвушка,  пе- 
чальная и  задумчивая,  скоро  почувствовала,  какъ  хо- 
лодна и  горестна  постель  старика.  Скука  взяла  ее  подъ 
шелковыми  занавьсками,  скука  со  стариковіъ  худымъ 
п  чахлымъ,  съ  б.іѣднымп  ,  помертвелыми  губами,  съ 
беззубою  улыбкою.  Бьдняжка  поникла  головою  подъ 
тягостнымъ  Я25момь  брака ,  но  понпкнувъ  головою , 
увпдѣла  у  ногъ  свопхъ  то,  что  всегда  видитъ  мо.іодая 
женщина  ,  которая  со  слезами  на  глазахъ  ,  опускаетъ 
въ  первый  разъ  голову.  Увы !  у  ногъ  свопхъ  увндв./іа 
она  молодагочеловѣка  пзъ  нхъ  дома,  юнаго,  нъжнаго 
Италіянца,  съ  черными  глазами,  съ  лпцемь,  загорѣ- 
лы.лгь  отъ  Неаполитаискаго  солнца,  съ  трепещущимъ 
сердцемъ,  робкаго  молодаго  человъка  съ  раздражен- 
пы.ми  нервами,  который  ждалъ  только  страсти,  что- 
бы потомъ  умереть.  Онъ  былъ  сыиъ  одного  пзьі  раФ- 
скихъ  мызниковъ.  ГраФЪ  принялъ  егокъсебѣ,  чтобы 
придать  старому  дворцу  своедіу,  въ  которомъ  тогда  не 
жила  еш,е  молодая  супруга,  оживленный  видь,  с.іъ- 
дующій  за  юностію  даже  въ  самыя  мрачныя  стѣны.  И 
правда,  что  для  ожпвлеиія  этпхъ  герцогскпхъстѣнъ, 
ст|)огпхь  н  без.лю.івных ь  какъ  моги.іа ,  пе.іьзя  было 
найти  ничего  .іучше  зюлодаго  человѣка,  живаго,  шум- 
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наго,  гнѣвлпваго,  заліітаго  золотомъ,  молодаго  чело- 
века, который  кргічіітъ  II  иоетъ,  іілачетъ  іі  смѣется  п 
волочится  \  молодаго  человека,  который  умъетъ  празд- 
новать сумасбродный  ночи  карнавальныя ,  который 
знаетъ,  гдт.  нграіотъ  в і.  карты  ,  который  укажетъ  ли 
тысячи  гондолъ  гондолу  ростовщика,  узнаетъ  безъ 
ошибки  и  подъ  маскою  прекраснейшую  Венеціякскую 
прелестницу;  молодаго  человека  наглаго,  который 
утромъ  выходнтъ  въ  дверь  на  дуэль,  а  вечеромъ  вы- 
скакиваетъ  въ  окно  на  любовное  свиданіе;  молодаго 
человека ,  любимца  шпаги  ,  гитары ,  нгралыіыхъ  ко- 
стей, и  матроса,  п  насмнаго  убійцы,  п  актрисы  нста- 
раго  Контарини,  который,  до  женитьбы  своей,  радо- 
ва.іся,  что  у  пего  во  дворце  есть  все  принадлежности 
золотой  юности,  и  таинственная  прпсмотрщнца ,  и 
ростовщіікъ  ,  II  лакей  безъ  ливреи  ,  и  шпага,  запят- 
нанная кровію ,  и  раздушенная  записочка,  и  шаріі>ъ 
съ  перемешанными  вензелями,  и  вся  его  былая  моло- 
дость. II  вогъ  почему  йіолодой  Луиджи  такь  нравился 
старому  Дожу,  пока  старый  Дожъ  не  вздумалъ  пустить- 
ся въ  последнюю,  ненадежную  любовь. 

Луиджи  II  Контарини  почти  поменялись  въ  одпнъ 
день  ролями.  Какъ  скоро  люлодая  женщина  вступила 
въ  этотъ  старый  дворецъ ,  какъ  скоро  дворецъ  услы- 
шалъ  ея  сладостный  голось ,  повторилъ  эхо  легкпхъ 
шаговъ  ея  ,  согнулъ  старое  плечо  свое  подъ  ручками 
Венеціянки;  какъ  скоро  та,  слегка  опершись  на  поз.іа- 
щенныя  перила  балкона,  посмотрела  на  горы,  белею- 
щіяся  иод  ь  голл'бымъ  небомъ  \  какъ  скоро  старый  дво- 
рецъ Дожа  еще  разь  перемѣнилъ  хозяина,  —  синьоре 
.Іуиджи  сделался  столь  жескромнымъ,  тихимъ,  пе- 
чальнымъ,  осторожнымъ ,  какъ  прежде  былъ  отва- 
женъ,  вспыльчіівъ,веселъ,  откровененыі  необѵзданъ. 
Кончено:  кто  узнаетъ  бѣлокураго  і;авалера  подъ  чер- 
ною мантіею  безе  выппіпокъ,  поде  токомъ  безъ  пе]>а 
и  подъ  этпмі,  скрОлМпыме  засттлічивьвгь  видомъ?  Кон- 
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чено;  Луиджи  молчитъ,  Луиджи  прячется  въ  тѣни, 
скрывается;  его  не  врідно  и  не  слышно;  гитара  его 
молчитъ  ;  собака  его  повѣсила  голову,  лакей  тоже.  Бъ 
прошлойіъ  мѣсяцѣ  синьоръ  Луиджи  заплатилъ  всъ 
долги  свои,  отпустилъ  всѣхъ  любовницъ^  повѣсилъ 
шпагу  на  гвоздикъ  :  хорошенькія  женщины  ,  дуэли- 
сты и  ростовщики  Венеціянскіе  постигнуть  этого  не 
могутъ. 

Между  тѣмъ  благородный  ГраФъ  Контарини  пре- 
дается другаго  рода  безпорядку  .Онъ  моется,  убирается, 
душится  и  помадится.  Всѣ  швеи  въ  Венеціи  на  него 
работаютъ.  Онъ  велѣлъ  отпустить  свою  шпагу ;  под- 
нялъи  прикололъ  на  своп  токъ  перо,  упавшее  съ  тока 
Луиджи.  Увѣряютъ,  что  онъ  пытался  написать  длин- 
ными стихами  нѣжные  стансы,  и  что  дажекостливые, 
скорченные  ревматпзмамп  его  пальцы  теребили  стру- 
ны гитары.  Иной,  увидъвъ  Дожа  и  Луиджи  сзади, 
сказалъ  бы  :  Воть  ,  върно  ,  прекрасный  Луиджи  ;  а 
этотъ  ,  конечно  ,  идетъ  въ  Совътъ  Десяти  ;  а  потомъ, 
указавъ  на  синьора  Контарини,  онъ  прпбавилъ  быі 
Счастье ,  право ,  что  моя  хорошенькая  Фраголетта  не 
г./іядитъ  теперь  изъ  окна;  этотъ  красавчикъ  сорвалъ 
бы  у  нея  мнмоходомъ  не  одинъ  поцѣлуй. 

Но  увы !  во  дворцѣ  Луиджи  ,  въ  своей  черной  бар- 
хатной мантіи,  былъ  по  прежнему  бл ѣднымъ  и  ньж- 
нымь  молодымъ  человеком ъ; Контарини,  въ  вышитой 
своей  мантіи  все  тотъ  же  желтьш  и  сухой  стари ічЪ, 
старикъ  ужасно  сухой  и  желтый.  И  молодой  человъкъ 
былътакъ  милъ  ,  такъпечалень,  гакъзадумчнвь,такъ 
скроменъ,  что  она  его  полюбила  и  сказала  ему:  Люблю 
тебя  !  и  онъ  осмѣлился  вымолвить  ••  Люблю  тебя!  Не 
это  слово  раздалось  въего  сердцѣ,это  слово  взолновало 
всѣ  его  чувства,  это  слово  должно  было  убить  его  и 
въ  самомъ  д:ѣлѣ  его  \  било  :  могъ  ли  онъ  бороться  со 
своимъ  благороднымъ  и  великомош.нымъ  господн- 
номъ,  онъ  слабый,    робкій,  трепещущій  Луиджи ? 
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Старинные  Венеціянскіе  замки  одарены  роковою  по- 
нятлнвостію;  они  выстроены  изъ  стараго  імрамора  ста- 
рой Венеціянской  республики, когда  во  всей  Венеціи  не 
было  камня,  которьп"!  бы  не  умѣль  подслушивать  и 
погомъ  пересказывать.  Старый  дворецъ  Контарини ро- 
дился съ  благородною  Фамиліею  ,  которой  имя  и  герб ъ 
носилъ  онъ  •,  онъ  прошелъ  сквозь  всь  перемѣны  судь- 
бы господь  своихъ :  онъ  былъ  сначала  магазиномъ, 
когда  владетели  его  были  купцами;  онъ  сталъ  крепо- 
стью ,  когда  господа  его  сдѣлались  воинами ;  онъ  пре- 
вратился въ  благородиьп"!  дворецъ,  когда  господа  укра- 
сили его  гордою  короною  Герцогскою.  Этотъ  благо- 
родньиі  дворецъ  былъ  совершенно  Контарини,  со  свин- 
цовой своей  крыши  до  дубоваго  основанія.  Онъ  былъ 
скорѣе  оболочкою,  чѣмъ  домомъ  стараго  Герцога,  ско- 
рее его  панцыремъ  чѣмъ  жилищемъ ;  онъ  любилъ 
своего  господина;  онъ  гордился  своимъ  господнномъ; 
онъ  узнавалъ  своего  господина ;  онъ  былъ  печаленъ , 
когда  грустилъ  госиодинъ  его;  пЪлъ,  когда  господинъ 
его  предавался  удовольствіямъ  застольнымъ ;  бѣсил- 
ся,  когда  госиодинъ  его  гнѣвался  ;  онъ  былъ  ревнивъ, 
жестокъ  и  мстителенъ  какъ  господинъ  его ;  у  него 
было  сердце,  душа,  имя  его  господина;  его  звали  Кон- 
тарини. 

Что  же  могли  дѣлать  юныя  растенія ,  пересажен- 
ныя  подъ  чужое  солнце ,  Луиджи  и  Догаресса ,  окру- 
женные этрімъ  дворцемъ,  затерянные  въ  этомъ  двор- 
ць?  Что  они  могли  дѣлать,  несчастные,  когда  за  ни- 
ми шпіонничали  эти  стѣны,  дуэпнынеумолимыя  какъ 
долгі>  ?  При  первомъ  поцьлуѣ,  который  Италіянецъ 
напечатлѣлъ  на  рукъ  Венеціянки ,  старый  дворецъ 
закппѣлъ  негодованіемъ,  громкимъ  своимъ  эхомъ  раз- 
будпль  спавшаго  господина  и  сказаль  ему  на  ухо , 
что  преступленіе  тутъ,  что  оно  готово  разорвать  брач- 
ную одежду  юной  его  супруги.  При  этой  вѣстп  ста- 
рый Дожъ  взялъ  свою  шпагу   и  пошелъ  къ    дверямъ 
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спальни  своей  супруги.  Дверь  заперта;  Дожъ  тпхо 
стучится  ;  рука  его  сдѣлала  не  болѣе  шума  какъ  чер- 
ный шаръ,  падающійвъурпусмертп.  Услышавъ  этотъ 
стукъ ,  Лупдячп  почувствовалъ  ударъ  въ  сердце. 

Я  уже  говорплъ  вамъ,  какъэтотъ  молодой человѣкъ 
были  слабъ  и  нѣженъ,  какъ  быстро  прп.іивалась  у 
него  кровь  къ  сердцу;  онтз  въ  всю  жизнь  не  пугался, 
но  первый  испугъ  долженъ  былъ  убить  его.  Каково 
же  было  ему,  когда  онъ  ус.іыша.іъ  этотъ  стукъ,  когда 
юная  Доглресса,  наклонясь  къ  нему,  ничего  не  слы- 
хала, и  когда  наконецъ  дверь  отворилась,  и  въней  по- 
казалась длинная  ,  сухая  Фнгургс  стараго  Долса  ? 
Луиджи  у  паль  замертво. 

Старикъ  подошелъ.  —  Сударыня  ,  сказал ъ  онъ  же- 
нѣ,  мнѣ  прілтно  видЪтъ,  что  вы  такъ  любите  вѣрныхъ 
слугъ  нашихъ.  Вотъ  слуга,  котораго  я  очень любилъ; 
но  между  тѣлгь,  хорошо  410  онъ  умерь,  хорошо  п  для 
него,  хорошо  и  для  васъ,  сударыня.  Пусть  смерть  его 
послужитъ  ирощенісмъ  п  ему  и  вамъ,  су,і,арьиія.  И 
старикъ  вышель  въ  ту  же  дверь,  въ  которую  вошелъ, 
Какъ  скоро  онъ  вышелъ,  Луиджи  (такъ  сильно  дѣй- 
ствіеволп!)  Луиджи  ожиль.-Елена,  сказаль  онъ  сво- 
ей возлюб.іенной.  Елена,  прощай  ,  прощай  ,  прощай! 
я  умерь. Прощай,  ангелъ,  котораго  я  спасаю;  прощай! 
пре.іестная  и  благородная  женщина!  прощай,  прощай. 
И  онъ  обнимальее,  и  онъ  цъ./10вал7>ее,  этотъ  разъужъ 
въ  губы.  Потомь,  послышавъ  шаги,  онъ  снова  уналь 
замертво. 

Прпшель  старикъ  съ  слугами  и  священникоімъ. 
Старикъ  вошелъ  сначала  одпнь;  онъ  подошелъ  прямо 
къ  Луиджи  и  П0.Д0ЖИЛ ъ  руку  па  его  сердце  ;  потоімъ 
сказалъ  съ  ужасною  улыбкою  женѣ  своей  :  -  О  !  онъ 
точно  умерь.  Бѣдный  Лупджи  !  узіеръ  такъ  йюло,хь  , 
такъ  скоро,  не  по.іучпвъ  отпущенія  въ  грѣхахъ  сво- 
ихъ!  —  Отецъ  святой,  сказалъ  онъ,  обратлсь  къ  под- 
ходившему священнику  -  отец  ь  снятой  ,    вотъ  '\іоло- 
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ДОН  человѣкъ,  которому  уже  ничего  на  свѣтѣ  не  нуж- 
но, кромт»  молптвъ  по  усопшихъ. 

Потомъ  онь  обратился  къ  служителямъ. 

-  Принесите,  сказалъ онъ,  принесите  лщпк ь свинцо- 
вый, въ  какомъ  кладутъ  Патриціевъ  н  гробъ  іфКнкій 
дубовый.  Я  не  хочу  ,  чтобы  червн  скоро  источили 
благородный  трупъ  его.  —  И  онъ  бросил  ь  свою  мантію 
на  .іице  Луиджи.  —  Глазамъ  его  бо.іьно  огъ  солица  , 
сказалъ  онъ  трепещущей  жеик  своей. 

Жена  его,  хо.іодная  и  неподвижная  какъ  мраморъ, 
Лѵена  его,  которая  начинала  понимать  мщеніе  своего 
мужа  и  самопожертвоваиіе  Луиджи,  жена  его  думала, 
что  все  это  грі.зы,  какъ  болѣзнеииыя  грѣзі.т  че.іовпка 
ігтз  горячкѣ;  она  подошла  къ  своему  мужу,  и  го.іосоагь, 
ско.іько  могла  бол ѣе  кроткпмъ,  сколько  могла  мсиъе 
дрожаицімъ,  сказала  ему :  —  Выдьте  изъ  этой  роковой 
комнаты ,  благородный  супругъ  мой  ,  предоставьте; 
этотъ  трупъ  священиикамъ  п  чернымъ  кающимся. 
Но  онъ,  нѣжно  отведя  ее  рукою,  сказалъ:  —  О  нѣтъ, 
нѣтъ!  подумай,  что  онъ  быль  мнѣ  почти  сьшомъ;  что 
я  взялъ  его  нпщаго  отъ  нищаго  отца  его;  что  я  съ 
величайпіпмъ  стараніемъ,  съ  величайшею  забот.піво- 
стію  его  воспитывалъ  ;  что  онъ  шелъ  на  ря  у  съ  б.іа- 
городньйшпми  ,  съ  богатѣйшими  иатріщіяіміг;  что  я 
осыпалъ  его  удовольствіямп  и  золотомъ ,  когда  онъ 
быль  здоровь,  ходпль  за  нимъ  ,  когда  онъ  бы.іъ  бо- 
ленъ;  чго  оиъ  властвовалъ  здѣсь  какъ  господиніі, 
повельвалъ  самимъ  мною  и  называл ъ  меня  просто  • 
батюшка.  Подумай^  что  я  нііжпо  любплъ  его,  что  п 
онъ  нѣжно  любплъ  меня,  любилъ  любовью  сьнювнею, 
что  онъ  согласился  бы  тысячу  разъ  умереть,  чтобы 
только  избавить  меня  отъ  оскорбленія,  и  что  во  всей 
республпкп  не  было  сына  прсданнѣе,  покорнѣе,  по- 
чтитс.іьи і,е  кь  сѣдымъ  волосам ь  старика.  О,  добрьиі 
Луиджи  !  Добрый  п  достойный  Луиджи!  Н  ты  ляжешь 
въ  моги.ту  I  и  ты  умеръ  такт,  рано,  прощагсь  съ  моею 


62  Иностранная  Словесность. 

женою,  которую  уважалъ  ты  какъ  собственную  мать 
свою!  И  вы  хотите,  чтобы  я  покинулъ  бренные  его 
останки!  о  нѣтъ!  нѣтъ,  Луиджи ,  милое  дитя  мое  ! 
Нѣтъ  !  призываю  въ  свидѣтели  небо  и  васъ  всѣхъ  , 
зд'Ьсь  пріісутствующихъ.  Я  не  покину  трупа  вѣрнаго 
слуги  моего ,  пока  онъ  не  будетъ  лежать  въ  гробу  ; 
не  покину  гроба,  пока  онъ  не  будетъ  опущенъ  въ  мо- 
гилу ;  не  покину  могилы ,  пока  не  возвысится  надъ 
нею  пышный  бронзовый  памятнпкъ.  — И  между  тѣмъ 
старикъ  глядѣлъ  на  жену  свою,  и  клалъруку  на  бар- 
хатную мантію,  покрывавшую  тѣло  Луиджи. 

Настала  ночь^  зажглись  свъчи  воска  желтаго;  слу- 
ги принесли  дубовый  гробь  и  ящикъ  свинцовый. 
1  роб ъ  ожидал  ь  только  тѣла  покойника ;  монахи  ,  Ка- 
малдульскаго  ордена  ^  насунувъ  капишоны  свои  на 
голову,  приближались,  чтобы  положить  его  въ  гробъ. 
Контарнни ,  приподнявъ  голову  ,  остановилъ  ихъ.  — 
Отцы  святые  ,  сказаль  онъ  Камалдулам ь  ,  дайте  мнъ 
почтить  до  конца  преданность  самую  благородную  , 
добродѣтель  самую  безкорыстную.  Бъдньп"і  молодой 
человѣкъ,  лежащій  здѣсь  безъ  движенія ,  быль  мнъ 
сьшомъ,  и  никто,  кромѣ  престарѣлаго  отца,  не  поло- 
житъ  его  въ  гробъ.  Преклоните  же  колѣни,  отцы  свя- 
тые, и  молитесь  объ  упокоеніи  души  его,  пока  я  ис- 
полню послѣдній  долгъ  надъ  грѣшнымъ  его  тѣломъ. 

Камалдулы  стали  на  кольни  и  запѣлн  гимны  погре- 
бальные ;  Контарини  взялъ  покрывало,  которое  носи- 
ла жена  его ,  и  въ  минуту  оберну. іъ  имъ  голову  по- 
койника. —  Теперь  открой  гробъ  его ,  сказаль  онъ 
жепѣ  своей. 

Она  не  трога.іась ;  монахи  продолжали  надгробное 
пЪніе;  Контарини  сказалъ  шепотомъ :  —подумайте, 
б.іагородная  Догаресса ,  что  вы  не  можете  сдѣлать 
слишкомъ  много  для  чести  несчастнаго  молодаго 
человѣка ,  который  л  меръ  такъ  кстати  для  васъ. 
Прптомъ,  я  такъ  хочѵ  ;  да^  вѣрно,  такъ   хотѣлъ  бы  и 
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Луиджи.  Если  бъ  онъ  былъ  здѣсь,  если  бъ  онъ  могъ 
говорить,  онъ,  конечно,  сказалъ  бы  вамь,  по  крайней 
мьріі,  с ь  иѣжнымъ  взглядомъ :  —  спасите  себя  ,  спа- 
сите все,  что  мнѣ  мило,  когда  уже  ни  небо,  ни  земля, 
ни  вапіи  мольбы  ,  ни  ваши  слезы  ,  не  могутъ  спасти 
меня. 

Видя,  что  его  подслушиваютъ,  Дол^ъ  произнесъ 
вслухъ  несколько словъ  Латинской  церковной  пѣсни, 
какъ-будто  оканчивая  тихо  начатую  молитву. 

А  хоръ,  какъ  бы  соотвіітствуя  мысллмь  господина, 
пропѣлъ  слѣдующій  стихъ  той  же  пвсни. 

Старьпі  Контарпнп  повторилъ  снова  тѣ  же  Латин- 
скія  слова. 

А  хоръ  началъ  погребальную  пѣснь  Біее^  ігае. 

Старик ь  связалъ  ноги  покойника;  между  руками 
его,  сложенными  на  грѵ  ди  ,  иривяза.іь  онъ  крестъ  , 
и  потомъ ,  окончивъ  всѣ  эти  приготовленія  ,  сд'ЬлаЛъ 
знакъ  женъ  своей  и  сказалъ  ей  шепотомь  :  —  Реши- 
тесь еще  на  одно  доброе  дъло  ,  сударьшя  ;  помогите 
мнь  положить  его  въ  гробь. 

Догаресса,  услышавъ  эти  ужасныя  слова  съ  трепе- 
томъ  отступила  и  испустила  крикъ,  которьпі  до  поло- 
вины замерь  на  устахъ  ея. 

Дожъ  присоединилъ  и  свой  голосъ  ко  всѣмъ  этимъ 
погребал ьпымъ  голосам  ь. 

—  С/іушайте  со  вниманіемъ  ,  сударыня,  сказа.гь  онъ 
шоиотозгь  : 

И  потомъ  произнеся  онъ  громко: 
Яесопіагву  кото  ріе  ! 

—  Если  ты  не  будешь  повиноваться,  если  онъ  сдъ- 
лаетъ  хоть  малъйшее  движеніе.... 

(^Ш!^  е.^1  ^іпі.^  ише  гуіае. 
~  Онъ  умретъ,  и  ты  тоже. 

Потомъ,  сложивъ  руки ,  онъ  вскричалъ,  со  слгзаліи 
па  глазахъ  : 

Ме  л'/б'  ті^ег  іИа  йіе ! 


^\  Пносшрпііиая  Словесность. 

При  этомъ  віідѣ,  при  этомъ  погребальномъ  пѣніи, 
при  этомъ  3  жасномъхладнокровіи,  Догаресса  пе  могла 
бол  т.е  удерживаться;  с  ъ  судорожным  ъ  движеніем  ь  при- 
близилась она  къпокойнпку ;  Контариип  останов  иль  ее. 

—  Возьмите  его  за  ноги ,  сударыпм :  л  подыму  голо- 
ву •,  и  будьте  осторожны.  Она,  въ  отчаяніи,  не  зная 
сама  что  дьлаетъ ,  взяла  Луиджи  за  ноги;  Контарини 
взя.гь  з;і  голову.  Все  ііопчсно:  Луиджи  лежитъ  вьсвпн- 
цово^іъ  гробь.  Бьдная  женщина  закрыла  лице  обеи- 
ми руками. 

Мсжь-тѣзгь  дюлптвы  по  усопшихъ  продолжались : 
АЬ  ІПЙІСІІІ8  (ІіаЬоІі, 
А  (іатііаііопс  жіегпа. 
А  Дожъ  ирпговаривалъ: 

ЫЬега  епт^  Вотіпе  ! 
Дожъ,  ириподнявь  крышку,  закрыль  гробъ  навь- 
ки.  Оиь  медленно  закрывалъ  ее.  И  всѣ  втідъли,  что 
онь,  ещ^  не  закрывая  крышки,  сказал ь  что-то  по- 
койнику; и  никто  не  слыхал ь  словьего,  за  исключс- 
ніемъ  только  Догарессы. 

-  Синьоръ  Луиджи,  сказалъ  Дожъ,  мы  квиты. 

11  онь  закрылъ  гробь.  У  гроба  бы.іъ  замокъ,  у  это- 
го замка  ключъ ;  оиь  заперъ  замокъ  кліочемъ  и  по- 
въсилъ  ключъ  на  шею  жен  в  своей. 

Когда  все  было  кончено  ,  на  гробъ  положили  чер- 
ный покровъ,  усѣяниыіі  серебряными  слезаліи.  Меж- 
ду че.іовѣкомъ  въ  гробу  и  свыомь,  была  цѣлая  без- 
дна. Теперь  Луиджи  ужъ  точно  умеръ. 

Двенадцать  здоровыхь  зюнаховь  подняли  гробъ  на 
плеча^  и  при  свг.ть  восковыхъ  свьчь,  при  ніініп  по- 
греба.іьныхь  псалмовь  ,  его  отнесли  въ  склепъ  Кон- 
тарини. 

Въ  старинныхъ  погребальныхъ  склепахь,  всегда 
приготовляли  одну  могилу  заранье.  )І  отдаю  дюю  ли> 
гилу  слугт.  моему  Луиджи,  сказалъ  Дожъ;  могила  моя 
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дрізолчс  Мігіі  всего  кроміі  васъ,  іірпбавп.5  ь  оні. ,  обра- 
щаясь къ  Догарсссѣ. 

Гроб7>  опустили  въ  могилу.  Когда  гробъ  опускался, 
ирпсутствуіощимъ  послышался  слабьиі  крикі. ;  по 
Дожъ,  взявъ  у  могильщика  лопату,  бросилъиа  гробь 
землю ;  и  потомъ  уже  слышался  только  стукъ  падаю- 
щей земли,  которьиі  стаповилсл  все  глуше  и  глуше. 

ІІаконецъ,  могила  была  засыпана  •  пѣпіе  прекрати- 
лось. Дожа  хотѣли  увести  оттуда;  но  упряліый  старпігь 
вскричалъ:  О  нѣтъ!  я  поклялся, что  покину  моего  Луи- 
джи только  тогда,  когда  надъ  нимъ  будеть  мрамор- 
ный памятникъ.  Слуги  мои, выслушайте приказъмой! 
Возьмите  бронзовый  памятникъ  на  могиль  отца  моего, 
благороднаго  ГраФа  Коніарини,  и  притащите  эготъ 
памятникъ  на  могилу  пюсго  Луиджи,  Знаю,  это  честь 
неслыханная  ,  безпримѣриая ,  обнажить  йюгилу  отца 
моего,  чтобы  украсить  могилу  моего  пріемыша  ;  об- 
нажить міісто ,  гдѣ  покоится  старецъ  ,  чтобы  тор;ке- 
ственно  означить  то,  гдь  лежнтъ  юноша; отнять  у  от- 
ца моего  благородный  гербъ  его  Фа.миліи,  герцогскую 
его  корону  ,  гордьиТг  щитъ  его  съ  лилііріи ;  чтобы  по- 
ставить все  это  надъ  теплою  еще  головою  сына  его 
мызника,  это  странно,  удивительно;  но  это  моя  воля, 
это  приказ  ь,  который  отдаю  я  възюгильномъск^іспіі 
моихъ  предковъ,  это  дъло,  которое  я  скоро  самь  раз- 
беру съ  отцомь  моимъ.  Возьмите  л^е  эти  броизов.ыя 
троФеп,  этпхъ  бронзовыхъ  ангеловъ,  всю  этѵ  брон- 
зу, иереплавлеиную  изъ  пушекь,  взятыхъ  въ  ІСорфу, 
драгоцънн'ЬЙшую  бронзу  республики,  перетащите  ее 
на  могилу  Луиджи !  Тамъ  утвердите  ее  цементозгь  и 
желѣзиымо  цѣпямп,  чтобы  она  оставалась  тѵтъ  на 
мѣстѣ  до  кончины  свѣта,  чтобы  никто  не  могъ  ее  сдви- 
нуть, ни  даже  самое  землетрясение.  Исполняйте,  я 
приказываю. 

Такъ  говорил!,  старецъ;  а  «[^акь  слуги  еще  не  реша- 
лись наложить  руку  на  памятник  ь  грозиаго  Контари- 
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нп,  который  мановеніемъ  бровей  устрашалъдаже  тай- 
ный совіітъ  ,  Дожъ  подошелъсазгыі  первый  наложилъ 
руки  на  страшный  памятникъ.  -  Помогите  же  мнѣ 
слугп  мои!  вскричалъ  онъ.  И  вот ь  почему  тѣ,  которые 
не  знаютъ  этой  исторіи,  разсказываютъпутешествен- 
никамъ,  обозрѣваіощимъ  Венецію ,  что  дьяволъ  од- 
нажды сдвииѵлъ  сь  мѣста  памятникъ  стараго  Конта- 
рннн.  » 

Такі>  говорилъ  почтенный  поручикъ  Годаръ.  А 
какъ  собраніе,  движимое  Богъ-зиаетъ  какими  пружи- 
нами, какими  измЬненіями  голоса,  какими  дѣйствія- 
ми  свііта  ,  одной  пзъ  тысячи  случайностей  ,  которыя 
не  разъ  прославля.іи  ораторовъ,  —  сильно  растроган- 
ное ,  слушало  эту  иовъсть  съ  напряженнымъ  внима- 
ніемъ,  поручикъ  вдругъ  захохоталъ  во  все  горло. 

—  Э  !  милостивые  государи  и  милостивыя  госуда- 
рьши,  сказалъ  онъ,  удержите,  ради  Бога,  ваши  сле- 
зы ^  неужели  же  вы  не  видите, что  я  цѣлый  часъ  раз- 
сказываю  вамъ  самую  новую  изъ  всѣхъ  возможныхъ 
новыхъ  повѣстей? 

-  То  есть ,  что  вы  ул«е  ц ълый  часъ  надъ  нами  на- 
смъхаетесь,  гпсподинъ  Годаръ? 

—  Это-то  имей  но  я  и  хотѣлъ  сказать.  Право  ,  глупъ 
ты,  прибавилъ  онъ,  знаменитый  поручикъ  и  разска- 
щпк7>,  Годаръ  ,  что  ты  живешь  въ  отставкѣ  безъ  мьста 
и  безъ  жалованья,  а  не  примешься  разсказывать  сказ- 
ки, которыя  ты  такь  хорошо  разсказываешь. 

Ноюсь  я  только,  добрые  люди,  охотники  терять 
время  и  тратить  с.іезы,  чтобы  поручикъ  Годаръ  не 
отвадилъ  васъ  навсегда  отъ  Повъстей,  Былей  Сказокъ 
и  сказочниковъ !  О. 


Еелчіе  сіе  Рагі^. 


ЛЮБИШЫЯ   СОБАКИ 


АНЕКДОТ  Ъ. 

Гуапь,  гуапь,  гуап і. ! 

—  Замолчишь  ли  ты,  Азоръ  ! 

Гуапъ,  гуапъ,  гуапъ,  гуапъ,  гуаііъ,  гуапь  ! 

—  Ну  вотъ  и  Діана  туда  же. 
Гуапь,  гуапъ  ! 

—  Государь  мой,  прошу  вась,  извините. 
Гуапіз,  гуапъ,  гуапъ  ! 

—  Проклятыя  собаки,  уйметесь  .іи  вы? 
Гуапь! 

—  Прошу  васъ  садиться. 
Гуапъ,  гуапъ,  гуапъ ! 

—  Перестанете  ли  вы,  несносныя  твариі  Вѣді.  этотъ 
іосподинъ  не  воръ!  что  вы  такъ  раз.іаялись ? 

Наконецъ  собаки  умолкли,  и  посетитель  хотѣлъ 
начать  разговоръ:  но  едва  незнакомый  голосъ  его  ко- 
снулся чуткаго  слуха  животнаго ,  какъ  Азоръ  при- 
нялся лаять  снова;  Діана  завторила  ему  немедленно. 

—  Опять!  закрпчалъ  сердито  Г.  КаноФилъ:  вотъ  я  те- 
бя прогоню,  несносный  воркотунъ!  Но,  что  это  за  соба- 
ки! продолжалъ  хозяпнъ,  обращаясь  къ  гостю:  нельзя 
ими  нахвалиться!  Какъвѣрны!  Какъ  ко  миѣ  привяза- 
ны! Бьдь  и  теперь  опт,  лаятъ  отъ  того,  что  привыкли 
сторожить  меня...  особливо  Діана :  у  нее  теперь  есть 
щенята;  отъ  того  она  такъ  и  зла,  -  а  обыкновенпно... 

—  Я  пріъхаль,  прервалъ  посетитель,  чтобъ... 
Гуапь,  гуапъ,  гуапъ,  гуапъ!  Гу...апъ! 

—  Нѣтъ  нужды,  сударь;  продолжайте :  я  привык  ь 
къ  этому  лаю;  мнѣ  это  не  мѣшаетъ  слышать  все ,  что 
мнѣ  ни  говорятъ. 

—  Очень  можетъ  статься...  Гуапъ!  -  сударь;  но  я... 
-  Гуапъ!  —  я  совсъмъ...  Гѵапъ!  —  гамь  себя...  -Гу- 
апъ, гуапъ!  —  не  с.іышу. 


68  Иностранная  Словесность . 

Гуапъ,  гуагіъ,  гуапъ,  гуапъ ! 

—  Постой  же^  бездъльникъ!  проклятый  крикунъ!... 
Поди  сюда.  Молчи!...  Ну  вотъ,  сударь  мой,  онѣ  ути- 
хли ;  продолжайте.  Когда  Азоръ  на  моііхъ  колѣцяхъ, 
онъ  никогда  не  лаетъ. 

—  Не  Бмѣя  чести  быть  вамъ  знакомымъ,  милости- 
вьпі  государь,  я  просилъ  корреспондента  вашего  въ 
Марсели... 

—  Пзвпнпте  меня,  сударь;  Діана  визжитъ :  у  ней 
щенята;  бѣдная  мать  просится  къ  діітямъ.  Это  очень 
естественно  !  Я  то.іько  отворю  ей  дверь,  и  опять  слу- 
шаю васъ.  Пойдемъ,  бѣдняжка!  Ну  же!...  полно  смо- 
треть на  этого  господина;  рѣшайся  выйти  въ  дверь... 

Г.  КаноФилъ  вьшустилъ  Діану,  затворилъ  дверь,  и 
сѣлъ  опять  на  свое  мѣсто. 

Ахъ,  это  пріятель  мой  Дельбрюнъ!...  Ему  я  обя- 
занъ  вашпмъ  посѣш,еніемъ...  я  истпнно  радъ ,  сударь 
мой;  радъ,  душевно  радъ.. .Хоть  я  п  увѣренъ,чтовамъ 
не  нужна  ни  чья  рекомендація,  однако,  въмоохъгла- 
захъ,  вы  не  могли  выбрать  удачнѣе. 

—  Дѣло  пдетъ,  сударь,  о  грузв  судна,  которое  прія- 
те^ь  вашъ  Дельбрюнъ  долженъ... 

~  Ну^  куда  л^е  ты?  закричалъ  Г.  КаноФилъ  Азору. 
А!...  ты  царапаешься  въ  дверь!...  Ну,  не  умная  ли 
это  собака,  сударь  мой?...  Только,  что  не  говорпть'... 
Признайтесь  ,  что  многіе  просвещенные  люди  могли 
бы  поучиться  у  собакъ !  Любите  ли  вы,  сударь  мой, 
это  Ліпвотное?  Есть  ли  у  васъ  собаки? 

Ніігъ!  и  я  даль  себь  с.іово  никогда  не  деря^ать  ихъ 
въ  своемъ  домѣ. 

—  Напрасно!...  Право  напрасно!...  Не  обижая  дру- 
зей вашихъ,  сударь  мой,  я  ручаюсь,  что  вы  не  найде- 
те друга,  котораго  бы  можно  было  сравнить  съ  вѣр- 
ною  собакою. 

Г.  КаноФплъ  всталъ,    отворилъ    дверь;    Азоръ  вы- 
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шо^ъ,  а  Діаііа  вошла  опять  иъ  горницу,  не  смоі рл  на 
всь  усплія  хозяина  не  впускать  ея. 

—  Нечего  дьлать!  сказілъ  паконецъ  Г.  Кано<і>н.гь 
рѣшаясь  покориться  своей  участп  :  ньтъ  средства  не 
впустить  ея  !  Эти  добрыя  Лчпвотныя  удивительно  ко 
МНІІ  привязаны^  особ.інво  Діана.  Повг.рпте  ли  ,  что 
всякой  разъ,  когда  я  не  обьдаю  дома ,  она  ничего  не 
ѣстъ,  —  это  вьрно^  —  я  думаю,  она  (>ы  уі\іерла  съ  голо- 
ду, еслибъ  я  не  возвратился.  Добрая  собака!... 

Онь  сталъ  ее  гладить, 

—  Очень  этому  вѣрю!...  Но,  какъ  я  имѣлъ  честь 
вамъ  докладывать,  это  судно  ,  которое  скоро  должно 
отплыть... 

Грубоватый  голосъ  гостя  опять  возбудиль  негодо- 
ваніе  Діаны,  которая  снова  подняла  жестокій  лай , 
сколько  господи нь  ея  ни  старался  доказать  ей  ѵвѣ- 
щаніямп,  что  она  напрасно  безпоконтся  п  даже  не- 
сносна. 

—  Постойте!  наконец  ьвскрпчалъонъ:  я  знаю,  чѣмъ 
ее  унять. 

"  Гость  думалъ,  чіо  хозяпнъ  постращаетъ  ее  тростью 
іыи  хлыстомъ^  совсьмъ  нѣтъ:  Г.  Канофплъ  подошел ъ 
къ  шкафу  ,  выну.іъ  пзъ  него  нѣсколько  ватрушекъ , 
которыми  Діана  мгновенно  завладела,  не  переставая 
прптомъ  ворчать.  Она,  какъ  нарочно,  принялась  по- 
жирать пхь  подъ  са:»іымь  тьмь  сту.юмъ,  на  которомъ 
сидѣлъ  выведенный  пзъ  терпѣнія  посьтитель. 

Гость  отодвину^лъ  НОГ),  потомъ  другую.  Хозяпнъ 
прнмитплъ  его  движепіс. 

—  Не  бойтесь!  сказал  ь  онъ:  она  не  слгьетъ  васъ  уку- 
сить; она  знаетъ,  что  я  здѣсь. 

Разговоръ,  было,  возобновился;  но  Азоръ,  почуяв ь 
сквозь  дверь  б.іаговоніс  ватрушекъ,  сталь  лаять  пзо 
Бсѣхъ  сп.іъ,  чтобъ  нзгг.ть  свою  долю.  Діана  ну  отвѣ- 
чать!  Не  стало  возможности  ни  говорить,  ни  слушать. 
Надо  было  спустить  Аз<іра...  Но  этпмъ  еще  не  кончи- 
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.юсь.  Завязалась  драка  между  голодною  матерью  и 
жаднымъ  супругомъ  ;  драка,  которая  казалась  тѣмъ 
непріятнѣе  посетителю,  что  происходила  подъ  егб  но- 
гами. Бѣдный  гость,  раздѣленный  между  опасеніемъ 
обидѣть  хозяина,  и  страхомъ  видѣть  свои  ноги  жер- 
твоюзубовъ  и  когтей  двухъ  его  любимцевъ,  незнаетъ, 
что  говорить,  не  понимаетъ  самъ  себя,  забылъ  даже 
все,  что  хотѣлъ  сказать. 

Г.  КаноФилъ,  видя  его  встающаго  съ  мѣста,  ста- 
рается удержать. 

—  Погодите!  останьтесь  еще  минуту!  Прочь,  жадный 
Азоръ!  Оставишь  ли  ты  ее  доѣдать  въ  покоіі  ?  Обжо- 
ра! воръ!...  Постой-ка:  я  научу  тебя  рвать  ее  за  ухо!.. 
Ужь  я-то  не  шучу  съ  ними!... 

И  покуда  Г.  КаноФилъ  сражается  на  словахъ ,  то- 
паетъ  ногами ,  и  не  жалѣеть  угрозъ  для  укрощенія 
воюющихъ  партій,  гость  его  уже  у  дверей;  уже  онъ 
въ  кабріолетѣ. 

—  Уѣхалъ! !...  Ему  же  хуже!  сказалъ  Г.  КаноФилъ. 
Какъ  онъ  нетерпѣливъ'.,.  И  я,  право,  не  сожалѣю, 
что  не  узналъ  отъ  него ,  о  каком  ь  дѣлъ  хотвлъ  онъ 
мніі  предложить  :  я  не  люблю  тъхъ  .іюдей  ,  которые 
не  теіэпятъ  собакъ  :  это  показываетъ  холодную  душу, 
сухое  сердце 

—  Что  это  за  чудакъ  съ  своими  собаками  !  говорилъ 
въ  свою  очередь  негоціантъ,  пріѣхавъ  домой  и  очи- 
щая свое  черное  платье  отъ  приставшей  къ  нему,  во 
множествѣ,  собачей  шерсти.  Виданаѵли  такая  глупая 
охота?....  А  мнв  говорили  объ  немъ,  какъ  объ  умномъ 
и  добрѣйшемъ  человѣкѣ!....  какъ  о  человвкѣ,  котора- 
го  удовольствіе  состоитъ  въ  одолженіи  ближнихъ!.... 


Ну  пусть  же  кто-нибудь  на  свът'Ь  добьется  отъ  него 
толку ,  черезъ  его  расказы  о  собакахъ ,  черезъ  весь 
этотъ  лай  несносной  его  стаи!.... 

И  точно,  Г.  КаноФИлъ  былъ  одпнъ  изъ  добрѣйшихъ 
и  благородит,йшнх7>  людей  па  свг»ті;.  От.  до.іго  былъ 
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жертвою  непостоянностей  любви,  холодныхъ  неспра- 
ведливостей дружбы;  но  необходимость  быть  люби- 
мымъ,  —  этотъ  недугъ  душъ  возвышенныхъ,  кото- 
рьпі  подавляется  самолюбіемъ ,  но  имъ  не  излечи- 
вается, -  необходимость  быть  любимымъ  владѣла 
имъ  въ  высочайшей  степени. 

Чтобъ  не  чувствовать  себя  несчастнымъ  среди  всъхъ 
выгодъ  богатства ,  ему  нужна  была  увЬренность ,  что 
онъ  любимъ  пламенно  ,  ожидаемъ  нетерпѣливо ;  что 
присутствіе  его  доставляетъ  удовольствіе ;  что  его 
страданія  производятъ  въ  комъ-иибудь  печаль;  что 
имущество  его  есть  священный  залогъ ,  охраняемый 
чьимъ- нибудь  усердіемъ  и  вѣрностію.  Всъхъ  этріхъ 
качествъ  искалъ  онъ  въ  людяхъ,  и  нашелъ  ихъ,  — 
сказать  ли  правду?  —  нашелъ  только  въ  собакахъ. 
Отъ  того-то  владычество  Азора  и  его  подруги  такъ 
сильно  водворилось  въ  сердцѣ  добраго  и  слишкомъ 
часто  обманутаго  КаноФила ,  —  владычество  ,  которое 
многимъ  казалось  такъ  нелъпо ,  надъ  которымъ  столь 
многіе  смѣялись! 

Между-тѣмъ  судно,  о  которомь  несчастный  посе- 
титель приходпль  пзвЪстить  его,  отплыло,  и  Г.  Кано- 
Филъ  потеряль  сто  пятьдесятътысячъ  Франковъ.  Онъ 
былъ  въ  отчаяніп,  и  въ  первый  разъ  выслушалъ  со 
внпманіелгь  длинную  ръчь  Антуанеты,  которая  сове- 
товала ему  бросить  этихъ  собакъ  въ  воду ;  онъ  даже 

обвщалъ  ей  подумать  объ  этомъ Молодая  Антуане- 

та,  прелестная  племянница  Г.  КаноФИла,  была  одна  изъ 
твхъ, которые  наиболее  досаждали  ему,  издеваясь  надъ 
«любимыми»  его  собаками.  Антуанета  всякой  чась 
находила  причины  на  нпхъ  жаловаться  :  то  белое  ея 
платьице  было  все  въ  пятнахъ  отъ  грязныхъ  лапъ 
Діаны,  обнявшей  ее  въвосторгѣ  при  долго-жданномъ 
свиданіп  ;  токроликъ,  ею  взлелеянньпі,  быль  зада- 
влеиъ  Азоромъ  ;  то  гирланда  изь  розъ ,  прпготов.іеи- 
ная  для  бала,  сдела.іась  предмегомь  и  жертвою  не- 
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осторожныхъ  пгръ  обоііхъ  пріятелеіі  дяди  между  со- 
бою. Вотъ  и  б'Влый  атласнмй  башмачекъ  пропалъ  въ 
одно  мгновепіе  ока!...  они  поспорили  объ  немъ  такъ 
удачно,  что,  кромѣ  подошвы,  ппчего  не  осталось.  На 
всѣ  эти  жалобы,  на  всѣ  ея  доносы,  добрый  дядя  все- 
гда отвіічалъ  не  пначе  ,  какъ  давая  племяннпцѣ  де- 
иегъ  болѣе ,  нежели  какъ  было  нужно  на  покуш^у 
десяіті  кролпковъ  ,  а  гирландъ  п  бьлыхъ  башмаковъ 
для  двадцати  ба.ювь  :  что  жъ !  —  неблагодарная  не 
менѣе  того  продолжала  осыпать  бѣднаго  Азора  н  ну- 
жную его  Діану ,  ѣдкими  замѣчаніями.  Дядя  тогда 
ея  не  слушалъ.  Но  теперь!...  сто  иятьдесятъ  тысячъ 
Фраиковъ!...  по  случаю  этпхъ  иі  сносныхъ  собакъ! 


В  ь  одну  ночь ,  весь  домъ  погруженъ  въ  глубокій 
сонъ :  Діана  лаетъ  съ  бьшенствомъ,  Азоръ  кидается 
въ  неистовств  іі  къ  двери ,  ведущей  въ  небольшой  ка- 
бинетъ,  гдѣ  стоить  шкатулка  Г.  КаноФпла.  Проснув- 
шись въ  пспугѣ  отъ  яростнаго  лая  свопхъ  собакъ,  Г. 
КаноФплъзвоиптъ;  люди  сбьгаются  ;  онъпоспѣшаетъ 
съ  ними  въ  кабпнетъ ,  и  находитъ  окно  отворенное 
настежь,  лѣстницу  спущенную  въ  сад ъ ;  кидается  къ 
своей  шкату.ікѣ  :  первый  замокъ  сбить ,  —  вѣролтно 
и  второй  имѣлъ  бы  ту  же  участь,  еслибъ  похитители, 
устрашенные  лаемь  собак7> ,  не  обратились  въ  бег- 
ство !  Еще  минута,  и  добрьиі  КаноФнлъ  былъ  бы  ра- 
зоренъ  совершенно;  мстпте.іыіая  Антуанста  потеряла 
бы  свое  приданое  и  назначенное  ей  отъ  дяди  наслѣд- 
ство ,  а  читатель  лишился  бы  этой  повѣсти.  Сколько 
бѣдъ ,  причпненныхъ  и  устраненныхъ  двумя  ничто- 
жными собаками!  И  сколько,  сколько  разъ,  впослѣд- 
ствіи,  хорошенькая  плезіяиннца  благословляла  стран- 
ную охоту  своего  дяди  ,  особливо,  когда  чистая  и  по- 
стоянная ея  привязанность  была  увънчана  бракомь 
съ  молодымъ  и  прекраснымъ  АльФредомъ ,  которьи^т, 
быть-можстъ ,  не  женился  бь  на  ней  безъ  приданаго. 

АННА  СИТНККОБА. 


III. 


ОПИСАНІЕ 

РОССІЙСКОЙ     АРМЕНІИ. 

СТАТЬЯ  Г.  КЛАПРОТА. 


Армянская  Область,  пріобрѣтенная  Россіею  въ  по- 
ел ьднююся  іюйнусъПерсіею,  состоитъ  іізъ  Областей 
Эрпвакской  и  Нахпчеианской.  Эріівань  столица  и 
средоточіе  управленія.  Махале,  ііліі  округи,  управ- 
ляются наибами  ,  то  есть,  начальниками  ,  которыхъ 
избираютъ  и  назначают ь  обыватели.  Всѣ  граждаискіе 
и  уголовные  случаи  разрешаются  по  Россійскпмъ  за- 
конамъ  5  но  туземцы  сохранили  привилегію,  которою 
пользовались  при  Перспдскомъ  правленіи ,  прими- 
рять сами  возникающія  между  собою  распри.  Коче- 
выя  поколѣнія  каждой  области  подчинены  двумъ  па- 
чальствующимъ  надъ  ними  Султанамъ :  одинъ  пзъ 
нихъ,  Султанъ  ІІиръ-Мурадъ,  управляетъ  родами, 
обитающими  по  берегамъ  Абарана,  въдолпнѣ  Дарап- 
чичакъ  и  въ  окрестностяхъ  озера  Гіокъ- чай;  другой, 
Асланъ-Султанъ,  владычествует  ь  родами,  имеющими 
кочевья  свои  на  бсрегахъ  Аракса. 

Эриванская  Область  къ  сѣверу  граничить  округами 
Шурагели  ,  Бамбаки ,  Касахъ  ,  Шамшади.ю  и  окру- 
гомъ,  столицею  котораго  городь  Гаидяча,  называемый 
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Русскими    Елпсаі?етііолемъ.    Отъ    этііхъ  мѣстъ  отдѣ- 
.іяется  она  цѣпыо  горь.  Къ  востоку  граница  идетъ  по 
теченію  рѣкті  Бо.іьшоіі  Арпа-чай,  называемой,  так- 
же Арпа-чаііг  Гарури.    Этою    рькою    Эривань   отдь- 
ляетса  отъ  іІахиче)?аня.  Къ  югу,  Араксъ  составляетъ 
границу  между  Исрсіею   и  Тѵрецкимъ  пашалыкомъ 
Баезпдь,  отъ  котораго    Эриваиская  Область  отдѣлена 
также  горамп  и  Ма.и>ілгь,  пли  Западнымъ,  Арпа-чаемъ, 
окрѵжающнмъ    се    со  стороны  Карскаго    пашалыка, 
Эрпванская  Область  лежптъ  между    19**  и  ^^2°  Петер- 
бургской долготы,  и  между  59"  и  41°  сьверной  широ- 
ты. Отъ  граипцѵ.і  со  стороны  Бамбаки  до  самой  отда- 
вленной  полуденной  оконечности  считается  около  ста 
двадцати,  а  отъ  востока,  то  есть,  отъ  самой  восточной 
точки  Даръ-Алагіоза    К7>  западу   сто    двадцать   пять 
верстъ.  Цыіь  возньпненпыхь  горъ,  владычествующая 
вдоль  свверной  границы,    именуется    двумя  общими 
назваиіямн.  Главныя  ;із7>  этихъ  горь,  слѣду^і  отъ  за- 
пада къ  востоку,  суть:  Карахашъ,  Ала-гіозъ,  Баратъ, 
Маралджи,  Дагъ  -  наиіакъ  ,  Сивукъ-Булакъ  ,  Джанъ- 
Тап ъ ,  Кыркытлп  и  Ода-тапъ  ,  смьжная  съ  округомъ 
Даръ-Алагіозъ.    Около   пяти    верстъ   далѣе  отъ  этой 
деревни,  отъ  сЪверной  пѣии  горъ  огдг..іястся   вьтвь, 
идуіцая  къ  юго-востоку,   вдоль  озера  Гіокь-чай.  Эта 
вѣтвь  раздъляется  за    деревнею    Мейданъ    на  двѣ  от- 
расли, изъ  которыхъ  одна  имѣетъ  наиравленіе  къ  сѣ~ 
веро-аостоку  и  продолжается  берегами  озера  до  ръки 
Занги,  другая    простирается    къ    югу    до    той    части 
Персидской  г])аницы,  гдѣ  Большой  Арпа-чай  впадаеть 
вь  Араксъ.  Оп>  этого  пункта,  вдоль  южной  границы 
и  частію  вдоль  западной  ,    идутъ  Больиюй  и  Мальиі 
Араратъ,    Ке.і.іатохснгі.    и    другія    горі>і ,    имѣющія 
свои  особыя  названія,  и  оканчивающіяся  горою  Кара- 
хашъ, о  которой  уже  упомянуто,  и  которая  составляеть 
сііверо-во(;іочиѵю  границу. 

Озеро  Гіокъ-чай,   или  Севанга,  лежитъ  въ  съверо- 
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ВОСТОЧНОЙ  части  Эрііванской  Об^іасти.  Оно  со  всьхъ 
сторонъ  окружено  высокими  горами.  Па  одномъ  пзъ 
его  острововъ  находится  монастырь  Севанга ,  или 
Вованкъ.  Озеро  нмѣстъ  иятьдесятъ  а^уі^  версті>і  вь 
длину  и  болѣе  двадцати  дііухъ  въ  ширину.  Вода  в  і> 
незгь  прѣсна.т  и  никогда  не  замерзаеть;  но  Турки, 
обитающіе  въ  окрестностях і^ ,  увѣряютъ  ,  что  она 
очень  нездорова,  и  не  употребляютъ  ея  ни  въ  питье, 
ни  для  приготовленія  нищи.  1  іокъ-чай  ,  такъ  какъ  и 
впадающія  въ  пего  рѣки,  Балыкчи,  Тохлопджовъ  и 
Лгрыджа ,  —  пзобилуютъ  рыбаліи,  о  которыхъ  мы 
скоро  будемъ  идгііть  случай  говорпть.  Тохлопджовъ 
течетъ  нзь  горы  Джанъ-танъ,  а  Агрііід;ка  изь  высотъ 
Хиритли.    Вода  въ  нихъ  хорошая  и  здоровая 

Араксъ  течетъ  отъ  Эрзерузіскаго  пашалыіча  ,  начи- 
наясь близь  города  Колли,  въ  горахъ,  отдъляіощихь 
этотъ  пашалыкь  отъ  пашалыка  Баезидскаго;  онъ  со- 
единяется съ  рѣкою  Курою,  противу  деревни  Дже- 
вать  въ  Шпрванѣ,  на  гранпцахъ  Карабахскаго  и  Та- 
льшіанскаго  Ханства,  и  образуетъ  границу  между 
Россійскою  и  Персидскою  Арменіею  н  Карабахомъ. 
Съ  правой  стороны  въ  эту  рѣку  впадаетърѣкаКарасу, 
текущая  съ  юга  пзъ  горъ  Араратскихъ;  съ  .гіівой 
Мальп"!  Арпа-чай  ,  текущій  вдоль  западной  границы 
Эривапской  области  п  округа  Шурагельскаго  \  ниже 
Араксъ  соединяется  съ  сѣвера  съ  рѣкамп  Карасу , 
Арабаномъ,  вытекающимъ  пзъ  горы  Ала-гіозъ,  и  съ 
Большимъ  Арпа-чаемъ.  Источники  послѣдней  ръки 
находятся  въ  съверныхъ  горахъ  ,  близъ  глубокой  до- 
.лины  Даръ-ала-гіозъ ;  не  довзжая  ея  устья,  этотъ 
Арпа-чай  раздѣляется  намногте  рукава;  между  ними 
лежитъ  деревня  Шарвори ,  отъ  которой  рвка  полу- 
чаетъ  другое  свое  названіе. 

Занги-джанеть  соединяетъ  Гіокъ-чаріг  съ  Араксомъ 
Какъ  первая  пзъ  этихъ  ръкь  не  су  доходна,  то  она  не 
приносить  другой  пользы,  кроімь  той,  чго  иротекаетъ 
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ПО  описываемой  нами  странь.  Другія  рѣки  области 
суть:  Коборъ-чай,  Ады-ямаиъ,  Кызылъ-ванкъ-чай  и 
многіл  другіл,  ПС  заслуживающія  особеннаго  внима- 
иія.  ВсЛі  опѣ  пзобплуіоть  рыбою,  но  не  глубоки,  такъ.^ 
что  ліітомъ  зюжпо  чрезъ  ипхъ  переходить  въ  бродъ. 
.1  і.томъ  п  Лраксъ,  во  піиогпхъ  мьстахъ,  предстанляетъ 
то  же  свойство.  Главные  броды  лежать  протнвъ  Эч- 
міадзпиа  п  Эри  ванн. 

Выгодное  положепіе  н  нріятньиі  клпматъ  Армян- 
ской Обласін  причиною  ея  благосостояния  и  нзобилія 
зсмныхъ  иропзведеній ,  которое  рѣдко  можно  найти 
гдь-либо  въ  одиоліъ  и  томъ  же  мьстъ  въ  такой  высо- 
кой степени.  ІІочва  большей  части  мъстъ,  лежащихъ 
йіежду  Эрпваиью  и  Гіокъ-чайскизіъ  озеромь  но  бере- 
гамъ  Занги,  состонтъ  изъ  чернозема,  и  весьма  плодо- 
носна.  Бо.юта  неизмеримой  глу биніл  соединяютъ  устья 
двухъ  рькъ ,  называемыхъ  Карасу  (Черная  вода). 
Земля  между  Араксомъ  и  Араратомъ  состонтъ  изъ 
солончаковъ;  известковыя  ,  мвловыя  и  кой-гдъ  маг- 
незивыя  горы,  составляють  подошву  горъ ,  тутъ  на- 
ходящихся. 

Г)Ь  Эриваиской  Области  считается  болѣе  22,350  до- 
мов ь,  что  составляете  до  115, ()()()  дугнь на^эодонаселе- 
иія.  Ііроиорцісю  иародонаселенія  на  всемъ  простран- 
ств'/. Эриваиской  провинціи  можно  полагать  до  вось- 
ми че.ювькъ  на  квадратную  версту.  Но  если  взять  въ 
расчетъ  горы,  бо.лотистыя  мѣста  и  другія  неудобства 
К])ая,  вАгьсть  сь  салп.імъ  образомь  жнзни  кочующихъ 
родовь,  не  составляющихъ  вирочемъ  16,000  душъ , 
то  почти  безошибочно  можно  сказать  ,  что  половина 
поверхпости  всей  провпицік  необитаема. 

Всѣ  ея  жители  могутъ  быть  разделены  на  два  клас- 
са :  на  обитагелей  осьдлыхъ ,  имыощихъ  иостоянныя 
жилища  въ  городе  Эривапи  и  въ  деревняхъ,  и  зани- 
мающихся землеиашествомъ,  и  на  народе  кочующій 
съ  своими  стадами.  Въ  городе  считается  1,806  домовъ, 


Описайте  РоссШскпй  Армепіп.  о 

ИЛИ  семействъ,  —  3^5  Армянских  ь,  и  5,ТТ0  хѴдербаяд- 
жанскихъ,  изъ  которыхъ  ііебо.іьшое  только  число 
мусулі>манъ  :  прочіе.всѣ  Лрзіяпе.  Число  зем.іепаиіцевъ 
области  простирается  до  16,450 семей:  изъ нпхъ 4,000 
мусульманъ,  4,680  Армянъ,  5,7Т0  Адербаяджаицсиъ, 
и  4,000  Басзидцевъ,  Карсовъ  и  Эрзсрумцсвъ.  Кочую- 
щія  иоколѣнія,  въ  ЧПСЛІІ  э,155  семей,  припадлсжать 
къ  четыремъ  плезіепамг, :  они  суть  Курды,  Ссльдікук- 
скіе  Турки  Кара-Папахи  и  Цг.іганы.  Курды  всѣ  му- 
сульмане, шіитской  и  суннитской  сектъ  :  поколѣнія 
Милли  и  Карачурлу  самыя  значительныя  в  ь  числіі 
иервыхъ ;  сунниты  образуіотъ  между  ирочимъ  мпого- 

ЧПСЛеННЫЯ  ПОКОЛЬПІЯ  СИЛІЯНОВЪ,  ВІ^  последнюю  150Й- 

ну  между  Россіею  и  Персіею  поселившихся  въ  сей  сі  ра- 
иѣ.  Вообще  считается  544  семей  шіптовъ  п  4І9супни- 
товь  .Послъ  того,  какъ  Сельджукскіе  Турки,  овладѣвъ 
частііо  сѣверо-восточиой  Армепіи  ,  п,  удерживаясь 
въ  ней  въ  иродолжсніе  слишкомь  двухъ  столѣтій,  рас- 
пространились нечувствительнымъ  образомъ  до  ея 
средоточія  или  до  соседства  съ  Араратомъ,  отъ  нихъ 
произошли  слѣдующіе  роды  :  АйріухЛілпнцы,  состоя- 
щіе  изъ  654  семей,  Зейдлинцы  изъ  108,  Акса.іпнцы 
изъ  119  II  Таушанлинцы  изъ  10:  всего  семействъ 
891. 

Съ  одпннадцатаго  вѣкавъ  Арменіііобпта.ііі  Касахи. 
Они  поселились  въ  округ  в  Касахи  ,  и  раздвлились  на 
два  главііыхъ  поколѣиія,  -  Чобукаръ  и  Кара-Папахъ. 
Первое  изъ  ііііхъ  раздт.лилось  на  семь  вътвей,  соста- 
вляющихъ  вообще  4І0  селіей  \  послт.дііее  закліочаетъ 
въ  ссбіі  собственно  такъназываемыхъ  Кара-ііапаховъ, 
II  состоит7>  изъ  66Т  семей  и  пяти  пиаковыхъ  вѣтвей  , 
не  столь  значптелыіыхъ  и  не  свыше  100  сезіеіі.  Два 
большія  поколѣнія  Касаховънростираются  такпмъ  об- 
разомъ до  1,197  семей. 

Чанганы,  или  Цыганы,  разделились  на  три  поколь- 
нія  ,  —  Карашисовъ,    которые    исиоввдують  мусуль- 


6  Науки  11  ХуЪомсества. 

манскую  вѣру  ПО  шіптскому  обряду,  Ш  семейства ; 
Моготріумъ,  суннитской  секты,  7;  п  Боша,  А2)мян- 
скаговѣропсповт.данія,  46:  всего  95  семей. 

Что  касается  до  нравственныхъ  качествъ ,  то  шіи- 
ты,  сунниты  и  Армянскіе  Христіане  весьма  между 
собою  различествуютъ.  Шіиты  вообще  краснорѣчивы, 
и  бесБды  свои  ,  обыкновенно  остроумньтя ,  сопровож- 
даютъ  рѣзкпми  жестами.  Оннльстпвы  п  очень  хнтры; 
честность  не  составляетъ  главной  ихъ  добродѣтели, 
и  корысто.исбіе  побуждаетъ  ихъ  иногда  къ  поступ- 
камъ  самі>імъ  низкпмь,  и  часто  приводить  ко  лжи. 
Сверх7і-того,  они  весьма  склонньі  къ  воровству.  Эти 
пороки  дѣлаіотъ  весьма  опасны.мъ  обращеніе  съ  ними, 
несмотря  па  всіі  ихъ  удостовѣреиія  въ  благорасио.ю- 
женіи  и  на  наружную  ихъ  вежливость.  То  же  самое 
аамѣчается  и  въ  кочуіощихъ  родахъ  этой  секты  ,  съ 
тою  разницею,  что  послъдніе  строго  соблюдаютъ  за- 
коны гостепріимства  ,  и  что  ихъ  нравы  грублзе  нра- 
вовъ  осѣдлых7>  шіитовъ ;  но  какъ  тѣ,  такъ  и  другіе, 
въ  равной  степени  п.іуты. 

Сунниты  различествуютъ  отъ  шіитовъ  ско.іько  одѣя- 
піемъ,  столько  и  всею  вообіце  иаружностію.  Они  оде- 
ваются по  14  редкому  образцу,  и  всѣ  дородны,  между 
тѣмъ  какъ  Персіяпе,  которые  всѣ  почти  шіиты,  обык- 
новенно худощавы  тѣломъ.  Сунниты  этой  Области 
пмѣютъ грубыя  черты;  по  саліымъ ихъ движеніямъ за- 
метно, что  они  ленивы;  въ  разговоре  и  образе  изъя- 
сненія  довольно  непріятньт-,  не  гостеиріимны,  и  такъ 
же  падки  на  корысть,  какъ  и  шіиты.  Но  съ  перваго 
взгляда,  (ОНИ  уж:е  кажутся  меігЬе  раболепны,  и  когда 
съ  ними  более  ознакомишься,  открьи5ается,  что  они 
тоже  не  менее  заражены  вероломствомъ,  нежели  ио- 
следовате.іп  Алія.  Наиболее разительныя  черты  этихъ 
двухъ  отде.іеиій  жителей  суть  народная ,  иепреодо- 
.іимая  гордость  и  храбрость ,  доходящая  до  величай- 
шей дерзости;  какъ  те,  такъ  и  другіе ,  вспыльчивы, 
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мстительны,  распутны,  безнравспшины  ігь  вьзсочмй- 
шеіі  степени. 

Нельзя  сказать  ничего  лучшаго  нвъ  пользу  Армянъ, 
бывпіихъ  жертвою  жесточайшаго  деспотизма  въ  те- 
ченіе  многихъ  вВковь.  Сь  давняго  времени  они  поте- 
ряли народньиі  свой  характерь:  они  иромьияли  древ- 
нія  свои  добродіітели  на  дурньтя  качества  своихъ  при- 
тѣсиителей,  и,  можетъ-быть,  не  безъ  основанія  пола- 
гаютъ,  что  теперь  превзошли  нхь  в  ь  этом{>  отноіпе- 
ніп.  Жажда  мщенія  заставляла  ихъ  иосгупагь 
съ  своими  зіучи гелями  такъ,  какъ  поступали  съ 
ними  ихъ  мучители.  Но  Природа  одарила  Армяиъ 
большею  понятливостію  и  ні&которыми  особснныіии 
способностями.  ' 

Жители  Русской  Арменіи  занимаются  главнѣйше 
выдѣлкою  кожъ,  вареніемъ  мыла  н  приготовленіемъ 
шелковыхъ  и  бумажныхъ  тканей.  Распродажа  отпхъ 
издѣлій  производится  въ  самой  Арменіи,  или  въПср- 
сіи,  Турціи  и  Грузіи.  Транзитная  торговля  прибы- 
точна для  области.  Сельскіе  жители  прпвозятъ  на  тор- 
ги естественныя  произведенія  ,  соль,  хлопчатую  бу- 
магу, сарачинское  пшено,табакь,  рожь,  ячмень,  пень- 
ку, конопляное  сѣмя,  и  овощи  всякаго  рода.  Кочую- 
щія  поколѣнія  торгуют  ь  скотомъ,  занимаются  достав- 
кою каравановъ  и  перевозкою  произведеній. 

Эриванская  Область  раздьляется  на  семь  магалле, 
или  округов  ь  :  1,  Зангиберъ  и  Кыркъ-Булакъ,  гдв 
лежптъ  городь  Эривань  :  независилю  отъ  населенія 
этого  города,  число  землеоашцевъ  въ  округѣ  со- 
ставляетъ  1,880  семей:  ^І.  Гарны-базаръ  и  Ведиба- 
заръ,  въ  которомь  деревня  Комарлинь  —  г^іавное  мь- 
сто:  Перси дскій  сардаръ  выстрои.іъ  тамь  домь  для 
жительства  наиба,  или  начальника  магалле  ^  земле- 
пашеское народоиаселеніе  простирается  до  ^,750  се- 
мей-, 5.  Чаруръ,  съ  крѣпостію  Энгиджа :  населеніеего 
1,600   седіей ;,  4.  Дарачпчакъ,  главное  мѣсто  котораго 
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деревня  Радауилъ ,  іімѣетъ  750  постоянно  живущихъ 
тутъ  сезіей;  5.  Карны-базаръ  и  Абарапи,  сыѵіонасты- 
ремъ  Эчміадзинскнмъ,  ^150  постоянно  жпвущихъ  се- 
мей-, 6.  Сардаръ-Абадъ,  Талннъ  и  Зеатлинъ,  съ  крѣ- 
постью  Сардаръ-Абадъ,  такихъ  же  8Т0  семей;  Т.  Зар- 
мали ,  Кулпи  п  Паршани,  съ  деревнею  Кызылъ-За- 
киръ,  гдѣ  нѣкогда  жилъ  наибъ  въ  каменномъ  домѣ, 
съ  2480  сезіей  постоянныхъ  жителей. 

Городъ  Эривань  лежитъ  на  берегахъ  рѣкъ  Запги  и 
Кыркъ-Булака.  Крѣпость  нмѣетъ  весьма  высокія  стѣ- 
ны  на  лъвомъ  берегу  Занги ,  построенныя  нзъ  земли 
съ  прпмѣсыо  къ  ней,  для  большей  прочности,  соло- 
мы п  мелкаго  камыша.  Рт.ка  Занги  ограждаеть  од- 
ну сторону  крѣпости ;  прочія  три  части  окружены 
рвазіи.  Га2)низонъ  снабжается  водою  посредствомъ  ка- 
нала съ  земляными  полуразрушившимися  стѣнами 
и  двухъ  подземныхъ  водопроводовъ ,  оставленныхь 
Персіянами  въ  большомъ  неб^)еженіи,  и  соединяю- 
щихся съ  рѣкою.  Въ  Эривани  находится  2,То1  домъ 
и  14,000  жителей.  Берега  Занги  соединены  съ  крѣ- 
постыо  каменнымъ  мостомъ,  а  за  версту  ниже  нахо- 
дится другой  камснньи"т  зюстъ  :  въ  двухъ  верстахъ  съ 
половиною  выше  крѣпостн  есть  бродъ. 

Эчміадзинъ,  знаменитѣйшій  монастырь  въ  Армсніп, 
состоить  изъ  трехъ  церквей,  окруженныхъ  каменною 
сгЛіною.  Посліідиій  Патріархъ,  ЕфФремъ,  унотреб- 
лялъ  вссвозможныя  старанія  къ  раснростіэаиенію  и 
украшеиію  этой  Обители.  Въ  ней  заведены  маслобой- 
ня, печь  для  ;кженія  кирпича,  обшириыя  м&ста  для 
разнаго  рода  зелени  и  плодовыхъ  деревъ,  весьма 
обширный  погребъ ,  въ  которомъ  хранится  огром- 
ное количество  вииъ,  иолучаемыхь  съмонастырскихъ 
земель,  амбаръ  для  хлѣба,  льтняя  и  зимняя  трапезы, 
могущія  вмЪщать  до  пяти  сотъ  че.ювѣкъ,  трехъ-эта- 
жный  долгь  съ  весьзіа  удобными   комнатами  для  ты- 
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сячн  путешественников ь  ,  базарь  ,  конюшни ,  и  про- 
чее. 

Сандаръ-Абадъ  лежптъ  въ  восезінадцати  верстахъ 
отъ  Эчміадзпна^  на  лѣвомъ  берегу  Гумри  п  недалеко 
отъ  Аракса,  воды  котораго  проведены  въ  город  і,  дву- 
мя каналами.  Возвышенный  ствны  представляіотъ  про- 
долговатый четыреугольникъ,  пли  паралелограммъ ; 
продолыпііе  бока  защищаются  шестые,  а  поперечньтс 
четырьмя  башнями,  изъ  которыхъ  послѣднія  меньше 
первыхъ.  Все  это  обведено  рво]\гь,  снабжающимся  во- 
дою иосредствомь  подземныхъ  водопроводовъ.  Кре- 
пость пмѣетъ  въ  окружности  около  трех  ь  всрстті ,  въ 
ней  находится  ТОО  домовъ  съ  обитателями;,  въ  середи- 
не дпорецъ  сардаря  и  большой  садъ. 

Къ  зем.іепашественіюмѵ  населенію  семи  округовъ 
присоедннпть  должно  4,000  семей  нзъБаезпда,  Карса 
и  Эрзерума,  лгьсто  лаітельства  которыхъ  еще  не  опре- 
делилось. 

Въ  зимнее  время  кочевые  обитатели,  съ  стадами 
своими,  уклоняются  въ  долины  между  горь,  гдѣ  каж- 
дое поколыііе  имьеть  свои  жи.іища;  весною  онп  на- 
чпнаютъ  подыматься  и  восходить  на  горы  по  мьрѣ 
увеличивающихся  жаровь.  Когда  стужа  делается  чув- 
ствительною, они  мало-по-зіалу  спускаются  съ  горь. 
Кишлаки,  или  зимнія  жн./іища  и  пажити  кочевыхъ 
обитателей,  разделены  на  разлнчпьш  імагалле. 

Чубукары  и  суннптскіе  Курды  принуждены  часто 
переменять  место  жительства  и  искать  новыхъ  паст- 
бищъ,  по  нричпне  многочисленности  своихъстадъ, 
рогатаго  скота,  лошадей,  овецъ  и  козъ.  Г.іавноезаня- 
тіе  Цыгат>  —  воровство-,  они  промышляютъ  также 
показываніемъ  змей  и  разныхъ  редкихъ  животныхъ, 
и  делаютъ  сита. 

Одно  только  обстоятельство  могло  бы  принудить 
кочевыхъ  обитателей  этого  края  водвориться  въ  посто- 
янныхъ  жнлнщахъ,  -  это,  если  бь  народонаселеніс 
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ихъ  значительно  пріумножилось-,  въ  такомъ  с.іучаѣ, 
степь,  нын'Ь  пустынная,  была  бы  воздѣлана,  что  по- 
буди.то  бы  ксУчующихъ  утвердиться  въ  деревняхъ  и 
заняться  землепашествомъ.  Между-ткліъ  самые  Чу бука- 
ры ,  какъ  кочевой  народъ  полезны :  они  каждогодно 
доставляютъ  Правительству  множество  рабочаі  о  скота. 
Скотоводство  составляетъ  главньйшее  запятіе  оби- 
тателей страны  и  пастоящій  источннкъ  ихъ  богатства. 
Въ  Эриванской  Об.іасти  находится  около  2,500  коче- 
выхъ  семействь,  которыя,  упражняясь  очень  мало  въ 
хлъбопашествѣ ,  снискпваютъ  пропитаніе  отъ  стадь. 
У  нихъ  мало  буйволовъ,  но  много  коровъ,  барановъ, 
козь  и  .юшадей.  Исчислено,  что  они  ндгыотъ  около 
Ѵ2^0(){)  быковъ,  11,000  коровъ,  110,000  овецъ,  козъ 
и  лошадей.  Скотоводство  равиомѣрно  нужно  и  для 
части  землепашсственныхъ  осъдлыхъ  жителей,  пото- 
му, что  они  принуждены  въ  тяжелые  свои  п.іугн  за- 
прягать по  крайней  мърѣ  по  восьми  паръ  быковъ  п^іи 
буйволовъ.  Армяне  преимущественно  употребляють 
для  этого  быковъ,  меж:ду-тѣмь  какъ  Татары  предпо- 
читаютъ  буйволовъ.  Число  землепашцевъ  простирает- 
ся до  19,000  семей,  у  которыхъ  есть  15,000  буйво- 
ловъ самцевъ  и  такое  же  число  самокъ,  42,000  бы-' 
ковъ,  37,000  коровъ,  150,000  барановъ  и  козъ,  и  1 1,000 
лошадей.  У  пихъ  водится  также  множество  ословь, 
изъ  которыхъ  до  5,000  служатъ  д.ія  перевозки  това- 
ровъ.  Во  всей  области  считается  не  болѣе  400  одно- 
горбыхъ  вербліодовъ  :  они  принадлежатъ  въ  особен- 
ности Магометанамъ,  и  ръдко  увидишь  ихъ  у  х\рмя- 
нина.  Такъ ,  можно  положить,  что  во  всей  Эриван- 
ской об./іасти  находится  50,000  буйволовъ,  102,000 
быковъ,  200,000  овецъ,  барановъ  и  козъ,  и  24,000 
лошадей  и  ословь.  Если  определить  продолженіс 
жизни  каждой  рогатой  крупной  скотины  въ  десять,  а 
мелкой  въ  пять  лѣтъ ,  то  найдется ,  что  жители  каж- 
догодно  получають  73,000   кожъ   разной  величины, 
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цѣна  которыхъ  слѣдующая  :  буйволовая  кожа  отъ  15 
до  ^О  р.,  бычачья  оть  Т  р.  50  к.  до  15  р.,  баранья  ко- 
жа отъ  55  до  65  копьекъ. 

Всѣ  стада  даютъ  много  сыра  и  масла.  Отъ  каждой 
коровы  получается  по  крайней  мьрѣ  три  батмана  * 
масла  въ  годъ ,  и  следственно  можно  полагать  ^  что 
масла  тамъ  производится  въ  годъ  189,000  батмаповъ. 
Масло  ихъ  превосходнаго  качества  ,  но  обьшновенно 
иліѣетъ  весьма  непріятный  вкусь  отъ  того ,  что  оно 
складывается  в ъ  смоленыя  кожп ,  иазьпіаемыя  бур- 
дуками^  или  въ  деревянные  боченкп,  за  чистотою  ко- 
торыхъ не  наблюдается:,  кромъ-того  кочующіе  паро- 
ды не  процѣживають  молока  и  не  очпщаютъего  над- 
лежащимъ  образомь  ,  отъ  чего  йіасло  всегда  наполне- 
но волосами.  Сыръ  могъ  бы  быть  превосходнаго  ка- 
чества, но  пріуготовленіе  его  дълается  бсзъ  всякаго 
тщанія  :  онъ  обыкновенно  бываетъ  бьл ъ,  сух  ь  п  крѣ- 
покъ,  во  рту  не  таетъ, а  почти  всегда  слишкомь  со.юнъ. 

Другое  весьма  важное  произведеніе ,  получаемое 
отъ  стадь,  есть  шерсть^  но  стада  рѣдко  сіригутся  бо- 
л'Ве  двухъ  разъ  въ  годъ :  они  кругльп!  годъ  па  паст- 
В'іі,  лѣтомъ  на  горахъ ,  а  зимою  въ  нпзмеиныхь  мв- 
стахъ, гдъ  остаются  на  открытомь  воздухѣ, так ъ  какъ 
уиотребленіе  хлЪвовъ  неизвъстпо.  11  действительно, 
въ  холодныя  зимы,  въ  окрестностяхъ  Эриванп  часто 
случающіяся,  стужа  истребила  бы  баранов  ь,  еслп  бъ 
они  лишены  были  частою  стрижкою  покрывающей 
ихъ  густой  шерстп.  Время  стрижки  бываетъ  къ  кон- 
цу Іюня ,  и  отъ  каждаго  барана  въ  сложности  полу- 
чается трп-осьмыхъ  батмана,  или  четыре  Фунта  съ  по- 
ловиною шерсти.  Поэтому  расчету,  шерсти  каждогод- 
но получается  1 ,5:^0,000  Фунтовъ.  Хотя  волна  этого 
края  не  можетъ  почитаться  превосходной  доброты,  но 
она  дово.іьно  хороша.  Цвна  батмана  шерсти  бываетъ 

Эрішанскій  батманъ  содсржитъ  въ  себѣ  дпѣиадцать  Россіпскііхъ  Фун- 
товъ и.сп  1 ,200  мііска.іьсоБъ;   сто  батмаповъ  равняются  одному  хі.івіру 
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отъ  5  ДО  4  рублей.  Самая  большая  часть  произведе- 
нія  употребляется  внутри  области;  женщины  прядуть 
шерсть  и  пріуготовляіотъ  изъ  нее  родъ  сукна,  не  бо- 
лве  какъ  въ  шесть  вершковъ  шириною.  Изъ  нее  діі- 
лаются  также  ковры ,  міішкп  и  другіе  предметы.  Са- 
мая грубая  шерсть  обращается  въ  войлочныя  одѣяла, 
составляющія  единственное  украшеніе  жилищъ  та- 
мошняго  народа. 

Скотоводство  въ  этомь  краю  необходимо,  по  двумъ 
главнымъ  причинамъ:  во-первыхъ ,  высокія  го^ил, 
перерѣзанныя  по  всѣмъ  направ.іеніямъ  большпмъ  чис- 
ломъ  рѣкъ,изрытыя  ручьями,  которыя  низвергаются 
каскадами,  до  такой  степени  преиягсті?уютъ  сообще- 
нію,  что,  можно  сказать,  тѵтъ  не  существуеть  боль- 
шпхъ  дорогъ ,  кромѣ  и  ькоторыхъ  округовъ  нижней 
части  страны.  Нсдостатокъ  путей  сообщенія  дѣлаетъ 
невозможною  перевозку  товаровъ  иначе ,  какъ  на  ра- 
бочемь  скотів.  Быкъ  наиболѣе  полезсиъ  въ  этозіъ  от- 
ношеніп:  тихим7>,  по  вѣрнымъ  шагомъ,  онъ  перепра- 
вляется, съ  тяжестііо  от7>  240  до  520  Фунтовъ ,  чрезъ 
самыя  опаспыя  горы ,  и  совериіастъ  отъ  тридцати  до 
тридцати  семи  ішрстъ  въ  день.  Хотя  Армяне  уио- 
требляють  также  арбы,  пли  телѣжки  о  двухъ  коле- 
сахъ  ,  па  которыя  накладывается  до  2,000  Фун- 
товъ, ію  п  у  нихі>  быки  почти  въ  общемъ  употребле- 
ніи  для  перевозки  съѣстпыхъ  припасовъ  и  другихъ 
товаровъ.  Другая  польза,  получаемая  отъ  рогатаго 
скота,  —  навозъ  :  оиъ  служитъ  пе  для  удабриванія 
зем.іп,  которая, по  своему  плодородію,  вътомъие  нуж- 
дается, но  его  мѣшаютьсъ  соломою,  рі.жутъ  въ  плит- 
ки, сушатъ  на  солнцъ  и  сберегаютъ  на  зиму  для  топ- 
лива. Прпготовлсніе  этихъ  нлитокъ  исключительно 
предоставлено  прекрасному  полу  :  можно  видѣть  жен- 
щппъ  изъ  богатѣйшаго  состоянія  маліікобъ  ^  и.іи  ио- 
мьщиковь,  марающихъ  бълыя  свои  ручкп  этп.^іъ  от- 
вратптельнымъ  издѣліезгь.    Павозъ,  ириготов.іенный 
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такпмъ  образомъ,  называется  кызаномь.  Въ  самомъ 
дълі,^  оііъ  составлястъ  необходимость  въ  краю,  гдт> 
дерево  весьма  рѣдко.  Кызакъ  употребляютъ  для  топ- 
кп  печей,  въ  которыхъ  пекутъ  чуреки^  или  плоскіе  нн- 
рогн,  и  левами^  родь  чернаго  хлт.ба,  тонкаго,  какъ 
лпстъ  бумаги.  На  кухпяхъ  все  стряпается  помощію 
навозныхъ  пластинъ,  не  даюпдпхъ  пііщѣ  пи  вкуса,  пи 
запаха  непріятнаго.  Ими  согрг.ваютъ  также  изразцо- 
выя  НЛП  Фаяпсовьія  печн.  Кызакъ  почти  не  произво- 
днтъ  пламени,  но  даетъ,  подобно  уголью,  большое  теп- 
ло, и  по-этому  удобен ъ  для  плавки  металлов  ь. 

Въ  Эриванской  Области  болѣе  безплодныхъ  земель, 
нежели  воздьланныхъ.  Первыя  особенно  на  горахъ, 
на  которыхъ  въ  продол  женіе  двухъ  третей  года  кли- 
матъ  не  благопріятствуетъ  растительности  :  такпхъ 
земель  много  и  по  берегаімъ  Аракса ,  гдѣ  большая 
часть  почвы  солонцовата.  Въ  прибрежныхъ  его  окру- 
гахъ  обптаютъ  кочующія  поколѣнія,  которььт  зимою 
Илпвутъ  въ  палаткахъ,  ежели  не  проводятъ  ея  въ  кпш- 
лакахъ :  обитая  въ  деревняхъ,  они  пасутъ  стада  свои 
въ  окрестностяхъ  Аракса.  Въ  Маѣ  мѣсяцъ,  коль  ско- 
ро сь  нервымъ  дыханіемъ  весны  появляется  почка, 
они  оставляютъ  иодземныя  свои  жилища,  съ  посиъш- 
ностію  собирають  всъ  вещи ,  и  навьючиваютъ  пхъ, 
вмѣстъ  съ  свопліи  алашукамп^  или  палатками,  на  ве])- 
блюдовъ,  быковь  н  коровъ,  постепенно  калчдьиі  день 
подымаются  йа  горы,  вершины  которыхъ  покрыты 
вѣчнымъ  снъгомъ,  п  тамъ  наслаждаются  какъ  въ  раю. 
Такой  родъ  жизни  действительно  иріятенъ  въ  землъ, 
гдъ  лѣтній  жаръ  удушливь:  онъ  сохраняетъ  здоровье 
кочѵющпхъ  людей ,  переносящнхъ  нездоровый  кли- 
матъ  береговъ  Аракса  въ  Іюлв  и  Августѣ  мъсяцахъ 
съ  большимъ  трудомъ,  нежели  Русскіе,  хотя  послъд- 
ніе  въ  этой  стран  ь  чужіе. 

Кочевые  обитатели  получають  также  немалую  поль- 
зу отъ  перевозки  провіанта  ,  для  Россійскихъ  войскъ, 
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п  товаровъ,    проходящихъ  съ  каравапаліи  по  всѣмъ 
направ.іеніямъ. 

Армянская  Об.іасть.  перерѣзываемая  большимъ  чн- 
сломъ  ріікъ,  іізобплуетъ  рыбою.  Вь  Араксв  ловятся 
бони,  81ІІІГІ,  иъ  рѣкахъ,  называемыхъ Кара-су,  прекра- 
сные карпы;,  а  въ  другпхъ  рькахъ  п  въ  каналахъ  бѣ- 
лыя  барбопы.  Г)Сѣ  ручьи,  выходящіеизъ  горъ,  насе- 
лены Форелямн,  авърѣкахъ,  соединенныхъ  съГіокъ- 
чаемъ,  пхъ  великое  множество.  Сюда  собираются  для 
.ювлп  этой  рыбы,  п  обыкновенно  уловъ  превосходить 
надобность.  Рвки  наиболее  богатыя  рыбою,— Коборъ- 
чаіі,  Авы-яманъ  п  Кызылъ-Ванкъ-чай.  Калчдомѣсяч- 
но  однпъ  ро.іъ  рыбы  сменяется  другимъ,  и  ВСЁ  они 
им'Ьютъ  разныя  именованія.  Гіокъ-чайскія  рыбы  с.іа- 
вятся  по  всему  Кавказскому  краю :  караваны  отъ  5^00 
до  500  быков'ь  отправляются  занпмп  пзъГрузіи.  Для 
удобности  рыбо.ювства,  отвращаютъ  иногда  теченіе 
рькп  и  обме.іяютъ  рыбу,  но  рЬдко  случается,  чтобъ 
выбирали  ея  болѣе  половины,  — оста.іьное  количество 
оставляется,  и,  согнивая,  заражаетъ  воздухъ  пестер- 
пимымъ  зловоніемъ.  Рыбныя  ловли  на  Гіокі^-чаь  весь- 
ма важны  Д.1Я  Хрпстіанскпхъ  областей,  лежащихъза 
Кавказомъ,  въ  которьіхь  сірого  соб.іюдаегся  постъ. 
Въ  Эрпванской  провпнціп  встречается  также  особен- 
ный родь  большпхъзелспыхъ  лягушекъ,  употребляе- 
мыхъ  въ  пищу  ;  земллпыхъ  черепахъ  въсомъ  въ  пят- 
надцаі  ь  Фунтовъ,  п  крабсовь,  пли  морскпхъ  пауковъ. 

Въ  болыпомъ  обыкновеніи  охота,  производимая  хищ- 
пьіми  птпцами.  Птицы  съ  молодости  къ  этому  пріу- 
чаются,  и  наиболее  уважается  въ  родѣ  птицъ,  назы- 
ваемыхъ тар.іапамп.  Нхъ  болъе  всего  находится  въ 
округахъ  Дара-чпчакъ  иСудагянп.  Они  употребляют- 
ся для  ловли  дичи,  водящейся  въ  бол ьшомъ  количестве 
въ  каменпстыхъдолипахъ,  малой  драхвы,  куропатокъ 
п  перепеловъ,  стаями  ходящихъ  віі  низменныхъ  ме- 
стах ь  ,  и  скБорцовъ,  вънзобпліп  находящихся  вътехъ 
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мѣстахъ,  гдѣ  МНОГО  бараноиъ.  Что  касается  до  порс- 
летпыхъ  птііцъ ,  то  въ  толіъ  краю  видимы  бываютъ 
безчисленныя  стаи  арктическихъ  гагаръ,  драхвъ,  пе- 
лпкановъ,  гусей  и  утокъ,  которыми  покрыты  берега 
озеръ  п  рѣкъ.  1>ъ  бо.іоі пстыхъ  мѣстахъ  водятся  цап- 
ли, а  въ  поляхъ  аисты  и  журавли,  очищающіе  зем.ію 
отъ  вредиыхъ  гадовъ.  Хищиыя  птицы  суть  —  орлы 
чрезвычайной  величины,  и  разные  роды  коршуновъ 
и  соколовъ.  Берега  обвпхър'ВкъКарасу,  илі>которыхъ 
скверная  стекаетъ  съ  хребтовъ  Ала-гіоза,  а  южная  съ 
Арарата,  чрезвычайно  болотисты  и  завалены  густымъ 
камышемъ.  Въ  этихъ  камышахъ  стадами  бродятъ 
кабаньт.  Они  такъ  многочисленны ,  что  производи- 
мыя  ими  оиустошенія  принудили  Лчителей  удалить- 
ся на  иѣкоторое  разстояиіе,  чтобъ  быть  самимъ  и 
полямъ  пхъ  впь  опасности.  Въ  окрестиостяхъ  Гіокъ- 
чая ,  въ  округѣ  Зоди,  въ  Дара-чпчакѣ ,  въ  Арбани, 
въ  долинахъ  Ала-гіоза  и  въ  камеиистыхъ  ущелі- 
яхъ  цѣпи  Агрп-дагскихъ  (Араратскихъ)  Горъ,  число 
краснаго  звьря  сто.іь  велико,  что  стада  пхъ,  рыщу- 
щія  по  покатостямъ  хребтовъ,  едва  обращаютъ  на  се- 
бя впиманіе.  Попадаются  также  стада  дпкихъ  бара- 
новъ  (аргсии)^  козь  и  серпъ.  Въ  Ала-гіозъ  заходить 
особенный  родъ  козъ,  назьп^ающнхся  джшиірами  :  ска- 
зываютъ,  что  за  сими  животными  всегда  слѣдуеп> 
птица,  которая  собираеть  длянихъсухте  листья,  слу- 
жащіе  имь  иип^ею  въ  зимнее  время  ;  сама  она  нахо- 
дить себь  пищу  въ  пометь  этихъ  козъ. 

Осенью,  по  паденіи  иерваго  сиѣга,  поля  бываютъ 
покрыты  безчислеинымъ  множествомъзайцевъ,  кото- 
рые, питаясь  корою  плодоносныхъ  деревъ,  причи- 
няють  большой  врсдъ.  Кьглавнъйшимъзабавамъ  жи- 
телей иринадлежитъ  также  травля  звърей  собаками. 
Шкуры  убитыхъ  звѣрей  бросаются,  какъ  ни  къ  чему 
неслужащія.  Въ  глубоких7>  болотахъ  Аракса ,  восточ- 
паго  Арпа-чая     и  Дара-чичака  водятся  медвг.дп;  но 
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шкуры  ііхъ  СТОЛЬ  пизкаго  качества,    что   медвѣжья 
ловля  рѣдко  кого  прелыцаетъ. 

Въ  малообитаемыхъ  частяхъ  Эрпвани  находится  до- 
вольно большое  число  рыжихъ  и  темныхъ  медвѣдей, 
гіепъ,  чрезвычайной  величины  волковъ,  лпсицъибѣ- 
ловатаго  цвѣта  хорьковъ.  Тамъ  ловятся  также  выдры 
и  бвлыя  векши,  которыя  цвіітомъ  схожи  съ  Сибир- 
скими. Зимою  хищные  звѣри  бываіотъ  такъ  смѣлы, 
что  иногда  заходятъвъ  деревни,  и  даже  въ  города. 

Россійская  Арменія  не  слишкомъ  богата  лѣсами; 
однако  округи  Судагянъ,  Абаранъ,Дара-чичакъ,  Гун- 
си,  или  иолуденныя  отлогости  Гокъ-чая,  Даръ-ала-гі- 
озъ,  верхняя  часть  долины  Герни  и  Веди-чая,  также 
восточная  часть  Большаго  Арарата  ,  ироизводятъ,  въ 
совокупности  съ  кызакомъ,  достаточное  колпчество 
дровъ  для  топлива.  Лѣса  состоятъ  большею  частію  изъ 
березы,  липы,  дуба,  орьшнпка,  дпкихъяблонь  и  грушъ, 
ароніи,  мозжевельнпка,  и  прочая.  Ели  нътъ,  и  она  до- 
ставляется изъ  Карскаго  пашалыка  сплавомъ,  плота- 
ми, по  Араксу.  На  Карскомъ  рыикъ,  бревно  изъ  лѣ- 
совъ  Дара-чичака ,  длиною  въ  десять  аршинъ  и  въ 
два  пли  три  вершка  толщиною,  продается  отъ  1  р. 
25  к.  до  1  р.  60  к.  каждое ;  но  цѣна  значительно  измѣ- 
няется ,  п  возъ  дровъ  стоптъ  отъ  1  р.  50  к.  до  2  р., 
возъ  угольевъ  50  к.  Эта  вѣтвь  торговли  находится  въ 
рукахъ  Кара-папаковъ,  Курдовъ  и  кочующихъ  Кара- 
чорлу. 

Долины  по  обоимъ  берегамъ  Аракса,  какъ  ивсъне- 
обптаемыя  части,  покрыты  разнаго  рода  кустарника- 
ми, въ  числѣ  которыхъ  на  возвышенныхъ  мѣстахъ 
вообще  иримѣчается  дикая  слива,  дикій  розанъ,  ма- 
линникъ,  барбарисъ  п  жасминъ,  изъ  котораго  дѣлают- 
ся  дорогіе  чубуки.  Въ  нпзменныхъ  долинахъ  встрѣ- 
чается  вниоградъ,  трава,  называемая  ылгынъ^  употре- 
бляемая для  метелъ,  и  шодга/і&,  изъ  золы  котораго 
выдѣлываютъ  поташъ  :  жители  уиотреб.іяютъ  егодля 
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прііготот?.]еіпя  мыла  ,  нужиаго  пмъ  для  бплспія  бу- 
мажиыхъ  исткапій.  С.іаицовыя,  безплодпыя  долины, 
простпраіоіціяся  отъ  северной  подошвы  двухъ  Арарат- 
скихъ  Горъ  II  оть  іісточыііковъ  Кара-су,  кт.  Акь-іі- 
ойліі  п  Ьѵролану,  так;ке  земли  между  Араксомыі  гра- 
ницею Макііпскаго  округа,  ііздакгі ъ  кустарник/.  оп> 
четырех!,  до  пяти  Футов ъ  вышиною,  .іисть  котораго 
похожъ  на  виноградный  :  жители  удостовьряют'ь,  что 
прежде  этотъ  кустариикъ  производил ъ  тоті.  самый  ви- 
ноградъ ,  изь  котораго  Гіатріархъ  Ной  впервые  при- 
готовилъ  вино;  но  какъ  послт.  неумьрсиііаго  уиогре- 
бленія  напитка,  проснулся  онъ  на  другой  день  съ  го- 
ловною болью,  то  проклялъ  зловредное растеніе,  и  съ 
тьхъ  поръ  оно  не  даеть  винограда. 

Растенія  красил ьнаго  свойства,  найдениыя  въ  этой 
странѣ,  суть  серпуха  и  мареиа.  Начинаютъ  возделы- 
вать и  настоящую  марену ,  и  можно  надЬяться ,  что 
опыты  уда,і;утся  здѣсь ,  какъ  въ  Дагестане  и  въ  дру- 
гпхъ  лгьстахъ  Кавказа.  Но  есть  еще  и  другое  расте- 
ніе,  много  сходствующее  съ  солодковымъ  корнемь, 
п  достойное  особенпаго  внпманія  :  оно  изобильно  въ 
тсилыхъ  и  каменпстыхъ  мѣстахъ,  не  подымается  отъ 
земли  выше  одного  Фута,  и  имѣетъ  густые,  круглова- 
тьш  пучки,  иокрытьіе  длинными  иглами.  Насамыхъ 
сильныхъ  его  в ьтвяхъ  образуются  наросты  ве.іичпною 
въ  яйцо,  іюхожія  па  гуммп.  Ихъ  :можно  бы.ю  бы  упо- 
треблять на  піе.іковыхъ  Фабрнкахъ  вміісіо  вишнс- 
ваго  клею. 

Высокія  горы,  иереськающія  Эрпванскую  Область, 
содержать  въ  себь  всь  пропзведенія  діинерал ьнаго 
царства  ;  но  сокровпшд  его  вовсе  еще  не  разработа- 
ны, потому  что  вся  эта  страна  постоянно  находилась 
подь  варварским  ь  управленіемъ  тупыхъ  мусульзіанъ, 
иеспособныхъ  цѣннть,  пи  вндѣть  дары  Природы,  ле- 
жащіе  перед ь  ихъ  глазами.  Одно  іізь  такпхь  произ- 
веденіп,  сд вдавшееся  уже  іі.игіістнымъ,  естьпрпрод- 
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ная  Кѵлпинская  со.дь,  составляющая  главный  доходъ 
края.  При  сѣверо-восточной  подошвѣ весьма  высокой 
горы  Такалтага,  и  между  нею  и  Араксомъ,  видна 
пепельнаго  цвѣта  и  круглаго  вида  гора  :  въ  окружно- 
сти имѣетъ  она  около  пяти  верстъ ,  и  покрыта  глубо- 
кими оврагами ;  и  на  вершииѣ  нётъ  ни  одного  расте- 
нія.  Гора  эта  заключаетъ  въ  себѣ  неистощимый  источ- 
нпкъ  соли,  извіістный  во  всей  Кавказской  странѣподъ 
именемъ  Кульпинскойруды.На  восточной  ея  сторонл 
лежптъ  Армянская  деревня  ,  Кулпи ,  въ  просторѣчіи 
Гогпъ  или  Кохпъ.  Всѣ  ея  жители  занимаются  добыва- 
нием іэ  соли  :  ломки  ея  лежать  со  стороны  деревни ;  в ъ 
гору  простираются ,  не  глубоко  и  изс  кчены  въ  ви- 
дъ  галерей,  поддерживаемыхъ  соляні.імп  столбами. 
Одинъ  ко.юдезь  ископанъ  глубже  прочих ь,  ноонъна- 
полненъ  водою,  и  въ  настоящее  врем.і  уже  оставленъ. 
Со.іекопы  ломаютъ  соль  посредствомь  лопать,  куска- 
ми длиною  въ  три-четверти  аршина,  шириною  и  тол- 
щиною въ  два  вершка.  Такіе  куски  бьи}аютъ  вьсомь 
въ  семьдесятъ  два  Фунта.  Работникь  начпнаетъ  отде- 
лять бо.іьшія  г./іыбы  скалы  вокругь  себя ;  иотомъ,  съ 
различныхъ  сторонъударяетъ  в  ь  них ь молотком ь,  и  та- 
кимъобразомъ  разбиваетъихьна  плиты,  или  п.іасты. 
Хорошій  со.іекопъ  можетъ  отдѣлпть  отъ  двадцати  пя- 
ти до  тридцати  двухъ  глыбъ  въ  день.  Четі.іре  гльібы  со- 
став.іяють  воловій  воз ъ,  и  до  тридцати  двухъ  глыбъ  мо- 
жно нагрузить  на  арбѵ^  и.іи  татарскую  те.іііжкѵ.  Во  вре- 
мя Эриванскаго  сардара,  арба  соли,  со  вк.іюченіемь 
всъхърасходовъ,стоилана  мвстѣ  около  65  р.,аволовій 
возъ  5  р.  7Г)  к.  По-этому  весь  доходъ  со.іеломки  въ  сово- 
купности не  превосходп./іъ  50,000  р.  въ  годъ.  Ньтъ 
однако  ж  ь  сомнѣнія,  чтобъ  доходъ  не  могъ  быть  воз- 
выиіенъ  :  это  видно  пзъслѣдующихъ  двухъ  расчетовь. 
По  одному  изъ  нихъ,  количество,  потребное  для  про- 
доьольствія  солью  вскхъ  жителей  Эриванп  идрѵгихъ 
мѣстъ,  куда  она  отирав.іяется,  составлметъ  60,000  во- 
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зовъ ;  ПО  другому  расчету,  количество  солп  разрабо- 
тываемое  каждогодно  обитателями  деревии  Кѵлпп, 
нростпрается  до  88,і';2()  возовъ,--что  въ  сложности  со- 
став ляетъ  74,000  возовъ. 

Соль  находится  также  на  съверо-западной  оконеч- 
ности Ьольшаго  Арарата.  Озеро,  лежащее  неподалеку 
отъ  деревни  Татъ-бурунъ,  имьетъ  въ  окружности 
пятьсотъ  Футовъ,  и  въ  лѣтнее  время  бываетъ  покры- 
то корою  соли  въ  два  вершка  то.іщиною.  Эта  соль  от- 
личается легкимъ  горьковатымъ  вкусомъ,  и  туземцы 
предпочитаютъ  ей  Кулпинскую. 

Въ  Арменіи,  на  берегахъ  Аракса  и  Кара-сѵ,  нахо- 
дится также  се.иітра.  На  Болыпомъ  Араратъ  блнзъ  де- 
ревни Ахури,  земля  сильно  напитана  квасцами.  На 
вершинѣ  Ала-гіоза,  покрытой  вѣчнылгь  снвгомъ,  те- 
четъ  въ  видѣ  сталактита  сьра,  которую  окрестные 
жители  отдъляютъ  и  сбиваютъ  ружейными  выстрѣ- 
ламп.  Эта  съра  часто  бываетъ  такъ  прозрачна,  какъ 
янтарь.  Есть  и  другой  родъ  сѣры,  который  не  течетъ, 
но  лел^итъ  кусками  въземль.  Онъ  почитается  не  столь- 
ко добротнымъ. 

Вь  округѣ  Дара-чичакъ ,  по  другую  сторону  глав- 
ной цвпп  горъ  Бамбаки  и  близь  источниковь  рьки 
Мисъ-ханы ,  есть  рудники  золоч  истой  и  сребристой 
мѣди.  Во  время  Персидскаго  правительства,  эти  руд- 
ники были  разработьніаемы  Греками,  но  Эриванскій 
сардаръ  никогда  ие  осімѣливался  распространить  ра- 
ботъ,  опасаясь,  чтобь  Шахъ,  узиавъ,  что  въземлѣего 
находятся  золотые  рудники,  не  увеличилъ  платимой 
им  ь  дани.  Окрестныя  ска.іы  содержатъ  в  ь  себ ь  бьлый 
и  желтый  мраморъ.  Такія  же  скалы  встрѣчаются  въ 
округъ  Зейтъ-базаръ,  а  блпзъ  деревни  Уту-Ханлѵ  въ 
Дара-чичакѣ  и  недалеко  отъ  Кулпи,  видны  жилы 
весьма  бѣлаго  и  чистаго  а/іебастра. 

Около  пяти  верстъ  на  востокъ  отъ  древняго  города 
Талина,  и  на  дорог ь,   ведуіцей   въ  Хаджи -Байрамъ, 
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есть  углубленіе,  наполненное  рязньтхъ  цвктовъ  крем- 
нями, весьма  похожими  на  топазы.  Подобные  кредінп, 
но  болѣе  темнаго  цвѣта ,  находятся  также  въ  шести- 
десяти верстахъ  отъ  Эривани ,  вдоль  высотъ,  окру- 
жающихъ  лѣвый  берегъ  Запгп :  онп  образуютъ  цѣ- 
луюгору,  которая  представляется  глазамъстекляною. 
Во  многихъмѣстахъ  встречаются  бѣлые  камни,  покры- 
тые маленькими  зернами.  Какъ  они  удобно  превра- 
щаются въ  стекло,  то  ихъ  толкутъ  и  употребляютъ 
вмѣсто  песку  на  стекляныхъ  заводахъ. 

Въ  деревиѣ  Урдинъ- базарь  есть  гдра,  образовав- 
шаяся изъ  известковыхъ  слоевъ :  бѣлый  и  мягкій  ея 
камень  кажется  способнымъ  для  литограФІи.  Въ  Ар- 
мении находятся  три  ломки,  на  которыхъ  можно  до- 
ставать жерновые  камни ;  въ  одной  они  цвѣта  желто- 
ватаго,  въ  другой  темно-фіолетоваго.  При  озерѣГіок- 
чаѣ,  гора  Алтунъ-Тахтъ  покрыта  пунцовыми  камня- 
ми, а  берега  озера  оселками.  Въ  одной  части  долины 
горы  Керъ-оглу,  въ  которую  очень  трудно  пробрать- 
ся, находится  бирюза.  Невозможность  достигнуть  до 
ея  минераловъ  безъ  помощи  машпнъ  сдѣлала  тщет- 
ными всѣ  усилія  посльдняго  сардара,  чтобі»  получить 
образчики  этой  бпрюзы ,  и  оттого  свойство  ея  под- 
вержено еще  сомиѣнію.  По  свѣдѣніямъ  отъ  начальни- 
ка кочевыхъ  родовь  Кара-Папахскаго  племени,  жи- 
ву щихъ  въ  Дара-чичакскомъ  округѣ,  существуетъ 
слой  каімсннаго  угля  блпзъ  деревни  Рандамалы,  вы- 
строенной на  мѣстъ  Армянскаго  города  Гещірори.  Во 
всей  об./іастп  земля  глинистая  разныхъ  цвътовъ  и 
свойствъ;  но  неподалеку  отъ  Армянской  деревни  По- 
рокенъ,  встречается  и  весьма  бѣ.дая  и  нѣжная  земля, 
изъ  которой  можно  было  бы  дъл ать  Фарфоръ. 

/  Аппаісз  (іез  Ѵоуа^с^. 


г  А  и  3  А, 

ЕЯ    ЗАКОНЫ    И    Ф  Л  К  Т  О  Р  I  И. 


Ніітъ,  моясетъ-быті,,  во  всей  Исторііі  чсловіічсства, 
явленія  столь  дивнаго  и  столь  обильнаіо  благими 
ііосліідствіямп,  какъ  Соіозъ,  прославивиіійся  ііодъ 
имепемъГпизы:  когда  кровавыл  зіеждоусобія  опусто- 
ш;потъ  матерпкъ,  предназначенный  быть  великолѣп- 
ніійшсю  обптслыо  нашего  рода,  когда  мракъ,безноря- 
докъ  II  развратъ  у грожаютъ  отсрочить  на  цѣлую тысячу 
лѣтъ  его  благоденствіе,  когда  иравпте.іьства  не  толь- 
ко не  заботятся  о  сущестсенныхъ  выгодахъ  своихъ 
земель,  но  какъбы  нарочно  н  общпмп  силами  истре- 
бляютъ  въ  них  ь  всѣ  ИСТ0ЧН1ГКЫ  богатства  и  силы,  го- 
товя пустыни,  въ  которыхъ  нмъ  и  пхъ  народамъ  ско- 
ро пришлось  бы  погибнуть  отъ  ннндеты  и  невѣже- 
ства,  —  въ  это  самое  время  одна  нзъ  главныхъ  силъ 
политическаго  обш,ества,  духъ  торговли,  презираемая 
и  подавленная  всѣмн  другими  силами,  отдѣляется 
на  всемъ  его  пространстве  отъ  бурнаго  состава,  въ  ко- 
тором ь  была  она  поглощена  и  затоптана,  съ  неиодра- 
жаемымъ  пскусствомъ  н  терпѣнісмъ  обезпечиваетъ 
свою  самобытность,  сайга  себя  осуществляеть  въвидъ 
особаго  политическаго  тьла,  создаетъ  себѣ  отечество 
посреди  отсчествъ,  государство  въ  нъдрахъ  госу- 
дарствь,  обннмаетъ  п  псреплетаеть  своими  вьтвямп 
всю  Европу,  становится  сильною  Дерлхавою,  и  учить 
I  руб[,ія  общества,  отъ  которыхъ  она  отторглась,  на- 
слажденілмъ  довольства,  роскоши  п  образованности. 
Иредпрінйічнвость,  промышленость,  порядокь,  цвіі- 
тущее  состояніс,  и  наконецъ  просвѣщеніе  цълой  Ча- 
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стп  Свѣта  долженствоналі  быть  плодомъ  этой  науки. 
Образованность  Россіи  въ  особенности  тьсно  связана 
сь  Исторіею  Ганзы.  Мы  воспользуемся  недавним ь  из- 
даннымъвъ  Гамбургѣ  сочпненіемъСР.  8агІ;огііі8 Ггеу- 
Ьегг  ѵоп  \Ѵакег8Ьаіі8еп ,  ІігкітсИісЬе  веясІіісЬіе  сіе» 
11г8ргііп§8  сіег  (1еіі^8с1іеіі  Наіі8е,  1іегаи8^е^еЬеп  ѵоп  8. 
М.  ЬаррепЬег§,  і  В.,  і  Іо.,  чтобъ  представить  легкій 
очеркъ  этого  огромнаго  и  для  насъ  черезвычайноваж- 
наго  событія   Европейской  Нсторіи. 

Во  время  анархіи,  последовавшей  за  паденіемъ  Им- 
періп  Карла  Велпкаго,  торговля  пришла  почти  въ  совер- 
шенное разстройство.  Моря  были  покрыты  разбойни- 
ками, а  между  тьмъ  бароны,  не  изучавшіе  другаго 
искусства  кромѣ  войны  и  пренебрегавшіе  трудолюби- 
выми п  мирными  занятіямп  селянина  и  ремеслен- 
ника, безпрестанно  враждовали  между  собою,  и  безо 
всякаго  зазрѣнія  совести  обилѵали  слабыхъ  и  безза- 
щнтныхъ  граяхданъ,  отнимая  у  нихъимѣнія  н  богат- 
ство. Но  несмотря  на  страшные  тогдашніе  безпоряд- 
ки,  Семена  блага  еще  несовершенно  погибли.  Въ  Гер- 
мании, въ  Нталіп  и  въ  другихъ  странахъ,  города  поло- 
йспли  основаніе  лучшему  порядку  вещей.  Многочи- 
сленными союзами  соединенные  между  собою  горо- 
жане узнали  свою  силу,  и  начали,  весьма  рано,  про- 
тивиться насильствамь  мірскихъ  и  духовныхъ  воль- 
ныхь  владѣльцевъ.  Сами  горол^ане  разделялись  на 
классы,  —  дворянъ, людей  свободныхъ,  или  мѣщанъ, 
и  рабовъ.  Но  какъ  скоро  торговля  ипросвѣщеніе  ста- 
ли болье  распространяться,  мьщане  получили  въ  го- 
родахъ  важныя  преимущества  передъ  первыми,  а  меж- 
ду-Т'Ьмъ  низшее  и  многочисленнейшее  сословіе  ра- 
бовъ, частію  отъ  в.ііянія  начал7>  Христіанской  Ре.іи- 
гіи,  частію  же  политикою  самихъ  Государей ,  мало- 
по-малу  сравнялось  съ  сословіемъ  мѣщацъ.  Генрихь 
V,  восшедшій  на  престол ь  въ  1І06  году,  уничтожилъ 
всякое  законное  отличіе  между  мещанами  и  такъ  на- 
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зываемыми  сіѵез  оріГісе»  Спира,  Вормса,  и  другпхъ 
городов ь. 

Чтобы  усилиться  еще  болѣе,  Германскіе  города, 
подобно  городамъ  Италіи ,  соединились  между  собою 
для  общей  пользы  и  безопасности.  Въ  1225  году,  бо- 
лѣе  семидесяти  городовъ,  главою  которыхъ  былп 
Вормсъ  и  Майнцъ,  заключили  союзъ  съ  Маннцскимъ 
и  Кельнскиімъ  архіепископами :  предметомъ  его  было 
укротить  злоупотребленія  бароновъ,  уничтожить  мо- 
стовщины,  посредствомъ  которыхъ  совершенно  пре- 
пятствовали оип  судохотству  на  рѣкахь  п  даже  сооб- 
щеніямъ  сѵхопутнымь,  и  паконецъ  положить  основу 
законамъ  и  нѣкотораго  рода  полиціи.  Вильгельмъ,  Ко- 
роль Гермапскій ,  одобрилъ  ихъ  союзъ ,  и  уснлія  го- 
рожанъ  увьнчались  полнымъ  успѣхомъ.  Много  зло- 
употребленій  уничтожено.  Ученый  ПФСФельговоритъ: 
«1е8  8еі§пеиг8,  ге8еггё8  с1ап8  1еиг8  сЬаІеаих,  зигѵеіПёз 
«сіе  ІоііІе8  рагІ8еІ  тепасё8  сіе  Іоіііе  1а  гі^иеиг  с1е8  1оІ8, 
« се88ёгепі  роиг  сріеЦие  Іетрз  (Іе  ѵоіег  8иг  Іез  §гап(І8 
«  с1іетіп8.  »  Впослѣдствіи,  образовалось  еще  нѣсколько 
подобных!,  союзов  ь,  и  скоро  усилія  нѣкоторыхъ  Дер- 
жав ь,  лишить  города  возможности  заключать  ихъ  меж- 
ду собою,  оказались  совершенно  тщетными. 

Въ  то  время,  какъ вольные  города  пользовались спо- 
койствіемъ,  потчп  всъ  страны  тогдашней  Европы 
были  подвергнуты  бьдствіямъ  Феодальной  аиархіп  п 
безумнаго  своевольства :  слѣдствіемъ  этого  было  срав- 
нительное умиоженіе  богатства  и  народонаселенія  го- 
родовъ. Нпренбергъ,  Вормсъ,  Спиръ,  ФрапкФуртъ  и 
другіе,  славились  съ  давнихъ  временъ  обширностію 
торговли,  великолѣпіемъ  зданій,  и  досужествомъ  сво- 
их ь  гражданъ.  Знаменитый  Энеасъ  Сильвіусъ,  впо- 
слЪдствіи  Папа  подъ  пменемъ  Пія II,  летать Рпмскаго 
Двора  при  Соборахъвъ  КонстанцъиБазелъ,  обозрьлъ 
собственными  глазами  большую  часть  Европы,  п  го- 


24  Науки  и  Худоэіссства. 

воритъ,  ЧТО  Шотлаидскіе  Короли  согласились  бы  об- 
мьнять  свой  дворецъ  на  жилище  послѣдняго  изъ  мь- 
щанъ  Ниренберга.  ^)ио(;  іЫ  сіѵіит  асіек  іпѵепіа»  гееі- 
Ьи8  (іі^пав!  Сирегепііат  е^ге^іё  8соІогитКе§е8,аиат 
тесііосгез  МогітЬег^ае  сіѵев,  ЬаЬііаге. 

Торговый  духъ  проснулся  въ  одно  время  въ  Сѣвею- 
ной  и  Южной  Германіи.  КарлъБелпкійосповалъГам- 
бургъ  въ  началь  IX  столѣтія,  д.ія  обузданія  покорен- 
ныхъ  имтэ  Саксонцевъ.  Благопріятное  положепіе  при 
устьѣ  рѣки  Эльбы  сдѣлало  изъ  него  важную  торго- 
вую гавань.  Около  конца  XII  столътія  ,  его  жители, 
предпринимавшіе  уже  большія  морскія  путешествія, 
вознамѣрились  избавиться  отъ  власти  своихъГраФовъ 
и  сдѣлаться  независимою  Державою,  и  въ  1189  году 
дана  имъ  отъ  Императора  граммата,  предоставлявшая 
различныя  привилегіи,  между  прочпмъ  право  изби- 
рать Совѣтниковъ,  пли  бургомистровъ,  которымъ  вру- 
чалось управленіе  городомъ  совокупно  съ  Повѣрен- 
нымъГамбургскаго  Графа.  Скоро  поел  ѣ  того,  Гамбургъ 
лвился  совершенно  независимым ъ.  Въ  і^9.і  году,  гра- 
ждане исходатайствовали  у  ГраФа  Алберта  отрѣченіе 
отъ  всѣхъ  правъ  его  на  какую-лпбо  собственность 
или  власть  въ  этомъ  городѣ  и  егоокрестностяхъ.  Такъ 
съ  давнихъ  поръ  Гамбургъ  пришел ъ  въ  то  состоя- 
ніе,  въ  которомъ  находился  и  находится  до  нашего 
времени. 

Любекъ,  на  берегахъ  Травы,  основанъ  около  поло- 
вины XII  стольтія.  Онъ  вскорѣ  сдьлался  большимъ 
торговымь  городомъ  и  складкою  товаровъ  для  торгов- 
ли Балтійскаго  Моря  •  купцы  его  распространили  своп 
промыселъ  до  Италіи  и  до  Леванта.  Мореплаваніе  бы- 
ло еще  весьма  несовершенно,  п  воды  покрыты  разбой- 
никами: следственно  учрежденіе  безопаснаго  сухо- 
путнаго  сообщенія  между  Любекомъ  п  Гамбургомъ 
оыло  въ  то  время  весьма  важною  мѣрою ,  потому  что 
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такіімъ  образомъ  купцы  изо  г.галп  трудиаго  и  опасиа- 
го  про'Взда  чреаъ  Зуидъ.  Иные  говор лті,,  что  сдіпі- 
сткепііый  ііредіметъ  иерпаго  ііо.іптическаіосоіоза  меж- 
ду этими  городами  было  охраисійе  товаровь,  иереііо- 
спмыхъ  сухопутно  пзъ  одного  города  въ  другой ;  но 
Ламбек'ь,  въ  свонхъ  ОгІі^іпс8  ПатЬиг§еп8е8,  онровер- 
гаетъ  это  мнѣніе.  Въ  саліо:>гі,  д],.іи,  г.іавнызгь  нхъ  по- 
печеніемъ  до.іженствова.іа  быть  защита  своего  до- 
столніл  отъ  разбойниковъ,  ]мо|»скнхъ  и  сухопутныхъ, 
и  отъ  бароновъ,  пачинавшнхъ  уже  завндоі$ат]>пхъ  бо- 
гатству п  благодеиствііо,  Ио  каковы  бы  ни  біллн 
причины  иерваго  союза  между  I  амбурго.мъ  и  Ліобе- 
комъ,  оні>  послужплъ  основаніемь  знаменитой  Ган- 
зейской конФедераціп ,  такъ  назьн>аемой  отъ  Нъмец- 
каго  с.юва  Паияа^  то  есть,  обгцество,  сословіе.  Лс- 
ныхъ  доілументовъ  касательно  временп  основанія  не 
сущсствуегъ;  но  вообще  нолагають,  что  оно  отно- 
сится кь  ІІАІ  году. 

Адамъ  Бременскій,  писате.іь  XI  столѣтія,  первый 
передаль  намь  нѣкоторыя  ев ьдьні л  о торговлт. странъ, 
лежаш,ихь на  берегахъ Бал  гійскаго  Моря.  ІІзъ погр ііш- 
ностей,  ьъ  которыя  впадаеть  онь  въ  описаиіп  сьвер- 
ныхъ  п  занадныхъ  берегов  ь  этого  іморл,  можно  зак^ію- 
чить,  что  тогда  они  были  почти  неизвьстны.  Посъса- 
імаго  нача.іа  XII  стольтіл,  лсиЬхп  торговли  н  море- 
плаваиія  іьч  Сіівері.  распространились  съ  чрезвычай- 
ною быстротою.  ІІрпба.ггійскія  страны,  отъ  Гъльстп- 
нпі  до  Вислы,  обнтаемыя  грубыми  племенами  Славли- 
скаго  происхожденія,  были  тогда  покорены  Датскими 
Коро.іямп,  Саксонскими  Герцогами  п  разными  Гер- 
манскими Князьями.  Больпіая  часть  паселенія  бы.іа 
истреб.іена,  и  мѣсто  ея  заступили  Ніімецкіе  колони- 
сты, основавщіе  города  Стральзундъ,  Ростокь,  Вис- 
маръ,  и  и]>оч.  Виослѣдствіп,  ]1|)усс1л  и  Ливоні.т  поко- 
рены Хрпсііанскнмн  Б.іад  іільцами  и  Гьщарямн  Тев- 
гоинческаго  Ордена.  Такъ  въ  весьма непродолжитель- 
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ное  время,  начала  просвѣщенія  и  Искусствъ  положе- 
ны въ  стран ахъ,  которыхъ  варварство  всегда  остава- 
лось непроницаемымъ  даже  для  Римскаго  могуще- 
ства. 

Города,  находившіеся  на  берегахъ  Балтійскаго  Мо- 
ря и  даже  въ  самой  внутренности  прибалтійскихъ 
странтз,  весьма  охотно  вступали  въ  Ганзейскій  Союзъ. 
Они  получали  отъ  Любекскихъ  купцовъ  выгодныя 
произведенія  земель  болѣе  образованныхъ ,  и  искали 
у  нихъ  зашиты  противъ  грубыхъ  племенъ,  которыми 
были  еще  окружены.  Союзъ  быстро  распространялся. 
Въ  концѣ  ХІП  столѣтія ,  онъ  заключалъ  въ  себѣ  по- 
чти ВСЁ  валѵные  города  отъ  Ливоніи  до  Голландіи,  и 
власть  его  равнялась  съ  властію  могущественнѣйшихъ 
Государей  того  времени. 

Ганзейскій  Союзъ  достигъ  высочайшей  степени  мо- 
гущества и  знаменитости  въ  ХІУ  и  ХУ  въкахъ.  Въ 
немъ  состояло  отъ  шестидесяти  до  осьмидесяти  горо- 
довъ ,  раздѣленныхъ  на  четыре  класса,  или  округа. 
Любекъ  былъ  главою  перваго  округа,  и  въвѣдомствѣ 
его  находились  Гамбург ъ ,  Бременъ ,  Ростокъ  ,  Вис- 
маръ,  и  проч.  Кельиъ  былъ  г.іавою  втораго  округа,  съ 
двадцатью  девятью  подвластными  городами.  Браук- 
швейгъ  начальствовалъ  надъ  третьимъ  округомъ,  за- 
ключавшимъ  въ  себъ  тринадцать  городовъ.Данцигъ,на- 
коиецъ,  былъ  предводителемъ  четвертаго ,  съ  осьмью 
окрестными  городами,  кромѣ  другихъ  болѣе  отдален- 
ныхъ.  Верховная  власть  надъ  Союзомь  была  поруче- 
на собранію  депутатовь.  Въ  этомъ  собраніп  они  при- 
нимали различныя  мѣры ;  назначали  сумму  ,  которую 
каждьпі  городъ  до.іженъ  быль  вносить  въ  общую  кас- 
су, и  рѣшали  споры ,  возникавшіе  какъ  между  Сою- 
зомъ  и  посторонними  владельцами,  такь  и  меж- 
лу  членами  самой  конФедераціи.  Мѣсто  собранія  не 
было  опредѣлено,  но  обыкновенно  находилось  въЛю- 
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бекѣ :  этотъ  город  і>  считали  главою  всего  Союза,  ивъ 
немъ  хранились  архивы.  Однако  члены  Союза  соби- 
рались иногда  въ  Гамбурге,  Кельнг.  и  другихъ  горо- 
дахъ.  Эти  собранія  повторялись  каждые  три  года,  и 
даже  чаще,  смотря  по  обстоятельствамъ.  Созывныя 
письма  излагали  главныя  предметы  сов  ьщанія.  Депу- 
таты избирались  во  всѣхъ  сословіяхъ,  и  конгрессъ  со- 
стоялъ  не  только  изъ  купцовь,  но  и  пзъ  духовныхъ, 
мірянъ,  художниковъ,  и  т.  д.  При  закрытіи  собранія, 
постановлеиія  его  сообіцалпсь  старостамъ  четырехъ 
главныхъ  городовъ  Союза,  которые  тотчасъ  разсыла- 
ли  ихъ  по  городамъ,  в]>  вѣдомствѣ  ихъ  находившим- 
ся, и  строжаіішія  мѣры  были  принимаемы  для  лич- 
наго  ихъ  испо.шенія.  Любекскій  бургомистръиредсѣ- 
дательствовалъ  въ  конгрессъ,  а  въ  прочее  время,  ста- 
росты этого  города  завѣдывали  главнымъ  управле- 
ніемъ  всего  Ганзейскаго  Союза. 

Кроімѣ  иоименованныхъ  нами  городовъ,  Союзу  при- 
надлелѵали  и  другіе.  Они  не  вносили  ни  какихъсузімъ 
въ  общую  кассу,  и  не  иосы.іали  депутатовъ  на  кон- 
грессъ ^  даже  самые  ч.іены  его  не  пользовались  оди- 
наковыми правами.  Бнѵіренніе  его  раздоры,  происхо- 
дпвшіе  частію  отъ  этой  причины,  частію  же  отъ  про- 
тивоио.іолчности  выгодъ  разныхъ  городовъ  п  несоглас- 
ныхъ  ихъ  требованій,  імало-по-малу  ослабляли  мо- 
гущество Ганзы.  Но,  несмотря  на  эти  неудобства.  Ган- 
зейская КонФедерація  долго  еще  существовала,  и  не 
только  укрошала  буйство  своихъ  членовъ,  но  еще  все- 
ляла и  въ  постороннихъ  къ  себъ  страхъ  и  уваженіе. 
Она  произвела  искусныхъ  полководцсвъ  и  адмира- 
ловъ,  прозор,]ивыхъ  ПОЛИТИКОВЪ  П  СМѢ.ГЬЙШИХЪ,  МО- 
гущественнѣйшихъ  и  богатѣйшихъ  купцовъ  въ  мірѣ. 

Золотая  Бѵ.і-^іа  запрещала  всякаго  рода  союзы  и 
конФедераціп,  объявляя  ихъ  противными  основнымъ 
законамъ  И.миеріи  и  должной  покорности  Іімнератору 
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И  другимъ  владіільцадгь.  По  самъ  Карлъ  ІТ^  вііііои- 
никъ  этого  зпамеиптаго  эдикта,  нскалъ  дружбы  Гаи- 
зеііскаго  Союза ;  іі,  невидимому,  всв  вообще  его  пре- 
емники слѣдовалп  его  нрпмѣру. 

Когда  могущество  союзныхъ  городовъ  решитель- 
но утвердилось,  они  сдѣлалпсь  власто.побивѣе:  не  до- 
вольствуясь распространепісмь  своей  торговли  п  соб- 
ственною безопасностііо ,  они  добивались  исключи- 
те.п.наго  права  торі  овать  на  Сѣвсрь,  и  хотѣли  властво- 
вать на  Балтійскомъ  Морь,  какъ  Венеціаицы  царство- 
вали на  Адріатичсскомь.  Они  вьиіудплп  отчасти  де- 
нежными дарами,  отчасти  силою,  различным  иривп- 
легіи  у  Норвежскихь  Королей,  которые  длл  нихъобез- 
печили  почти  всю  пностраиную  торговлю  Скандипа- 
віи,  Даиіи,  Польши  и  Россіи :  главнымъ  ихъ  нредме- 
томъ  была  ловля  сельдей  на  Суидь,  иогражденіе  Бал- 
тійскаго  Моря  от'ь  кораблей  чужсземныхъ  Державь. 
Впрочемъ  заміітимь,  что  дарованный  пмъ  приви.іегіи 
были  почти  необходизіьт  длп  обезпеченія  ихъ  торгов- 
ли, судя  по  варварству,  господствовавшему  тогда  по- 
всюду; и  хотя  ]чы  не  одобряем  ь  ихъ  властолюбія,  не- 
льзя однако  жъ  отвергнуть  той  истины,  что  усиѣхп 
сіівернаго  нросвьщенія  были  удивительнг.імь  обра- 
зомь  ускорены  благотворнымь  вліяиіемъ  Ганзейскихъ 
городовъ.  Они  укроти.іи  разбой  на  моряхъ  и  на  сушь, 
и  если  бы  пхъ  ]>югущество  рушилось  прежде  твердаго 
утвержденія  образоваиіюсти  въ  Европт.,  она  бы  сно- 
ва сдѣлалась добычею  насилія  и  безнаказанности;  они 
пріучили  другіе  народы  кь  правильному  родуправле- 
нія,  давь  пмъ  ири^гьрь  новииовеиія  и  уваженія  кь 
законіюй  власти;  они  ввели  вт,  Европу  разныя  удоб- 
с'1'ва  и  удовольствія,  дого.гь  иеизвт>стныя  или  преие- 
брегаемыя,  и  внушили  своилгі.  жителямь  вкусь  лите- 
ратуры пИзящныхъ  Нскусствь;  они  сд  Мали  для  пле- 
мен ь,  обиі авіпихъ  на  берегахъБалтійскаго  Моря,  ю, 
что  Фнннкійцы  въ  прелѵнія  времена  сдьлалп  для  при- 
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брежпыхъ  плсмепъ  Средііземпаго  ,  и ,  подобно  іімъ , 
заслужітваютъ  первое  мьсто  между  благотноііителяімп 
человѣческаго  рода. 

Чтобы  достигнуть  своей  цѣлп,  то-есть,  сдѣлать  пзъ 
Балтійскаго  Моря  обширное  поле  для  торговых:,  спо- 
шеній,;  необходимо  было  вселпть  въ  народы,  еще 
весьма  грубые,  начала  просві.щенія  п  образованно- 
сти. Этп  великія  начала  положены  Ганзою,  и  усплія 
конФедераціи  ,  въ  концѣ  ХТ  столѣтія ,  сдьлалп  пзъ 
моря  Балтіпскаго  п  сосѣдппхъ  морей ,  перекрестокъ 
путей  сообщепія  между  Сѣверомъ  п  Югомъ.  Север- 
ные народы  были  приведены  въ  образоваинѣйиіее  со- 
стоя ніе,  и  скоро  могли  улче  пользоваться  проев  вще- 
ніемъ  и  Науками  странъ  южныхъ.  Лѣса  Шведскіе, 
Польскіе,  Русскіе,  быстро  уступалп  мъсто  пшеппцъ, 
ржи,  конопли  и  льну;  рудники  были  вскопаны;  про- 
нзведенія  іолхиыхъ  мануФактуръ  ввезены  въ  дрему  чія 
сѣверныя  земли.  Въ  Скандпнавіи,  на  мѣстъ  одинокпхъ 
бѣдиыхъ  хпжинъ,  воздвиглись  города  и  селенія;  мсд- 
вѣжьп  и  волчьи  шкуры  обмѣнены  на  сукна,  полотна, 
и  шелкъ;  ученіе  введено  въ  честь,  и  едва  киигопеча- 
таніе  было  изобретено,  какъ  имъ  уже  стали  пользо- 
ваться въ  Дапіп,  Швеціи  и  Польшѣ  помощію  I  анзей- 
скихъ  купцовь. 

Короли  Датскіе,  Шведскіе  и  ІІорвежскіе  часто  вое- 
вали съ  городами  Ганзейскими.  Они  считали,  и  весьма 
справедливо,  что  привилегіи,  пріобрѣтепиыя  Ганзей- 
скимъ  Соіозомъ  въ  ихъ  в.іадЬпІяхь,  бьыи  нечто  иное 
как'ь  похиш;енія  собственной  ихъ  власти.  Но  двухвѣ- 
ковыя  ихъ  усіілія  для  уничтожснія  этихъ  привиле- 
гій.,  послужили  только  къ  распространенію  могуще- 
ства Ганзы. 

На  сторонѣ  Союза  были  сог.іасіе ,  повииовепіе  и 
деньги;  наиротивъ  по.іудикая  Скандинавская  монар- 
хія  волновалась  ра.здорами,  войнами  и  смятеніямп.  Лз^ 
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мятежемъ  с.іѣдовалъ  мятежъ;  Феодальная  безладица 
достигла  высочаіііией  степени.  Удивителі»ное  благо- 
денствіе  Ганзеискихъ  городові>  не  было  единственно 
дѣйствіемъ  торговли.  Необузданнымъ  войскамъ Скан- 
динавскихъ  властителей,  составленнымъ  пзъ  васса- 
ловъ,  ни  сколько  не  приверженныхъ  къ  своимъ  мо- 
нархалгь,  города  противуиоставлялн,  кромѣ  мелкопо- 
мѣстныхъ,  п^едро  вознаграждаемыхъ  ими  бароновъ, 
еще  храбрыхъ  своихъ  граждан ъ ,  привыкшнхъ  къ 
опасностямъ,  и  готовыхъ  защищать  жизнію  свои  при- 
вилегіи  и  достояніе.  Военнт>ія  дѣйствія  соображались 
и  были  іірпво/ідімы  въ  нсио./іненіс  людьми  искусньі- 
ми,  предиріимчивыми  и  опытными,  приверженными 
къ  своей  страиѣ,  отвѣчавшими  за  себя  своимъ  сооте- 
чественникамъ  и  пользовавшимися  ихъ  довѣріемъ. 
Г./іавное  могущество  Ганзы  состояло  въ  ея  морской 
СИЛІІ.  Союзиьиі  города  употреб.ія.іи  корабли  своп  рав- 
но для  торговли,  как  ь  ид.ія  воГіны,  и  такимъобразомъ 
морскія  воор\  женія  причиняли  пмъ  сравнительно  не- 
значите./іьныя  издержки.  Кромъ  этихъ  благопріят- 
ныхъ  обстоятельствъ,  укрѣпленія  главиѣйшихъгоро- 
довъ  считались  неприступными-,  и  какъ  торговля 
снабжала  ихъ  обильными  ирипасами,  то  не  удиви- 
тельно, что  Любекъ  могъ  одинь  воевать  съсосѣдними 
Державами,  и  оканчивать  войну  съ  славою  и  усиъхомь, 
и  что  Союзь  долго  пользовался  рѣшительнымъ  пере- 
віісомъ  въ  Сьверныхъ  странахъ. 

Валдемарь  III,  восшсдшій  на  Датскій  престоль  въ 
1340  году ,  затъял  ь  грозную  войну  съ  Ганзейскими 
городами.  Сначала,  казалось,  успѣхъвѣнчальегоору- 
Яѵіе  :  но  виослѣдствіи  Вальдемаръ  быль  совершенно 
разбить  соединеиньіми  силами  конФедераціи  и  ея  со- 
юзниковъ,  и  даже  принуждеиъ  бъжать  из  ь  своего  Ко- 
ролевства. Въ  изгнаніи  своемь  онъ  проспль  защиты 
у  Императора  и  Папы.  Но  Императорскіе  указы  и 
Латипскіе  громы    Ватикана    не    были    въ    сосгояніп 
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устрашить  конФедерадію.  Наконецъ^  въ  1Г)Т0году  ре- 
гепція,  которой  было  вручено  управленіе  Данісю  за 
отсутствіемъ  ея  монарха,  заключила  зиіръ  оъ  Ганзою, 
на  условіяхъ,  предписанныхъ  последнею:  одно  изъ 
нихъ,  было  отдача  на  пятнадцать  .іѣтъ  всьхь  \  креп- 
ленных ь  мѣстъ  Королевства  вь  руки  Союза,  для  обез- 
печенія  вѣрнаго  исполнения  договора.  Вальдемаръ 
утвердилъ  столь  унизительны  я  условія,  и  скоро  по- 
томъ  воротился  вь  Данію.  Бъ  начальХТстолѣіія  Ган- 
зейскіе  города  приняли  сторону  ГраФаГольстинпска- 
го  гіротивъ  Эрика  X,  Датскаго  Коро.ія,  и  послали  на 
помои^ь  своему  союзнику  около  двухъ  сотъ  кораблей, 
съ  Іу2.,(Ю(і  воиновь.  Столь  могущественное  иособіе  ре- 
шило войну  въ  его  пользу. 

Околотого  же  времени,  Ганза  возвела  на  ирестолъ 
Норвежскій  своего  союзника,  Алберта  Меклснбург- 
скаго,  и  получила  отъ  него  важныя  торговыя  приви- 
легіи.  Союзь  также  весьма  успѣшио  воеваль  вь  про- 
долженіе  ХІУ  и  ХУ  стольтій  съ  Швеціею.  Его  влія- 
ніе  на  это  Королевство  было  такъ  велико,  что  ему 
предоставили  право  ,  назначать  стариіихъ  бургоми- 
стровъ  въ  важн'ВЙшихъ  приморскихъ  городахъ  Шве- 
ціи  ! 

Истребленте  морскихъ  разпойниковъ  было  глав- 
нымъ  предметомъ  Ганзейскаго  Союза  со  времени  ос- 
нованія  до  конца  его.  Варварство,  царствовавшее  то- 
гда повсюду,  и  покровъ,  явно  оказываемьиі  морскимъ 
разбойникамъ  Королями ,  Герцогами  и  баронами , 
сильно  препятствовали  пхъ  искоренію;  но  тве})дыя 
усилія  Ганзы  отвратили  этоть  вредъ,  и  хотя  не  увѣн- 
чались  полнымь  успѣхомъ,  но,  по  крайней  мърь,  обез- 
печилп  нькоторымъ  образомь  плавайте  на  Сьверномь 
и  Балтійскомъ  моряхъ  ,  и  прпнесли  больиіія  вьиоды 
для  торговли.  Союзъ  и  во  многихъ  другихъ  с.іучаяхъ 
употреблялъ   свое    могущество  на  по.іьзу    всего   рода 
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человт.ческаго.  Стпраніл  его  обт,  іізбавленіи  претер- 
п'Г.вшііхъ  кораблекрушепіе  отъ  ужасныхъ  жестокостгй, 
которымъ  подвергались  они  па  чужестрапныхъ  бе- 
регахъ,  и  о  возвращеніп  владельцу  разбптаго  судна 
его  собственности,  равно  ісакъ  и  безпрестанньтя  его 
усилія  нротпвъ  морскаго  разбоя,  конечно  былп  слѣд- 
ствіемъ  корыстолюбивых!,  расчетовъ;  завсѣмт,  тт.мъ 
они  способсті50і;али  кг.  ѵспг.ха^гь  образованности  и 
кі.  обезнечепію  мореплаваніл ,  и  заслужипають  съ 
пашен  стороны  велнчаііпіук)  прнзнателышсть. 

Визбп  ,  построенный  на  западиомъ  берегу  острова 
Готланда,  сдіілалсл ,  вовремя  в.кадычества  Союза, 
одним  I.  изт.  важн  ілЪппхъ  его  магазинов7>  и  лучшпхъ 
торговых!,  городовъ  наСі.верѣ.  Бизби  прославился  въ 
особеннос^п  тг.мі, ,  что  имя  его  дано  Уложснію  мор- 
(  кпхъзакоиовъ.  которы:^гг.  до.іго  подчинялось  судоход- 
ство по  Балтілскоіму  морю.  Гроціусъ  говорить  объ 
этихъ  законахъ  сь  всликимъ  и  справедлпвьпіъ  ува- 
женіемъ.  Перв і.йшіе  с  і.верньіе  юристы  и  историки 
полагаютъ,что  Визбійское  Уложеиіе  старѣе  Уложеиія 
извѣстиаго  подъ  пмене]мъ<(  Правила  илпсужденія  Оле- 
рона»,  и  следственно  древнѣпшіп  иамятнпкъ  морска- 
го законодательства  въ  Средней  ІІсторіи.Ио  эта  невт.- 
роятпая  тсорія  не  ііодтвсрждена  пи  какими  доказа- 
тельствачи.  Усігьхи  мореплавапія  дово.іьно  быстро 
распространялись  въ  Итасііп  и  въ  южпыхь  краяхъ 
ЕвроіПіі,  гдѣ  всегд  I  сохранялось  ігі.которое  познай Іе  о 
морскпхъ  законахъ  древияго  Рима,  когда  страны  при- 
балтійскія  былп  еще  погружены  въ  глубокое  варвар- 
ство. Гораздо  основате.іьпѣе  полагать,  что  Визбійскіе 
бургомистры,  то  есть  ,  .поди,  иравпвшіе  этимь  горо- 
домъ,  собра.іи  своеУ.южсніе  изъ  у.южепій,  пли  обы- 
чаевъ  чужеземцевь  ,  иосыцавшихъ  их ь  присіапн  , 
нежели  что  пос.іьдиіе  заиімстіюва.пі  морскіе  сіюи  у- 
чрежденія  отъ  первыхъ.  \\и  самомъ  д:\\лъ^  въ  Внзбій- 
скомь  Л лоя^еиіп  находятся  вещи,  когорыхъ  пи  какпйгь 
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другилпз  обплзолгь  обі,лсіііі'і'і>  не  возможно.  Еслті  бы 
эта  книга  бі.іла  твореніемъ  орніннальныліъ,  то  есть, 
если  бы  она  была  состаилена  нзъ  замі.чаній  гузсм- 
ныхъ  купцовъ  и  юрпстон  ь  о  способахъ  распростране- 
нія  и  преиімущсствахъ  торговли  на  Балтінсколіъ  моріі, 
и  не  заимствована  нзъ  чужестранньгхъ  законовъ  и 
обычаевъ  ,  безъ-созіньнія  главнѣпшая  часть  еа  пра- 
впл ъ  была  бы  иочсрннута  изъ  обычаевъ  вал^пѣйших  ь 
прнбалтійскпхъ  гаваней.  Но  мы  видим ь  совершенно 
противное.  Всг.  почти  мѣста,  о  которыхъ  уподіниаетсп 
въ  Визбійскомь  Уложеніи  ,  лежать  впѣ  Балтійскаго 
моря.  Въ  немъ  говорится  о  Шельдѣ,  Гамбургѣ,  Ам- 
стердаме, Ла-Рошели,  Бордо,  и  т.  п.,  и  омѣрахъ,  при- 
нимаемыхъ  этими  городами  въ  извг=стиыхъ  случа.чхь. 
Во  все  нродолженіе  устава ,  ни  разу  не  упоминается 
о  Штокгольмѣ,  находившемся  въ  недальнемъ  разсто- 
яніи  отъ  Впзби,  о  Данцигъ,  ни  о  Ригѣ  ,  словомъ ,  ни 
объ  однозіъ  изъ  Бал тіГіскнхъ  городовъ,  исключая  Лю- 
бека и  Копенгагена !  ПараграФъ  !^5-й  занимается  ис- 
ключительно торговлею  випамп  и  случаями,  въ  кото- 
рыхъ владельцы  кораблей  обязаньі  вознаграждать 
купцовъ  за  пхъ  убытки  по  этой  статьЪ;  номы  тщетно 
ищемъ  въ  этомъ  У.юженіп  хоть  одного  с.іова  о  кора- 
бельномъ  лѣсѣ,  лч-елѣзѣ,  ржи  или  другомъ  произведе- 
ніп  ирибалтінскихъ  зеліель.  Подобное  упущеніе  было 
бы  невозмолчно,  ес.иі  бы  Впзбійскій  уставь был7>  тво- 
реніемъоригииа.іьнымъ,  и,  действительно,  параграФь, 
о  которомъ  мы  упомянули,  есть  не  что  иноекакъ  бук- 
вальный переводъ  «Сужденій  Олероновыхъ»,  гдъ 
именно  говорится  о  иостановленіяхъ  йюрской  торгов- 
ли во  Франціи.  Что  касается  до  нсторпческнхъ  по- 
дробностей этого  знаменитаго  регламента  ,  любопьгг- 
ные  могутъ  отнестись  кь  ученому  и  превосходному 
сочпиепію  Г.  Пардессю  -  СоИесІіоп  с1е8  1оІ8  шаігііішез 
апіёгіеиея  аи  сІіх-ЬиіЬіёте  8Іес1е.  Тамъ  доказано  весь- 
ма убѣдительнымъ  образомъ ,  что  Впзбійскіе  законы 
Т.  IV.  -  Отд    III.  3  ^8 
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заимствованы,  съ  никоторыми  ма.іоважпыми  перемт.- 
намп,  пзъ  древняго  морскаго устава,  извѣстнаго  подь 
имеліемъ  Сѵжденія  Олерона,  и  изъ  старинныхъ  мор- 
скихъ  учреиѵдепііт  Го.і.іандіп. 

Сѣверные  законовьдцы  не  менѣе  заблуждаются  на 
счетъ  древности  Визбійскаго  ^ложенія.  Можно  утвер- 
дительно заключить  изъ  самаго  устава  и  разныхь 
другихъ  обстояте.іьствъ  ,  что  онъ  не  составленъ  пре- 
жде конца  ХІУ  пли  начала  XV  сто.іѣтія.  Болѣе  древ- 
ніГі  и  пространный  морской  регламентъсочпненъ  при 
Магнусѣ  .  Шведскомъ  Король,  и  изданъ  съ  его  соиз- 
воленія  между  ІЪШ)  и  1560  годами;  но,  кажется,  это 
уложсніе  не  возбуди.ю  ни  какого  вни.манія,  и  остава- 
лось въ  совершенномъ  забвенін  до  1681  году,  ко- 
гда оно  напечатано  иждивеніемъ  ГадорФа.  Уставъ,  о 
которомъ  говорятъ  Гроціусъ,  Лейбницъ,  Локсеніусъ  и 
другіе,  подъ  названіемъ  «  Главнаго  Визбійскаго  Уло- 
женія  »,  состонтъ,  въ  изданіиГ.  Пардессю,  изъ  шести- 
десяти шести  параграФОВъ,  и  въ  первый  разъ  напеча- 
тано въ  1505  году. 

Но  каково  бы  ни  бы.ю  происхожденіе  этого  регла- 
мента, онъ  наполненъ  .іучшнзіп  морскими  правилами, 
и  всегда  будетъ  прннпмаелгь  въ  соображеніе  въ  мор- 
скомъ  законодательстве.  Его  обнародованіе  принесло 
большую  пользу  морёплаванію.  Сарторіусъ  весьма 
справедливо  замѣчаетъ  ,  что  морскія  дѣла  решались 
гораздо  скорѣе  посредствомъ  этого Уложенія,  нежели 
тяжбы  въ  тогдашнихъ  палатахъ  по  гражданскому 
судопроизводству. 

Чтобъ  облегчить  и  2эаспространить  коммерческія 
свои  сношенія,  Ганза  учредила  въ  чужихь  странахъ 
разныя  Факторіи  :  главнъйшія  пзъ  нихъ  были  Нов- 
городъ  въ  Россіи,  Лондонь  въ  Англіи,  Брюжъ  въ 
Пидерландахъ,  и  Бергенъ  въНорвегін. 
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Новгород!»,  построенный  па  оерегах  і,  рпкп  Волхова, 
счпта.іп  долго  ва>кн'і.іііппмл>  торговьпі  і,  городомъ  сг.- 
веровосточпыхъ  страпъ  Епропі.т.  Вт.  пача.гі.  XI  сто- 
ліітія  жители  его  пріобркліг  весьма  иажпг.ьч  ирпвп- 
легііі  ,  положивіиія  основаиіе  его  пепавпеимости  п 
благоденствію.  Его  Князья  снача.іа  повпнова.іпсь 
Белпкпмъ  Князьямъ  Россійскпмъ;  по,  по  мѣрѣ  умно- 
женія  иародонаселенія  и  богатства,  Новгородъ  и  окру- 
жавшія  его  землп  ма.ш-по-малу  пріобрѣлп  почтп  со- 
вершенную независимость.  Опъ  выпѵдилъиу  свопхъ 
властелпновъ  грамматы,  пзъ  которыхь  древнѣпшая 
п  пзвѣстнѣйшая  довольно  схожа  съ  АпгліГісьою  Ма- 
§па  СЬагІа.  Власть  Князей  Иовогородскпхъ  въ  поел Вд- 
нія  времена  была,  по-видимому,  довольно  ограничена- 
и  дѣйствите.іьно  Новгородъ  очень  похо/іп.гь  на  воль- 
ный Ганзепскіп  городъ,  особенно  на  Гамбургъпривла- 
дычествѣ  ГраФОвъ.  Въ  продолжеиіе  XII,  XIII  п  ХІУ" 
столТітій,  онъ  былъ  складкою  товаровъ  д.ія  торговлтг 
между  городами  Ганзейскаго  Союза  п  страпаліп ,  ,іе- 
жавшпми  на  сѣверо-востокъ  отъ  Польши.  Ярмарки 
его  посѣщалпсь  несмѣтнымъ  числомъ  людей,  стекав- 
шихся изъ  сосг.дпихъ  странъ,  и  купцаімп  Союза,  ко- 
торые спабжа.іи  его  товарами  п  пзд  »>ліямп  отда.іеп- 
ныхъ  краевъ.  Полагаютъ  ,  что  Новгородъ,  въ  цвг.ту- 
щемъ  своемъ  період;і&,  то  есть,  около  по.товипы  ХА' 
століітія  ,  нмѣлъ  болъе  400, ООО  жпте.тей.  Бъролтпо  , 
число  Э10  преуіимпчепо ;  по  в.іадт.нія  егобт>іли  весьма 
обширны,  и  его  богатство  и  могущество  казались 
такъ  твердо  основанными,  сам  ь  же  горо.іъ  сто.іь  не- 
приступным ь,  что  у  жптс.іей  было  въпос.ювиць.  «кто 
противъ  Бога  п  велпкаго  Новгорода?»  Пиік  сопіга  Юе- 
иш  еі:  шаі^пат  Коѵоі>огосІіаш? 

Однако  жъ,  могущество  и  благодепствіе  .этого  горо- 
да, несмотря  на  свпдіітс.іьства  его  папетиристовъ  и 
иностранцевъ,  посьщавшпхъ  его  ярмарки,  покоилось 
на  весьма    шаткпхъ    основапіяхъ.    Около    конца    XV 
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стольтія  Царь  Іоанпъ  Васпльевіічъ,  обезпечіівъ  своп 
владѣніи  отъ  нападенійТатаръ,  п  распространіівъ  ііхъ 
покореніемъ  сост.діпіх  ь  зеліель,  объявнлъ  права  своп 
на  Княжество  Новогородскос,  и  своп  притязанія  под- 
крііпплъ  огромною  военпою  силою.  Раздоры  ,  безпре- 
стапно  возник авшіе  между  жителями,  облегчали  пред- 
пріятіе.  Царь  Іоаип ъ  вошелъ  въ  Новгородъ  съ  свои- 
ми войсками,  получи.іъ  обратно  оть  жителей  даро- 
ванную имь  гралімату,  и  увезъ  съ  собою  въ  Москву 
огроліный  кОсШколъ,  который  долго  считался  палла- 
діумо:мъ  Новогородской  независимости.  Но,  несмотря 
на  разныя  прптѣсненія  со  стороны  Іоаниа  п  его  на- 
следии ковъ  ,  Новгородъ  долго  еще  оставался  обшпр- 
ньйіпимъ  и  лучшимъ торговымь городомъ всей  Россіи. 
Извьстньп"!  Рпчардъ  Ченссллоръ ,  ироѣзжавшій  изъ 
Москвы  через  ь  Новгородъ  въ  1Г)о{  году  ,  говорптъ, 
что  поел  ь  ЛіосквыНовгородъ  и  тогда  еще  былъ  главнѣй- 
шимъ  городомъ  во  всей  Россіи,  и  хотя  долженъ  усту- 
пить первенство  столпив  вразсужденіи  великолъпія 
зданій  п  политической  важности,  однако  простран- 
ствомъ  превосходить  самую  Москву.  Это  самый  боль- 
шой и  первѣйшій  торговой  го])Одъ  въ  Россіи ;  и  хотя 
Цари  иребьиіають  не  вь  незгь,  а  въ  ЛІосквѣ,  но  удоб- 
ное его  гю.южепіе  набсрегахърькп,  изливающейся  въ 
Фннскій  заливъ,  и  облегчающей  сообщенія  его 
съ  чужезеімнымп  купцамп ,  дѣ.іаетъ  его  извѣстнъе 
самаго  первопрестольнаго  города. 

Но  скоро  гнъвь  Царскій  постпгь  знаменитый  Нов- 
городъ. Іоаннъ  IV,  открь]въ  въ  і5Т0  году  переписку 
меж/і,у  главными  его  жпте.іязиі  и  Королемъ  Поль- 
скимь  о  сдачъ  еіму  Новагорода  ,  наказал ъ  пхъ  за  то 
жесточайиіпдіъ  образомь.  Убійства,  которыми  же.іа.іъ 
онъ  насытить  свое  мщеніе,  ироисходили  бсзъвсякаго 
разбора.  Преступленіе  иг.ско.іькихъ  гражданъ  послу- 
жило пред.шгоіМъ  къ  истребленію  двадцати  пяти  или 
тридцати  тысячъ  человѣкъ.СтэТЬхт»  иоръ  у  жеНовгородъ 
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110  опраікдя.іся.  Однако  то|ігоі?.ія  его  нсе-с]л,(з  была  до- 
вольно пространна ,  до  оснопанія  Петербурга,  кото- 
рый немедленно  сдѣла.іся  центролгь  оборотов  ь  и  сно- 
шеній,  нт.когда  кппьвшнхъ  въ  Новіігородѣ. 

Купцы  Ганзеііскнхь  городовъ  ,  пли  Ганзарды  ,  — 
нхъ  обыкновенно  такь  называли,  —  съ  самыхъ  древ- 
нпхъ  временъ  пребывали  въ  Лондоне,  п  тамошняя 
Факторія  бі.іла  дово.іьно  важна  и  обширна.  Они  поль- 
зовались разпьгми  иривнлегіями  :  иліъ  былоиозво.іено 
управляться  собственными  учрелхденіямп  и  законами; 
препоручено  охраненіс  такъ  пазываемыхъ  Епископ- 
скпхъ  Бороть,  БІ8Іюр'8  §а1с,  и  пошлины,  на.южен- 
ныя  на  пзвѣстные  товары,  были  для  пихъ  уменьшае- 
мы. Эти  преизіущества  возбудили  недоброжелатель- 
ство и  ненависть  къ  нимъ  Англіпскихъ  торговцевъ. 
Ганзепскихь  купцовъ  ста.іи  иоминутно  обвинять  въ 
въ  вѣроломствѣ:  говорили,  будто-бы  они,  для  изб'Ь- 
жанія  оиредьленныхъ  пошлпнъ,  ввозятьвь  Анілііо 
подъ  именемъ  своих  ь  товары  чужаго  нздѣлія  ;  что 
самоуправно  распространяіоть  число  городовъ,  прн- 
надлежащихъ  къ  ихъ  Союзу,  и  и])епятствуіоть  тор- 
гов.ііі  Анг.інчанъ  въ  Ба.ітійсколгіі  моръ.  ІІравите.гь- 
ство  употреб.іяло  всѣ  си.іы,  чтобънрекратіггьраспрп, 
но  какъ  источникомъ  ихъ  были  приви.іегіп,  дарован- 
ныяі  аизардамь, и неотсгуиныя  домогательства  иослЬд- 
нпхъ,  то  всѣ  мъры  оказались  тніетными.  1  анзенскіе 
купцы  были  часіо  обижасліы,  и  ихъ  Факторія  ,  нахо- 
дившаяся въ  у.іиціі  Те!>ісь-Ст])итЬ,  не  рьдко  подвер- 
галась наиаденіямъ.  Союзь  защища.гь  силыпіізгь  об- 
разодгь  нрава  свои:  обі,явивь  войну  іѴнгліи,  выгна.гь 
ея  кораблп  пзъ  Балтіпскаго  моря,  и  дѣйствовалъ  съ 
такою  твердостію ,  что  Эдуард ь  !>'  весьма  охотно  со- 
гласился на  договорь  съ  Ганзою  на  ус.ювіяхъ  ,  для 
Апгліи  весьма  уиизите.іыи>т^хь.  Бъ  этом ь  договорь  , 
зак.почеиномъ  въ  ІіТі  году,  нрава  Ганзепскихь  куп- 
цовъ были    возобновлены  ,    и  Король    отдалъ  нмъ  въ 
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совершенное  владѣніе  обширное  мт>сто,  со  всѣмн  зда- 
ніями,  въ  Темсъ-Стрпть :  оно  называлось  Стальной 
Дворъ,  8ісе1  Уагсі,  н  компанія  Ганзенскнхъ  кунцовь 
нменоваласьвъ  ^ІопдонііОбществомъ  Стал  ьнаго  Двора; 
нмъ  обезпечнлн  владіініе  учрежденныхъ  имп  ману- 
Фактурь  вь  Бостонѣ  н  Лпннѣ  •,  Король  обязался  не 
жаловать  привнлеі  ііі  ни  одному  нзь  нностранныхъ 
кунцовъ ;  одинь  изъ  параграФовь  договора  объяв- 
ляла ,  что  Ганзсйскіе  купцы  не  будутъ  болѣе  подвла- 
стны Англійской  Адмиралтейской  Палать ,  но  что 
правительство  обязуется  учредить  особенное  судили- 
ще, для  иоспьшнагои  .іегкаго  рѣніенія  сноровь  между 
Англійскими  купцами  и  1  анзардамп ;  привн.іегіп  , 
дарованныя  носл Ьдинмъ ,  будутъ  но  ихъ  требовапію 
объявляемы  во  всьхъ  морскихь  городахъ  Англіи ,  а 
ТІІ  изъ  Англичапъ^  которые  нарушатъ  ихъ,  будутъ 
строго  наказываемы.  Въ  вознагражденіе  за  эти  уступ- 
ки, Англичане  пріобрьли  право  свободно  торговать  по 
Балтійскому  морю,  особенно  въ  Данцнгѣ  и  Пруссіи. 
Вь1і98  году,  правильная  торговля  Англпчанъ  съ 
Нидерландамп  прекратилась,  и  перешла  совершенно 
въ  рукп  Гаизсйскихь  кунцовь.  Но,  по  мѣрь  распро- 
странения в ъ  Англійскомъ  народь  коммерческаго  духа 
и  точнъйшаго  распознанія  выгодь  внЬшней  торговли 
привилсгіи  Гаизейскихъ  кунцовъ  становились  болъе 
и  болѣе  тягостными  для  государства  :  ихъ  весьма  со- 
кратили въ  царствованіе  Генриха  ТП  и  Генриха  ТПІ, 
а  въ  1 597  году  оиь  были  совершенно  уничтожены. 

ЧлсныГанзейской  Факторіи  въ  Лондонъи  въ  другихъ 
Факторіяхъ  Союза  обьдали  за  обіцилгь  столомъ,  и  очень 
строго  соблюдали  законъ  безбрачностгі  .Управленіе  Лон- 
донскою Факторіей  было  повѣрено  одному  альдерме- 
ну,  двумъ  ассссорамь  и  девяти  совѣтникамъ.  Посльдніс 
избирались  въ  чстырехъ  главныхъ  городахъ  Ганзей- 
скаіо  Союза.  Эти  сановники  занимались  изыскаиіомъ 
срсдствъ  кь  расп  росі  ранснію  и  обезнеченію  привилегий 
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II  торговли  Союза,  И  рѣшеіиемъсіюровь,во;лііікавшихъ 
между  собственными  ихъ  купцами  или  между  ими  и 
Англичанами.  1  анзейскій  Соіозъ  всегда  старался  сдѣ- 
л ать  как ъ-можно обширнѣйшим ь  уиотребл (  иіе своихъ 
кораблей.  Въ  1 І4Т  году  бы.іо  даже  запрещено  ввозить 
въ  союзные  города  Англійскіе  товары  на  чужихъ  ка- 
рабллхъ.  Ііо  подобная  мт.ра  не  могла  бі>іть  въ  точно- 
сти выполняема:  она  усиливалась  или  ос.іабіівала,  смо- 
тря по  обстоятельствамъ.  Ио  самое  уже  суиіествова- 
ніе  такаго  закона  было  обидно  для  Апг.іійскаго  наро- 
да, и  раздраженіе,  иімъ  иріічііненное,  суіцесівенно 
способствовало  ііиспроверженію  пріівилегій  I  анзсй- 
скихъ  купцовъ  въ  Англііі. 

Посредстводгь  Факторіи,  учрелчдеііной  въ  і>ергенъ, 
и  иравъ,  дарованныхъ  Ганзъ  или  вынуячдеііныхь  ею, 
она  весьма  долго  пользовалась  исключительною  тор- 
говлею сь  Иорвежскимь  полуостровомъ. 

По  самая  главная  Факторія  Союза  находи.іась  въ 
Брюжь,  въ  ІІіідерлаидахъ.  Брюжь  съ  рапиихъ  уже 
врезіень  сталь  одиолгь  изі.  иервт.йиіихъ  торговыхъ 
городовъ  Европы  и  центрозіъ  обширной  торговли  съ 
Съвецною  Италіею.  Искусство  мореилаванія  въ  XIII 
и  ХІТ  сто.іѣтіяхъ  было  такъ  несовершенно,  чтонуте- 
іиествіе  изъ  Италіп  въ  Балтійское  Море  и  обратно, 
продолжалось  бол Ъепо.іу  года.  Пталіянскіе  иГанзеГіскіе 
купцы  рыии.іись,  д.ія  общей  ио.іьзы,  учредить  склад- 
ку товаров  ь  гдъ-нибудь  імежду  Ита.ііею  и  Любеколгь. 
Выборь  мѣста  паль  па  Брюжь,  ио  удобности  его  ио- 
ложснія,іі  этоть  городъ,сдѣлавшійся  одною  изъ  важ- 
иѣпшихь  коммерческихъ  точекъ  Европы,  скоро  про- 
с.іави.іся  своіімъ  богатствозгь.  Туда  привозп.іпсь  съ 
Сѣвера  Англійскія  сукна,  ііронзведенія  Нидерланд- 
скихь  шерстяныхъ  и  по.іотняныхъ  мануфактуръ  ко- 
рабе.іьный  .іѣсъ,  коноіыи,  леи ъ  ,  смо.іа ,  деготь,  сало , 
хлѣбъ,  рыба,  кленовое  дерево,  и  прочее ^  съ  Юга, 
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прлііыс  корспья,  проіізвсдспія  Піідійскія  II  собстсеп- 
но  Пталіяііскія  пздіілІя.  Ярімаркн  въ  Брюжѣ  были 
едва  ли  не  богатѣіішіізіи  во  всей  Европѣ.  Лудвіігъ  I  іі- 
чардппіі  говорить,  въ  своемъ  оппсаиііі ІІидерландовъ, 
что  въ  І0І8  году  прибыло  па  Бріожскую  ярмарку  ііс 
зіеііѣс  пяти  Бепіціяиекііхъ  га.іліоповъ,  плотно  пагру- 
женныхъ  товарами  для  продажи.  Ганзепскіе  купцы 
покупали  въ  особенности  ііроіізвсденія  Пндіпскія,  и 
псрепродавалп  нхъ  въ  Балтіпскнхъ  портахъ,  плп  раз- 
вооП.ііі  внутри  Германін  посредствомъ  судоходства 
на  болыппхъ  ръках'ь.  Животворны/)  дѣнствія  этой 
іоргов.іп  былп  повсюду  ощутительны;  правплыіыя 
сношенія  лісжду  сѣвернызіи  іі  южными  народами  Ев- 
ропы вразумили  ііхъ  на  счетъ  взапмпыхъ  выгодъ , 
н  подстрска.ііі  торговый  дѵхъ  удпвптельиымъ  обра- 
аомъ.  Это  въ  особенности  можно  нримѣннть  къ  Нн- 
дерландамъ.  Шерстяныяи  полотняиыя  мануФактуры 
были  тамъ  со  врсмень  Карла  Вслнкаго,  астечепіс  пно- 
странцевъ  и  обширная  продажа  мѣстныхъ  мануФак- 
турныхь  издѣлій  способствовали  цвѣтущему  б.іаго- 
устройтву  ІІпдерлаидскпхъ  Фабрпкъ.  Это  обстоятель- 
ство такъ  сильно  содт.йствовало  развитію  по.іезныхъ 
и  пзящныхъ  ИскусствъвъНидерландахъ,  что  они  съ 
ранппхъ врсмень  сдЬлаліісьпросвѣіценнъйцііімь,обра- 
аованн ьпшимъ, богатг.йшп]^гь  и  иаселениі.йшимь кра- 
смъ  въ  Европѣ. 

«Флапд,рІ?і,  говортітьЛбскФеранъ,  въІоОІ  году  сла- 
ви.іась  уже  лучшими  мануФактуразт  къ  сѣверу  отъ 
Алиійскихъ  II  Пиреиейскихь  горъ ;,  и,  по  многочис- 
ленности своего  народопаселенія,  ]\югла  принять  всіі 
возможпыя  мі.рьі  къ  усиленію  нлодородія  своихъ  по- 
лей. Поощ])епіе,  досгав.іяемос  прпбылію,  возбужда- 
ло яъ  вьісочайшсй  стененн  торговьп^і  іі  земледѣльче- 
скій  д,ух'і>  въ  ГБідерландцахъ.  Г»сЪ  вообще  согласны  въ 
том ь,  что  западныя  ЕвропсГіСкія  страны  заимствова- 
ли у  ннхъ  свьдьнія  о  землі.дѣ.ііп  н  садоводствѣ,  и  что 
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])аііпѣііли'е ИЛИ  иолдиѣйиісс  ра.шптіс их і> сиособиостсй 
ио  эти]ѵгьчастл]>гі>ааі?исГиИ)  (Ч'і>  райи  іійшихі,  и.іи  позд- 
иѣйшихъ  сиошеиій  ихъ  сі>  <1>лаид|>іею.  1)ъэісі  ипомя 
Науки  и  Художества  также  процвіітали  въIIиде^)лаи- 
дахъсч.  большпмъ  успѣхомъ,  нежели  въ  другихь 
странахъ.  Изъ  атого  ли^жио  видііть,  какъ  сиравед,ливо 
гово^зятъ,  что  пзобиліе  и  просвѣщсніе  сопряжены  съ 
гсніяльиою  силою  коммерческаго  духа.» 

Брюжская  торговля  и])оцв  ьта.іа  безирерывио  до  1 490 
іода  :  въ  это  время  ГЬіиераторъ  Фридерикъ  111  весь- 
ма сурово  посту  пилъ  сь  этимъ  городомъвоотмщеиіеза 
сына  своего  Максимпліаиа.Оборот7>т,  цеіггромъ  кото- 
рыхъ  бы.іъ  прежде  Ііріожъ ,  мало-ио-ма.іу  перешли 
въ  Антверпеиъ,  и  оиъ  скоро  заиялъ  одно  изтіиервыхъ 
мѣстъ,  въ  числіі  коммерческихъ  городовъ  Евроией- 
скихъ. 

Е]це  грозное  въ  половник  ХТ  столѣтія  могуиі:ество 
1  анзейскаго  Союза  иача.ю  тогда  приходить  ігьупадокъ. 
Причиною  этого  упадка  былп  не  невѣдѣніенлпиесио- 
собиость  его  начальниковъ,  но  успѣхи  столь  си.іь^ 
ио  ноощреннагоі  анзок^  просвѣщенія.  Преимущество 
1  аизейскпхь  го])Одовьиередъ  прочими  государствами 
было  слѣдствіезгь  анархіи,  смятеній  и  варварства  въ 
сііверной  Европѣ  и  усиѣховъ  1  анзейскаго  правитель- 
ства въ  благоу  стройствѣ  и  внутрениемь  порядкѣ.  По  та- 
кого рода  преимущество  не  могло  продолжаться  безко- 
нечно.  Просвѣиіеніе ,  сначала  находившееся  въ  од- 
нихъ  только  городахъ,  расиространилос],  ио  всіімъ  со- 
сѣдственнымъ  странамъ.  Феодальное  безначаліе  всю- 
ду у нігчтожилось посредством ъ  новой  государственной 
системы;  Искусства  и  торговля  сдт^лались  для  всЪхь 
доступными,  и  власть  иравнтельетва  наконецъутвер- 
діі.іась.  Эіа  иерсмыіа  іюзвысила  зюгущество  Госуда- 
рей над  I,  Союзом7>,  дотол  г.превосходивиц1Мъихь  нрав- 
ственною и  веш,ествеиною  силою;  обитавшіе  въ  со- 
сіідствь  Ганзейскихъ  городовъ  иситсли  узнали  всю  для 
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себя  пользу  собственной  торговли  іі  личнаго  діорепла- 
ванія ,  н  съ  трудомъ  стали  сносить  господство  ком- 
мерческой копФедеі^аціи  и  привилегіп ,  ей  одной  да- 
рованныя ;  притозгь,  кромѣ  всѣхъ  другихь  обстоя- 
тельствь,  причинявшихся  къ  ея  расторженію  ,  и  вы- 
годы различныхъ  ея  городовъ  становились  ежедневно 
бол'Ье  и  болъе  и])Отивуполо;кнызіи.Любекъ,Гадібѵргъ, 
Брсйіенъ  и  окружавшіе  пхь  города  одни  только  нуж- 
дались въ  сохрансніи  Союза.  Зеландекіе  и  Гол.іандскіе 
юрода  иринималп  въ  немь  участіе  единственно  для 
сох|)аненія  иравъ  своихъ  на  торговлю  въБалтійскомъ 
Мор'Ь,  а  Россійскіе,  Прусскіе  и  Польскіе,  только  для 
дальнихъ  сиошеній  съ  чужими  краями.  По  ког- 
да Зелаидцы  и  Голландцы  устроили  діорскія  силы, 
достаточный  для  поддержанія  иравъ  своихъ  на  море- 
п.іаваніе  въ  Балтійскомъ  ЛІорѣ ,  они  тотчасъ  отстали 
отъ  конФедераціи,  и  едва  Голландскіе  и  Лнглійскіе  ко- 
рабли начали  непосред,ственно  то^зговать  съ  По.іьски- 
мп  и  Прусскими  Ганзейскими  городами,  какъ  и  ть 
земли  восиользова.іись  первымъ  удобнымъ  случаемъ 
для  разрыва  с  ьГанзою,Такимъобразомъ,упадокъ  этого 
знаменитаго  общества  быль  просто  слЬдствіемъповсе- 
дгЬстной  образованности  и  развитія  комзіерческаго  духа 
въ  разныхь  ст|)анахъ  Евроненскихь.  Подобное  обще- 
ство могло  существовать,  пока  народы,  которыхъ  Фак- 
торами были  Ганзейскіе  кѵпщ.і,  находи.іись  въ  гру- 
бомъ  невѣжествъ,  слишком  ь  занимались  другими  пред- 
метами  или  ощущали  недостатокъ  въ  каиита.іахъ  и 
искѵсствѣ,  для  личной  съирочизіи  странами  торговли. 
Когда  они  сами  достиг.пі  ігькоторой  степени  гіросвѣ- 
ш,енія,  Ган.зейскіе  купцы  стали  длянихъ  безиолезны; 
конФедерація  рлши.іась,  и  въ  половинт.  ХМІ  столѣ- 
тія  одни  .іишь  Любек ь,  Гамбѵргъ  и  Бремен  ь  про- 
должали еш,^  признавать  законную  власть  Союза. 

Рогсі^п  Оиагісгіу  Евѵіеіѵ. 


Ц 

СЕЛЬСКОЕ    ХОЗЯЙСТВО. 


ПРАКТИЧЕСКІЯ    ЗАМѢЧАНІЯ 

ОБЪ      УКАТЫВАНІИ      ПАХАТНЫХЪ      ПОЛЕЙ    11      О    КАТКАХЪ,      ДЛЯ      СЕГО 
У  П  ОТРЕБЛ  ЯЕМЫХЬ. 


Катокъ  есть  весьма  полезное  земледѣльческое  орудіе ,  ко- 
торое однако  ;къ,  не  вездѣ  еще  употребляется,  плп  во  мпо- 
гпхъ  мѣстахъ  дѣлается  слпшкомъ  легким ъ ;  а  потому  и  не 
доставляетъ  всей  пользы  ,  которую  оно  по  настоящему  ока- 
зать может  ь.  Каткп  дѣлаютъ  обыкновенно  каменные  ,  чугун- 
ные ,  жел-ьзные  ,  деревянные  ,  п  ка;кдый  пзъ  нпхъ  конечно 
пмізетъ  свои  выгоды.  Вилліаліъ  совѣтуетъ  дѣлать  ихъ  изъ 
дерева,  но  не  иначе,  какъ  слѣдующимъ  образомь :  возьми 
толстый,  буде  мо;кпо  ,  буковый  пли  дубовый  чурбанъ  длиною 
около  сажени,  и  чѣмъ  онъ  будет ь  толще,  тізмъ  лучше;  и  обте- 
ши его  сколько  можно  круглѣе  и  правильнее,  над'Бнь  въ  три 
ряда  косяковые  ободья  одпнъ  по  срединѣ  и  два  на  кон- 
цахь;  по  косякалгь  обшей  его  во  всю  длину  узенькими  до- 
ш,ечкамп  ,  какъ  можно  плотнѣс  одна  къ  другой  притесан- 
ными;  наконедъ  набей  на  него  желѣзные  обручи.  Вообще 
весь  катокъ  долженъ  имѣть  около  четырехъ  Футовь  въ  діа- 
метръ.  Къ  нему  прикрънляются  рядомъ  два  дышла  или  двое 
оглоблей  для  пары  лошадей ,  которыхъ  и  достаточно  для  воз- 
ки его  на  ровной  почвѣ,  въ  горисТтыхъ  же  мѣстахъ  необхо- 
димо припрягать  еш,е  другую   пару.  •^ 

Укатываніе  земли  катка.ми  какъ  слѣдусгь,  оказываетъ  на 
поляхъ  самое  благод/ьтельное  дъйствіс:  сжимали  дѣлая  рьг\- 
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лую  почву  плотнѣе,  оно  благопріятствуетъ  всходу  п  само- 
му росту  прозябеній,  сближая  ихъ  корни  съ  землею;  плот- 
ная почва  лучше  удерживаетъ  въ  себѣ  нужную  ей  влагу, 
и  не  пропуская  солнечныхъ  лучен  и  сухаго  воздуха,  не  твер- 
дѣетъ  такъ  скоро.  Вообще  на  легкой  почвѣ  укатываніе  мо- 
жетъ  нмѣть  сильное  вліяніе  на  самое  обиліе  жатвы.  Ел^е- 
ли  провесть  катокъ  по  посБву  кормовыхъ  травъ,  то  всходъ 
пхъ  будетъ  лучше;  сверхъ  того  есть  сильный  поводъ  ду- 
мать, что  если  укатать  ниву,  засізянную  пшеницею,  то 
увеличится  количество  соломы. 

Катки  меньшаго  размѣра  употребляются  также  для  раз- 
бивайся комьевъ  на  пашпяхъ.  Если  нельзя  сдѣлать  сего  ко- 
лотушками или  мушкелями  по  дороговизнѣ  ли  сего  спосо- 
ба, или  за  недостаткомъ  рукъ,  въ  такомъ  случаѣ  прохо- 
дятъ  сначала  по  нивѣ  бороною,  которая  отчасти  разбпваетъ 
комья,  а  потомъ  ,  спустя  день  пли  два,  когда  земля  засох- 
петъ,  проводятъ  катокъ,  который  и  обраидаетъ  въ  пыль 
остатки  комьевъ.  На  доволыю  рыхлой  почвѣ  достаточно  для 
сего  неболыпаго  гладкаго  каменнаго  катка ,  Фута  въ  четы- 
ре длиною  и  около  полутора  Фута  толщиною ,  запря- 
женнаго  одною  лошадью ;  если  же  почва  твердая ,  вязкая 
и  глинистая,  то  упот^зебляются  катки  такого  же  размѣра, 
по  съ  продольными ,  острыми  и  высокими  (около  б  дюй- 
моБЪ  вышиною)  желѣзнымн  зубцами,  которыми  и  тве|>дТ5Й- 
шіе  комья  немедленно  раздробляются.  Вообще  объ  употре- 
бленіи  катковъ  должно  замТзтпть  слѣдующее : 

Легкія  почвы,  засъянныя  озимымъ  хлѣбомъ,  должно  тіе- 
премѣнно  укатывать  въ  Апрѣлѣ  мѣсяцѣ ;  ибо  оттепелями 
верхній  слой  почвы  поднимается,  а  большіе  долчди ,  подмы- 
вая землю,  обналхаютъ  корни. 

Ячмень  надобно  закатывать  тотчас7>  послѣ  посѣва,  особ- 
ливо же,  если  по  оному  сѣются  луговыя  травы. 

Легкія,  песчаныя  почвы  прилпчпѣе  всего  укатывать  тот- 
часъ,  когда  земля  столько  просохнетъ  ,  что  перестанётъ  при- 
ставать къ  катку;  глинистую  же,  вязкую  почву  не  надобно 
ни  пахать,  ни  боронить,  ни  укатывать,  доколѣ  она  доста- 
точно не  иросохнетъ ,  и  торопиться  сею  последнею  рабо- 
тою тѣмъ  болѣе  не  слѣдуетъ ,  что  она  моужетъ  быть  произ- 
ведена и  въ  то  время,  когда  уже  хлѣбъ   поднимется    дюй- 


ма  па  три.  Сверх7>  того,  если  укатать  такую  пашню,  пока 
сѣмепа  еще  певзопілп,  п  если  потомъ  пдругъ  пойдутъ  силь- 
ные дожди ,  а  вслѣдъ  за  іиіми  сделается  засуха ,  то  на  по- 
верхности земли  образуется  твердая  кора,  сквозь  которую 
хл-ѣбъ  не  въ  силахъ  будетъ  пробиться. 

Овесъ  на  легкой  почвѣ  должно  закатывать  тотчасъ  послѣ 
посѣва,  лишь  бы  только  земля  не  приставала  къ  катку;  на 
глинистой  и  вязкой  л^е  почвахъ  надобно  обождать ,  пока  сѣ- 
мена  порядочно  уііоренятся  и  взойдутъ. 

Ленъ  также  слъдуетъ  закатывать  всл-бдъ  за  посѣвомъ,  и 
отнюдь  не  упускать  сего  пзъ  виду.  Этотъ  способъ  воздѣ- 
лывапія  пмѣетъ  ту  выгоду,  что  лень  поднимается  равио- 
мѣрно  и  весь  вдруг7і  что  весьма  важно  для  того,  чтобъ 
каждый  стебель  достигь  надлежащей  степени  зрѣлости  для 
мыканья,  и  весь  сборъ  быль  одинаковой   доброты. 

Въ  первую  весну  по  посёвѣ  травъ  того  года,  луга  должно 
укатывать  тотчасъ,  какъ  только  лошадь  мо;кетъ  пройти  по 
онымъ,  не  взрывая  земли  копытами ;  отъ  этого  почва  дѣ- 
лается  плотнѣе  и  травы  лучше  укореняются.  На  легкой  и 
рыхлой  почБѣ  полезно  повторять  эту  работу  на  другой  и 
на  третій  годы,  хотя  впрочемъ  въ  ней  и  не  настоитъ  тогда 
такой  надобности ,   какъ  при  первомъ   сборѣ.  И.  Ф. 


СОСТЛВЪ  ИСКУССТВЕННАГО  НАЗЕМА. 

Давію  уже  искусственные  наземы ,  пли  такъ  называемые 
растителыпле  порошки ,  роисіге  ѵё^ёіаііѵе ,  составляюшДе 
въ  западной  Европѣ  значителвиз^ю  отрасль  внутреішей  тор- 
говли, служатъ  предметомъ  постояпныхъ  изслѣдовапій  п  опы- 
товъ  сельскихъ  хозясвъ.  Вотъ  составъ  одного  пзъ  сихъ  на- 
земовъ ,  на  приготовленіе  котораго  была  выдана  во  Фран- 
піи  прпвнлегія. 

27    пудъ    етудеішны,  вываренной    изъ  7'/,  пудъ  толченыхъ 
костей 

*  ІІриготовлеиіс  студепины.  Истолокши  кости,  налей  на  ннхъ  око- 
ло 40  ведеръ  поды  ,  іі  поварпвъ  часовъ  5  нлп  б  въ  мѣдномъ  котлѣ,  от- 
варъ  процтідіі  сквозь  железное  рБшето.  Или,  за  недостаткомъ  костей, 
возьми  2^Д  пуда  шубнаго  клею,  іі  развари  его  въ  35  водрахъ  водЫ) 
На  что  потребно  не   болѣе   получаса. 


і\     пудъ    сухаго    густаго  кала  пзъ  птхожііхъ  мѣстъ. 
20  ведеръ  урииі.і. 
10    пудъ    сажи. 
І5    —    —    птичьяго  кала. 
40    —   —    сухаго  навозу. 

80    —    —    пережспиаго  алебастра  В7>  іюрогакѣ. 
80    —   —    діѣлу  также  въ  порошкѣ. 
27    —   —    извести  гашеіиюй  па  волыюмъ  воздухѣ. 
8    —    —    естестветіой  или  пскусстветиіой  соды. 
Изготовивъ  студеиипу,  пололаі  птичіГі  калі^  и   иавозъ  въ 
большой  чаиъ ,   налей  его  водою  такъ  ,  чтобь  она    покрыла 
оба  вещества,   хорошенько  размѣшай  п  дай  этой  сйіііси  бро- 
дить дней  пять ;  потомъ  всю  жидкость  изъ   иее   тщательно 
выжми,  и,  смѣшавъ  ее   съ  прочими  веществами,  всю   по- 
лученную рыхлую  массу  высупіи ,     изотри   вт^  по^^ошокъ  и 
просѣй  сквозь  грохотъ.   Такимъ  образомъ  получится  паземъ, 
землеудобряющая  сила   котораго    несравненно    болѣе   силы 
обыкновенпаго  навоза,  такъ,    что   7'/^  пудовъ  этого  порош- 
ка съ  пзбыткомъ  замъняют'ь  2Г)  телѣгт)  лучшаго  конскаго  на- 
воза. Сверхъ  того,  оиъ  пмѣстъ  еще  ту  выгоду,  что  іпічѣмь 
не  пахнетъ,  и  весьма  удобенъ  для  храненія  и  перевозки  су- 
химъ  путемъ  и  водою;    всего    вьпиеозначеннаго    количества 
порошка   достаточно    для   удобренія    1500   квадратпыхъ   са- 
женъ  земли.   Н.   Ф. 


ЦБМБНТ'Ь  ДЛЯ  ВЫСТИЛКИ  токовъ 

НА     гумнлхь,    помостлхъ    нь    ТЕплііцахт.,    кРЕСть  ^іпскігхъ   из 

БАХЪ,    СЛРЛЯХЪ,     II     ПРОЧ. 

Слѣдующій  цемснтъ  молсетъ  быть  съ  величайшею  поль- 
зою употреблеиъ  на  выпіеозначетпіую  потребность,  ибо  опт, 
весьма  проченъ,  крт.покъ,  и  не  пропускастъ  сквозь  себя 
сырости.  Состаігь  его   очень    простъ. 

Негашеной  извясти  (кипѣл:си) 2  части. 

Золы  землянаго  угля , і 

Небольшое  количество  глины.  Смѣшавъ  и  размочивъ  во- 
дою всѣ  эти  вещества,  оставляютъ  ихь  сутокъ  па  восемь 
пли  на  десять  въ  пучъ,  потомъ  дня   три  пли  четыре   еря- 


ду  снопа  псрсво|)ачпваютъ.  Когда  смѣсі.  сдѣлается  мягкою 
и  вязкою,  намазывают!,  ее  на  помостъ  елоемт,  (ггъ  2'/,  до 
5-хъ  дюймовъ  толщиною,  и  уравннкаютъ  маленькою  ло- 
паткою, употребляемою  каменщиками  и  штукатурами.  Для 
этой  работы  доллчио  выбирать  самое  сухое  и  жаркое  время 
года,  и  не  прежде  начать  ходить  по  сдѣуіанному  помосту, 
какъ  когда  онь  сог.еріцепно  ві.ісохнеть  и  затвердѣетъ.  Н.  Ф. 


ПИТАТЕЛЬНЫЕ      КАТЫІЫКИ      ДЛЯ     ОХОТНИЧЬИХЪ    ЛО- 

ІПАДБЙ. 

Катышки  спі  вошли  в'в  Англіи  въ  бо.іьшое  употребле- 
ніе,  особливо  же  для  охотнпчьпхъ  лошадей,  и  почитаются 
тамъ  почти  всеобщимъ  лекарствомъ  для  всѣхь  домашнпхъ 
жпвотныхъ.  Два  или  три  такпхъ  катышка,  данные  лоіпа- 
ди  поутру ,  замѣняютъ  ей  чрезъ  цѣлый  день  и  пищу  и  пи- 
тье.  Вотъ  пхъ  составь : 

Возьмп  Фунтъ  вииных7>  ягодъ,  по  пяти  унцій  укропу, 
анису  п  завязнаго  корня,  п  по  четыре  унціи  сѣрныхъ  цвѣ- 
товъ,  солодковаго  корня,  прорѣзнаго  попутіпіка,  ріапіаоо 
согопориз,  и  девясилыіаго  корня ;  винныя  ягоды  пзрѣл;ь  въ 
маленькіе  кусочки ,  а  прочія  снадобья  преврати  въ  поро- 
шокъ,  и  все  вмТістѣ  хорошенько  перемѣшай.  ІТотомъ,  сдѣ- 
лавъ  на  бѣломъ  впноградномъ  виніі  отваръ  изъ  иссопа  (Нѵззо- 
риз  оГГісіпаІіз)  п  мать-и-мачнхи  ,  распусти  въ  немъ  па  огнѣ 
по  четыре  утщіи  сахару ,  лакрпцы  (сокъ  солодковаго  корня  — 
зиссиз  Іі^иігіііж) ,  патоки  и  меду.  Вылпвъ  взвар7>  на  приго- 
товленную преж/те  смѣсь,  и  прнбавивъ  туда  ;ке  двѣ  унціи 
анисоваго  масла  и  немного  пшеничной  мукп,  замѣеи  род,ъ 
тѣста,  которое  и  храни  въ  муравленомъ  горпікѣ,  заливъ 
сверху  прованскпмъ  масломъ  ,  для  предохраненія  отъ  плѣ- 
сеии. 

Передъ  отъѣздомъ  на  охоту  дѣлаютъ  изъ  этого  тѣста  ка- 
тышокъ  величиною  съ  куриное  лицо,  и  даютъ  лошади  ; 
если  же  дать  ей  два  такихъ  пріема,  то  она  будетъ  въ  со- 
стояніи  выдержать  цѣлый  день  безъ  пищи  и  питья.  Если 
лошадь  не  стаиетъ  ѣсть  катышковъ,  то  разводятъ  ихъ  вт> 
бутылкѣ  теплаго  бѣлаго  вина,    прнбавивъ   туда  же    истол- 


чепныхъ  въ  порошокъ  дг,ѣ  уітцін  теріяку ,  три  драхш.і  гвоз- 
дики и  одииъ  мушкатпый  орѣхъ.  Давъ  лошади  проглотить 
ототъ  составъ ,  должно  ее  немного  проводить ,  покрыть , 
попоною  и  поставить  на  время  въ  конюшню. 

Англичане  весьма  уважаютъ  это  лекарство,  и  обыкновен- 
но даютъ  его  лошадямъ,  выводимымъ  на  продажу.  Нѣмец- 
кіе  купцР)!,  торгующіе  .іоінадьми,  также  употребляютъ  его 
съ  большпмъ  зхпѣхомъ.   Н.    Ф. 


ВѢРНОБ  СРЕДСТВО  ИСТРЕБЛЯТЬ  П АПОРОТНИКЪ  И  ДРУГІЯ 
РАСТЕНІЯ. 


Какъ  скоро  папоротнпк'ь  или  другое  какое  либо  расте- 
піе ,  которое  истребить  желаютъ ,  достигнет  ь  совершеіпюй 
зрѣлости,  тогда  его  скашиваютъ  вровень  съ  землею  и  по- 
ливаютъ  растворомъ  сѣрнокислаго  желѣза  (зеленый  купо- 
росъ).  Протпвъ  этого  средства  не  может  ь  устоять  ни  одно 
прозябеніе :  купорось  ,  проникая  въ  открытые  поры  ско- 
піеннаго  растенія ,  умерш,вляетъ  его  въ  короткое  время. 
Для  приготовлеиія  сего  раствора  берется  на  Фунтъ  зелена- 
го  купоросу   отъ   Лу,  до  5  ведеръ  воды.   Н.    Ф. 


ВЫГОДН-&ИШІИ     СПОСОБЪ     ПРОИЗРАЩАТЬ     ТУРЕЦКІБ 

БОБЫ. 


Когда  бобы  раздвѣтутъ,  должію  верхушки  стеблей  срѣ- 
зать,  только  не  очень  низко,  ибо  чѣмъ  ниже  сдѣлается 
срѣзъ,  тѣмъ  оиъ  бу/і,етъ  шире  и  отверзтіе  въ  стеблѣ  бо- 
лѣе,  а  это  необхо/тимо  повредитъ  обращенію  соковъ  и  ро- 
сту прозябенія.  Въ  благопріятпое  лъто ,  т.  е.  ни  слишкомъ 
жаркое,  ни  очень  дождливое,  когда  нечего  опасаться  ржав- 
чины, средство  сіе  навѣрное  увѣпчается  желаемымъ  успѣ- 
хомъ:  пустоцвѣту  вовсе  не  будетъ,  и  сборъ  плодовъ  полу- 
чится самый  обильный.  Бывали  примѣры,  что  съ  одного 
стебля  сбиралось  до  шестидесяти  стручьевъ. 


Для  посадки  Фасоля  надобно  выбирать  по  крайней  мѣрѣ  го- 
довалыя  сѣмена;  онѣ  даютъ  стебель  несравненно  здоровѣе 
и  прпиосятъ  плодовъ  гораздо  болѣе,  нежели  молодыя  еѣме- 
на.  Садить  пхъ  лучше  въ  параллельныхъ  бороздкахъ,  сдѣ- 
ланныхъ  попарно,  довольно  въ  близкомъ  разстояніи  одна 
отъ  другой,  п  такъ,  чтобы  промежутки  между  парами  бы- 
ли фунта  въ  два.  Такимъ  образомъ  на  просторі;,  при  тща- 
тельномъ  выпалываніи ,  урожай  фэсоля  будетъ  несравнено 
болѣе,  нежели  при  обыкновенномь  способѣ  воздѣлыванія. 

Н.  Ф. 


©НАГРАДАХ  Ъ, 

нАЗНАЧЕННыхъ  1ѴІ  іольгАУЗЕнскіімъ  Обществомъ  Промышлеко- 

СТИ     ЗА      УСОВЕГШЕНСТВОВАИІЕ      ИСКУССТВА      КРАСИТЬ        БУМАЖНЫЯ 
МАТЕРІИ     КРАПОМЪ     И     МАРЕНОЮ. 


Съ  тѣхъ  поръ,  какъ  сдѣлалось  извѣстнымъ,  что  въ  крапѣ 
или  марёнѣ,  бывшей  уже  въ  употреблсніи  для  окраски  ма- 
терий, остается  еще  много  краснаго  красильнаго  вещества, 
котораго  нельзя  извлечь  изъ  нее  ни  горячею  водою ,  ни 
другими  способами,  обыкновенно  употребляемыми  нынѣ  въ 
крзспльняхъ  ,  Мюльгаузенское  Общество  Промышлености 
обратило  особое  вниманіе  свое  па  то,  какимь  бы  образомъ 
воспользоваться  и  этимъ  теряемымъ  остаткомъ.  Разведен- 
ная водою  сѣрная  кислота  возвращаетъ  ему  красильное 
свойство  свѣжей  марены,  но  краска,  получаемая  изъ  возста- 
новлепнаго  ею  крапа,  бываетъ  очень  линюча;  однако  жъ 
это  происходнтъ  вовсе  не  отъ  порчи  красильнаго  вещества, 
и  доказательство  тому  служитъ  возможность  возвратить  ей 
извѣстными  способами  надлежащую  прочность;  только  спо- 
собы сіи  сопряжены  или  слишкомь  съ  большими  издерж- 
ками, или  съ  потерею  времени,  или,  что  всего  чаще  слу- 
чается, не  всегда  даютъ  одинаковые  результаты,  особливо 
при  производствахъ  въ  большомъ  видѣ.  Вообще  изъ  маре- 
ны ,  употребленной  уже  однажды  въ  дѣло  ,  можно  добыть 
помощію  сѣрной  кислоты  еще  до  =  .  того  количества  краски 

.  Т.  IV.  -  Отд.   IV.  2'/, 
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которое  уже  было  извлечено  пзъ  нее  въ  первый  разт, ;  и 
затѣмъ  въ  пей  останется  еще  довольно  красильнаго  веще- 
ства. Такнмъ  образомъ,  сообразивъ  всю  потерю ,  которую 
мы  иесемъ  нынѣ  отъ  несовершенства  уиотребляемыхъ  нами 
способовъ  іераспть  мареною,  легко  усмотрѣть,  что  для  воз- 
награжденія  этой  потери,  далжно  выучиться  получать  изъ 
крапа  по  крайней  мѣрѣ  въ  полтора  раза  болѣе  красильнаго 
вещества,  нежели  нынѣ  получается. 

Обративъ  взоръ  на  огромное  количество  крапа,  ежеднев- 
по  повсюду  потребляемаго,  нельзя  не  пожалѣть  о  множе- 
ствѣ  этого  вещества,  стоящаго  очень  дорого,  которое  мы 
безвозсратно  теряемъ.  Напрнмгръ  исчислено,  что  въ  од- 
номъ  Мюльгаузенѣ  употребляется  ежегодно  до  75,000  ки- 
лограммовь  (Л,-58і2"^2  пуд.)  марены,  стоящихъ  среднимъ  чи- 
сломъ  до  115,060  Фр.  (около  ]  01, 700  руб.  асе).  Слѣдова- 
тельпо  одни  тамогпгие  Фабриканты  теряютъ  каждый  годъ 
до  55,000  фр.  (51,500  руб.  асе.),  считая  только,  что  изъ 
марены  можно  было  бы  получить  красильнаго  вещества  одною 
третью  болѣе  ,  нежели  нынѣ  получается.  По  статистпче- 
скпмъ  свѣдѣніямъ  Верхнерейигкаго  Департамента  извѣстно, 
что  потребленіе  этого  красильнаго  корня  въ  ціломъ  Де- 
партаменгв  простирается  ел;егодно  до  I  ,-^00,585  килограм- 
мовъ  (91,675'/2  иудъ)  ,  что  и  составляетъ  издержку  въ 
2,250,000  фр.  (2,025,000  руб.  асе),  отъ  которой  можно 
было  бы  сберечь  каждый  годъ  по  750,000  Фр. 

Не  понятно  ,  какь  ,  при  настоящемь  состояпти  свѣдѣній 
во  Франціи,  могло  быть  такъ  долго  терпимо  подобное  уиу- 
щепіе!  Оно  требз^етъ  немедлснпаго  уврачеванія.  —  іМпль- 
гаузенское  Общество  Промышлености,  чувствуя  это  вііолні;, 
полагаетъ  дѣйствпте.аьн-вйшимъ  къ  тому  средствомь  назпа- 
ченіе  приличной  награды  тому,  кто  укажет ь  «вѣрное  сред- 
«ство  извлечь  съ  одного  пріема  на  прот]>авлениую  хлопчато- 
((бумажн}'^ю  матерію  всё  количества  красильнаго  веи(ества, 
«содержащееся  въ  марёнѣ  ,  или  по  крайней  мѣръ  цълою 
«третью  болъе  того,  неікели  сколько  нынѣ  извлекается.» 

Доходы  Общества  ТТромыгплености  не  дозволлють  ему 
обѣндаі^ь  достойную  награду  за  подобное  открытіе,  и  пото- 
му эч'ог'ь  расхо.і.ъ  должень  быть  отнесен ь  на  счетъ  Фабри- 
кантовъ,    для    когорых'ь    наиболее    і;ажтю  разръніеіііе   пред- 


ложепнаго  вопро("а.  Они  ,  прсднидя  значительную  себѣ 
выгоду  отъ  подобиаго  усовершеиствоканія  к})асилі.наго  ис- 
кусства, ие  замедлятъ  слолштьсл  и  общими  силами  предло- 
жить порядочную  сумму  для  гюощремія  Хпмиковъ  серьёзно 
заняться  разрѣшеиіемъ  этой  задачи.  Многіе  уже  полагають, 
что  они  достигли  до  удовлетворительнѣйшихъ  по  сему  пред- 
мету результатовъ,  но  отказываю  гея  повѣрптъ  тайну  своего 
открытія  иначе,  какъ  за  большое  денежное  вознагражденіе, 
котораго  ни  одинъ  изъ  Фабрнкантовъ  дать  не  въ  состояніи 
или  не  захочетъ.  Но  если  бы  Обиі,ество  Ііромышленостп 
предлоліило  отъ  себя  такую  сумму  въ  видѣ  лреміи  ,  то 
конечно  не  заімедлило  бы  получить  міюгія  разсуждеиія 
по  сему  предмету,  и  если  бъ,  по  сдѣланіи  сраснительныхъ 
испытаній,  найдено  было,  что  которое  нибудь  изъ  ннхъ  вгюл- 
нѣ  удовлетворяетъ  предложениымъ  условіямъ  ,  то  въ  такомъ 
случаѣ  издержки  подписчпковъ  были  бы  вознаграждены  съ 
лихвою.  ДалчС  если  бъ  полученные  отвѣты^  были  и  не  во 
Бсемъ  удовлетворительны,  то  и  тогда  они  принесли  бы  ту 
пользу,  что  дали  бы  понятіе  о  новых7>  опытахъ  надъ  маре- 
ною, что  во  всякомь  случаѣ  полезно,  какъ  для  промышле- 
ности ,  такъ  и  для  самой  Науки. 

Марена  молсетъ  бьзть  таклсе  употребляема  для  тисненія 
ситцевъ,  т.  е.  для  составленія  набивной  краски,  сообщаю- 
щей тканямъ  красный  цвѣтъ  столь  же  /іркій,  живой  п  проч- 
ный, какъ  и  при  обі.ікновенномъ  способѣ  окрашпианія  их7> 
сплошь  мареною.  Набивная  краска  изь  чистаго  крапа  была 
бы  чрезвычайтю  полезна ;  ибо  употребляемый  иынѣ  способъ 
красить  ситцы  мареною  въ  красный  или  розовый  цвѣть  со- 
пряженъ  съ  большимрі  т2зудностями  и  обходится  слишкомъ 
дорогъ,  особливо,  если  пожелаютъ  сообщить  цвѣтамъ  всю 
возможтіую  живость.  Сверхъ  того  набивная  крановая  краска 
могла  бы  быть  удобно  употребляема  и  тамъ,  гдѣ  обі)И;но- 
венньтй  способъ  вовсе  неізозможенъ  пли  слишкомъ  затруд,- 
нителень,  тамъ  напр.  въ  расположеніи  нелпнючаго  грунта 
разныхъ  оттѣнковъ  ,  куда  входить  красный  цвѣтъ,  который 
теперь  поддѣ.іываютъ.  Это  новое  приспособление  марены 
заслуживаетъ  такую  же  награду  ,  какъ  и  вышеизложенное 
усовершепствованіе  красить  этою  краскою  ткани  сп.іошь. 
Въ  слѣдствіе  сихъ  соображеній   Общество  Промышлено- 
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сти  открыло  подписку,  и  собрало  уже  по  оной  о2, 000  (*)  Фр., 
обязапъ  подписчиковъ  къ  взносу  денегъ  только  на  два  года, 
то  есть  до  Мая  мѣсяца  1836  года  ,  на  слѣдующихъ  усло- 
віяхъ  : 

1.  Вся  собранная  сумма  разделяется  на  двѣ  равныя  ча- 
сти ,  изъ  которыхъ  каждая  составляетъ  особую  премію. 

2.  Каждая  премія  не  можетъ  быть  меньше  15,000  Фран- 
ков ь. 

3.  Если  всей  собранной  суммы  будетъ  недостаточно  на 
двѣ  преміи,  то  назначается  одна  по  общему  согласію  под- 
писчиковъ. 

4.  Присланные  отвѣты  на  задачи  разсматриваются  Хи- 
мическимъ  Комитет(^мъ  Общества  Промышлености ,  награда 
же  назначается  общимъ  собраніемъ  общества. 

5.  Если  присланные  отвѣты  ,  не  удовлетворяя  вполнѣ 
всѣмъ  условіямъ  программы  ,  сдѣлаютъ  только  пѣкоторыя 
указанія,  служащія  или  къ  уменьшепію  гюказаIп^ыxъ  въ  про- 
грамме издержекъ  при  выдѣлкѣ  снтцевъ  ,  или  выполнять 
некоторую  часть  требуемы хъ  условій ;  то  Общество  предо- 
ставляетъ  себѣ  право  назначать  за  то  золотыя ,  серебря  имя 
или  бронзовыя  медали,  смотря  по  сущности  и  важности  вы- 
годе ,  которыя  можно  извлечь  изъ  предложенныхъ  новыхъ 
способовъ  производства. 

6.  Ответы ,  удостоеіпіые  полныхъ  или  неполныхъ  на- 
граде, по  усмотрепію  Общества,  пли  пз'бликуются  къ  все- 
общему сведенію,  или  разсылаются  въ  списке  къ  одннмъ 
подписчикамъ.  .  • 

Условія  на  полученіе  премій  суть  следующія: 
Первая  премія. 

Ценою  въ  16,000  Фр.  за  отлрытіе  способа  красить  съ 
протравою  бумаоюныхь  матерій  мареною,  извлекал  ызъ 
нее  въ  одинз  пріемъ  все  количество  красыльнаго  вещества^ 
или  по  іѵраішей  лтрть  цгьлою  третью  болтье^  нежели  ны- 
нѣ  извлекается. 

(*)  Подписка  еще  продолжается  н  вероятно  возвысится  ,  о  чемъ  въ 
свое  время  будетъ  объявлено  особо. 
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Всѣ  цвѣтк,  кмѣющіе  основаніемъ  квасцы  и  окиселъ  же- 
леза, и  полученные  иоііымъ  способомъ  ,  должны  имѣть  ту 
же  яркость,  живость  и  прочность,  какія  имѣютъ  матеріи  , 
окрашенныя  нынѣ  употребляемымъ  способомъ,  и  не  линять 
отъ  дѣнствія  хлориновыхъ  соединенін,  мыла,  кислотъ,  ще- 
лочей и  солнечнаго  свѣта. 

Части  ткани,  не  покрытыя  протравою,  и  назначенпыя  для 
бѣлаго  грунта  ,  равно  какъ  и  наоборотъ ,  такія  же  части  , 
долженствующія  остаться  бѣлыми  на  цвѣтномъ  грунтѣ  , 
должны  сохраняться  въ  краскѣ  по  крайней  мѣрѣ  столь  же 
хорошо  ,  какъ  нынѣ  сохраняются  ,  и  выбѣливаться  совер- 
шенно не  труднѣе  теперешняго. 

Должно  ,  чтобы  способъ  олснвленія  краскп  на  тканяхъ 
оставался  прежній,  или  не  былъ  трудпѣе  и  дороже  доселѣ 
употребляемаго. 

Требуется ,  чтобы  новый  способъ  могъ  быть  удобно  при- 
способленъ  къ  красильному  дѣлу  во  всѣхъ  тѣхъ  случаяхъ  , 
въ  которыхъ  понынѣ  марена  употребляется. 

Выгоды  новаго  способа  должны  быть  пріобрѣтены  безъ 
ущерба  времени  и  топлива,  а  самый  способъ  удобоиспол- 
нимъ  для  всъхъ  отличій  марены. 

Вообще  новый  способъ  долженъ  обходиться  не  дороже 
теперешняго,  т.  е.  издержки  на  потребление  въ  краску  50 
килограммовь  (3  пудъ)  крапа  ,  не  должны  превосходить  Л 
франковъ  (гЗ  руб.  60  коп.). 

Вторая    премія. 

Цѣною  въ  ^ 6,000  Фр.  за  составленіе  краповой  набив- 
ной краски.  Въ  составъ  этой  краски  не  должны  входить 
ни  какія  другія  краснльныя  вещества  кромѣ  марены ;  она 
должна  имѣть  туже  яркость  .,  живость  и  прочность  ,  кото- 
рыми отличаются  матеріи,  выкрашенныя  крапомъ ;  требует- 
ся, чтобы  ею  можно  было  набивать  бѣлыя  ткани  какъ  по- 
средствомь  печатныхъ  валъковъ,  такъ  и  досокъ,  безъ  всякой 
предварительной  подготовки  тъхъ  тканей ;  чтобы  послѣ  на- 
бивки ситцевъ  не  нужно  было  съ  ними  ничего  дѣлать , 
развѣ  ТОЛЬКО'  выполоскать  въ  водъ  или  подвергнуть  дѣй- 
ствію  паровь ;    она   не  должна    линять    ни  отъ    солнца,  ни 
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отъ  хлористыхъ  соединепій,  пи  отъ  мыла,  ни  отъ  кпслотъ, 
ни  отъ  щелочей;  наконецъ  она  должна  давать  ксѣ  возмож- 
ные оттѣпки  отъ  темно-краспаго  до  свѣтло-розоъаго.  Гор- 
шокъ,  мѣрою  въ  %  литра  (почти  ІѴз  штоФа),  этой  краски 
долженъ  стоить  дороже   \0  Франковъ  (9  руб.  асе). 

Отвѣты  на  задачи,  и  если  случатся  при  нпхъ  рисунки  и 
обращпки,  вмтзстѣ  съ  запечатаннымъ  пакетцомь,  заключаю- 
щемъ  имя  и  адресъ  изобрѣтателя,  должны  быть  присланы, 
не  позже  16  Декабря  текущаго  1854  года,  къ  Президенту 
Общества  (Зосіёіё  іпсіизігіеііе  сіе  МиІЬаизеп). 

Кто  не  знаетъ,  какъ  наши  Гг.  заводчпки  и  Фабриканты 
туги  на  обиародованіе  и  взаимное  сообщение  другъ  другу 
сдѣланныхъ  ими  открытій  или  усовершеиствованш  въ  раз- 
ныхъ  техническихъ  пропзводствахъ,  хотя  бъ  даже  отъ  сохра- 
ненія  втайнѣ  такихъ  улучшеній  и  нельзя  было  ожидать 
ни  какой  существенной  пользы  ни  себѣ  ,  ни  людямь  !  По- 
этому ни  чуть  не  удивительно  было  бы,  если  бъ  кто  нибудь 
изъ  нашихъ  соотечественниковъ  давно  уже  разрѣшилъ  про 
себя  заданныя  Мюльгаузепскимъ  Обществомъ  задачи,  подоб- 
но тому,  какъ  не  разь  уже  случалось  ,  что  наши  догадли- 
вые мужички  давнымъ  давно  придумали  такія  вещи  ,  надъ 
которыми  и  ученые  иностранные  проліышленпки  долго  еще 
спустя  ломали  себѣ  головы.  РІ  такъ  поспѣшаемъ  на  всякой 
случай  сообщить  о  предложенной  Мюльгаузенскиінъ  Обще- 
ствомъ наградѣ  ,  со  всѣмп  подробностями  обнародованной 
имъ  по  чэтому  случаю  программы  —  авось  кому  либо  изъ  на- 
шихъ соотечественниковъ  удастся  пощечиться  Французски- 
ми денежками,  или  прибрать  къ  рукамъ  хоть  какую  нибудь 
медаль.  Н.  Ф. 


новый  ПРИБОРЪ  ДЛЯ  ТОЧБНІЯ  БРИТВЪ. 


Искусствомъ  править  бритвы  доселѣ  такъ  мало  занима- 
лись, что  всякое  усовершенствованіе,  слул<ащее  къ  облег- 
чен ю  мученій,  которымъ  подвергаются  наши  подбородки 
отъ  тугіыхъ  бритвъ,  заслуживаетъ  быть  доведеннымъ  до 
всеобщаго  свѣдѣнія. 
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Томас7>  Иапгь  изобрѣлъ  для  точепія  бріттвъ  приборт. , 
весьма  похожііі  на  точила,  угютрсбляемыя  обыкновенно  на- 
шими мясниками  и  псязаралні ;  онъ  дѣлается  изъ  плавлетпіой 
стали  въ  видѣ  круглой  налочкп  или  тонкаго  цилинд]іа,  дли- 
ною д,юйма  въ  т]эи  и  около  '/^  дюйма  толщиною.  Такую 
палочку  дол;кно  сперва  какъ  можно  лучше  выгладить,  на* 
тирая  ее  вдоль  пескомъ  или  насыпною  стекломъ  бумагою, 
и  закаливъ  сталь  какъ  возм(^жно  тверже.  Потомъ  надобно 
ее  вычистить,  не  полируя  однако  жъ,  и  поверхность  на- 
тереть смѣсью  изъ  дсревяннаго  масла  и  угля  изъ  пере- 
жя«енной  соломы,  въ  которолгь  обыкновенно  находятся  тон- 
чайшія  пылинки  кремни*  той  земли.  Уголь  изь  осоки  и  дру- 
гихъ  прозябающихъ  по  бол»  гамъ  сололічатыхь  растеній,  а 
особливо  изъ  песочнаго  к(ілосннка,  еіупіпз  пгепагіиз,  ока- 
зываетъ  еще  лучшее  дьйствіе. 

Чтобы  наточить  бритву  ,  лезвее  оной  проводить  слег- 
ка пѣсколько  разъ  вдоль  прпготовлептюй,  какъ  сігаг-ано, 
стальной  палочки,  держа  бритву  какъ  мо;';но  отложе,  остре- 
емъ  впередъ  п  описывая  оною  последовательно  маленькіе 
круги.  Хорошую  бритву  можно  наточить  такидгь  образомъ 
въ  несколько  секуидъ.  Изобретатель  полагаегъ,  что  брит- 
вы и  перочинные  ножички  удобнѣе  точить  на  цилиндри- 
ческой, а  ланцеты  и  другіе  хирургическіе  инструменты, 
имѣющіе  весьма  тонкое  лезвее,  ца  плоской  четыреугольной 
палочкѣ,  и  потому  на  своемь  приборе  опъ  делаете  съ  од- 
іюй  стороны  плоскій  срезе  около  чеГВерти  дюйма  шири- 
ною. Найтъ  уверяете ,  что  бритвы ,  наточенныя  по  его 
способу,  имеютъ  лезі;се  несравненно  острее  и  нежнее  па- 
правленныхъ  на  лучиіеіѵь  оселке,  и  что  ему  удавалось  пре- 
восходно оттачивать  на  сьоемъ  приборе  такіе  ппструменты, 
которыхъ,  иначе  какъ  на  колесе,  нельзя  было  порядочно 
кыостричь  ни  однимь  изъ  обыкновенныхъ  способовь. 

Говоря  о  достуаномь  для  каждаго  или  уакь  еказать  о 
домашнемъ  способе  править  бритвы,  кстати  уже  упомянуть 
и  обе  оттачнван]и  оныхъ  нѳжевщикамп  на  колесе.  Изьі  сг- 
110,  что  колесо,  пли  точило,  накоторомъ  исправляютъслниі- 
комь  исгуи.іенныя  оріггвы ,  обращаясь  съ  больиюю  ско]>о- 
стію,  разгорячаетъ  ихъ  до  того,  что  закалка  почти  всегда 
ослабеваете,  и  сталь  так  ь  размягчается ,   что  бритвы  делают- 


СП  очень  часто  вовсе  негодными  къ  употребленію.  Въ  от- 
вращепіе  сего  неудобства ,  извѣстиый  Англіпскій  Физикъ 
Никодьсонъ  соБѣтуетъ,  ВЗЯВ7)  округленный,  какъ  слѣдуетъ, 
мелкозернистый  песчаникъ  (точилыіый  камень),  имѣющій 
около  8  дюймовъ  въ  поперечникѣ,  опустить  его  на  часъ 
въ  растопленный  горячій  жирь  или  сало,  потомъ,  вынувъ, 
положить  на  открытый  воздухъ,  дабы  сало  промзгло.  Мѣ- 
сяцевъ  через7>  шесть  укрѣпить  въ  точило  ось,  и,  уставивъ 
его  въ  станок ь,  употряблять  какъ  обыкновенно,  безпрестан- 
по  смачивая  водою,  налитою  въ  особоустроенное  для  того 
корытцо.  Приготовленное  такимъ  образомъ  точило,  обра- 
щаясь въ  прикосновеніи  съ  сталью,  не  пздаетъболѣе  искръ, 
и  не  разгорячая  бритвы ,  такъ  ,  что  ее  можно  держать  го- 
лыми руками,  снимаетъ  съ  лезвея  весьма  скоро  всѣ  зазуб- 
рины. Снособь  сей,  сдѣлавшійся  по  случаю  извѣстнымъ 
одіюму  іюжевщику,  достапилъ  ему  большую  прибыль.  Н.  Ф. 


самый  простои  способъ  нрасить  піерсть  и  сукна 

въ  синюю  КРАСКУ. 


На  Фунтъ  вымытой  шерсти  берется  унція  (8  золотішковъ) 
толченаго  индиго  (кубовая  краска).  Завернувъ  краску  въ 
тряпицу,  подобно  тому  какъ  поступаютъ  прачки  съ  синь- 
кою, вымачиваютъ  и  выжимаютъ  ее  въ  такомъ  колпчествѣ 
урины,  сколько  нужно,  чтобъ  положенная  въ  нее  шерсть 
могла  хорошенько  намокнуть ;  потомъ  закрывъ  и  замазавъ 
наглухо  горшокъ  съ  краскою  и  шерстью,  зарываютъ  его 
въ  горячій  навозъ.  Черезт>  каждые  двадцать  четыре  часа 
шерсть  вынимаютъ,  и  выжавъ,*разБізшпваютъ  на  вольномъ 
воздухѣ,  чтобы  краска  лучше  пристала.  Дня  черезъ  три 
или  четыре,  когда  шерсть  получить  желаемый  цвѣтъ,  вы- 
нимаютъ ее,  и  не  давая  остыть,  выполаскивают ь  въ  холод- 
ной водѣ  и  накопецъ  суиіатъ.  Этотъ  способъ  моясетъ  быть 
съ  пользою  употребляемъ  каждымъ  крестьяішномь.    Н.   Ф. 


V. 

і^  1Р  м  і^  ш  и^  ^« 


УмозрптЕЛЬныя  II  опытныя  осноііАнія  (]  іовЕсііогтіі.  Сочи- 
иепіе  А.  Глаголева.  СП.-йургъ,  /834.  Четыре  чисти  во  дву.Ѵо  тп- 
махь. 

Спстем.чтпческое  ііз.іоженіс  оснопаній  С.іо!?есііостіг 
ггь  паше  крем.-і,  когда  старыяосноваіііяралрушіі.іпсь, 
когда  новььч  еще  не  уткердіі.іись,  есть  предпріатіе, 
могущее  пзѵмпть  пето  Европу  одппмъ  сноюгь  заг.кі- 
віемъ.  Но  сочітепіе,  котораго  заг.іавіе  ліы  здѣсь  вьт- 
іпісалп,  не  іімі.етъ  ничего  общаго  съ  ])азстроиствомъ 
.ліітераіу риыхъ  ііачаль:  оно  вовсе  ие  забогигся  о  нро- 
исходяшелгь. 

Бъ  предііс.ювіи  авторъ  тіцате.іьно  еобра.іъ  вс].  до- 
казате.іьстг.а  высокаго  достоит  гва  своей  іаіигіі,  —  іі 
доказательства  ^акія  сплміьзм  іі  ваиліт>і!і,  чю  частной 
Крнтнкг,  остается  только  бези|>екослоі5Но  нодппсагь 
при  говор  ь,  проітзнесенньн"!  сто.іьофіінІяльнылгь  н  тор- 
жественпымъ  обра.омъ.  Словесный  Факультеть  Мо- 
сковскаго  Уннверситеіа  прнзиа.ть  'Г[)ѵд,[,  его  удов- 
летворіггельньпп. ;  РоссІГскал  Акаде^па,  г.ь  сунцю- 
стп  со-гласнЫіЛгь  съ  нача.іазиі  ве.інкпхъ  иаставпп- 
ковъ  древности ;  Лкадемія  Ііаукь,  отлпчаюшпмся  пе- 
редъ  ВСІ.ЛПІ  но,і,обпы:\ін  о  нервылгь  сис!ематнческн;\1ъ 
изложсніемь     Русской     С.іовесностн  ,  н     сочини- 

тель получил  ь  бо.іьиіѵь'>  ^Демидовск  ,  и»  нре:^!Ііо.  ]\1і>і 
безиред,ьльно  уважаешь  рі.шеиіе  столь  нросвт.щен- 
ныхь  п  снособных'ь  цьнптелой,  и  пос.гі.  них !.  почти 
не  дерзасмъ  пмьіь  своего  сужденія.  И  ес.іп  бь  паімъ 
пришлось  непремьнно  изъявить  паше  мігьніе  объ  этой 
Г    IV.   -  Отд    V  І 
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книг'Ь,  ТО,  чтобъ  не  ошибиться,  чтобъ  ни  съ  кѣмъ  не 
быть  въ  противорѣчіи,  мы  бы  скорѣе  ужъ  согласи- 
лись съ  мнѣніемъ  объ  ней  самого  сочинителя.  Думать 
о  .іитературпомъ  произведеніи  то,  что  думаетъ  самъ 
авторъ,  есть  самое  вѣрное  и  безопасное  средство  не 
назначить  произведенію  цѣны  ниже  его  достоин- 
ства. « Ие  увлекаясь  именитостью  лицъ  и  ученыхъ 
«сословій,»  говорить  Г.  Глаголсвъ,  «я  принимаю  ихъ 
«отзывы  въ  настоящемъ  значеніи,  ~  не  какъ  свидТі- 
«тельство  строгой  оцьнки  трудовъ  моихъ,  а  какъ  го- 
клосъсуда,  умѣреннаго  снисхожденіемъ  къ  усердію 
«труд/іщагося.»  Авторъ,  мь]  надъемся,іюзволитънамъ 
ра.ідьлить  съ  нимъ  въ  полной  мвръ  его  скромный  и 
основательный  образъ  мыслей. 

Первьйшія  учеиыя  сос.ювія  и  лица  въ  Россіи,  двѣ 
Акадейііи  и  одинь  Уииверситетъ ,  одобрили  и  награ- 
ди.іи  сочинсніе  Г.  Глаголева.  Війііп^ио:  они  одобри- 
ли и  наградили  то.іько  то,  что  въ  немъ  есть  истинно 
хорошаго,  истинно  достойнаго  похвалы  и  награды: 
слѣдственно,  если  тутъ  находится  что-нибудь  сла- 
бое, это  слабое  состоитъ  внѣ  ихъ  одобрения  ,  оно  не 
было  награждено  Академіею,  и  должно  подлежать  су- 
ду Критики,  твмъ  бол'Ье,  что  двло  идетъ  о  теоріи,  а 
теорій  ПК  какія  ученыя  сословія  не  утверждають  сво- 
ею вл;(стью.  Сверхъ-того  одобреніе  объихъ  Академій 
послѣдовало  въ  точномъ  смысль  цъли  Демидовскихъ 
премій,  которыя  назначены  для  лучшихъ  сочиненіи, 
какія  будутъ  написаны  въ  данное  время,  а  не  д.ія  луч- 
шихъ, какіл  только  могуть  быть  написаны  въ  настоя- 
шемъ  положен іп  просвѣщенія  и  образованности .  Такъ, 
одобреніе  это  значить  только,  что  книга  Г.  Глаголева 
есть  ллчшее  сочпиеніс,  написанное  у  насьвъ  послѣд- 
нее  время  по  эюй  части.  Чрезвычайно  важно  прежде 
определить  это  обстоятсльстзо  во  всей  точности,  во- 
первыхъ,  чтобь  саліимъ  себѣ  отдать  ясный  оічетъ  въ 
супгествь  н  степени  одобренія;  во-вюрыхъ,  чюбьза- 
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слонить  автора  отъ  взыскательности  тѣхъ,  которые  мо- 
гутъ  найти  его  твореніе  не  самымь  .іучшимъ  въ  при- 
мѣненіи  къ  средствамъ  и  познаніямъ  нашего  вѣка^  въ- 
третьихъ,  чтобь  побудить  его  самого  къ  усовершенію 
своего  труда, -а  усовершеніе  это  состоитъ  въ  томъ, 
чтобы  онъ  достопнство  своей  книги,  относительное 
къ  цѣли  Демидовской  иреміи,  превратилъ,  если  мож- 
но, въ  достопнство,  положительное  въ  Литературѣ. 
При  тщательпѣйшемъ  изученіи  предмета ,  Г.  Глаго- 
левъ  очень  въ  состояніи  это  сдѣлать:  въ  этомъ  удосто- 
вѣряетъ  насъ  самое  дарованіе,  напечатлѣнное  напер- 
вомъ  его  опытѣ  привести  Русскую  Словесность  въ 
систему. 

Какъ  въ  подобныхъ  случаяхъ  важнѣе  всего  точное 
обозначеніе  рода  пропзведенія,  чтобъ  не  требовать 
отъ  автора  того,  чего,  быть-можетъ,  не  имѣлъ  онъ  въ 
предмете  сдълать,  -  самая  благонамеренность  Крити- 
ки предписываеть  всегда  предполагать,  что  авторь 
именно  и  хотълъ  сдѣлать  то,  что  сдѣлалъ,  -  то  мы 
вдругъ  скажемъ,  что  твореніе  Г.  Глаголева ,  по  роду 
своему,  есть  сотрепсііит,  а  не  курсъ  Словесности.  Въ 
сотрепсішт  должно  и  можно  смотръть  только  на  си- 
стему, на  ясность  зістоды,  на  логическую  постепен- 
ность статен,  —  и  въ  этомъ  отношеніп  книга,  о  ко- 
торой говоримъ,  безспорно  заслуживаетъ  похвалу. 
Самыя  статьи  подобнаго  сочиненія ,  состоя  большею 
частію  изъобщихъ,  неразвитыхъ  предложеній,  обык- 
новенно ускользаютъ  изъ-подъ  анатомическаго  ножа 
Критики:  прежде  чъмъ  спорить,  нужно  видъть  весь 
рядъ  ФактоБЪ  и  доказательствь,  на  которыхъ  основы- 
вается предлагаемое  въ  видт.  аФоризма  заключеніе. 
Следственно  о  компендіяхъ  можно  говорить  только 
і?ообще  :  это  родъ  памятной  книжки  профессора,  вос- 
ходя шаго  на  каеедру. 

Въ  памятную  книжку,  лежашѵю  трперь  передъ  на- 
1МІІ,  внесены  безъ  разлнчія  поннтія  р;і.>пьт\  ь  вг.ьові.  и 
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іжусовъ  О  Словесности,  ФіілосоФНческііе  выподілііпро- 
пзѵояъныя  ішотезы,  Факты  разсудте.іьыойФилологіи 
п  поБѣрья  литературной  Руси-  но  эта  смѣсь  распо- 
ложена снсте:\іатнчески  и  приведена  вь  родъправпль- 
ной  теоріи.  Авторъ  хотѣлъ  ,  калчется  ,  составить  ре- 
естръ  старымъ  лиіературнымъ  идеямъ  и  желаніямъ. 
Опъ  гите  разсѵждаетъ  о  средствахъ  отыскать  древній 
Славлгиллій  язьи;ь,  и  о  пронсхожденіи  Словесности  отъ 
трехь  снль  души. 

Умозрпте^іьная  часть  Словесности  ,— начала  такъ  на- 
зываелюй  высшей  Эстетики, —набросана  еще  подъвлія- 
ніемъ  сі.дыхъ  ФИЛОСОФСКИЕ,  ионятій  прежней  Герма- 
ніи,  огькоторыхъсама  она  тенерьот.іожилась.  Сь  Але- 
ксандра Баѵмгартена,  Эстетика  сделалась  тамъ  акаде- 
мическою Налкоіо  ,  и  важно  твердила  на  каѳедрѣ  о 
своем7>  происхожденіи  отъ  невндимаго  міра,  въ  то  са- 
мое время ,  какъ  въ  смежной  залѣ  проФессоръ  Го- 
сударстиеннаго  Права  выводилъ  первую  идею  поли- 
ціи  отъсотворенія  духовъ.  Несколько  темныхъ  поня- 
тій  о  Прекрасномъ  мелькало  тогда  передь  глазами 
I  еріманіи,  какь  и  другихъ  странъ  Европы.  Всякой 
нопьич  ФилосоФъ  .іовиль  эти  тумаиныя  видѣнія,  п, 
подшивь  ихъ  кі,  своей  снстемь ,  создаваль  новое  уче- 
ніе,  новый  мистицизм ь  о  Прекрасномъ. То  былоПре- 
красное  академическое,  о  которомъ  ни  люди,  ни  обще- 
ство, ни  Природа,  ничего  не  ввдали:  оно  упало,  какъ 
падають  умозрѣнія.  Теперь  Германія  постигла,  что 
Прекрасное  жппетъ  въ  людяхъ,  въ  ихъ  общества,  въ 
окрѵжающііхъ  его  предмстахъ,  а  не  вътемпомъи  без- 
предг>льномь;  теперь  она  зиаетъ,  что  Прекрасное,  но- 
добпо  д])ѵгимъ  человѣческилі  }>  понятія:\іъ,  просто  вещь 
историческая,  -  что  было  Прекрасное  Греческое,  бы- 
ло Прекрасное  сред,пихъ  вѣковъ,  есть  Прекрасное  на- 
сто/!щее,  и  будетъ  Прекрасное  блдун^ее ,  -  что  нако- 
неиь  оно  всегда  было  и  будетъ  выраженіс  современ- 
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НОЙ  образоізанпосіп.  По  у  иасъ  еиіе  дуліаіотъ  старин- 
ными дуйіами  1  ермаиіи. 

Въ  опытной  части  твореніл  Г.  Глаголева  должно 
различить  двь сторон).! :  Филологическую,  которая  во- 
обще подаетъ  выгодное  нонятіе  объ  его  іізсліідоваиі- 
лхъ  ,  —  ХОРЯ  здіісь  видны  только  нхъ  результаты  безь 
доводовъ,  безі>  развитій,  —  и  чистую  литературную, 
гдк  авторь  діетъ  легкую  характеристику  Русскихъ 
сочиненій  или  сочииителей.  Что  касаегся  неиосред- 
ственно  до  Русской  Фплологіи,  которая  еще  находит- 
ся въ  ребячествт.  и  Лхипетъ  самыми  странными  за- 
блужденіями,  то  она  требуеть  слишкомъ  твердаго  зна- 
нія  во-нервыхъ  Польскаго  языка  н  его  Словесиосіи 
такъ  назьииіемыхъ  вьковъ  Спгизмуидові.іхъ,  во-вго- 
рыхъ  язьп;овъ  Моравскаго,  Сербскаго,  Богсмскаго  и 
Малороссійскаго,  и  въ  особенности  кореинаго  ііі.- 
.юрусскаго  нарѣчія,  изъ  ко!0^*аго  собственно  возннкъ 
Беликороссійскій  язык ь ,  чтобъ  кратковремеииыя  н 
бьг.н.ія  уиражненія  автора  въ  этой  части  могли  дать 
ей  пстинное  нанрав.іеніе  и  очисіить  ее  огъ  нредраз- 
судковъ;  ію  замѣчанія  его  о  Русской  Правді>  не  чуік- 
А\іі  новыхъ  н  3  дачных ь  видонъ.  Мы  сожалъемъ,  что 
онь  не  нри>гііннлъ  того  и;е  духа  анализа  къ  <( Слову  о 
полку  Игоря»,  которое  слишкомъ  онрометчино  ііричи- 
слеио  ігмъ  къ  источннка:\гь  Русскаі  о  языка;  что  онь 
не  иргшялъ  на  себя  труда  с[>авизг!  ь  его  к[)И  !  пчісілі 
с'ь  Гаэлицкоьз  иоозіею  ночп'ниаго  МекФСрсона.  Падь 
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ное  подозрѣиіе  въ  мистич>икацІ5і :  оно  кръпко  нахн.ть 
Оссіаіюмь-, егофразьі словно  ві>ікроеііыпо  МекФсрсоно- 
іп.гмъ;  его  обороты  и  иыраженія  большею  часгію  при- 
надлежать къ  слогѵ  ХѴИІ  ігька,  ^іиогІя  прилагател!*- 
ныя  къ  иовѣйшій  Польской  ооэзіп,  особенно  слово 
б//>іг?/г"^,  въ  САіысл  і;  «  поэтическіп  »,  в(;сь:\іа  поздно  со- 
зданное для  Еыраженія  .Іатинскаго  ѵаісн  въ  ііере!:о- 
дахъ  Горація  и  Внргилія  :,    Оыппрал  К'лплл^-ссрсбрп- 


в  Критика. 

нып  сѣдины,  ~  Сула  текущая  серебряными  струями.^ 
-  храбрая  мыслъ^  носящая  умъ  на  дѣло  -  жемчуж- 
ная душа  въ  храбромъ  тѣлѣ,  -  кровавыя  его  раны  въ 
ж:есіпокомъ  тѣлѣ,  —  кровавыя  зари,  ~  налагапіе  вѣ- 
щыхъ  перстовъ  на  аіснвыя  струны ,  -  прплетаніе  мыс- 
лью издалеча,  —  зо  ютыя  слова,  смѣшепныя  слезами, 
и  цѣсіыл  дюжины  этого  рода  поиятіп,  совершенно 
неизвестны  среднимъ  вькамъ,  совершенно  противны 
дѵхѵ  ихъ  краснорѣчЬі,  и  явно  заимствованны  изъ 
новаго  поэтпческаго  языка  Европейцевъ;  наконенъ 
симметрическая  повторснія  въ  періодв  нарѣчій  уже^ 
туіпъ,  изысканное  сочетаніе  междометья  о!  съ  нео- 
предѣльннымъ  наклоненіемъ,  и  т.  д.,  напоминаютъ 
уроки  Цицерона  и  Квинтиліана,  а  частое  употребле- 
ніе  мѣстопменія  свой,  столь  рѣдкаго  въ  старииныхъ 
Славяпскихъ  иисаніяхъ,  показываеть  въ  сочините- 
ле человѣка,  напитаннаго  Французскпмъ  языкомъ. 
Есть  даже  галлицизмы,  —  напримвръ,  кричать  теле- 
га полунощныя :  т\  тъ  и  глаголъ  и  прилагательное  не 
старт-е  насъ  л  ьтами.  Всѣ  эти  обстоятельства  подверга- 
емъ  мы  безиристрастію  и  разборчивости  автора,  при- 
помнивъ  ему  только,  при  сей  вврной  оказіи,  исторію 
о  живой  собакѣ,  найденной  въ  казінѣ  и  проданной 
обществу  Испытателей  Природы  за  очень  хорошую 
цѣну:  Ученыхъ  столько  разъ  и  такъ  грубо  обманыва- 
ли, что  сами  они  составили  себь  пословицу-  «нътъ 
ничего  легче  какъ  надѵть  Ученаго. »  Не  должно  оста- 
навливаться тѣмъ,  что  уже  много  глубокомысленныхъ 
разсужденій  написано  о  Словѣ  о  полку  Игоря  .  Оссі- 
анъ  былъ  переведенъ  на  всь  языки,  внесенъ  во  всѣ 
Піитики,  принять  даже  въ  Исторію,  когда  Маль- 
кольмъ  Ленгъ  разочароваль  его  обожателей  своею 
безпощадною  любовіюкь  истинѣ. Самое  открытіе  это- 
го Слова  въ  эпоху  энтузіазма,  возбужденнаго  Оссіа- 
номъ,  и,  что  еще  важнъе,  созершеное  отсутствіе  вся- 
кихъ  другихъ  списковъ,  уже  должны  были  привести 
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осторожнаго  критика  въ  сомн-вніе,  если  бъ  даже  не 
находилось  другихъ  слѣдовъ  подлога  въ  самомъ  произ- 
веденіи,  впрочемъ  довольно  искусно  поддъланномъ. 

То,  что  авторъ  говоритъ  о  сочииеніяхъ  и  сочини- 
теляхъ ,  заставляетъ  думать,  что  онъ  болъе  хотълъ 
выказать  свою  любезность,  нежели  серіозно  входить 
въ  разборъ  дѣла,  Всякъполучилъ  отъ  пего  по  компли- 
менту :  это  очень  благоразумно.  И,  правду  сказать, 
не  стоитъ  того,  чтобъ  портить  себѣ  кровь,  открывая 
литераторамъ  настоящее  мнѣніе  свое  объ  ихъ  произ- 
веденіяхь.  Въдь  всъ  желаютъ  быть  первостепенными! 

Искренно  желая,  чтобы  Г,  Глаголевъ  распростра- 
нилъ,  пополнил  ь  и  усовершенствовалъ  свой  прекрас- 
ный трудъ  новыми  и  точнъйшими  изслъдованіями, 
мыбы  желали  тоже,  чтобь  ислогъэтой  книги  не  былъ 
забыть  въ  числъ  предстояшихъ  ей  улучшеній:  вэ 
многихъ  мѣстахъ  онъ  совсьмъ  не  литературньпі.  Из- 
ложенію  Г.  Глаголева  не  достаетъ  именно  того,  что 
Французы  весьма  удачно  называютъ  «слогомь  писате- 
ля», зіѵіе  (1' ёсгіѵаіп,  и  который  всегда  отличэютъ 
отъ  всякаго  другаго  слога, какъ бы  правиленъи  чистъ 
онъ  ни  былъ. 

Ѳ  о  м  ы  к  г,  м  п  I  й  с  к  А  г  о ,   о  подражаніи  I  асу  су   Хр  исту .  Переводъ  съ 
Латинскаго.   Москва,   1834. 

Безсмертное  твореніе,  котораго  переводъ  вторич- 
но дарптъ  отечественной  неизвестная  Христіанская 
рука,  всегда  возбуждало  въ  Европейской  Крптикѣ 
живѣйшее  участіе :  его  заглавіе  наполишаеть  соб(ио 
любопытныя  и  обширныя  изысканія  множества  зиа- 
менитыхъ  писателей,  и  сопряжено  сь  самыми  зани- 
мательными страницамп  литературной  полемики,  ід:^^ 
въ  теченте  двухъ  стольтій,  встречаете  вы  имена 
Берлина,  Гезера ,  Рено,  Вальграва ,  Каетана,  Мец- 
лера ,  Мабилльона  ,  ДельФа,  Гарцгейма,  Корнеля, 
Дюканжа,  Кузена,  Тирабоски  ,  Цаккарія,  Ренуара, 
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Канцелльери ,  ГраФа  Наиіоне,  Грегори ,  ГраФа  До- 
ну,  Барбье,  II  проч.,  II  проч.  Книга,  которая,  какь 
весьма  справедливо  сказалъ  объ  ней  Дону  ,  оть  всѣхъ 
вѣроисповліданіп  заслулліла  едішогласныя  похвалы, 
и  не  подала  повода  ни  къ  одной  богословской  рас- 
нрѣ  ,  —  книга  католическая ,  нередъ  которою  одна- 
ко жъ  благоговт.ли  Лютеръ,  Лейбнпцъ,  Боэцій  н  Гал- 
•іерь,  -  эта  книга,  «О  подражанін  Христу,»  нри- 
надлежитъ  къ  чпслу  самыхъ  таинственныхъ  про- 
пзведеній :  это  одинь  изъ  великнхъ  воиросовъ  би- 
блиографической учености;  это  но  сю  пору  Горді- 
евъ  узелъ  Критики  ,  п  читатели  наши  не  сочтуть 
страпнымъ  ,  если  мы,  находя  изданіе  ея  въ  Руссколгь 
переводѣ  важны мъ  лнтературнымъ  обстоятельством  ь, 
носвящаемъ  ему  иѣсколько  страницъ  этого  отдѣле- 
иія.  Споры  объ  ней  съ  1612  по  1810  годъ  были 
такъ  жарки  ,  столько  занима.іи  ученый  свѣтъ  , 
что  нашли  даже  своихъ  историковъ:  іізвѣстный  би- 
бліограФЬ.Алексаидрь Барбье  издалъ,  кромъ  разныхъ 
разсужденій  объ  этомъ  предмет  в,  особый  хроно.ю- 
гическій  каталогь  одпихь  сочинеиій,  выиіедшихъ  въ 
продолженіе  двухъ  вьковъ  объ  авторт.  «Т1одра;каи!я 
Христу.  » 

Превосходная  эі  а  книга,  утЬшившая  столько  мил- 
ліоиовь  Христіаиъ  ,  ііро.іившая  отраду  чпстаго  и 
кроткаго  вѣрованія  въ  сердца  .ію,і,ей  всЬхь  народовь, 
но  писанная  варварскою  латьіиыо  среднихъ  вѣ- 
ковь,  іізіѣла  уже  слишкомь  тысячу  изданій  и  око- 
ло трехсотъ  сорока  разь  была  переведена  на  раз- 
ные языки.  Самые  прославленные  латинисты  XVI 
іМіѵЛ  исре.іагали  ее  на  звучный  язьлкъ  Цицерона, 
Пегрь  К'орнель  перевел  ь  Французскими  стихами  , 
ІеоргіГі  Майръ  Лашнскимъ  укзаліетромъ  ,  Псірь 
іо.ЕІй  па  Лрабскій  язі.ікі. ,  и  то,  что  говорится  въ 
ире.ідгсловііі  къ  новому  Русскому  из^іаиію  объ  Араб- 
скомъ  іл-рсвод],.   ]лп,1,ънном1)  Бъ  біібліоіекъ  ((Маври- 
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таііскаго  Короля,»  должно  разуметь  о  переводГ,  Пе- 
тра Голіл,  который,  но  свпдѣтельству  Морсри,  «а  Іоиг- 
пё  сіе  Іаііп  еп  Іап^ие  агаЬе8^ие  1е  Ііѵге  сіс  ГІті(аІіон 
сіе  I.  С, »  и  котораго  братъ,Якоігь1  олій,  бывіиій  иослан- 
нгікоімъ  при  Дворѣ  Марокскаго  Императора,  могъ 
тамъ  оставить одині^спнсокъ.  Каждая  католическая  на- 
ція  счптаетъ  у  себя  переводы  этой  книги  десятками:  на 
одноліъ  Французскомъ  іізыкѣ  было  нхъ  шестьдесять 
по  181  і  годъ,  п  Латннскій  ел  нодлпнннкъ  неодно- 
кратно удостоивался  въ  Европѣ  чести  ученаго  пзда- 
нія,  усовершенствованнаго  пзслѣдовапіл мп  самой  тща- 
тельной Филологической  п  нсторпческой  Критики. 

Такая  книга  была  безъ-сомиі.нія  достойна,  что- 
бы и  въ  Россіи  отлпчныя  литературныя  дароваиіл 
удѣлили  ей  часть  своего  полезнаго  времени.  Въ  са- 
момъ  дълѣ  ^  уже  пятнадцать  лътъ  читаемъ  мь]  ее  по- 
Русски.  Но  послъ  перваго  ирекраснаго  перевода , 
которымъ  обогащена  наша  аскетическая  ^Інтература, 
обязанности  новаго  переводчика  были  ссвсѣмъ  дру- 
гія:  оиъ  умножились  цълымъ  объемомъ  ученаго  во- 
проса,  сопряженнаго  съ  под.иінникомь,  всею  необ- 
ходимостью сдѣлать,  если  воз:\южно,  что-нибудь  .іуч- 
ше  своего  предшественника  и  присоединить  къ  Рус- 
ской Словесности  трудь,  соответственный  и  ея  успѣ- 
хамъ,  и  развитію  общей  учености  въ  нашемъ  отечествѣ. 
Мы  внолиъуліѣемьцѣнпть священное побужденіс ,  по- 
давшее безъимениому  перево/»,чику  діыс.іь  усладить 
свои  часы  переложеиіеімъ  столь  отрадныхъ  и  святыхъ 
страницъ  на  Яоьи;ь,  съ  которьглгь  связаны  его  б.іагоче- 
стивыя  чѵвствованія;  и  ес.іп  бѵдемь  здьсь  говорить 
о  достоинствахъ,  которыхъ,къ  сожалѣнію,  не  нашли 
въ  его  перевод ь,  то  отнюдь  не  съ  па:'іѣрсиіемь  огор- 
чать его  ѵорекозгь,  а  только  чтобъ  папомнтгь  треть- 
ему переводчику  того  же  сочпнсиІіі  объ  ус.ювіяхъ, 
требуемыхъ  отъ  него  ньигЬшнеюК'|>птпкою  въ  такозгь 
похвал ьиомъ  иредиріятііі. 
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Читая  заглавіе  — «Ѳомы  Кемпійскаго  о  подражаніи 
Іисусу  Христу,  >'-мы  полагали,  что  ііереводчикъудер- 
жалъ  обыкновенное  наименованіе  книги  единствен- 
но потому ,  что  она  сдѣлалась  извѣстною  подъ  нимъ 
Христіанскому  міру,  но  что  онъ  не  приписываетъ 
ему  ни  какой  важности.  Первая  страница  тотчасъ 
удостоверила  насъ  въ  противномъ :  мы  нашли  не  толь- 
ко жизнеописаніе  Ѳомы  а  КетрІ8,  но  даже  его  пор- 
третъ,  хотя  при  жизни  этого  богослова  никто  не 
дѵмалъ  сберечь  изображеніе  его  лица  для  потомства. 
Самьтя  начальпыя  строки  этой  біограФІи  поразили 
насъ  еще  непріятнѣе  :  мы  ѵвидѣли ,  что  переводчикъ 
не  знакомь  сълитературнымъвопросомъ,  относящим- 
ся къ  этому  мастерскому  аскетическому  творенію, 
что  онъ  ВЗЯЛ7)  для  своего  труда  первое  «монастыр- 
ское» изданіе  подлинника,  какое  ему  попалось  въ 
руки,  и  что,  сл'Ьдственно ,  не  должно  тутъ  ожидать 
ни  какихъ  разысканій,  столь  необходимыхъ  для  хоро- 
шаго  перевода  книги  ,  сдѣлавшейся  классическою  и 
исполненной  трудностей,  свойственнымъ  всѣмъдрев- 
нимъ  классическимъ  произведеніямъ.  Вотъ  начало 
этой  дивной  біограФІи :  <'Ѳома  ,  прозванный  Маііеоіи» 
(( (молоточикъ)  можетъ  даже  названъ  быть  молотомъ; 
«ибоон7>,посилѣ.своихъсочпненій,  бы.іъдѣйствитель- 
«ньтмъ  молотомъ. )»  Мы  сожалѣемъ ,  что  предметъ  чи- 
сто-исторической Критики  повелѣлъ  намъ  привести 
это  мѣсто,  которое  ставитъ  слогъ  и  языкъ  перево- 
да въ  самомъ  невыгодномъ  свѣтѣ,  тогда  какъ  мы 
желали  вовсе  не  касаться  этой  части ;  но  дѣло  сдѣ- 
лано,  —  {асіііт  іпГесиіт  Гіегі  пе^иі^ ,  —  и  мы  про- 
должаемъ.  Что  такое  значигъ  —  « Ѳома ,  прозванный 
молоточикъ ^  можетъ  даже  названъ  быть  молотомъі » 
Ѳома  изъ  Кемпена ,  монахъ  ордена  Канонпковъ  Ре- 
г\  лярныхъ,  въ  мірскомъ  чинѣ  назывался  Ѳома  Гем- 
меркенъ ,  ТЬота»  Наеттегкеп  ,  а  по  дрѵгимъ  сви- 
дътельствамъНаеттегІеіп:  это егоФамилія.имя егоот- 
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ца  И  дѣда,  а  не  прозваніс ,  заимствованное  отъ  лич- 
ныхъ  качествъ.  По  общему  въ  то  время  обычаю, 
онъ  перевелъ  свою  Фамилію  на  Латинскій  языкъ,  и 
подписьпіался  Маііеоіив.  Вителліусъ,  Меланхтонъ  и 
многіе  другіе  дѣлали  то  же;  известный  нсторикъ 
Длугошъ  Фамплію  свою  нзмлнилъ  въ  Ьоп^іті8.  Одно 
это,  странное  и  натянутое,  объяснение  имени  Ѳомы 
Кемпеискаго ,  уже  достаточно  было  для  того ,  чтобъ 
предостеречъ  переводчика  и  показатьему,  изъ  какихъ 
грубыхъ  и  несвѣдѵщихъ  рукъ  вышли  изданія  по- 
длинника, употребленныя  пмъ  при  иереводѣ. 

Но  если  въ  какихъ  либо  изданіяхъ  иПодраяіанія 
Христу»  то  конечно  въ  Русскихъ  ни  пмя  Ѳомы  Кем- 
Яенскаго  (не  Кейінійскаго) ,  ни  его  жизнеописанія  и 
портреты  не  должны  6ъ\  находить  мъста.  Иностран- 
ные издатели,  движимые  народнымъ  тщеславіемъ, 
могутъ  приписывать  знаменитое  это  сочиненіе,  въ 
Германіи  Ѳомѣ  Геммеркену  изъ  Кемнена,  во  Фран- 
ціи  Канцлеру  Парижскаго  Университета  ,  ученому 
и  набожному  Жерсону,  въ  Италіи  Іоанну  Джерсе- 
ну  ,  аббату  Верчельскаго  монастыря,  и  т.  д.,  и  укра- 
шать его  портретами  этихъ  богослововъ ;  но  мы  не 
имъемъ  ни  какого  повода  потворствовать  тому  или 
другому  чужеземному  самолюбію  ,  и  можемъ  из- 
влекать всю  пользу  изъ  предмета,  не  приставая  ни 
къ  одной  партіи ,  не  участвуя  въ  чуждыхъ  для  насъ 
предразсудкахъ.  Изъ  всего  спора,  изъ  всъхъ  ста 
двадцати  противорЪчащихъ  разсужденій  объ  авторѣ 
«Подражанія  Христу,»  только  одна  статья  хорошо 
очищена  и  не  подлежитъ  сомнѣнію,  именно,  чз'О 
Ѳома  Геммеркенъ  не  сочиниль  этой  книги,  и  что 
сочинитель  ея  совершенно  неизвѣстенъ.  Остальная 
часть  процесса  заключается  въ  вѣроятностяхъ,  позво- 
ляющихъ  прииисьівать  ее  съ  большимъ  или  мень- 
шимъ  правдоподобіемъ  тому  или  другому  изъ  пред- 
полагаемыхъ  сочинителей. 
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Вотъ  откуда  взялось  на  этом  ь  твореніи  имя  Ѳомы 
Кемиенскаго  :  первое  пзданіе  «Подражаиія  Христу,» 
ві.ішедіисе  в  ъ  Аугсбургь  безьо.иіачеиія  времеіііі,іі  отно- 
симое кь  1471  году,  напечатано  было  но  списку,  на 
которозіъ  вовсе  не  находилось  имени  автора,  а  только, 
въконцѣ, слова:  Гіпіі:п8е1.сотр1еІи8реггаапи8ГгаІгІ8Т1ю- 
тае  а  Кстрій  аипо  іііі—чііоичеіш  и  совершено  рунами 
Брата  Ѳо.мы  и)ь  Кемпсиа^  года  1444 . »  Только  Гер- 
манское самолюбіе  можегь  усматривать  въ  атомъ  вы- 
раженіи  ирпзпаніе  іірата  Ѳомы  въ  сочписніи  книги: 
здравый  смыслъ  и  буквальное  зпачеиіе  отмѣткп  со- 
гласны въ  томъ,  что  Брать  Ѳома  бы.гь  только  пере- 
пнсчикомъ,  и  что  этосиисокь  древігьйшаго  сочиненія, 
совершенный  его  руками^  а  не  умомь.  Ѳома  Гсммер- 
кень  бььгь  мистикь,  преданный  духовному  созерца- 
пію,  и,  обожая  прославсіенную  уже  въ  его  время  въ 
католическомъ  імірѣ  книгу,  «О  подражаніи  Христу», 
сиисаль  ее  для  себя  собственною  рукою  :  онь  отмь- 
тпль  это  на  своей  коніи  обьилновепною  Фразою,  бьи?- 
шею  въ  унотреб.іепіи  у  всЬхъ  ііеренисчиковь  того 
времени.  Въ  Парижской  Королевской  Библіотекв  на- 
ходится экземплярь,  па  котором  ь  существовала  преж- 
де оімьтка  -  І1ІС  ІіЬсг  соі]8сгірЬа8  ГиіЬ  іі  Ггаіге  Ьисіо- 
ѵісо  сіе  ]\ІопІе  (|иі  оЬііі  апіе  анпит  ті11е8Ітит  грка- 
с1ппі^спІе8Ітит  -  «Эта  книга  переписана  Брапшмъ 
.Іудвнкомъ  Дюмоіюмь^  умераіилга  до  тысяча  ѵетырехъ- 
сотаго  года.  Не  признавая  даже  въ  этой  пріінискъ  вая;- 
носіи,  какую  уоытолвають  въ  ней  приверженцы 
і\ін!ліія,  относііщаго  древность  книги  кь  Х1И  столь- 
тію,  до.іжио  «!Д[іако  жь  заигьтить,  что  почсрк],  списка, 
по  поілазаиію  всѣхъ  зи.ггоковь,  прппадлежптьтридца- 
тымъ  1'одамь  пятпадцатаго  в1,ка,  а  вовсгіколгь  с.іучаь 
не  позже  1440  года.  Такъ,  книіа,  которузо  Ѳома  Гем- 
меркеп'ь  персппсывал  ь  \ѵи  Гермапіп  въ  1441  году,  въ 
іо  же  салюс  время,  ѵлілп  не  прежд,е,  и.'\гііла  перепп- 
счиковъ  во  Фрапціп!  Могъ  ли  въ  такомь  с.і}  чаь  быть 
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ея  сочииителсмті  Нг.моцкіи  богословъ?  До  введенія 
кнпгопечатапія ,  слава  сочітеиІГі  распространялась 
очень  медленно;  надобно  было  по  крайней  мт>рѣ  пол- 
вѣка ,  чтобы  книга  пріобрікіа  пзвѣстность  въ  двухъ 
или  трехъ  государствахъ,  —  а,  во  время  ѲомыКемпен- 
скаго,  «ПодражаніеХристу  »  пользовалось  уже  повсе- 
местною знаменптостыо,  и  черезь  годъ  по  его  смерти 
было  вті  другомъ  мѣстѣ  предано  тиспенііо,  какъ  тво- 
реніе  вс'іі!мъ  пзвьстпое  п  необходимое.  Но  лучшпмъ 
доказательствомъ  тому,  что  Братъ  Ѳома  былъ  только 
однимъ  іьзъ  ея  обожателей,  а  не  авторо^гь,  служить 
собственное  его  сочиненіе,  8о1і1о(рііа  аійтае,  которое 
есть  очевидное  подражаніе  кніггь,  ему  приписывае- 
мой,—и  подражаніе  человека,  плѣпеннаго  красотами 
подлинника. 

На  второмъ  уже  изданіи  «Подражанія  Христу», 
послѣдовавиіимъ  вскорѣ  за  первымъ,  выстав.іено  бы- 
ло пмя  канцлера  Парижскаго  Университета ,  Іоакпа 
Шарліе  Жерсона,  которому  во  Франціи  ириписывалп 
это  сочиненіе  въ  то  же  самое  врезія,  какъ  первое  из- 
даніе  выходило  въ  Германіи  но  списку  Ѳомы  Кемпен- 
скаго.  Въ  первой  пзъ  этихъ  двухъ  странъ  существо- 
вало множество  сппсковь,  на  которыхъ  имя,  Фамилія 
и  чинъ  Жерсона  ,  какъ  сочинителя  ,  были  означены 
переписчиками.  Хотя  это  еще  отнюдь  не  доказывает  ь, 
чтобы  книга  была  его  пропзведепіемь,  и,  вт>  тѣсиомъ 
смыслъ,  значить  только,  что  обиі:ее  мнъніе  ему  тогда 
ее  приписывало,  по  нельзя  не  согласиться,  что,  по 
всѣмъ  лтодскпАіъ  ві>роятпостя:\гь  п  по  долгу  безирп- 
страстпаго  сл'да ,  скорѣе  Иѵерсоиь  можетъ  быть  про- 
возг.ьашснъ  творцемъ  ея,  нежели  БрапіѲома,  котора- 
го  все  право  осіюв!>и5аегся  на  пропзво.іьно  нсголкован- 
ной  отдгьткъ.  Между  переписчиками,  которые  выста- 
вили пмя  Жерсона  на  своихъ  спнскахъ,  находится 
собственный  его  племяиникь,  ТомасъЖерсонъ,  кото- 
рьпіг,  конечно,  пмълъ  всѣ  средства  узнать  съ  достові.р- 


І4  Критика. 

ностью,  былъ  ли  его  дядя  сочпнителемъ  этой  книги , 
или  нътъ.  Въ  монастыре  Мёлькскомъ,  въ  Австріи  , 
гд'В  канцлеръ  Жерсонъ  провелъ  долгое  время  ,  бывъ 
изгнанъ  изъ  своего  отечества  въ  слѣдствіе  богослов- 
скихъ  распрей  игоненій,  найдены  полные  списки  его 
сочиненіп ,  въ  которыхъ  заключается  и  книга  «О 
подражаніи  Христу  »  :  особенно  замѣчателенъ  одинъ 
экземпляръ  съ  числомъ  1421  года,  —  двадцатью  года- 
ми старѣе  экземпляра  Ѳомы  Кемпенскаго ,  -  заклю- 
чающін  въ  себт.  сочиненіе  Жерсопа  ,  Ве  сопйоіаііопе 
іЬеоІо^іае  ,  и  вел  вдъ  за  тѣмъ  трактатъ  Ве  ітііаііопе 
СЬгІ8Іі,  8еи  Іпіегпагит  Соп8о]аІіопит  ІіЬгі  сріаіиог: 
самыя  заглавія  этпхъ  твореній  показывають  нькото- 
рымъ  образомъ  связь  и  постепенность  мыслей  од- 
ного и  того  же  человѣка^  изгнанника,  ищущаго 
утіішенія  для  своихъ  огорченіи  сперва  въ  богосло- 
віи  какъ  Наукѣ ,  потомь  въ  дѵшѣ  своей ,  про- 
никнутой чистѣйшимъ  и  кроткимъ  върованіемъ.  Но 
на  Французскомъ  языкѣ  есть  кнпга  ,  очень  старая, 
совершенно  того  же  содсрлѵанія,  только  гораздо  про- 
страннъе,  которая  кажется  переводомъ  еще  древнъй- 
шаі  о  сочинепія  :  она  была  напечатана  въ  1481  году  , 
подъ  заглавіемъ  -  Іпіегпеііе  соп8о1аІіоп  ,  и  состоитъ 
изъ  пяти  частей,  тогда,  какъ  Іпіегпае  Соп8о1аІіопе8 , 
или  «О  подражаніи  Хрпст\  »,  заключаются  въ  четы- 
рехъ  книгахъ  Извѣсіно,  что  Италіянцы  ,  по  весьма 
древнему  преданію,  трактатъ  «  О подражаніи  Христу  » 
прппис:.]вають  Ѳомѣ  Джерссну,  аббату  Верчельскаго 
]{енедиктиискаго  монастыря ,  жившему  въ  началѣ 
\ІІ1  вѣка,  и  это  мнъніе  Грегори,  въ  своей  8іогіа  сіеі- 
]а  Л'^егсеИейс  Іеііегаінга,  стара. іся  еще  весьма  недавно 
подкрііпиіь  новілми  изслѣдовапіями  и  доказагель- 
сгвпмп.  Ныть  может (.,  что  какъ  и  Іііа.ііянцы,  гакъ  и 
Французы,  вь  извѣстной  степени  равномерно  правы: 
книга  сіе  !'1п(ргпо11е  (іопяоіаііст  не  есть  .іп  только 
переводі.  этого  древні.йпіаго  сочиненія  ,  присиоивае- 
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маго,  впрочемъ  весьма  неосновательно,  Верчельскому 
аббату?  Канцлеръ  Жерсонъ  не  былъ  ли  только  редак- 
торозіъ  новой  Формы  творенія  ,  уже  находившагося 
сь  давняго  времени  въ  рукахъ  Христіанъ,  но  не 
пользовавшаго  общею  известностью  по  недостаткамъ 
своего  слога  или  изложенія?  Мы  сильно  придержи- 
ваемся этого  мнѣнія.  И  оно  объясняете  намъ  есте- 
ственнымъ  образомъ,  почему,  несмотря  на  столько  до- 
водовъ  въ  пользу  Парижскаго  канцлера,  спустя  пол- 
века по  его  смерти,  многіе  не  хотели  признать  его 
настоящимъ  авторомъ  книги,  пріобретшей  бол:  шой 
успехе  отъего  рсдакціи,  и  отыскивали  для  ней  сочи- 
нителя въ  Ріталіи  и  въ  Германіи. 

Второе  изданіе,  какъ  мы  сказали,  вышло  съ  име- 
немъ  Жерсона ;  следующія  за  ннмъ  носили  попере- 
менно имена  его  и  Ѳомы  Кемпенскаго,  который  ис- 
правлялъ  на  книге  должіюсть  автора  более  по  причи- 
не сомненій  на  счете  своего  соперника,  чемъ  по  яс- 
ности личныхъ  правъ  своихъ  на  предмегъ  спора.  За 
всемъ  теме  Жерсонъ,  канцлеръ,  смешиваемый  неве- 
жествомъ  тогдашнихъ  спорщиковъ  съ  предполагае- 
мымъ  Венедиктипскимъ  аббатомъ  Джерсеномъ,  нахо- 
ди.гь  въ  XV  и  XIV  сголт.тіяхъ  множество  и  жаркихъ 
заидтнпковъ.  Венедиктинцы  провозглашали  Джерсе- 
на  и  стали  преследовать  Канониковь  Регулярныхъ  , 
которые,  для  чести  своего  сословія  ,  вы,; авали  одного 
изъ  своихъ,  Ѳому  Кемпенскато  ,  за  настоящаго  сочи- 
нителя КИНГИ.  Раздор  1,  между  двумя  орденами  дошелъ 
до  того,  что  Гіарижскій  Парламснть  счелъ  за  нужное 
вмешаться  въ  дело,  которое  реши.іъ  онъ  произволь- 
но ,  прибавпзъ  къ  предмету  ученаго  спора ,  весьма 
несвойственно  по  іоѵкеніюму  иміі  на  пест»!  правосудія, 
свое  пристрастіе  или  невежество:  онъ  Формальні.імъ 
приговоромь  запретилъ  Венедиктинцамъ  потреблять 
имя  Джерсена  на  заглавныхълисгахъііовыхъ  изданій., 
и  предписал  ь  впредь  печатать  трактаіь  с  О  подралла- 
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нііі  Христу»  съ  гпіепемъ  Ѳомы  Кемпенскаго,  который 
сі.  тт>хъ  поръ  остался  л-ьт  миогііхь  типограФІп  без- 
спорііымъ  авторомъ  книги  ,  втз  силу  этого  странііаго 
злоупотреблеііія  судебной  властп,хотя  -  Венедпктіін- 
цы  отнюдь  не  отказались  отъ  своихъ  требоваиій  п 
война  съ  Канониками  продолжалась  по  прежнему. 
Между-тѣмъ  разсудительньйшіе  издатели  ирибіігну- 
ли,  къ  единой  благоразумной  и  основательной,  мѣрт. 
въ  этомъ  случат.,  и  начали  печатать  книгу  безъ  имени 
автора:  изданіе  ,  вышедшее  въ  Римь  въ  1804  году 
при  глазахъ  Папы  Пія  VII ,  прпнадлежитъ  къ  этому 
разряду,  равно  какъ  и  лучшее  іьзъ  новъйшнхт>  изда- 
иій,  предпринятое  въ  18ііб  году  Г.  Жансомъ,  подь  за- 
главіемъ-Бк  імітлтіоме  Снкізті,  ііЬгі  сріаіиог, 
а(1  регѵеіийіиш  ехстріаг  Іпіегігагит  Соп50ІаІіопит , 
песпоп  а(1  сосіісе»  сопіріигев  ех  сііѵегза  ге^іопе ,  ас 
ейіііопез  аеѵо  еі  поіа  іпзі^піогез,  л  агіІ8  пипс  ргітит 
1есІ:іопіЬиз  8иЬ|ипсІій,  гесспвіьі,  еіс. 

Препоручаемъ  это  отличное  изданіе  внпманію  бу- 
дущихъ  переводчиковъ  ,  Ихслая  имъ  удачно  передать 
красиорЪчнвыя  страницы  подлинника  чистымъ  Рус- 
скимъ  языкомъ  ХІХвііка,  звучнылгь ,  силыіымъ, 
прекрасным  ь  и  иоиягиымь  вст.мь  возрастамъ,  всѣмъ 
состояиіямь,  и  обоим  ь  ио.ымъ. 


лжіаэііаз^і^шім  жаіі)аіжш 
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Это  прекрасное  пздаіііе  творепій  великаго  Баснописца 
соединяетъ  съ  занимательностью  содер;канія  худо;кііигіескую 
важность :  девяносто  три  переводныхь  картпнокъ  карандаша 
Г.  Сапожникова,  такъ  искусно  и  совѣстно  оцѣненныхъ  В. 
II.  Григоровпчемъ  въ  предъидущей  кнгіжкѣ  Б.  для  Ч.  , 
усугубляютъ  прелесть  живописной  поэзіи  Крылова. 

Лист.  Хптродумъ.  Поэма  65  двѣнаЪщіти  пѣсилхъ. 
Подраоісаніе  Гёте.  II.  Р.  ЗІосква,  вь  Уииверситетской 
тип.,  4834.1  в5-8,  стр.    ГІ  и  244. 

Восемь  тысячъ  стиховъ.-  вотъ,  по  крайней  мѣрѣ  Поэма! 
Это  почти  достойно  Гомеровыхь  временъ.  Во  всякомъ  слу- 
чаѣ,  это  будетъ  самая  длинная  Басня  XIX  вѣка.  «Лисъ 
Хптродумъ»  огромная  лѣсная  драма,  дол;кенствовалъ  бы 
явиться  въ  свѣтъ  въ  ттз  славные  для  львовъ,  волковъ,  лисъ, 
куръ  н  лягушекъ  годы,  когда  вышли  Гетовъ  Кеіпеске  РисЬз 
и  Аббата  Кастп  ІГ  Апітаіі  рагіапіі :  почему  явился  онъ  въ 
185Л  году,  —  не  известно.  Но  если  бъ  стпхн  были  получ- 
ше, животное  царство  могло  бы  назвать  его  своей  Одиссе- 
ей, Всѣ  эти  подражаиія  неиодражаемымъ  Баспямъ  Пильпая 
не  въ  духѣ  п  не  во  вкусѣ  нашего  времени,  и  хотя  писаны 
Европейскими  стихами,  не  стоятъ  Арабской  прозы. 

А  л  и  -  К  А  р  А  -  М  II  р  3  А  ,  Черкесская  Повіъсть,  в5  стп- 
хахъ.  Москва,  въ  тип.  Семена.,  '1 832  (1834? ),  бь-8.,стр. 
ІГ  и  84. 

Предисловіе ,  пли  гюсвященіе  ,  этой  Поэмы  подписано 
буквами  —  //.  Р.  Можно  бы  заключить  пзъ  этого,  что 
«Лисъ  Хитродухмъ»  и  «Али-Кара»  прпнадлежатъ  одному  ав- 
тору, но  Черкессы  внушили  ему  стихи  несколько  лучше, 
Т.  IV.  _  Отд    VI.  1 
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нежели  животныя.    Мы  пр»ііведеліъ  отрывокъ  изъ  V  пѣспи, 
—  оппсапіе  поля  битвы: 

с( —   Гдѣ  ваша  слава,  буйны  Черкесы, 

Ваша  кичливость,  Князья? 
Ахъ!  о  свобо,].ѣ  сладкія  грезі.і 

Видно  не  сбмліісь,  д]іузья  ! 
Сашхвы  булатны,   мііткія  стрБлы 

Васъ  не  спасли  отъ   штыковь  ; 
Горы,  ущелья,  СНІЗЖНЫ  предѣлы 

Скрыть  не  могли  отъ  враговъ 

Вижу,  о  горесть!  страшные  трупы 

Славкі.іхъ  джигитоиь,  коней. 
Па  полъ  бптвъ,  какъ  дерева  срубы , 

Хпщныхъ  въ  добычу  звѣрей!- 
Кровью  увлаженъ  берегъ  Баксана, 

Б[)ызгп  по  ска.іамъ  крутымъ.. 
Гдѣ  были  сакли  Тау-Султана, 

ІІепеіь  тамъ,  курится  дымъ.... 

'Іііни  убитыхь  тихо  блуждаютъ 

Въ  полѣ  ночною  порой  ; 
Вопли   ихъ  дики  сердце  иронзаютъ.. 

Скрежетъ  надъ  трупами,  вой. 
Слышеііь  трескъ  копій,  ружей  бряцанье; 

Б.гЕдный   ыелькаетъ  огонь; 
Слышится  топотъ,  конское  рлсанье ; 

Скачетъ  безъ  всадника  конь  ; 

"Стрінникъ  печальный!  стой  передъ  нами! '^ 

Молвили   грозная  тѣнь  , 
1  Слушай,  какъ  билися  мы  со  врагами, 

Вь  страшный,  посл'Бдній  нашъ  день  ! 
Стрѣлы  здъсь,  тучей  свътъ  затмъвая, 

Рвали  густые  ряды  ,  ■ 

Пули  со  свпстомъ  всюду  летап, 

Били  какъ  градоліъ  листы. 

«Сашхпьт  булатны  наши  лома.іись 

Въ  черепа.хъ  твердыхъ  у  нихъ 
Всъ  мы  какъ  змѣи  люто  впивались 

Вь  хпт[)ыхъ  злодъевъ  споихъ! 
Били,  кололи,  ихъ  порая«алн  , 

Мсти.іи,  доколъ  могли, 
Въ  бптвъ  кровавой  смерть  презирали   — 

Жертвою  смерти  легли! » 
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«Сильны  Урусы,  хитры  II  страшны, 

Смѣлы  какъ  стая  волкоиъ; 
Пули  ііхъ  мѣтки,  пушки  ужасны , 

Страшно  число  ііхъ  полковъ  ! 
Мѣдны  чхъ  ЗМІЗИ  пламя  бросаютъ, 

Облако  дыма  іі  громъ  ; 
Съ  свистомъ  ужаснымъ  часто  срывають 

Рзааі  и  ноги  ддромъ.» 

УІ  И  р  л,  Ивана  Борозди  ы.  Москва^  вътгт.  Семена^ 
і834^  65-8,  стр.  78. 

В'ь  числѣ  стііхотвореній ,  которыя  Г.  Бороздиа  разы- 
гралъ  па  своей  лирѣ,  мы  отличили  слѣдующее,  подъ  за- 
главіемъ  —  Мечтатель. 

—  «За  далекія  горы 

Ты  стремишь  сііои  взоры , 

Другъ  младой ! 
Ахъ!  о  чемъ  же  страдаешь 
Для  чего  омрачаешь 

Духъ  тоской  ? 

Ужъ  не  край  ли  родимый, 
Неизмѣнно  любимый, 

Всиомнилъ  ты? 
II,  въ  томленьъ  кручины  , 
Вдругъ  постыли  чужбины 

Красоты  ? 

Неужели  утрата 

'I  ѣ\ъ,  которымъ  возврата 

Въ  міръ  сей  нѣтъ. 
Скорбью  душу  терзаетт.  , 

И  тебя  увлекаетъ 

Имъ  во  слѣдъ? 

Иль  подругѣ  далекой 
Сердца  вздохъ  одинокой 

Ты  послалъ  ; 
Но  не  слыша  отввта, 
По  не  слыша  привѣта, 

Встосковал ь  ? 

Пли  славы  призывы 
ІѴІанятъ  умъ  горделивый 
Въ  новый  край  — 
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П  для  почестей  дольнпхъ 
Ты  покинешь  дней  польныхъ 
Свѣтлый  рай  ? 

Разгони  жъ  мракъ  сомнѣній  ! 
Пізтъ  ужъ  нп  небіз  тѣни , 

И  ярчѣй 
Всѣ  созвѣздія  ночп... 
А  мечтателя  очп 

Не  яснѣй.  .. 

чДругъ!  догадкп  пусты  я  .' 
I.  ІІіітъ,  заботы  мірскія 

«  Чужды  мнѣ  ! 
«Знай!   ищу  я  напрасно 
«  Счастья  звѣздочкп  ясной 

II Въ  вышппі;!... к 

Пог)тъ  прекрасно  говорить  въ  своемъ  Эпилогѣ,    - 
Что  он  ь  «тебв  Парнасскій  богъ, 
Прпнесъ  дары,  какіе  могъ». 

Записки  въ  стихахъ,  Василья  Львовича  Пушкина. 
Москва,  въ  Университетской  тип. ,  /834,  65-8.,  стр.  / / 
и  71. 

Двадцать  второе  Апр-вля  в^  С.ІТ.<гургѣ.  Сти- 
хотвореніе  ГраФа  Хвостова.  СП.-бурго,  въ  тип.  И.  Рос- 
сійсиой  АкаЪеміи,  "1834,  во-8,  стр.  3. 

Ѳ  о  ді  ы  К  Е  31  п  I  и  с  к  А  г  о  ,  О  лодралсаніи  Іисусу  Хри- 
сту. Перевода  Со  УІатинскаго.  Москва,  въ   т,шг.   Семена, 

1834,  60-І2  стр.  ХХХПП  и  541. 

Пространниѣншее  разсуждеиіе  объ  этой  киигі;  читатели 
наши  пай  дуть  вт.  предьидущемъ  отдТзленіи. 

С  о  п  р  А  н  I  Е  с  о  ч  и  н  Е  н  I  й  И  п  Е  р  Е  В  О  д  О  В  ъ  Адмпра- 
ла  Шишкова,  Россійской  И.  ЛкаЪеміи  Президента  и  раз- 
пыхъ  угеиыхъ  Обіксствъ  'ілена.  СП.-бургь,  въ  тип.  II,  Росс. 
Акпделііп,   1828  —    1834,  въ-8. 

Прекраеное  издапіс  въ  шестнадцати  томахъ  большаго 
Формата  всѣхті  доселіз  отдѣлыю  папечатанныхъ  почтеннаго 
Нестора  нашей  Литературы  есть  подарокъ ,  котораго  Рус- 
ская БибліограФІя  давно  отъ  него  ожидала,  и  который  при 
метъ  она  съ  живѣйшею  буіагодарностью. 


гіптсратурппя  ліьтоппсь.  3 

Несчастная  Софіл^  гит  Интриги  вь  по^.іспельть  Фло- 
рептаиспаго  аббатства.  Нравоугатслыіая  пови,сть  Х^УІІ 
вп,па,  Соптет'е.  К.  Р.  ^асть  первая.  С  П. -бургу,,  вт,  тип, 
III  Отдѣлеиіл  С.  Е.  II.  В.  Канцеллрш,  ІЬЗ^  бй-о.,  стр. 
X  и  81. 

«Несчастная  Софія»  должна  состоять  нзъ  трехъ  частей, 
и  о  занимательности  ея  еще  судить  не  возможно.  Изъ  пре- 
дисловія  к'ь  этой  первой  части  мы  узнаемъ,  что  это  сочи- 
неніе  дамы,  и  что  Повѣсть  основана  на  пстннномъ  проис- 
шествін. 

Черная  женщина,  Романъ.  Сохшіеніе  Н.  II.  Греха. 
СП.-буреъ ,  67,  тип.   Греха  ,     і834 ,    65  8.     ^Іетыре  іасти  , 

Мы  возвратимся  къ  этому  чрезвычайно  занимательному 
Роману,,  который  между-тѣмъ  совѣтуемъ  всякому  прочитать. 

Сестра  Анн  А.  Сохтисенге  Пол  ь-де- Копа.  ІІеревелъ  съ  Фрагі- 
иузспаго  А.  Пр  —  въ.  СП.-бургг,  въ  тип.  Впигеберсі  48д4 
67.-12.    Четыре   хасти,  сир.  250-246-239-270. 

Очень  хорошій  переводъ  одного  изъ  лучшихъ  Романовъ 
великаго  пѣвца  Парижскихъ  субретокъ. 

1.  ЧтЕ и  ія  Ълл  улістбеппаго р)азвиті/і  лтлолтьтныхъ  дібтей 
и  обоеаш.еиіл  ихъ  позпаиіллш.,  составлеппыл  Егоромъ  Гу- 
і'елемъ,  II испенторолі,ъ  планов7,  II.  Тіоспшжипельтіго  До.ѵа 
въ  Гатхиить.  ІІздаиіе  -еторое ,  исправ ленное  а  Пополненное. 
СТІ.-бургъ,  въ  тип.  Край  л,   1834,  бЬ-8..,  стр.  XII  и  136. 

2.  Постарайся  еще  разъ.  СП.-бургъ,б7,тип.  Мверсена., 
1834.)  бЬ-12.   Брошюрка  въ    15  странпцъ. 

о.  Предметы  полезныхъ  упражиеній  Э.гл  удово  ю- 
ствіл  дѣтей.  С]І.-б)ргъ.,  въ  тип.  III  Отдѣлепіл  С.  Е.  В. 
Каниеллріи^   1834.  Листовъ  9,  въ-4  съ  картинка:\ні. 

Д.  Дѣтскін  уІѵУРПАлъ.  Второй  годъ.)  С ІІ.-бургъ,  въ  тип. 
Э.  3.    ГосуЪарствениыхь   Гзуліагь.^    1834.,  во- 12. 

Съ  нѣкотораго  времени  начинаютъ  у  нась  дълтельно  за- 
ниматься дѣтскою  Словесностью.  Каждый  мѣсяцъ  прино- 
сить малолѣтной  публикѣ  по  нѣскольку  милыхь  и  полез- 
ныхъ подарковъ.  Сочиненіе  Г.  Гугеля,  вышедиіее  нынѣ 
вторымъ  тисненіемъ,  уже  пріобръло  въ  ней  лестную   извѣ- 
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стность.  Мы  увѣреиы,  что  маленькая  Повѣсть,  «Постарай- 
ся еще  разъ»,  и  «Предметы  гюлезііыхъ  упрал<ненш»будутъ 
тоже  приняты  во  всѣхъ  дѣтскнхъ  съ  большішъ  одобрепі- 
смъ.  Но  ліы  въ  особенности  ;келаемъ  обратить  вниманіе  ро- 
дителей на  четвертое  пзъ  понменнованныхъ  здъсь  сочнне- 
пій:  «Дѣтскій  Журиалъ)),  издаваемый  Гг.  Придворными 
Книгопродавцами,  Беллизаромь  и  Комн.,  сдѣлался  въ  ны- 
пѣшпеліъ  году  чрезвычайно  занимательным ь.  Въ  немъ  по- 
Мѣщаются,  кромѣ  Русскихъ  статей,  весьма  хо])ошо  пзбран- 
иыхъ  и  прекрасно  переведенныхъ,  еще  мелкія  Француз- 
скія  сочиненія  въ  стихахъ  и  прозѣ.  Очень  умѣренная  цъна 
ііздапію  дѣлаетъ  его  доступнымъ  всѣмъ  состояніямъ  и  усу- 
губляетъ  его  пользу.  Въ  теченіе  прошлаго  мѣсяца  объявлень 
въ  Па]эи;кѣ  новый  дѣтскій  журналъ  подъ  заглавіемъ  Ь'і\ті 
с1е5  ЕпГапз,  |оигпа1  сіез  Гаті11е8,  въ  которомъ  участвуютъ 
Г-жи  Тастю  и  Вуаярь,  Гг.  Фуине,  Жаненъ  ,  Мерст^,  Мо- 
рисъ  и  многія  другія  извъстныя  въ  Литературѣ  лица.  Из- 
датели Русскаго  «Дѣтскаго  журнала»  безъ  сомнѣнія  не  преми- 
нутъ  воспользоваться  этимъ  новымъ  источнпкомъ  хорошаго 
дѣтскаго  чтенія,  чтобь  по  времени  сообщать  пгь  него  луч- 
шія  статьи  своимъ  маленькимъ  читателямъ. 

УліОЗРИТЕЛЬНЫЯ    П    ОПЫТНЫЯ    ОСНОВАН1Я      СЛОВЕСНО- 

стп.  Сочиненіе  Л,  Глаголева.  С.  Н-бургь,  65  тіт.  И. 
уікадемін  Наукъ.  4834^  вь-8.  Четыре  части  ,  въ  двухъ 
гіюмахо,   стр.   ЛГІІ  и  Ъб  —  153—  40о  —  4-іо. 

Лінѣніе  наиіе  объ  этомъ  сочнненіп,  весьма  важномъ  по 
своему  предмету,  помѣщено  въ  отдъленіи  К])нтикн. 

]М  Е  т  о  д  и  ч  ЕС  к  I  й  Словарь  Фршщузско  -  Нѣмещо-  Р)  с- 
с/,ій,  соЪержаищі  въ  себгь  слова  всіьхъ  частей  ргьчи ,  лан- 
Соліье  уиотребительиыл^  располооісенпыя  но  лредметамв 
съ  прпміьчательитьіашіми.  ихъ  производными  словами  .,  и 
образцы  фразъ,  или  методичесіий  рлдъ  примпровъ  сочш/е- 
ііія  и  проч.   СІІ.-бургъ.,   въ  пит.  Крайя^   іо34,  въ-о.,  стр. 

128. 

Переписка  П  л  п ъ  съ  Российскими  Госудирллт  въ  Л 1 1 
віыаь,  найденная,  между  рукотіслма  Римсиой  Барбершйе- 
вои  Ьиблі.отекіі^    изданная    съ   псрсводомо    актовь  съ  ^^іа- 
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іііиисіиіго  //а    Русс/а  и  лл,ікб.   СЛ.-Оур^'г,^   во  тип.   II.  уіка- 
дсміп    Паукг,.,   І834^   вг^-о.,  стр.    VIII  п   ПО. 

Оті.і<-і;аііісмь  этихъ  доісуйіентоііъ  Русская  Іісторіл  обязана 
ііро(ігі-.т,сііііі>імъ  п  иагрготическимг.  усилишь  ііокопііап»  Г()- 
сударстіісііііаі  о  Канцлера,  Графа  Н.  11.  Румянцопа.  Они  со- 
стоять нзъ  тести  грамматъ  п  Наказа,  ,і,аннаі'о  отъ  пмснн 
Гріііорія  ХІП  послу,  отправлявшемуся  вь  ]Мо(;кву.  Пере- 
воль, \оропіій  и  вѣрпыГі,  прина,і,ле;кптъ  почтеіиіому  Про- 
тоіе[)ею  1'ригорог.пчу ,  который  присовокупи. іъ  еще  къ  не 
му   кратіая  содери;апія   п  объясненія. 

Ркі'.о.ііоція  въ  Мо.ідлвіи  и  Влллхіи,  и  иослгьдствія 
оі/оіі  до  открыпіія  войны  съ  Порпюіо  Опииомаіісноіо .,  «й 
ипсьмахг,  Пінатіл  Яковенка,  сг  1820  но  1829  годе.  СІІ.- 
бурго.,  вь  пит.    Греча.,    1834-.,  в5-о.,  стр.   ГІІІ  и  21 1. 

Бь  запозда.іьіхь  ппсымахь  Г.  Пгпатія  Л  ковепка  заключает- 
ся ивсколько  пеизвѣсліыхъ  по  газетам'і>  подробпостей  объ 
пптрпгахь,  какія  ѵіроисходплп  вь  Кпяжествахъ  во  время  и 
послѣ  вторжепія  Князя  Ипсп.іапти,  п  которыя  въ  самомь 
аѢлЛу  столь  же  .іюбопытпы,  какъ  и  с.югь  этихъ  писемъ. 

Запнскл  Г-ж IX  ДюкРЕ  о  ІІипераг)}рші,ѣ  УКо.ісфииѣ.,  о 
ел  совре^иеіінипахъ  и  о  дв()/)алг  Иабарсг;о.т,  а  Малъ.иезон- 
снп.ііь.  ТІсрсводг,  сь  Фраішузспаго.  ^іасть  впіорал.  С I І.-бурст, 
въ  тип.   В.  /^.  Воепиъ/л-ъ  ІІоссагіііа.,  І834.,вь-І11.,  стр.  21 1 , 

Записки  Г-жи  Дюкрё  о /КозеФпнѣ,  одной  пзь  пнтереснѣй- 
шихъ  псторическихъ  л;епщіпгь  нашего  времени,  по.іьзоі^а- 
лись  во  Франціп  справедливымъ  успѣхомъ:  онѣ  состоять 
изь  четырехъ  частей,  изъ  которых ь  первая  ві.іні.іа  вь  Рус- 
сколіъ  переі;од,ѣ  въ  прош.іомъ  году,  а  вторая  вь  пропіломь 
мѣсяцѣ. 

РлзБогъ  Физики  Г.  Веллаііспаго^  опыптоіі.,  наблюди- 
}}ісль)іоа  и  у мозрительиоы .,  п  другихь  нобіьиииіхб  авто- 
ровъ^  учиненный  і8о4  года.  Часть  первая.  СІІ.-бургъ.,  во 
тип.  Д.  Вкѣшией  Торговли.,    1834.,  бъ-8.,  стр.    127. 

((Всѣ  умозрѣнія,  говорить  Фонтенелль,  происходятъ  оть 
того,  что  мы  слишкомь  любопытны  ,  а  імаза  у  нась  дур- 
іп.іс.))  Фоіггсис.іль  сі;аза.гь  ве.іик\  іо  истину,  хотя  б<і.іьиіук> 
ис.гізпицу»   Оігь  правь  въ  томь,   что  упозрвиіл  иропстскаюьт 


8  Лишсратурнал   .ігьтоііисо. 

отъ  страсти  пашей  видѣть  далѣе,  нежели  какъ  позволяетъ 
ііамъ  оргаііизацтя  глаза,  даже  вооружеппаго  всЕми  пособіа- 
ми,  состоящими  въ  кругу  Земтюй  Природы,  по  онъ  оши- 
бается, думая,  будто  у  пасъ  глаза  дурные.  Глаза  паши  такъ 
совершенны,  какъ  только  того  требу етъ  паша  Природа  и 
пазпачепіе  наше  въ  чинѣ  вселенной. 

Глаза  наши  доведены  Природою  точно  до  той  степени  со- 
вершенства, па  которой  поставила  она  другія  чувства  наши, 
и  предполагать  неравное  достоинство  разныхъ  чувствъ  че- 
ловека, значитъ  утверждать,  что  пѣкоторыя  изъ  пихъ  не 
соотвѣтствуютъ  потребпостямъ  иредназпаченпаго  ему  суще- 
ствованія,  и  что  онъ  создань  мастеромъ,  незпаюш.пмъ  сво- 
его дѣла.  Если  въ  человѣкѣ  есть  логика,  то  есть,  даръ  по- 
нимать здраво  все,  что  сопряжено  съ  его  бытіемъ,  то  онъ 
должепь  сознаться,  что  всѣ  пять  его  чувствъ  устроены 
въ  одинаковой  степени  совершенства,  всѣ  пять  прино- 
ровлены къ  одной  цѣли  —  удовлетворению  условіямь  физи- 
ческаго  быта,  всѣ  пять  основаны  на  одпомъ  и  томъ  л<е 
свойствѣ.  Если  одно  изъ  пихъ  передаетъ  памь  дѣйствитель- 
пость,  четыре  остальныя  должны  передавать  тоже  действи- 
тельность. Если  одно  собщаетъ  намъ  то,  чего  очевидно  пѣтъ 
въ  Природіз,  если  оно  не  перепоситъ  въ  насъ  дѣйствитель- 
пости,  а  только  предостерегаетъ  пасъ  какимъ-нпбудь  услов- 
нымъ  впечатлѣніемъ,  выдумапнымь  знакомъ,  подаваемымъ 
ему  Природою  для  достил<енія  своихъ  цѣлей  въ  отношепіи 
къ  нашему  бытію,  и  сообщаемымъ  отъ  пего  намъ,  само  собою 
разумеется,  что  и  другія  чувства  дѣйствуютъ  па  пасъ  тѣмь 
;ке  образомъ.  Это  правило  такъ  просто  и  ясно,  что  не  сле- 
дуете и  удиііляться,  если  оно  доселе  оставалось  пепри- 
мечеппымъ.  Ие  подлс;кптъ  сомпенію,  что  звука  нетъ  въ 
Природе,  что  онъ  только  наружное  явленіе,  условный  зиакъ, 
подаваемый  Природою  уху  животиыхъ  съ  темт^ ,  чтобы  они 
издали  остерегались  своихъ  враговъ,  узнавали  за  глаза  при- 
сутствіе  своихъ  жергв7з  въ  известпомъ  разстояніи,  и  оты- 
скивали неделимыя  своего  рода.  Запаха  также  не  суще- 
ству егъ^  и  обопяніе  есть  только  Феноменъ.  То  же  разу- 
меется о  вкусе.  Следственно  и  света,  которымъ  действуете 
глазъ,  быть  Не  можете  въ  Природе:  какъ  собственно  нетъ 
въ  пей  и  Цветове,  которые  существуюхъ  только  въ  нашсмъ 
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глазѣ;  оно  то;кс  ліілсиіе,  хоть  же  (»бмаііъ,  то  ;к(;  условное 
впечатлѣтііе,  иакъ  и  звукъ.  Это  араіитло  бсзъ-соыіііінія  рае- 
прострапяетси  и  па  теплоту,  оіцущаемуго  памп  П(ісре.!,стізомъ 
осязанія.  Вообще  пашп  чуБсчіза  пе  еообшатотъ  ііалгь  ничего 
дѣйствнтельнаго,  ппчего  того,  что  ]іъ  самомъ  дѣлѣ  есть 
Бъ  Пг(»родѣ,  но  толы;о  условные  ея  знаки,  ка;куіціяея  Фор- 
умы. Мы  отвсюду  приводимся  къ  ИСТИНЕ,  такъ  р'Взко  и  уда- 
чно изобралчсппой  Платономъ:  «ІѴІізрило  всего  въ  мірѣесть 
самъ  чсловѣіѵЪ.:»  Изъ  этого  легко  вывести  заключеніе,  въ 
какомъ  опаспомъ  для  истнн]л,  волшебства  и  нллюзіи  долж- 
на обрѣтаться  самая  напіа  Опытная  Фпзика,  пе  говоря  уже 
о  томь,  чего  стоять  паведеиія  Умозрительной.  Свѣтъ,  те- 
плота, электричество,  магпптность  п  покойный  гальванизмъ, 
очевидно,  только  явленія  какого-то  дѣятеля,  до  сихъ  поръ 
для  иасъ  пепостпжимаго,  іго  который,  доллаю  уповать,  ско- 
ро обпаруікится  папіему  уму,  если  пе  чувствамъ.  Гальва- 
низмъ ул;е  исчезъ  в ъ  электричествѣ ;  магнитпзмь  п  элек- 
тричество, благодаря  повѣйшимъ  наблюдепіямъ,  такъ  сблизи- 
лись между  собою,  что  мол;но  заранѣе  готовить  эпитаФІю 
одному  изъ  двухъ  могущсственныхъ  веществь;  свѣтъ,  кото- 
рый Окену  уже  показался  лишь  напрял;еніемь  эѳира,  тепло- 
та и  вѣроятно  самое  электричество ,  скоро  предстануть 
передъ  пасъ  только  въ  впдѣ  явленій,  въ  видѣ  простыхъ 
свойствь  одной  обидей,  особенной  силы.  Для  этого  нужно 
время,  епде  болізе  нужны  терпѣніе  и  неутомимость  въ  пз- 
слѣдовапіяхъ,  но  мы  улсе  пе  далеко  отъ  велпкаго  и  вал^па- 
го  открьітія,  —  по  крайней  мѣрѣ  отъ  той  точки,  на  которой 
будемъ  въ  состояніп  вывести  огромное  и  весьма  правдо- 
подобное умозаключепіе.  Есть  однако  л;ъ  люди,  которымъ 
никакъ  тіе  хочется  олѵпдать  дальнѣйшихъ  слѣдствій  опыта, 
—  люди  нетерпѣливые,  любопытные,  самонадВянные,  лселаю- 
щіе  непрсмЁнно  опередить  Факты ,  перепрыгнуть  черезъ 
постепенное  ихъ  развнтіе  и  добиться  до  начала  вещей  помо- 
щію  одного  вообралхенія.  Они,  не  заботясь  о  бу.душей 
судьбѣ  того,  что  при  пхъ  лаізни  называется  фэктомъ  ,  тот- 
чась  прпнпмаютъ  его  за  истину,  доказанную  окончательно, 
и  обрапі,ают'ь  въ  матеріялъ  для  перестройки  міра  въ  духѣ 
поиятія  своего  временп.  Не  торопитесь,  почтенные  умозри- 
тели:   сласа  Богу,  мы  саі,с    далеко     отъ     дня    прсставлепія 
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св'Ёта,  еще  позпаиія  чслоізѣчсскіл  не  прпшлп  половины  пу- 
ти безкопечпаго  своего  усопершеніл,  епі,е  все  впереди,  все 
нзмѣпится  п  переработается  тысячу  ])азъ,  пока  родъ  пашъ 
стаиетъ  у  столба,  кроющагося  въ  глубииѣ  неизмеримой 
будуи^пости,  па  которомъ  папнсано :  «Теперь  уже  ты  все 
узпалъ,  п  болѣе  тп^чего  не  узнаешь!»  Конецъ  всего  чело- 
вѣческаго  знанія  безъ-сомнѣтпя  не  можетъ  быть  іпюй,  какь 
точное  узианіе  первой  Причины  прпчіпіъ  и  того  образа, 
какимъ  создала  она  міръ.  Если  всему  въ  свѣтѣ  есть  свой, 
полный,  совершенный  періодь  бытія,  то  конечно  періодъ 
человѣчества  и  всей  органической  лсизни  на  Зелілѣ,  білть- 
можетъ  и  самой  Земли  ,  устарѣвшей  и  исполнившей  свой 
долгъ  въ  ликЁ  небесныхъ  ттзлъ,  доллсенъ  заключиться  этимь 
узнаніемь.  Мы  еш,е  слишкомь  далеко  огь  ягого,  и  не  въ 
ііравѣ  дѣлать  положительной  Науки  изъ  телнплхь  и  обман- 
чивыхь  мечтаній  нашихъ  о  предметѣ,  объясненіе  котораго 
будеть  написано  чуть-ли  на  послѣдпей  страницѣ  исторіи 
пашихъ  усилій,  изысканій,  заблужденій  ума  и  бытія.  Спра- 
шнваемъ :  чего  будеть  стоіггь  вся  Окенсяза  система  о  проис- 
хожденіи  імі|за,  ког.та  черезъ  нтсколысо  лѣтъ  новые  и  точ- 
пѣйшіе  опыты  низвергнуть  съ  колеблющагося  уже  престо- 
ла только  одну  изъ  главныхъ  дъйствующихъ  его  силь,  — 
магнитизмь?  Умозрѣнія  въ  Физикѣ,  мечтательность  въ  Наукѣ 
опытной,  поло;кительной,  трудной,  прішуждеіиюй  бороться 
съ  безчис.іенными  обманами,  происходящими  огь  самагр 
устройства  нашихъ  чувств  ь,  были  бы  только  достойны  смѣ- 
ха  и  сожалѣнія,  если  бъ  они  не  утомляли,  пе  путали  и  не 
останавливали  успъховъ  самой  Науки,  вскруж.ая  головы,  от- 
клоняя ихъ  оть  паблюденія  и  псканія  новыхъ  Фактовъ  кь 
построПкѣ  мыльиыхъ  вселенныхь,  и  поселяя  въ  умахъ  па- 
губную мысль,  будто  они  все  постигли  и  уя^е  не  остается  . 
ничего  новаго  къ  открытію.  Не  мечтать  слѣдуетъ  въ  Фи- 
зикѣ,  разлегшись  на  диванѣ  съ  трубкою,  блаженною  спод- 
вижницей улюзръній,  но  трудиться  въ  лабораторіи,  гдѣ  еще 
въ  каждодгь  кускъ  угля,  вь  каждолгь  кружкѣ  металла  скры- 
ваются тысячи  иевъдодн>іхь  свойствь  и  явлсііій.  По  умозрв- 
ніямь  Г.  Окена,  магнитизмь  есть  тл;кссть  ігь  свътт. ,  а  ио 
иашсліу,  з'М(^зр■1;ніе  есть  лѣнь  въ  тяжести. 

Послушайте,   Нога  ради,   какъ,  съ  какою    догматическою 


гіитерпыурппл  ліьтоаись.  II 

унѣреппостью,  одііиъ  почтенный  ученикъ  этого  знаменнта- 
го  ыіростронтеля  описыиаетъ  образокаиіе  ізсслеіпюй:  читал 
эти  строки,  слышишь,  калсется ,  Гсзіода,  ноющаго  свою 
Ѳеогонію. 

«Матерія  уѳііра,  наио.шяющая  Нсе.існную,  есть  основное  начало 
всѣхъ  вещественныхъ  образоііаній  кь  Міріі.  Все  началось  огь  точки. 
Она  разд'Блилась  па  центръ  іі  окружность  силами  экспансивною  п  конт- 
рактпвною,  которыя  ,  въ  борьбі;  между  собою,  произвели  веществен- 
ность —  ощутительные  атомы.  Оть  сказшной  точки  ироизошелъ  ви- 
димый ІѴІіръ.  Солнце  произвело  Планеты.  Онѣ  образовали  изъ  себя 
Сиуг'гниковъ.  Міры,  какъ  растенія ,  зачинаются,  развиваются,  достига- 
ють  высочайшей  степени  своего  образонанія,  іютомь  ніісходять  кь  ко 
нсчноліу  разрушенію;  въ  нихь ,  какъ  въ  человькѣ  ,  четыре  возраста: 
Отроческій,  Юношескій,  Возмулсалый  н  время  Устарѣлости.  Луна  на- 
ходится еще  въ  первомъ  псріодіз.  Она  еще  ростетъ.  На  ней  нътъ  ор- 
ганической яаізни  ,  и,  на  обращенной  къ  намъ  сторопѣ,  кажется  безвод- 
ною. Луна  и  другіе  Спутники,  по  достпженіп  возмужалости,  могутъ 
превратиться  вь  Кометы  и,  проходя  вѣкп  по  сжатымъ  э.піптпческпмъ 
орбита\гь  около  наигего  и  другаго  емеяшаго  Со.№ца,  могутъ  по  вре- 
мени возвратиться  кь  своимь  Планехамъ ;  тогда  не  будуть  уже  ихь 
Спутниками,  а  сдізлаются  сами  Планетами  и  станутъ,  либо,  по  прпмВ- 
ру  прочпхъ  Планеть,  обходить  вокругъ  Солнцч,  или,  оставаясь  при 
своей  ПланетТз,  обращаться  по  прежнему  около  нея;  тогда  обстояніемь 
свопмъ  превратятъ  ее  въ  Солнце.  Юпитера  точно  постигнеть  такая 
участь.  Уранъ  и  Сатурнъ  для  того  меньше  другихъ  Планетъ,  что  рож 
деніемъ  Сиутніпговъ  и  Колецъ  истощились,  и 

По.іуліаешь,  право,  что  авторъ  самъ  быль  при  созданіи 
міра,  а  по  крайней  мі>рѣ  праізилъ  иыъ  временно  въ  басно- 
с.іоБные  вѣки!  Если  бъ  мы  не  знали,  что  все  это  наши  по- 
вѣйшія  ипотезы,  только  нринятыя  за  несомнѣниыя  истины 
для  удобнѣйшаго  мечтай ія  о  вещахъ,  теперь  для  пась  еще 
непонятиыхъ,  мы  бы  готовы  сказать,  что  это  лпстокь, 
вырсаіии.ій  изъ  Кослюгоніи  Зороастра,  который  безъ  чпновъ 
иредписываетъ  Персамъ  ьърить,  что  созданный  свѣтъ  иро- 
іізошс.іъ  такъ,     а  неиначе,  —  а    кто    не  В'і;ритъ,    того    на 

КОСТС])Ъ. 

Безъиме-пный  авто^зъ  книги,  подавшей  намъ  поводъ  къ 
этому  разсужденію  объ  умозрптельствв  ігьФнзикѣ,  учштлб 
разборъ  приведеннымъ  здѣсь  пололсеиіямъ,  и  калюется,  иа- 
мт.репъ  ((учинить  оный»  и  прочимъ  аксіомамъ  той  л;е  шко- 
лы. Нельзя  не  отдать  сн])аведлиііосчіі  его  намѣренію:  л;е- 
лаиіе  доискаться   истины   иолвалыю  д,ал;с  и  тогда,  когда  оиъ 
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ее  преслѣдуетъ  по  пути,  ведущему  въ  протпвпую  сторо- 
пу.  Сочинитель  успѣлъ  обнаружить  довольно  ощутитель- 
иымъ  образомъ  ііѣсколько  протпворѣчій  въ  главиыхъ  поло- 
жепіяхъ  творепія,  которому  «чиинтъ»  онъ  «разбиратель- 
ство», но  опъ  тоже  изъ  умозрптелей ,  и  тіа  мѣстѣ  однѣхъ 
ипотезъ  старается  только  водворять  другія.  Опъ  большой 
обожатель  эеира  н  всего  эѳирнаго.  Впрочемъ,  оиъ  готовъ 
согласиться  и  съ  его  противниками^  если  только  кто  изъ 
иихъ  укажетъ  ему  красивѣйшее  и  удобиѣйшее  вещество  для 
объяспенія  всего  иеизъяспимаго,  лучшаго  и  вѣриѣйшаго 
дѣятеля  въ  Природѣ;  «только  убѣднтельпѣйше  иросимь,» 
присовокупляеть  онъ,  «явственно  наименовать  онаго^  не 
«такъ  поиынѣ  почитаются  дѣйствующими  силами  одтгв  толь- 
«ко  ихъ  дѣйапвіл  (  ?  ! ),  бсзъ  показанія  ихъ  источника,  пли 
«начала.)) 

Въ  томъ-то  и  бѣда,  что  непремѣтпіо  хочется  знать  нача- 
ло !  Не  торопитесь,  сударь :  вамъ  наимснуютъ  онаго  дѣя- 
теля,  —  не  вамъ,  такъ  внуку  вашего  праправнука.  Всему 
своя  очередь.  Только,  до  этого  дѣятеля  путь  черезь  опы- 
ты, а  не  черезъ  умозрънія,  которыя  отъ  Великаго  Будды 
до  Окена  ровно  ничего  не  доказали. 

Вмъсто  томительпаго  и  почти  всегда  неудачнаго  опровер- 
женія  положепій  своего  противника,  авторь  «Разбора))  могъ 
бы,  по  нашем}г  мпънію,  заключить  свою  Критику  въ  нѣ- 
сколькихъ  словахъ,  сказавъ:  Вы  имѣете  полное  право  вѣ- 
рить  всѣмъ  ипотезамъ  Окенистовъ ,  даже  излагать  ихъ  въ 
«Опытной,  наблюдательной  и  умозрительной  Физикѣ»;  по 
польза  Науки  требовала  отъ  васъ  непремѣнно,  изло;кить  ихъ 
только  исторически,  какъ  ипотезы ,  которымъ  теперь  вѣ- 
рять  многіе,  въ  томъ  чпслѣ  и  вы  сами ,  представить  чита- 
телю съ  благоразумиымъ  созіиѣніемъ  и  не  выдавать  за  не- 
опровержимыя  истины. 

О  пи  с  АН  іЕ  нгьсколъкахь  новыхг,  біідоб5  оіиімепѣлостеіі 
?/,;г  долины  Салгира  при  Симферополіъ.  Сочітеі/іе  Про- 
фессора  И.  С. -П.  У.,  Д.  Члена  Минералог.  О.  во  С.~П.^ 
Д.  М.  с.  Куторгп.  Съ  литографированною  таблицею. 
СП.-бурго^  въ  тип.   Греча^   і834^  въ-о.^  стр.    /5. 

Молодой  Гіагуралнсть,  иодающій  о  себѣ  прекрасінля  на- 
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дежды,  путсшествул  въ  Крыму,  іііМѣлъ  случай  обогатить 
Науку  пѣсколькиліп  іюііыміі  видами  окамеи-слостсй,  и  одппъ 
пзъ  пііхъ  иазвзлъ  по-имепп  пюего  наставника  ігь  Дерптскомъ 
Упиверситетѣ,  —  Гипоіа  КаіЬкіі.  К^^аткое  это  сочпііеіііе  люби- 
тели Естественной  ІІсторііі  безъ-сомнѣпія  прочитаютъ  съ 
большпмъ  удовольствіемъ:  мы  извлсчемъ  нзь  пего  геологи- 
ческой очеркъ  Крымскаго  полуострова. 

«Ежели  мы  проведемъ  ліінію  отъ  Евпаторііі  чрезъ  Симферополь, 
Карасубазаръ  и  Эски-Крымъ  до  Ѳсодосіп,  то  получпмъ  днѣ  совершен- 
но разліічныя  части  Крыма.  Къ  сѣверу  отъ  оной  лпніп  лежіітъ  пло- 
ская единообразная  степь;  къ  югу  гористая  часть.  Горы  сей  лослѣд- 
ней  суть  вообще  пзвестковыя,  п  именно  двухі^  родовъ,  весьма  рѣзко 
одпнъ  отъ  другаго  разграипченыыхъ  лнніею,  идущею  отъ  Георгіевска- 
го  Монастыря  чрезъ  деревню  Кадьпіоп,  долину  ^Іоргуны,  деревню 
ЧаФкп  и  Таракташъ  до  Отузъ.  Къ  съверу  отъ  оной  лежатъ  горы 
третьестепенныя,  нпзкія,  состоящія  изъ  рухлаго  известняка  (употре- 
бдяемаго  обыкновенно  на  строенія),  пересѣкаемыя  началомъ  всѣхъ  зна  - 
чптельныхъ  ручьевъ  Крыма,  богатыя  окаменіілостями.  Къ  югу  тянут- 
ся вдоль  всего  берега  горы  второстепенныя,  состоящія  нзъ  окрапіен- 
наго  желѣзнымъ  окысломъ  плотнаго  известняка,  подходящаго  къ  мра- 
мору, незаключающаго  въ  себѣ  пли  вовсе  ни  какихъ  окаменълостей, 
или  остатки  оныхъ  весьма  измененные. 

«Внимательный  взглядъ  на  строеніе  цѣлаго  полуострова  увъряетъ 
насъ,  что  горы  его  обязаны  свопмъ  возвышеніемъ  надъ  поверхностью 
степной  части  сильному  подземному  порыву,  поднявшему  съ  сильнѣй- 
шимъ  напоромъ  южньп"і  берегъ  въ  Чатырдагъ  до  высоты  4000  Футовъ. 
Сей  порывъ  выброснлъ  въ  н-Ькоторыхъ  мъстахъ  изъ  нъдръ  земли  по- 
роды горъ  первозданныхъ  въ  небольшемъ  колпчествс,  какъ  напр.  Гра- 
нитель;  огромные  куски  грюнштейна  въ  безпорлдкъ  взгроможденные 
одпнъ  на  другой  въ  Алупкѣ;  огромныя  массы  грубой  брекчіп,  заклю- 
чающей иногда  пглы  эхинитовъ,  желваки  Саіаторогае  аіѵеоіагіз  и  т.  п. 
Горы  глпнистаго  шпФера  -и  куски  лавы  попадаются  также  на  ю;кподіъ 
берегіз. 

ч  Вышеозначенная  граница  между  двумя  родами  горъ  такъ  рѣзка  , 
что  ее  можно  видъть  далее  и  въ  ландшаФтъ.  Такимъ  образомъ,  обозре- 
вая окрестность  съ  какого-либо  холма  въ  деревнѣ  Кадьиюй,  видишь 
къ  югу  краснѣющія  второстепенныя  скалы  Балаклавскія,  а  къ  севе- 
ру бтзлѣющія  третьестепенныя  возвышенія  долины  ІІнкерманской  и 
Чоргунъ;  долина  Чоргуны  съ  одной  стороны  ограничивается  горами 
второстепенными,  а  съ  другой  третьестепенными. » 

Техппческая  Механика,  зак.погаюг/ш/г  въ  себіь  руко- 
водство къ  ііознапію  свойства  .ліашипъ  безъ  полюищ  выслаихъ 
вы-іііслепій,  сохииеітал  въ  по.іьзу  воспитшіпиковь  Шосковской 
Л]^актигсской  Ко^илщлсской  Л/саделші.)   Коллс^кски^иъ  Ас- 
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сесспро.п7,Кѵп^юмъЛаигошъ.    Москва,  вътпп.    Семена^  і834, 
въ-8.,  стр.   V,  2-49  н  IX,  съ  шехіпью    тпблица.піи. 

Полезное  это  сочіпіепіе,  доступное  гамыдп,  обыкновеи- 
нымъ  познаніямъ,  напечатано  пждииеніейп.  Ріоммерческой 
Академіи. 

Сравнительны.'!  таблицы  всѣхъ  извѣстныхъ  люісеіт,., 
бтъсовъ  и  .гтръ.^  привеЪеітыхг,  кг,  люпеітіліъ.,  вѣсаліь  и  лт- 
раліь  Россшсчіі.ііб^  иобъгліъ  Французе ііиліь  и  Польспиліъ,  со- 
ставлеипыя  Магистролів  Фплософіа  Ѳомою  Массальскимъ. 
СП.-б\'ргъ,  еъ  т/т.  Крайл,    1834.,  въ-8.,  стр.   1 16. 

Таблицы  Г.  Массальсісаго  отличаются  величайшею  точ- 
ностыо  вычисленія  и  исиравностью  изданія:  это  повое  и 
весьма  иріятіюе  пособіе  къ  скорому  расчету  при  умножаю- 
щихся у  насъ  коммерческих'г.  дѣйствтяхъ. 

Описайте  печи  Ълл  иагрѣсмиіл  колттлг,.,  изовртьтеп' 
ѵой  артистоліь  П.  СГІ.-буресипхъ  театровъ.^  ТТваномъ  Ше- 
маевы:м'Ьі  а,  одобренной  II.  В.  Экоиолтіестіліъ  Обгцестволіъ. 
СП.-бгргъ,  с,7>  тип.  Т.  У.  Путей  Сообшеуіін  и  /7.  іЗ.,  І834., 
въ-8.,  стр.  8^  еъ  Ъевлтью  таблтіалт. 

Никог,т.а  опнсаніе  печи  для  нагрѣванія  комнатъ  не  могло 
выйти  въ  ІТетербургѣ  болѣе  кстати,  какъ  при  наступленіи 
лѣта,  когда  мы  разъѣзжаемся  подачамъ.  Брошюрка  Г.  Ше- 
маева  будетъ  имѣть  —  ппе  лю§ие  (Г  а-ргороч. 

Гимнастика  Ълн  іопоаісетва ,  ала  основныл  ііравхіла 
разли^іПыхъ  упра.?гепеііій .,  слу.мсааіахь  нь  уѵрпалепио  тѣла, 
къ  поЬЪероісаііііо  здоро(ѣл  а  ли  обраловаиііо  добраго  телтера- 
ліепта.  Переводь  съ  Фраиаузспаго.  СГ/.-бургъ.,  въ  тип.  III. 
О.  и.  Внутренней  Стралса.,  І83 1,  вй-/.2,  стр.  XIII  и 
І 2(\  съ  32  граварос,аниг,/ліа   партинпа.аа. 

Зоохи  ГУ  ргія,  ала  РуподіііптелміалІІетгринарнал  Пау- 
ка, въ  по, юзу  Россійскакъ  ветсринарныхъ  срслей  а,  для  ру- 
ководства прт  преподаваніа  угааіпліся  въ  А каде.иігі .,  напа- 
саннал  В.  ІЗсеволодовымъ.  Іінага  вторая.  О  болпзнлхъ, 
состолтпхъ  въ  наруаіе/ііа  а,іі,лостп  ^асаісй  окавотпаго  тл.- 
ла.    СП.-бургъ,  в7,  тан.     Шедатщнскаро    Детірталіента    Л/. 

В.  Д.,  1834,  во-8.,  стр.  277. 


Лшпературппп  лтьшопись.  іа 

ФплоеоФИЧЕСкія  разсуждепія  о  Медицина  и  о 
вра%ахъ.  Со%ипеиіе  Ш.  П.  Л.  Гардаиа,  /-[^.  М.,  V.  ТІарклс- 
ской  Акаде^тшс,  и  прог.  Иолъиът  тіерееодь  С7,  Фрсти/узспаап 
Д.  М.  Фоиъ-Лаііга.   СП.-бургъ,  1834,  въ-8.^  стр.  70. 


РАЗНЫЯ    ИЗВѢСТІЯ. 

—  Говорятъ  о  новомъ  Историческомъ  Ромаиѣ,  і;оторый 
уже  посту пилъ  Бъ  печать:  имя  ему—  Графъ  Ооотісній 
или  Слюлеискъ  вь  І812  году ^  сочипеиіе  Г.   Коппіппа. 

—  Кппгопродавецъ  -  издатель,  Л.  Ф.  Смирдіпп>,  гото- 
вить семь  новыхъ  издан ій,  которыя  выйдутъ  въ  свѣтъ  вь 
иепродолжительиомъ  времели : 

і.  СочппЕнія  Батюшкова,  въ  двухъ  частях ь,  съ  по])- 
третомъ  автора  и  виньетками. 

2.  СочпнЕнія  Карамзина  въ  восемнадцати  частях ь, 
изь  которыхъ  девять  частей  содержать  вь  сеГіѣ  переводы 
пезабвеннаго  преобразователя  Русскаго  слова. 

5.  СочинЕНія  Жуковскаго,  въ  прозѣ  и  стихахъ,  въ 
шести  частяхъ,  съ  портретом ь  авто^іа  и  съ  виньетками. 

и.  СочинЕНія  Державина,  въ  четырехъ  частяхъ,  и 
въ  особомъ  томѣ  «Объясненія  къ  сочиненіямъ  Державина», 
составлеипыя  Г.  Львовымъ  по  запискамъ,  которыя  дикто- 
валъ  самъ   поэтъ. 

5.  СочинЕНія  Б  АР  Аты  иск  Аго,  ВЪ  трсхъ  частяхъ,  съ 
портретомь  автора. 

6.  СочииЕнія  Козлова,  въ  двухъ  частяхъ,  третьимь 
изданіемъ. 

7.  ПОВ-БСТИ    МарЛИНСК  АГО. 

Всѣ  эти  прекрасныя  изданія  составляют!,  болѣе  сорока 
томовъ,  —  пріятпая  вѣсть  для  современнпковъ  ,  находя- 
шихъ  удовольствіе  въ  хорошемь  чтеніи;  а  вотъ  еще  прія- 
тнѣйшее  извѣстіе  для  нашихъ  потомковь. 

—  Завѣпщтелъное  распорлакспіе  Гршра  Л.  А.  и4ракгссва, 
о  награЪѣ  за  л)7иіее  со-гиненіе  І/Іапоріи  гшрствобапія  М.ипс- 
рптора  Всероссійскаго  Александра   1. 

и\.  Я  нижеііодппсавшійся,  Генералъ  отъ  Артп.тлерііі  ГраФт.  А.іексій 
Андреевъ  сынъ  Араіічеевъ,  благоювЬя  и  за  ііредБ.іаіМіі  гроба  кь  ні-за- 
бвенны.ѵіь  гіодкиіамъ  н  душевнымь  добротамъ  безпредЬльно  чтнмаіо  и 
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любпмаго  мною  Государя,  Всгроссійскаго  Императора  Алексан- 
дра Пав.іовііча,  удостоивавшаго  меня  Высочайшей  своей  доверенно- 
сти, взиопіу  въ  ньпіѣшнемъ  1855  'Оду  пятьдесятъ  тысячь  рублей ассп- 
гнаціямн  въ  Государственный  Заемный  Банкъ,  съ  тѣмь,  чтобы  сія 
сумма  оставалась  въ  ономъ  девяносто  три  года  неприкосновенною  со 
всьмп  прііращасмымп  на  оную  въ  продолженіе  сего  времени  процента- 
ми, безъ  малѣйшаго  ущерба  и  изъятія. 

2.  Сумма  сія  назначается  въ  награду  тому  изъ  Россійскихъ  Писате- 
лей, который  чрезъ  сто  лътъ  отъ  кончины  въ  Бозѣ  почивающаго  Вен- 
ценосца, то  есть  къ  1925  году,  напишетъ  на  Россійскомъ  языкѣ  Нсто- 
рію  царствованія  Императора  Всероссійскаго  Александра  I  лучше 
вс'Бхъ,  то  есть  полнізе,  достовѣрнѣе  и  краснорѣчнвѣе. 

5.  Достоинство  сей  Псторіи  должно  быть  оценено  и  признано  ире- 
восходнъйгаимъ  не  отъ  инаго  кого,  какъ  отъ  первой  въ  Россіп  Акаде- 
міи  Словесныхъ  Наукъ,  подъ  какимъ  бы  сіе  высшее  сословіе  ученыхъ 
пазваніемъ  тогда  ни  состояло. 

4.  Бплетъ  Россійскаго  Государствеинаго  Банка  на  вышеупомянутые 
пятьдесятъ  тысячъ  рублей,  съ  прописаніемъ  въ  ономъ  назначеннаго 
времени,  для  выдачи  сей  суммы  съ  процентами,  препровожу  я  пынтз 
же  въ  Императорскую  Академію  Наукъ  съ  моею  на  томъ  билетъ 
надписью,  н  испрошу  пъ  полученги  онаго  квитанцію. 

5.  По  смерти  моей,  прошу  Императорскую  Акаде.мію  Наукъ  сіе 
завещательное  мое  распоряженіе  напечатать  въ  газетахъ  Московскпхъ 
II  Санктпетербургскихіі,  также  публиковать  о  томъ  въ  Лондоне.  Пари- 
же и  Берлине,  чтобъ  патріотичсское  иожертпованіе  мое  въ  продолже- 
ніе  столетія  не  осталось  въ  забвеніи,  и  чтобъ  заблаговременно  возве- 
щенъ  былъ  Ученымъ  будущихъ  времепъ  трудъ,  для  нихъ  иредстоящіп, 
который  не  только    прославитъ,  но    и    обогатптъ    достойпейшаго    изъ 

НІІХЪ. 

6.  Чрезъ  восемьдесятъ  два  года,  считая  отъ  сего  1855  года,  то  есть 
въ  начале  19 15  года,  Россійскій  Государственный  Банке,  въ  который 
внесена  означенная  для  сей  награды  сумма,  и  Россійская  А кадсмія  Сло- 
весныхъ Наукъ  обязаны  вновь  публиковать  сіе  мое  завещательное  ряс- 
поряженіе  во  всъхъ  иэдаваемыхъ  і5ъ  то  время  газетахъ,  какъ  Россій- 
скпхъ,  такъ  II  Еностранныхъ,  о  приближающемся  времени  къ  занятію 
Ученыхъ,  и  съ  объявленіемъ  уже  количестна,  назначаемаво  въ  награду 
капитала,  потому,  что  на  остающіяся  десять  летъ  сумма  сія  тогда  опре- 
делнтельно  можетъ  исчислена  быть. 

7.  На  сочиненіс  Исторіи  Александра  I  дается  срока  десять  летъ, 
по  истеченіи  которыхъ  сочинители  обязаны  прислать  книгу  свою  къ 
'1-му  Января  1925  года,  поді^  девизами  въ  первенствующую  Россіп- 
скую  Академію,  съ  запечатанными  особо  именами  своими.  Акаделіія  въ 
продолженіе  1925  года,  разсматриваеть  ирисланныя  сочиненія,  по  ме- 
ре полученія  пхъ,  съ  наблюденіемъ  обрядовъ,  какіе  установлены  въ 
настоящее  время  для  задаваемыхъ  отъ  Академігі  задаче.  Она  опреде- 
ляетъ  не  въ  другой  какой  день,  а  непременно  1 2  го  Декабря,  награду 
за  удовлетворительнейшую  Исторію  Императора  Александра    1-го 
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три  доли  капитала  съ  пргфащенныміі  чрсзъ  95  года  процентами.  То 
гда  иа.  сообіцаетъ  она  Россійскому  Государсткенному  Г>чііі;у  о  выдачѣ 
таковой  суммы  со'шните ію,  іі  публпкуетъ  пъ  Россійскгіхі.  п  иностран- 
ныхъ  газетаѵь  какъ  объ  пменіі  его,  такь  п  о  количества  полученной 
іімь  награды. 

8.  Остальная  четвертая  часть  поступаетъ  въ  распоряжение  Россііі 
ОКОЙ  Академіи  Словесныхъ  Иаукъ   на  нижсслѣдующее  употреблеиіе. 

9.  Па  нзданіе  оной  Исторіи  вь  самомь  лучшемъ  віідѣ  тогдашняіо 
времени  книгопечатанія,  съ  приложенісмъ  гравпрованнаго  портрета 
Александра  1-го  и  пояснительныхъ  для  Исторін    плановъ    и  картъ. 

10.  Па  напечатайте  сей  Псторіи  до  десяти  тысячъ  экземпляровъ, 
которые  пустить  въ  продажу  по  той  цѣпѣ,  во  что  обойдется  ісаждып 
экземпляръ,  дабы  и  бѣднаго  состоянія  Россіяне  могли  іімЪть  Исторію 
того  Государя,  который  возвеліічилъ  Россію  и  освободилъ  отъ  иорабо- 
щенія  всю  Европу. 

1 1 .  Остальная  же  и  за  спмъ  су.ліма,  пзъ  четвертой  части  остающая- 
ся у  Академіи,  за  напечатан іемъ  десяти  тысячъ  Россійскихъ  экземпля- 
ровъ назначается  въ  наградр,і:  второстепенному  сочинителю  Псторіи, 
которая  достоинствомъ  свопмъ  ближе  всъхъ  подходить  будетъ  къ  за- 
служившей первую  награду,  и  двумъ  переводчикамъ  по  равной  части, 
которые  переведут  ь  съ  Россійскаго  на  Иъмецкій  и  Французскій  язы- 
ки удостоенную  первой  награды  Исторію  Александра  1. 

12.  Вырученныя  деньги  отъ  продіжп  па  Россійскомъ  языкъ  Исторіи 
могѵтъ  быть  обращены  на  изданіе  спхь  Ніімецкихъ  и  Фрапцузскпхт^ 
переводовъ. 

13.  Капита.іъ  пятидесяти  тысячъ  рублей  въ  1915  году,  считая  на 
нихъ  нынъ  производимые  Банкомъ  четыре  на  сто  процента,  составптъ 
сумму  1,919,  960  рублей.  Слѣдовательно  посему  расчету  награда  сочи- 
нителю за  удов  іетвирительнъйшую  Исторію  состоять  будетъ  изъ 
милліона  че?пырехо  сотъ  тридцати  девяти  тысячъ  дв^'хъ  сотъ  двад- 
цати рублей;  а  четвертая  часть,  четыреста  семьдесятъ  девять  ты- 
сячъ семъсотъ  сорокъ  рублей ,  поступить  въ  распоряженіе  Академіи 
Словесныхъ  Паукъ  на  означенные  в'ъ  девятой,  десятой  и  одиннадцатой 
статьяхъ  предметы. 

14-  Сіе  исчпсленіе,  різумъетсл,  съ  теченіемъ  временъ  можетъ  пзмѣ- 
ниться  по  законамъ  Правительства  въ  производствъ  процентовъ;  но 
правило  въ  раздѣленін  накопившагося  въ  1925  году  капитал?  должно 
быть  исполнено  въ  точности  по  сему  моему  положенію,  то  есть:  три 
части  изъ  онаго  слъдуютъ  первостепенному  сочинителю,  а  четвертая, 
по  осьмой  статьѣ,   Академіи. 

15.  Если,  по  шестому  пункту  сего  моего  завѣщательнаго  распоряже- 
нія,  въ  назначаемое  мною  время  не  сдълано  будетъ  объяв.іенія  въ  газе- 
тахъ,  то  узаконенный  потомокъ  мой,  в.іадъющій  Грузинскою  отчиною, 
обязанъ  о  семъ  г.іасно  ходатайствовать  у  Правительства. 

16.  При  окончательномь  одобрении  сочинпте.ія  Псторіи  и  назначае- 
мой ему  награды,  прошу  Россійскую  Академію  Паукъ  почтить  пригла- 
шеніемъ  вь  собрініе  свое  потомка  моего,  который  въ  то  время  будетъ 
владѣ.іьцемъ  Грузинской  отчины. 


Т.  IV.  -  От.  VI.  2'/, 
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17.  Сіе  подлинное  утвержденное  завѣщательное  распоряженіе,  соб- 
ственноручно мною  писанное,  хранить  въ  Россійской  Академіи  Наукъ; 
а  копія  съ  онаго,  также  писанная  моею  рукою,  остается  навсегда  въ 
потомств'В  у  старшаго  въ  родѣ  владѣ.іьца  Грузннскаго.  )і 

Подписадъ:  ѵГенвралъ  отъ  уіртиллеріи  Графъ  Алексѣй  Арак- 
чееве. 11 

"1833  года  2-го  АпрБля,  въ  Селѣ  Грузинъ,  въ  день  Воскресенія  Го- 
спода Бога  нашего.» 

На  подлинномъ  написано:  «Его  Императорское  Велпчество  из- 
волилъ  изъявить  на  сіе  Высочайшее  Свое  сог.іасіе  10  го  Апрѣля  1833 
года,  к  Управляющій  Минпстерствомъ  Народнаго  Просв^Ёщенія,  Тайный 
Совѣтннкъ  Сергій  Уваровъ.» 


РУССКЗН  ТЕАТРЪ  ВЪ  С.-ПЕТЕРБУРГѢ. 

1.  Заеитыл  окетс^  Комедія-Водевнль  въ  одномъ  дѣиствіи, 
представленная  5  Мая. 

Жепа  !  Какое  радостное  для  нѣкоторыхъ ,  и  какое  гру- 
стное слово  для  многихъ.  Отсюда  вижу  ,  какъ  при  этомъ 
словѣ  процвѣло  улыбкою  лице  однііхъ^  и  какъ  подернулось 
морщинами  чело,  какое  длинное  лице  сдѣлалось  у  другихъ! 
Повторять  слово  жена  значптъ  доставлять  удовольствіе 
одному,  двоимъ,  огорчая  десятки  ,  сотни  мужей.  И  потому 
не  услышите  вы  отъ  меня  сегодтія  болѣе  о  женахъ  соб- 
ственныхъ.  Если  позволите,  я  намѣрепъ  говорить  съ  вами 
о  женахъ  заемныхъ.  Заемная  ;кена^  прелестное,  милое,  жи- 
вое, дивное  созданіе:  иначе  кто  бы  рѣшился  занимать  ее 
такъ  ,  чтобъ  она   решилась   быть    заемною? 

Прежде  нежели  раскаужу  содержаніе  Водевиля  «Заем- 
ныя  жсны)),  не  угодно  ли  вамъ  отБѣчать  на  мой  вопросъ:  ко- 
му одолжены  мы  Русскими  Заемными  женами?  Подумайте  по- 
гадайте и  отгадайте.  Вы  молчите!  Загадка  слишкомь  трудна; 
признаюсь  я  и  самъ  не  могъ  бы  отгадать  ее  ,  если  бы  не 
слухи.  И  такъ  ,  слушайте:  Заемными  женами  обязаны  мы 
супружеской  любви.  И  это  для  васъ  загадка.^ —  Минуту 
терпѣнія.  Одинъ  изъ  Петербургскихъ  актеровъ  не  знаетъ 
ни  одного  иностраннаго  языка,  но  пишетъ  водевильные  ку- 
плетцы,  разумѣется  оригинальные,  о/се  —  забылъ  зарокъ, 
виноватъ!  —  супруга  его,  не  пишетъ  куплетовъ  ,  а  знаетъ 
Французскій  языкъ.  Она  взяла  Водевиль  Г^ез  Іетшез  {1'еш- 
ргипі,  перевела  прозу  его  на  Русскій  языкъ;  мужъ  прид-Б- 
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лалъ  куплеты;  нѣкоторые  изъ  ііііхъ  заслужили  гювторепіе, — 
и  вотъ  (сЗаемпыя  жеиы«,  ізотъ  произведепіе  супружеской 
любви. 

Апполопъ  Игпатьевичъ  Иваповъ  ,  одипъ  изъ  тѣхъ  моло- 
дыхъ  людей  у  которыхъ  депьгамъ  неводъ,  живетъ  въ  Пе- 
тербургѣ  п  мотаетъ  не  въ  спою  голову.  Дядя  его,  богатый 
старый  холостякъ,  Костромской  помѣщикъ  ,  Дармоѣдовъ  , 
усталъ  спаб;кать  племянничка  деньгами.  И  день,  и  два,  п  мѣ- 
сяцъ  сиднтъ  Апполопъ  Игпатьевичъ  безъ  гроша.  Голь  на 
выдумки  хптра:  эту  прадедовскую  поговорку  олицетворилъ 
Апполопъ  Игпатьевичь.  Ппшетъ  опъ  къ  дядюшкѣ,  въ  Ко- 
строму, что  вступаетъ  въ  законный  бракъ;  дядюшка  шлеть 
ему  на  свадьбу  двѣ,  три  тысячи  рублей.  Деньги  прогуля- 
ны: дождавшись  законнаго  срока,  то  есть,  черезъ  девятьмѣся- 
цовъ  послѣ  свадьбы,  Апполопъ  Игпатьевичъ  пишетъ  къ  дядѣ, 
что  Богъ  далъ  ему  сына.  Дядя  шлетъ  па  зубокъ  двѣ  ты- 
сячи. Черезъ  девять  мѣсяцевъ  та  же  операція.  Удача  въ 
выдумкѣ  избаловала  племяпіпіка :  ему  уже  наскучило  полу- 
чать деньги  черезъ  девять  мѣсяцевъ,  а  не  чаще.  Не  про- 
шло и  полугода  послѣ  рожденія  втораго  ребенка,  Апполопъ 
Игнатьевич'ь  пишетъ  къ  дядіз,  что  у  него  родился  уже  но- 
вый и  здоровый  сыпь.  Дядя,  смекпувъ,  что  его  дурачатъ, 
пріѣзжаетъ  въ  Петербургъ.  Плсмяіпіикіэ,  узпавъ  объ  этомъ, 
поднимается  па  новую  хитрость.  У говариваетъмагазинщнцу, 
Луизу  Карловну  ,  отпустить  къ  нему  на  подержаніе  трехъ 
ея  малютокъ,  и  убъждаетъ  швею  ея ,  Настеньку,  назваться 
его  женою.  Дѣло  слажено.  Является  помѣщикъ  Дармоѣдовъ. 
Онъ  внѣ  себя  отъ  радости  ,  видя  семейное  счастіе  своего 
племянника,  но  не  надолго.  Открывается  обмапъ,  Дармо- 
ѣдовъ  бѣсится.  Входитъ  Луиза  Карловна.  Дармоѣдовъ 
узнаетъ  въ  ней  прежнюю  свою  любовь.  Старыя  грѣхи  дяди 
заставляютъ  его  простить  молодыя  шалости  племянника. 

Въ  этомъ  забавномъ  Водевилѣ,  Г.  Дюръ  игралъ  племян- 
ника. Игра  его,  исполненная  благороднаго  комизма,  прине- 
сла удовольствіе  публикѣ,  почтившей  его  по  окончапіи  піэсы, 
вызовомъ  на  сцѣну.  Послѣ  Г.  Дюра,  заслуживаетъ  одобре- 
ніе  Г-;ка  Шелихова  ст.   въ  ролѣ  Настеньки. 

2.  Ж.етіа:ъ-Луншпикъ  ,  оригинальная  Комедія-Водевиль  , 
Бъ  одномъ  дѣнствіи,  игранная   13  Мая. 
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Не  угодно  ли  ком)^  пзъ  ііеппсателей  сдѣлаться  авторомъ 
Комедіи,  классической,  даже  пяти-актііоп?  Для  этой  сцени- 
ческой микстуры,  у  меня  есть  стародаіліій  и  кой-кому  пзъ 
иашихъ  коімиковъ  известный  рецептъ.  Вотъ  онъ :  возьмите 
благороднаго  отца,  или  резонера  дядю,  пли  кропотуньюма- 
тушку ,  придайте  имь  безгласную  дочку  или  племянницу, 
Катенъку,  Наденьку,  .Іизаньку,— назовите,  какъ  хотите,— ко- 
торая влюблена  въ  молодаго  гусарскаго  ,  пли  по  крайнѣй 
мѣрѣ  въ  улапскаго,  оФицера.  Кавалерійскій  оФицеръ  необхо- 
димъ  для  этой  микстуры.  Онъ  долженъ  ,  съ  помощію  сво- 
его слуги  и  слул;анки  своей  возлюбленной,  л;еііиться  на  ней 
одурачивъ;кениха,пзбраннаго  ей  родственниками,  и  обманувь 
нхъ.  Женихъ  этотъ  иеуклюжін  ,  съ  лысиною  и  просѣдью, 
имѣеть  быть  или  приказный,  или  отставной  іюручикъ,  или 
маіоръ  ,  но  никакь  не  выше  чиномъ.  Сміяиайте  все  это 
вмѣстѣ,  и  давайте  вапіпмъ  слушателяліъ,  вь  водицъ  пошлыхъ 
каламбуровь,  беЗхѴіысленныхъ  остротъ,  чрезъ  каждые  полчаса 
по  ложкѣ,  и,  повѣрьтс,  послѣ  третьей,  много,  мгіого  ,  что 
четвертой  ложки ,  слупіагслп  заснуть  богатырскимъ  сномъ. 
А  соиъ  ,  хотя  не  всегда  ,  но  большею  частію  ,  бываетъ 
признакомъ  истощенія  удовольствіемъ, 

Этимъ  рецептомъ  воспользовался  авторъ  Комедігі-Водевиля 
«Женихъ-Лунатикъ)).  Опъ  приготовилъ,  ~  спасибо,  что  на 
одну  только  ложку,  —   этой  микстуры. 

у  какой-то  помѣщицы  Ласточкиной  есть  дочь  Наденька. 
Наденьку  хочетъ  матушка  отдать  за  старика,  гітставнаго  пору- 
чика Заржавина,  аі  Наденька  влюблена  въ  улапскаго  офице- 
ра (имени  его  не  имѣю  чести  знать)  Волгіпіа.  .Іасточкина 
боится  лунатнковъ.  Волгпнъ  заставилъ  слугу  своего,  одѣв- 
шагося  въ  сертукъ  и  колпакъ  Заржавина,  бродить  въ  пол- 
ночь по  двору  Ласточкпіюй  и  шумѣть,  увѣрпвъ  ее,  что  это 
женихъ,  назначенный  ею  дочери.  Ласточкина  отказываетъ 
Заржавнну,   и  выдаетъ  Наденьку  за  Волгина. 

Видите,  что  микстура^  назпаішая  Комедісю  -  Водевилемъ, 
составлена  со  всею  провизорскою  строгостью,  гю  рецепту 
мною  приведенному.  Но  эту  микстуру  подсластила  игра 
Г.Дюра,  въ  роли  слуги  Волгина. 

ш.  я. 


VII. 


ЛУНА,  ЗЕМЛЯ  И  ЛЮДИ.  Пмѣетъ  ли  лупа  какое-ппбудь 
ощутительное  вліяніе  па  атмосферу  пашей  земли?  —  Такой 
вопросъ  предложилъ  себѣ  Г.  Араго  вт>  послѣднеіѵгь  Ап- 
пиаіге  (1и  Вигеаи  сіе  Ьоп§іІис1ез,  и,  сказавъ  много  протпвъ 
него  и  вь  его  пользу  ,  оставилъ  перѣпіепнымъ.  Всѣ  Уче- 
ные ,  по  тон  прнчппѣ  ,  что  этого  вліянія  ннкакъ  нельзя 
объяснить ,  отвергаютъ  его  возможность ;  всѣ  неученые 
вѣрятъ  и  утверждаютъ,  напротивъ,  что  дождь  и  хорошая 
погода  большею  частію  зависятъ  отъ  Фазъ,  пли  измѣнепій 
луны,  и  въ  сельскохлгь  хозяйствѣ  это  прнзтіапо  несомнен- 
ною истиной  у  всѣхъ  народовъ  и  вѣковъ.  Неужели  лю- 
ди, съ  начала  Исторіи  по  сте  время  ,  опінбались  на  счетъ 
событгя,  которое,  кажется  ,  такъ  легко  повѣрить  наблюде- 
ніемъ? —  Нынѣшніе  физики  отвѣчаютъ  единогласно  ,  что 
люди  ошибались,  тогда,  какъ  въ  прош.юмь  столѣтіи  многіе 
естествоиспытатели  довольно  соглашались  съ  миѣніемъ  лю- 
дей, п  даже  приписывали  лунѣ  участіе  въ  разныхъ  обстоя- 
тельствахъ  нашей  жизни.  Тоальдо  въ  Бадуѣ  и  Г.  Пиль- 
граліъ  въ  Вѣнѣ  пріпіадлежатъ  къ  числу  послѣднихъ;  но 
ихь  выводы  ,  осіюваниыс  і;прочсмь  на  долговременныхъ 
наб.іюденіяхъ  ,  подвержены  сомнѣнію  по  прнчннѣ  извьст- 
наго  прнстрастіл  ихъ  ісъ  лунѣ.  Разысканія  Тюбннгенскаго 
профессора  Шублера  болѣе  заслуя;иваютъ  доиѣрія:  по  'не- 
счастію  ,  рядъ  пре,].ставленныхь  имъ  наблюденій  относится 
не  къ  одному  опредѣленіюму  мѣсту ,  но  къ  разнымъ  горо- 
дамъ,  въ  которыхъ  онъ  проживал ь,  и  климать  этнхъ  горо- 
довъ  не  одинаковъ.  За  всъмъ  тѣмъ  ,  результатъ  его  исчи- 
сленій,  объемлюний  періодъ  двадцати  восьми  лѣтъ,  прове- 
денні.іхъ  поочередно  въ  Мюнхенѣ,  Стутгардъ  и  Аугсбургѣ, 
нредставляеть  достойную  вниманія  выкладку  :  въ  теченіе 
этого  времени  —  .  , 
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дол.ѵть  піе  іь  иъ  день  іі,)ліо  іупія   ІС2  разл. 

кі>  день  періюй  четверти І5Г>. 

въ  день  ноію.іунія 148. 

въ  день  пос.іѣдиеп    четверти.  .  150. 

Разсуждеиге  Г.  Араго  побудило  Жепевскаго  Физика,  Г. 
Марсега,  разгмотрѣть  съ  этой  точки  весьма  пеправиыя  ме- 
теоро.іогическія  записки,  всдеииыя  въ  его  городѣ  сь  I  Ям- 
гаря  18-30  по  51  Декабря  І85о  года,  и  вотъ  ре.зультатъ  , 
который  представили  опѣ  ему  за  цѣлые  тридцать  четыре 
года  въ  одиомь  иостояпііомъ  пуиктѣ  земной  поверхности: 

дождь  піелъ  въ  день  по.інолунія 132  різа. 

въ  день  гшс.іѣдней  четверти 128. 

въ  день  ново.іунія 125. 

въ  день  первой  четверти 122. 

Уменьшение  числа  дождлпвыхъ  дней  ,  поэтому  ,  неслѣ- 
дуеть  еотестветіному  порядку  лунныхъ  Фазь,  какъ  и  у  про- 
фессора ІІТублера  ,  но  въ  то  же  время  не  вполнѣ  согла- 
суется и  съ  порядкомъ ,  который  опредѣлпл7>  оігь  въ  сво- 
ихь  таблицахъ.  Въ  одномъ  только  его  выводы  согласны 
сь  Марсетовыми  ,  -  что  чаще  всего  дождь  идетъ  въ  пол- 
нолуніе. 

Приѵгпчательтю  однако  жъ  ,  что  количество  воды  ,  нис- 
павшей въ  Фазные  дигг,  въ  постепени(імъ  своемъ  уменьшсніи 
слѣдуетъ   природному   порядку  фэзъ  : 

воды  упало  въ  день  новолуніл 4э   линій. 

иерііой  четиертіі  .    .  . 42. 

по  інолѵнііг .41 . 

послт.дней  четверти    .56. 

Такъ,  хотя  день  послт.дней  четверти  ,  въ  отногпеніи  кь 
числу  дождлиіллхь  случаесь,  заиимаетъ  у  Г.  Марсста  пер- 
вое мъсто  по  дню  полнолунія,  а  у  Г.  Шублера  послѣднее 
и  показанъ  у  него  днемъ  самылгь  сухимъ  въ  луиномъ  пері- 
одѣ;  однако  изысканія  обоихъ  физпковь  равномѣрно  обпа- 
руживають,  что,  какая  бы  ни  бы.іа  разность  въ  колпчествѣ 
дождлпвыхъ  случаевъ,  смотря  по  свойству  мізстностей,  все- 
гда въ  этотъ  день  ниспадает!,   нагіменъе  воды. 

Не  всякой  однако  жъ  Фазный  день  бываетъ  дурная  пого- 
да :   толы;о  сраіінепіс  чніма  дожд.іивыхъ     дней    съ  бездожд- 


ііымп  можетг,  рѣшить,  въ  какой  степени  луипыя  іізміите(ііл 
сопряжены  съ  нею.  Въ  тридцати  четырехъ  годахъ  І2,ДІ9 
дней;  іл.  этомь  періодѣ  времени  дождь  шелъ  о,Г)-")7  дней: 
слѣдстііенно  по  100  дипхъ  круглыхъ  числом7>  было  29 
дождливыхь  и  71  бездо;кныхъ.  Взгляпемъ  теперь  на  Фаз- 
ные дни. 

ІІя  100  дней  иоііо.іуиія  прііходптся  дожд.інві.тхъ  дней  тоже  29,  — 
п  нитъ  ни  какой  разницы  сі.  прочими  днями  мгсяца.  Воды  въ  нихъ 
упало   105  лииіи. 

Па  100  дней  первой  четверти  дождлииыхъ  дней  29  ,  —  опять  нп 
какой  разницы.   Воды  уип.ю   102  линіи. 

На  100  дней  послѣдней  четверти  доягдлииыхъ  дней  быпаетъ  30  '/а  , 
хотя  количество  ниспадающей  въ  нихъ  воды  гораздо  менхе  предъиду- 
щ[іхь,  именно,  88  линій. 

Па  100  дней  полнолуаія  дождливыхъ  дней  оказалось  31  '/^  ,  п  воды 
упало  99лі;ній,  —  то  сеть,  гораздо  болъс  послѣдней  четверти,  но  менізе 
первой  и  менѣе  чѣмь   въ  новоіуніе. 

Но  должно  ли  уже  заключить  изъ  этого,  что  два  послѣд- 
ніе  Фазньіе  дни  точно  имѣіотъ  вліяніе  на  перемѣиу  пого- 
ды? Дождь  можеть  иттн  въ  день  полнолунія,  отнюдь  не 
пзмѣняя  общаго  ея  свойства.  Чтобъ  назвать  перемѣною, 
надо,  чтобы  хорошая  погода  простояла  несколько  дней  до 
полнолунія,  п  чтоб'ь  со  времени  полной  луны  дождь  піе.іъ 
столько  же,  если  не  долѣе  Г.  Марсетъ  подвергъ  для  этого 
Лхепевскія  метеорологическія  записки  новому  вычислепію. 
Если  бъ  псрсмѣііы  погоды  были  |)авным7)  образом'ь  разде- 
лены между  всѣми  днями  года,  то  пъ  теченіе  тридпатп 
четырехъ  лѣтъ  на  одпнъ  какой-нибу.іь  день  въ  недѣлѣ 
причгггалосі.  бы  но  'і8  иереміигь.  ІМежду-тізмъ  мы  нахо- 
диі\гь,  что,  изъ  I 'і58  рѣтительиыхъ  перемѣнъ  погоды,  въ 
гю.інолуіііе  случилось  ихъ  61,  а  пъ  новолуніе  д\.  Онѣ  еще 
чаще  происходили  въ  слѣдующія  за  .чтими  Фа.  ами  сутки,  — 
именно^  на  другой  день  ііолнолунія  было  пхъ  69,  па  Дру- 
гой день  новолунія  (іі.  Въ  четвертные  дни  число  пхъ  не 
превыша.і(>  Л8,  и  слЁДовательно  эти  дни  не  имѣіотъ  ни 
);акого  преимущества  передъ  прочими  днями  года. 

Достойно  примѣчанія  ,  что  изъ  трехъ  такнхь  перемѣнъ 
всегда  двъ  пзмѣияли  время  изі>  дожд,я  въ  хорошую  погоду, 
а  только  одііа   пригикпла  доікдь. 
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Опираясь  на  этомъ  вычислентн,  нельзя  не  признать  дсѵмъ 
главнымъ  Фазамъ  наінего  спутника,  полной  и  новой  лунѣ  , 
нѣкотораго  вліянія  на  земную  атмосФе])у,  и  въ  особенности 
на  перемѣні.і  В7>  воздухѣ.  Предположпвъ,  что  повсемѣстное 
его  дѣйствіс  не  много  ралли чествуетъ  съ  тѣмъ,  какое  под- 
тверждается Женевскими  метеорологическими  книгами  за 
тридцать  четыре  года  сряду,  не  трудно  даже  оиредѣлить 
числами  ихь  вѣроятноеть.  Вообще  передъ  всякою  Фазою 
можете  вы  держать  пари  I  р.  1 1  у,  коп.  противъ  \  рубля, 
что  погода, перемѣнится ;  въ  томі^,  что  перемѣна  произой- 
детъ  въ  полнолуніе  или  въ  новолуніе ,  против7>  1  рубля 
ставьте  смѣло  1  р.  ІЗУа  коп.,  а  вразсужденіи  слѣдующихъ 
за  этими  двумя  Фазами  сутокь  рискуйте  даже  рубль  и  ібѴ^, 
копѣекъ :  въ  тридцать  четыре  года  ничего  не  проиг])аете, 
а  выиграть  мо;кете  59%  копіэекъ.  Это  почти  гривенник/)! 

Какъ  ни  слабо  участіе  лутпл  въ  событіяхъ  тіашей  атмо- 
сферы, за  всѣмъ  тѣмъ  огю  неоспоримо.  И  когда  сообразпмъ, 
ско.іько  всякая  перемѣііа  въ  воздухѣ  производитъ  па  землт. 
простудъ  ,  насморковъ  и  разстройстпъ  желудка  ,  как  ь  мѣ- 
іпаетъ  наиіпмъ  расчетамъ  и  надсждамъ,  какое  число  удо- 
воѵіьствія  и  наслажденій,  не  считая  пріятныхъ  прогулокъ  и 
услОЕлениыхъ  свиданій  въ  рощахъ  и  садахъ ,  уничтожается 
иа  землѣ  одиимъ  нео;кидаши>імъ  дождемъ  ,  какъ  иаконетіъ 
часто  дурная  погода  П2>ичиияетъ  дурное  расположенте 
духа,  капризы,  .  ссоры ,  недо|)азумѣнія ,  —  нельзя  не  со- 
гласиться съ  Тоольдомъ ,  что  луна  все-таки  им^етт^  боль- 
шое вліяніе  на  счастіе  и  несчастіе  людей.  Положимъ,  что 
вг>  теченіе  тридцати  четырехъ  лѣтъ  только  десять  дожд- 
ливыхъ  Дней  были  прямыміз  слѣдствіемъ  полнолунія ,  что 
іта  всей  землѣ  произошло  отъ  птого  десять  капрпзовь,  что 
отъ  всякаго  каприза  выпіло  по  оддюй  супружеской  ссорѣ  : 
пти  десять  домашнихъ  бѣдствій  очевидно  зависѣ.іи  отъ 
устройства  нашей  солнечной  системы.  Асурологія  не  ео- 
всѣмъ   пустая  На^ч^а! 

Однако  жъ  Природа  устроила  все  токъ  мудро ,  что  одно 
другимъ  вознагралчдается,  —  и  иногда  съ  избытком!.:  полно- 
лунія  и  новолунтя  ,  какъ  мы  видізли,  гораздо  чаиіс  измѣ- 
няютъ  воздухъ  И37)  дождя  в'ь  хорошую  погоду  ,  нелчели 
обратно.   За  одинъ  день  ненріятностей,  иорождасмыхъ  дожд- 
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ливымъ  времеиемъ,  лу»а  даритъ  иагъ  дважды  счастіемъ  и 
удовольствіемъ,  проистекающими  изъ  чистаго,  безоблачпаі-о, 
сухаго  неба.  Да  здравствуетъ  лупа!  Безъ  иея  благополучіе 
человъка  уменьшилось  бы  весьма  ощутительнымъ  обра- 
зомъ. 

НАБЛЮДЕНІЕ    ВЪ    ЖЕЛУДКѢ    ОДНОГО    АМЕРИКАНЦА. 

Г.  Бьюмонту,  штабъ-доктору  при  арміи  Соедптіепныхъ  ЛІта- 
товъ  Сѣверной  Лмерпкп ,  представился  странный  случай 
изслѣдовать,  какимъ  образомъ  желудокъ  совершаетъ  сво!і 
дъйствія,  объяснить  многія  Физіологическія  обстоятельства 
этого  і;ажнаго  въ  частной  и  политической  жпзнп  органа,  и 
опредѣлить  извѣстііыя  правила  пищеварепія:  онъ  описалъ 
свои  наблюденія  въ  сочиненіп,  издапномь  въ  началѣ  сего 
года  въ  Бостонѣ,  подъ  заглавіемъ  —  Ехрегітепіз  апсі  ОЬ- 
зегѵаііолз  оп  іЬе  оазігіс  )иісе  ап(І  іЬе  рЬузіоІо^у  оГ  сіі^езііоп, 
Ьу  \Ѵі11іапі  ИеантопІ;,  М.  В.,  Возіоа,  185Л.  Случай  былъ 
слѣдующій. 

Алексѣй  Сенъ-Мартенъ,  молодой  человѣкъ,  изъ  Канады, 
въ  службѣ  Американской  Мѣховой  Компаніи,  неосторожно 
былъ  раненъ  б  Іюня  1822  года  ружейнымъ  выстрѣломъ. 
Зарядъ,  состоявшій  пзъ  пороха  и  утиной  дроби,  вошелт^ 
въ  лѣвый  бокъ  Мартена,  находившагося  на  разстояніи  полу- 
тора а])шина  отъ  дула :  оігь  проникь  въ  него  сзади  по  кос- 
венному направленію  ,  каьъ  снаружи ,  такъ  и  внутри ;  вы- 
рвадъ  кожу  съ  мышцами  величиною  въ  ладонь,  раздробил ъ 
и  оторвалъ  переднюю  половину  шестаго  ребра,  перешпбъ 
пятое  ребро,  разорвал7>  нижнюю  часть  легкихъ  и  грудо- 
брюшную преграду,   и  насквозь  прошибъ  ;келудокъ. 

Весь  зарядъ,  куски  платья  и  отдѣлившіяся  отъ  раздроб- 
леіпіыхь  ребрь  части,  вошли  въ  мышцы  и  въ  грудную  по- 
лость. 

((Я  пришелъ  къ  раненому,  говорить  Докторь  Бьюмоптъ, 
не  бол  1  е  какь  черезъ  полчаса  послѣ  этого  приключенія,  и, 
осмотрѣвъ  его,  увидѣль,  что  часть  легкаго,  величиною  въ 
яйцо  индѣйки,  разорванная  и  обожженная,  высунулась  изъ 
наружной  ратпл;  непосредственно  подъ  этою  частію  вы- 
давался другой  кусокъ.  По  блпжайшемь  разсмотрѣніи ,  я 
удостоверился,  что  это  была  часть    желудка,   разорванпаго 
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со  всѣхъ  сторопъ  и  извергавшаго  черезъ  отверзтіе,  въ  ко- 
торое могъ  пройти  указательный  палець,  пищу,  принятую 
за  заіітракомъ. 

Огверзтіе  скоро  расширилось  черезъ  иагіюетпе  окружаю- 
щихъ  частей,  и  г.ъ  продолжеиіе  семнадцати  дней  все,  что 
пи  входило  въ  желудокъ,  выходило  опять  сквозь  его  рану. 
По  прошествіи  этого  времени  были  приложены  компресы 
и  бандажи,  которые  попрепятствовали  пищѣ  выходить,  но 
невзирая  на  это,  до  Января  1823  года  продолжали  обра- 
зоваться нарывы,  II  съ  ними  выходили  частицы  костей,  хря- 
ща, одежды  и  ваты.  Бъ  Апрізлъ  больной  былъ  уже  въ  со- 
стояніи  ходить,  а  въ  Іюнѣ,  1825,  ровно  черезъ  годь  послѣ 
происшествія,  поврежденныя  части  совершенно  зажили  и 
покрылись  кожею,  за  псключеніемъ  отверзтія  въ  желудкѣ 
и  въ  боку,  которое  оставалось  почти  въ  томъ  же  видѣ,  въ 
какомъ  находилось  шесть  недѣль  по  нанесеніи  раны.  Оно 
имѣло  до  двухъ  съ  половиною  вершковъ  въ  окружности ; 
пища  и  питье  продолжали  выходить  въ  него,  если  не  бы- 
ли удержаны  компресомъ  и  бандажами. 

«Но,  протпвъ  этого  зла,  сама  Природа  пріискала  сред- 
ство. Въ  теченіе  слѣдующей  зимы  изъ  желудка  показалась 
небольшая  ;келудочная  плева,  и,  подаваясь  мало-по-зіалу  впе- 
редъ,  накоііецъ  совершенно  наполнила  отверзтіе,  такъ,  что 
для  удерл<анія  заключавшагося  въ  л<елудкѣ  не  было  уже 
надобности  ни  въ  ■  компресѣ ,  ни  въ  бандажѣ.  Образовав- 
шаяся такимъ  образомъ  преграда  приспособилась  сама  со- 
бою къ  отверзтію,  II  пресъкла  находившимся  въ  желудкѣ 
предметамъ  путь  выходить  наружу ;  но  ее  легко  можно  бы- 
ло отодвигать,  прижимая  пальцемь.» 

Странное  зрѣлііще  представляль  человѣкъ  совершенно 
здоровый,  и  имѣющій  въ  желудкѣ  маленькую  опускную 
дверь,  черезъ  которую  Г.  Бьюмотггъ  могъ  удобно  наблюдать 
все  происходившее  внутри,  и  извлекать  по  произволу  и  по 
частямъ  то,  что  было  пропущено  въ  тѣло  сдвозь  горло. 
Какъ  упустить  такой  случай,  не  сдѣлавъ  какихъ-нибудь  опы- 
товъі*  ДокторьБьюмонтъ  нанялъ  яселудокъ  у  бѣднаго  Мартена 
въ  услуженіе  своему  любопытству  за  приличную  плату,  и 
для  перваго  опыта  нропустилъ  въ  него  скв()3ь  отверзтіе 
слъдующія  вещества,    укрѣпленныя    на  шелковомь    снуркѣ 
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И  расііоложеііпыя  такплгь  образоліъ,     что   оміі   могли   ііполо- 

Д(ІТЬ,     ПС    причиняя    боли:      КуСОКЪ    ХОрОІПО       ІіргіГсіГОІіЛСЧІПоІІ 

говядины^  ЬоеиГ  а  1а  тосіе ;  кусоісъ  сырой  ^  солений ^  мир- 
поп  свинины;  кусок  і^  сыраго^  солеііаго  млса ,  вовсе  бс.іб 
о/сира;  кусокъ  варспаго^  солснаго  м.чса;  кух-окі,  іеерс/пв(іго 
хліъба^  и  иакопецъ  связочку  сырой  ашикованиой  иап)  сіпы. 
То  быль  пе])і5ып  обѣдъ  Мартена  у  Г.  Быомопта  ;  и  долиспо 
іірпзпаіься,  что  докторъ  угостил /^  его  презабаппо,  мппуя 
закониук!  пистаицію  горла  и  обратлсь  прямо  къ  желудку 
съ  паітзапіп.іми  па  шелковый  спурокъ  блюдами.  Ііаиід.ый 
изъ  этиль  кусковъ  вѣсилъ  около  двухъ  драхмь:  ііо  время 
ііребыБапія  ихъ  въ  желудкъ  молодой  человѣкъ  продолжаль 
заниматься  своими  дѣладпг. 

По  прошсствіи  одного  часа,  Г.  Бьюмоптъ  вытащилъ  изь 
пего  іиелкоізинку  сь  привязанными  па  ней  кусками  разно- 
родной иинці,  и  пашелъ,  что  сырая  капуста  п  хлѣбъ  впо- 
ловину СБа])Нлись,  по  ломтики  мяса  пи  мало  не  изменились. 
Онъ  оиустнль  ихъ  обратно  въ  ;келудокъ  Мартена,  какъ  въ 
свой  собствеіпіый  го^1шокь.  Черезъ  два  часа  капуста,  х.іѣбь, 
свинина  и  вареное  мясо  совершенно  сварились  и  отпали 
отъ  снурка;  но  говядина,  приготовленная  въ  видѣ  ЬоеиІ  а  1а 
тосіе ,  даже  черезъ  три  часа,  тол'ько  отчасти  иерева[)Н- 
лась,  а  сырая  говядина  едва  тронулась.  Тогда  л;елудочиые 
соки  сдѣлались  ѣдки,  и  ІМартепъ  сталь  ;каловать!Я  па  боль 
п  тягость  въ  л;елудкѣ :  докторъ  Бьюмоить,  иоди.іпілявшій 
только  о  своихь  опытахъ,  забыль,  что  опь  производить  ихъ 
па  і,ъ  живылгь,  раздражительным ь  человѣческимъ  оргапомь. 
Отяготи?$ъ  его  разнородными  вареім.іми  и  сырыми  веніе- 
ствадіп,  онъ  парушиль  иравп.іьный  ходь  гишіеваренія.  ГІо 
Науки  доллліы  благодарить  докто])а  Быомопта  и  за  эту 
опіибку:  она  поставила  его  въ  возможность  разсмотръть  по- 
ложеніе  желудка  въ  разстроенпомь  его  состояійи,  и  изь  мно- 
гократныхъ  наблюдений  ьывести  слъдующее  заключеніе: 

«Во  всѣхъ  подобных ь  этому  случаяхь  ворсоватая  пере- 
понка желудка  бысаетъ  красна  п  разд]іажена  ;  отдѣ.іе-' 
ніе  гастрпческаго  сока  почти  вовсе  прск]>аін,ается ;  слизи- 
стая перепонка  становится  суха,  лупится  или  покрывается 
аФтнчсстимп  пятнами,  не  то  мно;ксствомь  бглых  ь  ііозпыіие- 
ній  или   прыпдииовь,   похо;кпхъ  на  засохшую  лнмі-у.    ^Меди- 
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камъ  весьма  важно  знать,  что  желудокъ  можетъ  быть  лег- 
ко припеденъ  въ  такое  положеніе  и  легко  выведенъ  изъ 
него:  оно  узнается  по  обыкновеннымъ  прилиакамъ,  какъ-то, 
по  сухости  и  нечисто тѣ  языка ,  по  нѣкоторой  тоипютѣ,  го- 
ловной боли  или  головокруженію,  по  сухости  кожи,  упадку 
пульса,  и  прочая.  Но  эти  опускныя  дверцы  принесли  еще 
другую  пользу:  опѣ  дали  Г.  Бьюмоиту  возможность  не  толь- 
ко произвести  болѣзиь  и  раз<могрѣть  ея  состояніе,  по  и  про- 
тпводѣйствовать  ей  спасительными  средствами,  поЛоживъ 
въ  желудокъ  черезъ  отиерзтіе  шесть  пилюль  сладкой  ртути, 
или  каломеля,  изъ  которыхъ  каждая  содержала  въ  себѣ  отъ 
четырехъ  до  пяти  грановъ.  Средство  это,  по  прошествіи 
трехъ  часовъ,  обнаружило  чисто  кагартическое,  то  есть, 
си.іьно  слабительное  дѣйствіе:  всѣ  прежніе  наружные  при- 
знаки исчезли,  а  вмѣстѣ  съ  ними  и  болъзненное  состояніе 
внутренней  оболочки  желудка.  Дъйствіе  лекарства  было  со- 
вершенно то  же,  какое  производить  оно,  когда  принимает- 
ся обыкновеннымъ  путемъ,  черезъ  пи щепріемпое  горло,  съ 
тою  только  разницею,  что  при  настоящемъ  случаѣ  не  бы- 
ло тошноты,  обыкновенно  ощущаемой  по  принятіи  сладкой 
ртути  въ  такомъ  количествѣ  горломъ. 

ГГосіѣ  этого  опыта,  докторъ  Бьюмонт  ь  началъ  поступать  съ 
своею  жертвою  съ  большею  осто|южностію :  онъ  уже  клалъ 
в  ь  него  сразу  только  по  одному  кусочку ,  стараясь ,  чтобъ 
кусочкп,  въ  одинакопыхъ  обстоятельствахъ,  какъ-можно  6о- 
лѣе  сходствовали  между  собою  своимь  состояніемь,  объе- 
момъ,  вѣсодгь,  и  т.  д.  Что  важнѣе,  онъ  извлекъ  изъ  желуд- 
ка так'ь  называемый  гастрическій  еокъ:  погрузнвъ  въ  этотъ 
сокъ  кусочки  мяса,  оігь  всунулъ  въ  то  же  время  другіе  такіе 
же  ку(Х)чки  въ  же.іудокъ  Ма]ітену,  и  наблюдалъ  дізпствіе 
пиіцеваріггельной  жидкости  внѣ  и  внутри  человѣка.  Добы- 
тый изъ  тѣла  сокъ  переварилъ  ихь  въ  стекляніюмъ  сосу- 
дѣ,  согрт.томъ  до  температуры  і  00°  по  Фаренгейтз'  (-)О''  по 
Реомюру),  производя  тоже  тихое,  мѣрное  движеніе,  какъ 
и  въ  желудкѣ.  Изъ  этого  вывелъ  онъ  заключеніе,  что 
гастрическій  сокъ  дѣйствуетт>  точно  какъ  химическое  раз- 
лагающее вещество,  и  что  первая  степень  пищеваренія  есть 
не  что  иное  какъ  растворсніе.  Вь  этомъ  выводѣ  нѣтъ  ниче- 
го новаго,   но  онъ  самымъ    положите.іьнымъ  образомь    под- 
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тверждаетъ  то,  что  уже  известно  было    въ   Медицинѣ  нзъ 
другііхъ  источниковъ. 

Сенъ-Мартетіъ  жилъ  у  Г.  Бьюмопта  съ  1825  года  до 
начала  нынѣшняго,  быль  во  все  это  время  здороііъ,  женил- 
ся, пмі;лъ  дѣтей  и  постоянно  занимался  своимъ  дѣломъ, 
дозволяя  почтенному  штабъ-доктору  располагать  сионмь 
желудкомъ,  пак'ь  собственнымъ  карманомъ,  и  дѣлать  наблю- 
денія  надъ  всякимъ  блюдомь,  переходивншмъ  въ  него  съ 
докторской  кухіні.  Какъ  наблюденіямъ  этимъ  подверглись 
всѣ  обыкновенные  предметы  живности ,  то  авторъ  соста- 
вилъ  таблицу,  показывающую  время,  въ  которое  каждый 
ро/];ъ  пищи  переваривается  в'ь  желудкѣ.  Изъ  этой  таблицы 
извлечемъ  мы  нѣкоторыя  любопытныя  подробности  о  сте- 
пени варимостп  различныхъ  съѣстныхъ    припасовъ 

Хлп?бная  тіща.  Отвареный  рисъ  достнгь  первой  степе- 
\т  переваренія  въ  часъ ;  саго  въ  часъ  и  сорокъ  пять  ми- 
нуть ;  тапіока ,  ячмень  и  т.  п.,  въ  два  часа;  сввжій  хлъбъ 
въ  три  часа,  черствый  въ  два  часа;  легкое  пирожное, 
бисквиты  въ  два  часа  тридцать  минутъ. 

Овоща.  Сырая  капуста  переварилась  въ  два  часа  съ  поло- 
виной, вареная  въ  четыре  часа:  уксусъ  много  способство- 
валь  ея  варенію;  жареный  картофель  въ  два  часа  съ  поло- 
виной, вареный  въ  три  часа  съ  половиной ;  вареная  морковь 
въ  три  часа  съ  четвертью;  вареная  свекла  въ  три  часа  три 
четверти;  вареная  рѣпа  въ  три  часа  съ  половиной;  варе- 
ные бобы  въ  два  часа  съ  половиной;  вареной  пустарнакъ 
въ  дна  часа  и  тридцать  одну  минуту. 

Плоды.  Кнслыя  и  твердый  яблоки  въ  два  паса  пятьде- 
сятъ  минуть,  сладкія  и  спѣлыя  въ  полтора  часа;  спълые 
персики  въ  полтора  часа. 

Рыба  и  раповины.  Форель  вареная  и  жареная  въ  пол- 
тора часа ;  лаберданъ  соленый  и  варетіый  въ  два  часа ; 
СБѣжія  устрицы  въ  два  часа  пятьдесягь  пять  минутъ,  жаре- 
ныя  въ  три  часа  пятнадцать  минутъ;  лососина  соленая  и 
вар)еная   въ   четыре  часа. 

Домааиіія  птицы  и  дичь.  Индѣйка  жареная  въ  два  часа 
тридцать  минутъ,  вареная  въ  два  часа  тридцать  пять  минуть; 
гусь  днкій  жареный  въ  два  часа  съ  половиной;  Фрикассе 
нзъ  цыплятъ  въ  два  часа  три  четверти ;    домашгіія    птицы 
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ізареиыя  или  жареиыл  вь  чсгі.іре  чага;  домашмім  утки  ;ка|)е- 
ныя  въ  четыре  часа,  дпкія  жарепыя  ііъ  четыре  часа  съ  ііо.іо- 
ізгпіою. 

іМяспа.ч  тіща.  Марниовапые  рубцы  іі  поросячыі  иожки 
;кареныя  или  вареныя  достигали  первой  степени  переса- 
реііія  вь  часъ  ;  оленье  мясо  жареное  ломѵямп  въ  часъ  трид- 
цать пять  іліинутъ;  жареный  телячій  или  бараііій  липеръ  вь 
два  часа;  молочный  поросенокъ  въ  два  часа  съ  половиной; 
баранпна  вареная  в ъ  три  часа,  жареная  въ  три  часа  пят- 
надцать мпнутъ;  говядина  свѣжая  лсареная  въ  три  часа,  жа- 
реная также,  нѣсколько  посоленая  и  вареная  вь  три  часа 
с  ь  половиной ,  старая ,  жесткая ,  соленая  въ  четыре  часа 
съ  четвертью;  сглиіииа,  иарѣзанная  ломтями,  ;кареная  въ  три 
часа  съ  четвертью,  послѣ  уже  посоленая  и  вареная  в  ь  четы- 
ре часа  съ  половиной,  душеная  въ  три  часа  ,  жареная  на 
вертелѣ  в  ь  пять  часовъ  с  ь  четвертью ;  телятина  /кареная  въ 
четыре  часа,  Фрикассе  пзъ  телятины  вь  четыре  часа  съ 
половиной. 

Гастрономіічеспал  сміьсь.  Сырыя  яйца  въ  два  часа,  по,:Ц- 
жареныя  въ  два  съ  четвертью,  вареныя  всмятку  вь  три 
часа,  вкрутую  въ  три  часа  съ  полоспіюй ;  трюФЛП  вь  три 
часа ;  блины  въ  два  часа  п  сорокъ  пять  йнінутъ ;  молоко  въ 
два  часа;  масло  и  сілрь  вь  три  часа  съ  половиной;  шпекъ 
въ  четыре  часа  съ  половиной;  прованское  масло  нѣсколько 
долѣе;  яблочный  нуддингъ  въ  три  часа,  рыбій  клей  въ  три 
часа  и  десять  минуть,  а  ;келе  изъ  тслячьихъ  ножекъ  съ 
пебольшимъ  въ  полчаса.  Это  самая  легкая  и  здоровая 
пища. 

Таковы  главпѣйшіе  Факты,  выведеіиіые  Г.  Бьюмонтомь 
изъ  многочпсленныхъ  опытовъ.  Они  во  многихъ  отношсні- 
яхъ  подтверждаютъ  таблицы,  составлентіыя  докторами  Па- 
рисом ь,  Праутомъ,  Вильсономъ,  Филиппомь  и  другими,  но 
въ  нѣкоторыхъ  весьіма  разлнчествуютъ.  ВпрочСмъ,  всѣ  этого 
]іода  наблюденія  согласны  въ  томь,  что  олеіп^е  мясо  есть 
одпнъ  изъ  самыхъ  удобова])нмыхъ  прсдметовь ;  что  домапі- 
нія  птицы  легче  перевариваются,  нелчсли  дикія,  а  вареная 
говядина  легче,  нежели  пріпотовленная  другимь  образомь. 
Масляная  пища  вь  особенности  тяжела  для  желудка,  и  Г. 
Бьюмонть  примвтиль,   что  только  послѣ  употребленія    ма- 
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ела  лселчь  входила  ю.  ;келудокъ  но  ізрсмя  шпцсізарспія.  Даль- 
иѣГшііе  оіи.іты  утостовѣрили,  что  масляная  гі  жирная  пи- 
ща перепаривается  скорѣе,  когда  съ  гастрпчесрсим'ь  сокомъ 
смѣшипается  небольшое  количество  желчи.  Сл-кдствегпіо, 
отх>  такой  пищи  должны,  сколько  возможно,  воздерживаться 
люди,  страдавшіе  ;келчнымн  болѣзнями. 

Читая  это  сочиненіе,  которое  пламенно  нрепоручаемъ 
вниманію  нашихъ  врачей,  подлітнно  пе  знаешь,  чему  болѣе 
удивляться,  —  прилежантю  Г.  Бьюмонта,  наблюдавшаго  такъ 
долго  внутреннія  дѣйствія  не  совсѣмъ  благоуханнаго  органа, 
пли  терпѣиііо  человѣка,  который  девять  лѣть  сряду  позі5о- 

лялъ  ему  пачкаться  въ  своемъ  л<елудкѣ! Но  случай  этотъ 

предвѣщаетъ,  что  со-временемъ  найдутся  въ  Европѣ  спеку- 
ланты,  которі.іе  за  деньги  стануть  проделывать  себѣ  окош- 
ки въ  желуді.ѣ  для  Фпзіологнческихъ  наблюденій  Медицин- 
скихт.  Академій,  когда  съ  этимп  окошками  можно  быть  столь 
здоровымъ,  счастливымъ,  п  далее  женатымъ. 

СМЕРТНЫЕ  ДОМЫ.  Безчнслеиные  прпмѣры  возобновлептя 
жизни  послѣ  прекращенія  ея  нарулсною  смертью,  примѣры 
утайки  нѣкоторой  части  л;изни  уже  охладѣлыми  трупами,  п 
возмол;ность  возБраш.енія  ихъ  къ  лживому  быту,  давно  улхс 
заставили  Правительства  предписать  правиломь,  чтобы  мерт- 
вецовь  хоронили  не  прежде  ,  какъ  спустя  двое  сутокъ  по- 
сл'ѣ  кончины.  Ліѣра  кроткая  и  благодѣтельная  ,  —  по  недо- 
стигающая своей  человеколюбивой  цѣли.  Оставлепный  опе- 
чалепиымь  семействомъ  безь  надзора  вь  особой  комнатѣ, 
или  положеніи^иі  въ  гробъ  въ  церкви,  трупъ  можетъ  обна- 
ружить легкій  признакъ  жизни  ,  котораго  никто  не  замѣ- 
титъ  и  не  увидитъ  ,  и  эта  жпзиь  вслѣдъ  за  тѣмъ  погас- 
нетъ  въ  немь  навѣки.  Почтенный  Докторъ  ГуФландъ  всегда 
съ  лоромь  возставаль  противъ  пебрел;ности  ,  съ  которою 
обыкновенно  обходятся  съ  мертвыми  ,  и  по  его  настоянію 
построень  въ  1791  году  В7>  Веймарѣ  первый  въ  Германіи 
(^лгертный  Домъ.  Веймаръ  былъ  тогда,  какъ  и  ньпіѣ,  сре- 
доточіемъ  Наукъ  и  Искусствь  ,  и  Великій  Герцогъ  Карль 
съ  неутомимымъ  рвеніемъ  покровгггельі  твопаль  всему  по- 
лезтіому  для  человечества.  Жаль,  что  нохвальныя  учреж,;е- 
нія   не  быгт])];с  рагиростраияются.    Зіы   ие  излнштімь  счн- 
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таемъ  описать  внутреннее  расположеніе  этого  дома.  Ничего 
не  можетъ  быть  простѣе :  большая  теплая  зала,  въ  котот)ую 
кладутъ  трупы,  а  подлѣ  комната  для  сторо;ка,  съ  большою 
стеклянною  дверью,  чтобы  онъ  могъ  безпрестанно  видѣть 
мертвецовъ,  паконецъ  лабораторія  и  баня,  —  вотъ  все,  что 
составляетъ  Смертный  Домъ.  Чтобы  увѣриться  въ  томь, 
что  въ  тѣлахъ,  положенныхъ  въ  залѣ,  не  осталось  ни  сколь- 
ко жизни  ,  сторожамъ  роздано  наставленіе  о  признакахъ  , ' 
по  которымъ  можно  открыть  мнплю-умершаго  ;  а  чтобы 
сторожа  были  внимательнѣе  и  старательнѣе ,  назначаются 
награды  тому  изъ  нихъ,  кто  первый  замѣтитъ  признаки 
;кизни  въ  поло;кенномъ  тѣлѣ.  Сверхъ  того,  сдѣланы  всѣ  са- 
мыя  мельчапшія  распоряженія  ,  чтобы  обмершій  не  могъ 
сдѣлать  ни  малѣйшаго  движенія  ,  котораго  бы  тотчась  не 
замѣтилп.  Ноги  и  руки  приводятся  въ  сообщеніе  съ  нит- 
ками, которыя  при  легчайшемъ  движеніи  дергаютъ  коло- 
кол ьчикъ.  Тѣла  переносятся  въ  эту  залу  обыкновенно  че- 
резъ  дЕѣнадцать  часовъ  послѣ  смерти  ;  ихъ  кладутъ  на  со- 
ломйніые  ТЮФЯКИ,  покрываютъ  холстомъ ,  на  пальцы  надѣ- 
ваютъ  пмъ  наперстки  съ  нитками  ,  соединяющимися  надъ 
рукою  и  идущими  къ  колокольчику,  устроенному  такъ,  что 
если  малѣйше  зашевелится  хотя  одинъ  палецъ,  вдругъ  под- 
нимается ужаснъйшій  звон'ь.  Врачь,  состоящій  при  Смерт- 
номъ  Домѣ,  осматрпваетъ  всѣ  ті-ла.  Замѣтпвъ  въ  одномь 
изъ  нихъ  признаки  гніенія  ,  онъ  готчасъ  свидѣтельствуетъ 
это  въ  книгѣ ,  нарочно  для  того  назначенной  ,  п  только 
тогда  родственники  получаютъ  позволеніе  похоронить  умер- 
шаго.  Если  напротнвъ,  въ  тѣлѣ  будутъ  открыты  при- 
знаки жизни,  его  тотчасъ  переносятъ  въ  особую  комнату,  и 
тамъ  употребляютъ  всевозможныя  средства,  чтобы  раздуть 
въ  немъ  слабую  искру  существованія. 

Веймарскій  Смертный  Домъ  пазначенъ  не  для  одннхъ 
только  бѣдныхъ  людей.  Чтобы  пстребить  отвращеніе  отъ 
этого  дома,  при  саіѵіомь  устройствѣ  его  въ  Веймарѣ  соста- 
вилось подь  предсѣдательстБомъ  ГуФланда  Общество,  члены 
кото])аго  согласились  завѣщать ,  чтобы  тъла  ихъ ,  послѣ 
смерти,  непремънно  былп  туда  перенесены.  Народь,видя, 
что  первѣйшія  въ   городѣ    Фамиліи    не    гнушаются    этимъ 
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домомъ  ,   послѣдоваліі    пхъ  прпмѣру  ,    и  теперь  обычай  уже 
укоренился. 

Подобныя  заведеиія  вскорѣ  устроены  былгі  в'ь  Берлііпѣ 
и  Майпді) ;  за  ними  последовали  Вирцбургъ  ,  Бамбергъ  и 
Аугсбургъ,  н  иыпѣ  Смерттіые  Дойп.і  есть  почти  во  всѣхъ 
Германскпхъ  городахъ.  Новѣйиіій,  по  случаю  котораго  мы 
рѣшились  сообщить  пзвѣстіе  обь  этого  рода  заведечіяхъ, 
посіроепъ  въ  ФрапкФуртѣ  па-Мапнѣ,  и  мо;кетъ  служить 
образцомъ :  это  пространная  ротонда  ,  освѣщенная  стекля- 
нымъ  куполомъ  съ  подвижными  рамадпі,  и  раздѣлеиная  на 
множество  каморокъ  въ  три  Фута  шириною  п  шесть  Футоиъ 
длиною:  въ  нпхъ  кладутся  трупы.  Зимою  эта  зала  нагре- 
вается калорнФеромъ,  и  почью  освѣіцается  газомь.  Въ  цен- 
тре ротонды  иаходіггся  комната  сторожа  ,  который  оттуда 
наблюдаетъ  за  всѣлш  трупами  ,  вокругъ  него  ле;кащпми. 
Здѣсь,  какъ  и  въ  Веймарѣ,  устроены  замысловатые  при- 
боры, возвѣщающіе  о  мауіѣйшііх'ъ  призпаісахь  жизни,  и  подлъ 
ротонды  находятся  баня  и  комната  ,  со  всі)МИ  пособіями  , 
нужными  для  приведенія  въ  чувства  человека,  въ  которомъ 
осталась  хотя  малѣйшая  частица  жизни. 

СЕКТА  НАКАТЩИКОВЪ.  В  (.  началѣ  нынѣшпяго  года  вы- 
шло въ  ./Іондонѣ  путеніесгвте  неутомимаго  странника,  Г. 
Тудора,  по  Сѣвсрной  Аме])икѣ,  подъ  заглавіемъ  —  ІХаггаІіѵе 
о^  а  Іоиг  іп  Nо^^11  Апіегіеа^  еіс.  ,  заключающее  въ  себѣ 
множество  любопытныхъ  наблюденій  надъ  Соединенными 
Штатами,  Мексикою,  Канадою,  и  островомъ  Кубою.  Г.  Ту- 
доръ  первый  изъ  Европсйскихъ  путешественнпковъ  собралъ 
подлинныя  и  подробтля  свѣдѣнія  о  дивной  сектѣ  аНакат- 
щиковъ»,  8Ьакег8^  и  >н.і  спѣшимъ  удѣлить  чптателяагь  опи- 
саніе  пхъ  обычаевь  и  мнѣній  ,  какъ  достонрИхМѣчательный 
образецъ  соврапденія  ума  человъческаго  у  людей,  просвѣ- 
щенныхъ  истинной  Ііѣрою.  —  «По  пріѣздѣ  въ  Нью-Лпба- 
ноігь,  или  Ново-.Іпваііскіс  Ключи,  говорить  онь,  я  былъ  свп- 
дт.телемъ  зрѣлища  ,  самаго  любоиытиаго  нгь  всъхъ  впдън- 
ііыхъ  мною  во  В])емя  стране  гвованій  по  разиылгь  частямъ 
свѣта.  То  было  общеі'тв(^  таігь  называемыхь  «Накатщиковъ», 
осиовавпіее  свое  м'і5Стопрсбываніе  за  пять  персть  отъ  Ііью- 
Либанона.  Я  не  замедлпль  восгюльзоваться    первымъ  случа- 
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еімъ,  чтоб'ь  ознакомиться  съ  этою  сектою:  мое  любопыт- 
ство сильно  подстреьалось  тѣмъ  ,  что  мнтз  разсказыізали  о 
глашюм'ь  ея  догматѣ  ,  состоящемъ  ,  «вт^  п.іяскахъ  ію  славу 
и  хваленіе  Господа)). 

(сОсиователыь'щею  этой  секты  ,  безуміе  которой  возбу- 
ждастъ  въ  Х])истіаискомъ  сердцѣ  скорт.е  сожалѣиіе,  чѣмь 
гиѣві.,  была  дъвица,  по  имени  Анна  Ли  ,  дочь  ІМанчестеі)- 
скато  кузнеца.  Принужденная  перенести  мнол;ество  гоненій 
къ  дОіМТ.  родительскомъ  за  своп  религіозныя  мнѣнія,  и  слы- 
іиа  ,  по  словамъ  ея  ,  призваніе  иебесіюе  ,  повелѣвавшее  ей 
отправиться  въ  Америку,  она  прибыла  ту,і,а  въ  I  ТТЛ  году, 
въ  соироволчдеиіи  восьми  ученпиовь,  и  поселилась  въ  Иью- 
Либанопіз.  До  ^Т8Т  года  оставалась  она  въ  совершенной 
тишинтз  и  спокойствіи;  МО  тутъ  значительное  пріуміюже- 
ніе  послѣдоватей  ея  з'чеиія  побудило  ее  учре.иіть  братское 
общество  ,  подобіюе  тѣмъ  ,  которыя  въ  такомъ  мно;кествт. 
безпізестанно  возникаютъ  въ  Сѣверо- Американскихъ  Шта- 
тахъ,  и  теперь  число  ея  учсииковъ  простирается  у;ке  до 
шести  тысячъ  человѣкі.)). 

Одно  изъ  основныхъ  п  самыхъ  странныхъ  правиль  обт 
щества  Айны  .Іи  состоитъ  въ  мнѣиіи,  буд,то  бракъ  проти- 
венъ  ученію  и  духу  истнні:аго  Христианства.  Приверженцы 
ея  утверждаютъ  въ  своихъ  писаніяхь,  что  воздержаніе  отъ 
чувствеініыхъ  иаслаждепій  и  строгая  ,  дѣвствеииая  жизнь , 
согласная  съ  духомъ  Спасителя  и  съ  совѣтомъ  и  жизиію 
Апостола  Павла,  составляюті>  неі^ібходпмое  условіе  сиасе- 
пія .  Поэтому  возбраняется  ими.  вступать  въ  супружество, 
и  это  правило  соблюдаютъ  они  въ  такой  строгости  ,  что 
прииятіе  женатыхъ  въ  число  членовъ  общества  еопрялсено 
съ  величайпіпми  затрудиеіпямп :  му;к7>  и  жена  напередь 
должны  предстаииті>  обязательства  въ  расторжспіи  своего 
сожительства  навѣкм. 

Общность  идіъпій  суш,ествуетъ  таікже  въ  эгой  есдтз.  Иму- 
щество всякаго  ,  кото|)ый  въ  нее  і;стуиаетъ  ,  дѣлается  соб- 
етвешюстію  пд;лаго  общества  ,  и  если  онъ  пздѵмаетъ  пе])е- 
мѣіпіть  памѣреніе,  то  можеті.  выйти  изъ  братства,  ноиліг-. 
ін"е  его  дол;кно  остаться.  Въ  та;;и.\ъ  случамхъ,  встръчающпхс  я 
Епрочедгь  очінь  ])Ъдко  ,   старіиины  имѣютъ  обі.ікиовеніе  на- 
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значач'ь  оть   общества   добровольное    даяіііе    остаіі.ілющсму 
ихъ  брату. 

Другое  ИХ7.  заблужденге  со(;тоііт7.  пъ  вѣроііаііім  ,  будто- 
бі.і  второе  ііришествіе  Христово  совершилось  ігь  лііцѣ  ихь 
основательницы,  п  что  это  второе  приіііествіе  иодъ  видом ь 
женщины  было  необходимо  для  спасенія  ясенсісаго  иола,  — 
потому  что  первое  иришествіе  пдіѣло  силу  только  въ  от- 
ношеніи  къмужчинамь!  Они  нриписываютъ  исключительно 
себѣ  наименованіе  ТысящелТ.тнеГі  Церкви,  и  утверждаюсь, 
что  весь  мірь^  исключая  ихь,  находится  В7>  состояпіи  мрака 
и  невѣдпнія.  ПрародительскЫ  г])ѣх7з  заключался,  по  митлійо 
этихь  ра(;к(ілыиіковъ,  не  во  вкушеніп  плода  запреп[ениаго, 
но  ВТ,  нарупгеніи  цѣломудрія  ,  почігтасмаго  у  ііихъ  за  пер- 
вую добродДігель  въ  жнзгпі  человѣка. 

Таинства  Крещенія  и  Евхарнгтіи  вовсе  неизвѣстньі 
Накатщикамъ.  Но,  что  всего  непонят[іѣе  ,  они  гово[>я'!'і,  , 
что  воскресеиіе  мертвыхъ  давно  з^же  наступило,  и  ч  го  Ііоіі. 
ун<е  пачалъ  судъ  свой  падъ  народами  ,  такъ  давно  совра- 
тившимися с'ь  пути  правды  и  добродѣтели.  Вн'Шиняя  Форма 
и  обряды  богослуженія  состоять  особенно  въ  пляскѣ  ,  ко- 
торая, по  мнѣнію  ихъ,  есть  самое  благочестивое  упралсненіе. 
Впрочемь  они  утверждають  ,  что  пляска  эта  не  есть  про- 
извольное дѣйствіе,  но  что  они  повинуются  впушеіпямь  ,цу- 
ха,  который  сходитъ  па  нихъ  и  ими  двп;кетъ.  Сиѣтъ  небес- 
ной истины  и  д-ЁЙствіе  Божествеіпюй  силы,  говоря гъ  они, 
умножались  между  ними  до  того  временіг,  какъ ,  по  пове- 
ліінію  свьтге,  должш.і  оіиі  бы.пг  начать  ігоклоня  іься  ему 
вг  иллсіиіло  ,  тогда ,  каігь  прежде  вы])ажали  наОо;кпость 
свою  просты мь  накатываніемъ  тт>ла. 

Это  свяшснгюдѣйствіе  основываютъ  они  на  ні,і:ото|)ы.\ъ 
изръченіяхъ  Ветхаго  Завѣта  :  въ  особенности  изъ  тоіо, 
что  .Давидь  скакаль  и  пг'ралъ  сі.  Из])аплем7>  иередь  Киво- 
томъ  Завѣта,  заключають,  что  иодобнь]м  образь  поклоненія 
есть  самый  благоугодный  Всег.ынгнемѵ.  Они  твердо  убѣ- 
жденьі,  что  человѣкь  одаренъ  способностіго  пѣиія  п  пляски 
едіінственгю  для  ир(іславленія  ими  величія  и  могущссгва 
Бога,  и  что  поэтому  ни  вь  какомъ  другомъ  мъстъ  онъ  не 
долженъ  пѣть,  іпі  плясать,  кромѣ  какъ  въ  церкви.  «Какой 
Д2зугой  обрядъ,))   говорятъ  они  съ  жаромъ,  свид-Втельотвую- 
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щемъ  если  не  объ  ихъ  умѣ  ,  по  крайней  мѣрѣ  объ  пхъ  чи- 
стосердечпом'ь  убѣждеиіп,  «какой  другой  обрядъ  со  сторо- 
ны человѣка  достойиѣе  вѣчпаго  Существа?  Во  вст>хъ  про- 
чн  ъ  образахъ  почтенія  Бога  учасі  вуютъ  только  умъ  и  уста, 
а  въ  ііляскѣ  дѣйствуютъ  и  хвалятъ  Его  вел  душа  и  все 
тѣло. » 

Оз"акомиі!Шігсь  съ  духовными  сочпненіями  этнхъ  несча- 
стіп.іхъ  сумасбродовъ,  Г.  Тудоръ  нетерпѣлнво  желалъ  уви- 
дать ихъ  слуясепіе  ,  и  въ  одно  воскресенье  отправился  въ 
ихъ  церковь.  Онъ  прибылъ  туда  въ  то  самое  время  ,  какъ 
члены  общества  собирались  на  молптву.  Мужчины,  одѣтые 
подобно  Кваі;ерамь,  шли  первые  по  два  въ  рядъ ;  за  ними 
слі.довали  женнціііы  вь  бѣломъ  платьѣ  ,  въ  бѣломъ  закры- 
томъ  чепцъ  ,  въ  башмакахъ  съ  высокими  каблукалш  ,  и  съ 
бълым'ь  носовылп^  платком7>  въ  рукѣ.  Войдя  вь  церковь 
двумя  различными  дверьми,  мужчины  и  женщины  сѣли  на 
скамьи,  стоявшія  вдоль  стѣнъ,  другъ  противъ  друга.  Цер- 
ковь была  обширна,  и  хотя  безъ  всякихъ  украшеній,  отли- 
чалась однако  л<ъ  чистотою  и  опрятностію  :  полъ  такъ  бѣль, 
что  по  словамъ  Г.  Тудора,  онъ  сталь  бы  на  иемъ  обѣдать  съ 
такнмъ  ЛѵС  удовольствіемъ,  какъ  на  Дрезденскомъ  Фарфо- 
ре. Зрѣлище,  когда  всѣ  присутствуюшде  сѣли  по  мъстамъ, 
поразило  его  пепріятнымъ  об^зазомъ:  въ  особенности  жен- 
щіиіы,  всѣ  чрезвычайно  блѣдньія  и  въбѣлыхъ  однообразныхъ 
одел;дахъ,  придавали  собранііо  видъ  погребальный,  котораго 
никто  не  снесь  бы-  равнодушно.  Г.  Тудору  казалось,  будто 
онъ  вндить  прсдъ  собою  страшный  су,],ъ  и  толпу  отшед- 
ніихь  тѣнсй  ,  Бозстающихъ  нзъ  гробовь.  Но  пусть  самъ 
сочинитель  разскал^сть  свои  впечатлѣнія. 

«Послѣ  нѣсколькихі^  минуть  смертельнаго  молчанія,  одиігь 
изъ  старших ь  тихо  всталъ  ,  чтобъ  произнести  рі;чь  ,  и  все 
собраніе  поднялось  съ  мѣста.  Наставление  его,  заключавшее 
въ  себѣ  ігіжоторыя  нравственныя  правила ,  нродоллчалось 
не  болъе  пяти  минуть.  За  нимь  пронѣто  было  прнсутство- 
вавіиими  НЕЧТО  въ  родъ  гимна,  голосомъ  вовсе  непохожимь 
на  пса.імоиѣніе:  въ  продоллѵсніе  пѣнія  ,  они  безпрестанію 
подымали  то  ту  ,  то  другую  ногу ,  какъ  бы  выдѣлывая 
танцовальныя  на ,  но  оставаясь  на  одномъ  мѣстъ.  Это  со- 
прогіождалось    столь   страннымь  наьатываніемъ    всего    тъла 
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СО  стороны  іта  сторону,  п  съ  такою  прнтомъ  важностью 
и  степенностью,  что  невозможно  было,  даже  и  при  самомъ 
невеселомъ  расположеніп  духа  ,  воздержаться  отъ  смт.ху. 
Послѣ  второй  краткой  рѣчи ,  произнесенной  съ  примѣтпою 
холодностію,  они  пропѣли  еще  одннъ  гпмнъ,  сь  точно  та- 
кими же  движеніями  ногъ  и  всего  тѣла  ,  какъ  и  первый. 
Потомъ  всѣ  сѣли  по  мѣстамъ ,  и  послѣ  двухъ  или  трехь- 
мипутнаго  молчапія  ,  одинъ  изь  старшипь  воскликнулъ: 
«Станемъ  трудиться!»  Вен  тотчасъ  вскочили,  и  тутъ  нача- 
лась операція,  требующая  подробиѣйшаго  описанія.  Во-пер- 
выхъ,  скамейки,  на  которыхъ  мужчины  сидѣли  особо  отъ 
женщинъ,  были  придвин}гты  къ  стѣнамъ ,  какь-можно  одна 
къ  другой  плотнѣе,  чтобъ  пріобрѣсти  болѣе  простора.  За- 
тѣмъ  мужчины  подошли  къ  ряду  вѣшалокь  для  платья  , 
вбнтыхъ  вдоль  ближайшей  къ  нимъ  стѣны  ,  и,  къ  величай- 
шему моему  удивленію,  могу  сказать  къ  ужасу,  прехладно- 
кровно начали  снимать  сь  себя  платья  ,  представая  передъ 
почтенное  собраніе  въ  однѣхъ  рубашкахъ.  Это  меня  такъ 
поразило,  что  я  вообразилъ  сначала,  будто  эти  безумцы  из- 
дѣваются  надъ  собственною  своею  религіею.  Я  обратился 
къ  ;кенщинамъ  ,  и  ожпдалъ  ,  что  и  онѣ  ,  для  симметріи  , 
скинуть  съ  себя  по  крайней  мѣрѣ  юбки  ,  но  ,  къ  счастію  , 
примѣръ  мужчинъ  остался  безъ  подражанія.  Тутъ  я  узналъ, 
что  все  это  было  не  что  иное,  какъ  приготовленія  };ъ  таи- 
цамъ,  и  что  эти  господа  разоблачались  только  для  того, 
чтобъ  имъ  было  легче,  въ  тогдашіиою  жаркую  пору,  иро- 
дѣлывать  всѣ  свои  штуки.» 

Мужчины  и  .женщины,  выступпвъ  на  прежнія  мѣста  по- 
срединѣ  залы  и  расположась  паралельными  шеренгами  другъ 
противъ  друга,  начали  топать  ногами,  а  руками  двигать 
точно  такъ,  какъ  собаки,  когда  онѣ  плаваютъ. 

«Въ  этомъ  страіпіомъ  положеніп ,  они  то  подходили,  то 
отступали  отъ  стѣны;  потомъ  оборачивались,  и  повторяли 
то  же  дѣйствіе  по  противоположному  направлению,  дѣлая  ру- 
ками и  ногами  самыя  странныя  движенія  и  сопровождая, 
все  это  несноснѣйшимъ ,  гнусливымъ  принѣвоыъ,  —  для  то- 
го, сказаль  мнъ  одинъ  изъ  нихъ,  чтобъ  не  потерять  такты. 
Пошевелившись  такимъ  образомъ  нѣкоторое  время ,  они 
вдругъ  составили  два  круга,  женщины  внутри,  а  мужчины 
Т.  IV.    -  Оті    МІ.  2 
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извиѣ,  и  настали  прыгать ,  вертясь  около  комнаты.  Потомъ 
Фигура  пзмѣніілась,  іі  ;кепскій  круп,  запялъ  мѣсто  мужскаго, 
а  мужской  жеискаго.  Тутъ  каждый  мужчина  подалъ  руку 
одной  изъ  женщипъ,  и  такимъ  образомъ  изъ  двухъ  отдѣль- 
ныхъ  круговъ  составился  одинъ  общій.  Вслѣдъ  за  тѣмъ 
мужчины  сдѣлалн  искусный  поворотъ  направо  кругомъ,  и, 
разойдясь  въ  разныя  стороны  съ  женщинами,  сошлись  съ 
ними  въ  протЕВоположномъ  концѣ  комнаты.  Продолжая 
такимъ  образом'ь  вертѣться,  расходиться  и  сходится,  они  дѣ- 
лалп  всевозможный  движенія  руками,  ногами,  головами  и 
всѣмя,  тѣломъ ,  припѣвая  то  жуж;кащпми,  то  пронзительными 
голосами ,  п  все  громче  и  громче  по  мѣрѣ  того,  какъ  пляска 
становилась  жіівѣе.  Отъ  времени  до  времени  они  пріоста- 
навливалнсь  па  минуту,  кланялись  другъ  другу,  и,  пропѣвъ 
одинъ  или  два  стиха,  возобновляли  своп  безтолковые  об- 
ряды. 

((Когда  скамьи  были  поставлены  на  прежнія  мѣста,  со- 
браиіе  вновь  располо;килось  на  ннхъ  въ  томъ  же  порядкѣ, 
какъ  и  БиачалЪ.  Вдругъ ,  нѣкоторые  изъ  постороннихъ 
зрителей,  не  въ  силахъ  будучп  владѣть  собою,  —  что,  дѣй- 
ствптельно,  при  всевозмол;номъ  стараніи,  было  трудно,  — 
громко  засмѣялпсь.  Одинъ  изъ  старшинъ  общества  подо- 
шелъ  къ  нпмъ,  п  началъ  строго  выговоривать,  какъ  непри- 
лично съ  ихъ  стороны  приходить  безъ  приглашенія  въ  со- 
бран іе  Хрпстіанъ  п  оско^зблять  его  своими  разговорами  и 
смѣхомъ.  ПотОіЛПз,  безъ  всякой  связи  и  определительности, 
сталъ  оггь  говорить  о  главныхъ  догматахъ  своей  секты ; 
упомянулъ  о  Христѣ ,  какъ  о  і^лавѣ  пхъ  Церкви ;  утвер- 
ждалъ,  что  одна  она  пстинная,  а  прочія  всѣ  ложныя;  что  дру- 
гія  Хрнстіанскія  исповѣданія  не  исполняютъ  того ,  чему 
учатъ;  что  ихъ,  Накатшдіковъ,  ученіе  то  и  дѣло  подвер- 
гается отъ  насъ,  нехристей,  злохуленію  п  клеветѣ,  и  т.  д. 
Потомъ,  оіиі  опять  начали  пѣть  п  плясать.  Построясь,  какъ 
п  прежде,  въ  дв-ѣ  протнвоположныя  линіи,  н  не  трогаясь 
съ  мѣста,  они  топали  ногами  и  Бсртѣлп  руками.  Въ  заклю- 
ченіе  вс-Бхъ  этихъ  нелѣпыхъ  дѣйствій  п  обрядовъ,  они  ца- 
рапали себя  и  кланялись  другъ  другу ;  послѣ  чего,  мул;чи- 
ны  надѣли  скинутыя  съ  себя  платья,  и  собраніе  разошлось 
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по  домамъ,    въ   томъ   самомъ   порядкѣ,    какъ  и    пришло  па 
молитву. )) 

Служеніе  это  продолжалось  около  двухъ  часовъ,  п  Г.  Ту- 
доръ  пе  могъ  пе  подивиться,  съ  какою  легкостію  и  свобо- 
дою дзіЖ.е  дряхлыя  старухи  выполняли  утомительные  и 
скверные  его  обряды.  Хотя,  по  словамъ  нашего  путе- 
шествентнп;а ,  хитрость  и  лицемѣрство  ясно  изображались 
Бъ  глазахъ  нѣкоторыхъ  сектаторовъ,  но  вообще  честіюсть 
Пакатщиковъ,  надо  отдать  справедливость,  признана  въ  томъ 
краю  всѣми.  Бъ  торговлѣ  пользуются  они  особепнымъ  до- 
вѣріемъ,  и  всѣ  пхъ  пронзведенія  одержииаюгъ  явное  П2эед- 
почтеніе  при  продажѣ.  Сѣмена  воздѣлываемыхъ  пми  рас- 
теши славятся  во  всѣхъ  Штатахъ,  а  поля,  пашни  и  са- 
ды ихъ  находятся  всегда  въ  состояніи,  свидѣтельствую- 
щемъ  объ  ихъ  неусыпной  деятельности,  искусстве  п  позна- 
ніяхъ. 

Вообще,  Соединенные  Штаты  Сѣверной  Америки  обето- 
ванная земля  пророковъ-самозвапцевъ.  Трудно  предста- 
вить себе  въ  полной  мѣрѣ  множество  ралчдающихся  тамъ 
сектъ ,  наглость  ихъ  основателей  и  полоумье  тѣхъ ,  кото- 
рые прилепляются  къ  ихъ  ученіямъ.  Г.  Тудоръ  посе- 
тилъ,  между  прочпмъ,  на  берегу  озера  Каюга,  мызу  изве- 
стной пророчпцы  Іемины  Вилькинсонъ:  та  уже  не  ограни- 
чилась простымъ  проповедываніемъ ,  но  объявила,  что  бу- 
детъ  творить  чудеса,  —  и  ни  более  іш  менее,  какъ  ходить 
по  поверхности  вод7>  при  глазахъ  всехъ  своихъ  последова- 
телей. Довольно  примечательно,  что^  несмот^эя  на  эту  склон- 
ность къ  мистицизму,  франкмасонство  каждый  день  теряетъ 
тамъ  прежнюю  свою  силу.  Духе  раздора  возникъ  между 
его  приверженцами,  и  происшедшія  въ  народе  две  партіи, 
франкмассоновъ  и  массотювъ  будутъ  существовать  долго. 
Еще  въ  недавнемъ  времени  Фрапкмассоны  господствовали 
иъ  этой  части  света,  и  важнейшія  особы  не  чуждались  всту- 
пать въ  пхъ  ложи.  Но  некоторыя  скрытныя  действія  об- 
щества ,  бывшія  въ  связи  съ  однимь  тайнымъ  убійствомъ, 
возбудили  сильный  противъ  него  ропотъ.  Составились  мно- 
гочисленныя  товарищества,  иодъ  названіемь  массоновъ,  ко- 
торыхъ  цель  —  протнвудействовать  Франкмассонскому  сою- 
зу,   громко   обвиняемому   здравомыслящею    частію    публики 
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въ  намѣреніи  истребить  правила,  ниспровергнуть  Религію, 
правительства  и  общественный  порядокъ. 

Привед,емъ  еще  два  любопытныя  наблюденіл,  сдѣланныя 
на  этомъ  полушаріи  тѣмъ  же  путешественникомъ. 

ОСТРОВЪ  КУБА.  Изъ  Соединепныхъ  Штатовъ  Г.  Тудоръ 
отправился  въ  Кубу,  и  пробылъ  тамъ  довольно  долго.  Поря- 
докъ, по  словамъ  его ,  находится  тамъ  въ  самомъ  жалкомъ 
состояніп ;  число  полицейскихъ  стѣсненій  можетъ  сравнить- 
ся только  съ  числомъ  явныхъ  и  вопіющихъ  злоупотребле- 
шй  всякаго  рода.  Каждый  пріѣзжій  обязанъ  доставить  за 
себя  поруку ,  одного  изъ  жителей  острова ,  въ  добропоря- 
дочности своего  поведенія.  Разбои  и  смертоубійства  случаются 
безпрестанно.  Самое  судопроизводство  поощряетъ  преступле- 
нія,  п  можетъ-быть  не  всякой  повѣритъ ,  что  преступника 
и  свндѣтеля  сажаютъ  въ  одну  и  ту  же  тюрьму,  и  что  тотъ 
и  другой  остаются  въ  ней  до  дня  рѣшенія  приговора,  какъ 
бы  въ  равной  степени  виновные!  Цирюльникъ,  брившій  Г. 
Тудора,  откровенно  признавался  ему,  что,  если  бъ  на  по- 
рогѣ  дома  увидѣлъ  его  подъ  ножемъ  разбойников7>,  опъ  не 
только  не  поспѣшилъ  бы  къ  нему  на  помощь,  по  еще  за- 
хлопнулъ  бы  двери,  чтобъ  не  видѣть  дѣла  и  не  быть  по- 
саженнымъ  въ  тюрьму  какъ  свидѣтель. 

Другое  ужасное  зло  состоитъ  въ  томъ,  что  каждое  за- 
конное дѣйствіе  влечетъ  за  собою  пеимовѣрныя  издержки  : 
напримѣрь,  возвращеніе  покражи  обходится  владельцу  такъ 
дорого,  что  онъ  принужденъ  бываетъ  вовсе  отказываться 
отъ  похищеной  у  него  собственности,  чтобъ  только  не  пла- 
тить издержекъ,  требуемыхъ  по  положенію  за  поискъ,  по- 
чти всегда  безуспѣшный.  Судопроизводство  гражданское  ни 
чѣмъ  не  лучше  уголовнаго:  тяжебное  дѣло  влечетъ  обыкно- 
венно за  собою  совершенное  разореніе  истца  и  его  семей- 
ства. Внѣшиее  состояніе  Кубы  соотвѣтствуетъ  внутренне- 
му ея  устройству :  въ  городахъ  улицы  въчно  завалены  не- 
чистотами всякаго  рода,  и  Г.  Гумбольть  говоритъ,  что,  во 
время  своего  пребыванія  на  этомъ  островѣ,  онъ  прину- 
жденъ былъ  всегда  ходить  по  колѣии  въ  грязи.  Торговля 
черными  невольниками,  несмотря  на  трактаты  съ  Европей- 
скими державами,  производится  здѣсь  открытымъ  образомъ, 
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и  мѣстпое  начальство  смотритъ  сквозь  пальцы  па  шайку 
неистовыхъ  пиратонъ,  злодъйствующихъ  въ  разиьтхъ  ча- 
стяхъ  острова.  Говорятъ  даже,  что  суда  ихъ  снабжаются 
иногда  припасами  пзъ  казенныхъ  магазиновъ. 

Замѣтимъ  по  случаю  этого  отзыва  Г.  Тудора ,  что  Куба  въ 
послѣднее  время  очень  занимала  Европейскихъ  публицистовъ. 
Г.  Монверанъ  посвятилъ  ей  обширную  статью  въ  своемъ 
Еззаі  Ле  біаіівіідие  гаізоппёе  зиг  Іез  соіопіез,  которая  подала 
поводъ  къ  жаркой  защигѣ  со  стороны  Гаванскаго  Журнала 
Nо^;ісіозо  у  Іисего  (22  Ноября,  1833),  и  извѣстнып  Баронъ 
Гумбольдтъ  издалъ  между  прочими  въ  концѣ  прошлаго  го- 
да небольшое  сочипеніе  о  томъ  же  предметѣ.  Г.  Монве- 
ранъ утверждаетъ,  что  образъ  управленія  этого  плодород- 
ііаго  острова  есть  явленіе,  «безпрпмѣрное  въ  лѣтоппсяхъ 
безпорядка».  Баронъ  Гумбольдтъ,  не  говоря  такъ  поло- 
жительно, старается  подкр'йпить  то  же  мнѣніе  ариѳметиче- 
скими  выводами.  Соединивъ  показанія  обоихъ  писателей  съ 
тѣмъ ,  что  излагаетъ  Гаванскій  Журналъ ,  можно  заключить 
съ  достовѣрностью  слѣдующее  :  островъ  Куба,  изо  всей 
своей  поверхности,  простирающейся  до  б, 4і 8,765  квадрат- 
ныхъ  гектаровъ,  нмѣетъ  только  524,531  гектаръ,  то  есть 
одну -шестую,  воздѣланной  земли,  а  все  остальное  про- 
странство занято  лѣсами  ,  горами,  рѣкамп,  н  проч.;  подъ 
сахарнымъ  тростникомъ  находится  74,000  квадратныхъ  гек- 
таровъ, пли  одна-седьмая  часть;  подъ  кофсйнымъ  деревомъ 
79,000,  или  одна-шестая;  подъ  табакомъ,  19,000,  пли 
одна  -  двадцать  -  вторая  всей  воздѣланной  земли  ;  доходы 
острова,  въ  1805  году  составлявшіе  только  5,000,000  дол- 
леровъ,  въ  1829  возвысились  до  9,142,610,  или  тридцати 
шести  милліоновъ  рублей.  Такимъ  образомъ  5,800  квадрат- 
ныхъ  верстъ  Боздѣланной  земли,  что  едва  равняется  пяти 
или  шести  нашимъ  уѣздамъ  ,  уплачиваетъ  тамъ  36,000,000 
податнаго  сбора!  Когда  вспомнишь,  что  настоящее  народо- 
населеніе  Кубы  не  выше  750,000  душъ,  двѣ  трети  кото- 
рыхъ  живутъ,  по  словамъ  Г.  Гумбольдта,  въ  ужаснѣйшей 
пиш,етѣ ,  нельзя  не  согласиться ,  что  для  собранія  этого 
огромнаго  дохода,  для  котораго  въ  Европѣ  потребно  было 
бы  по  крайней  мѣрѣ  трехъ  милліоновъ  зажиточной  людно- 
сти, должны  употребляться  на  мѣстѣ  средства,   нѣсколько 
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оправдывающія  строгій  прпгоіюръ  Гг.  Тудора  н  Монве- 
рана  о  колопіялыюмъ  управленіи  Испапцевъ,  —  чтобы  ни 
говорилъ  Гаванскій  Журналъ  N01101050  у  Іисего. 

ЯЗЫКЪ  ПТИЦ"Ь.  «Жилъ  былъ  иѣкогдамудрецъ,  который 
зиалъ  свойства  всѣхъ  растеиій  іі  понішалъ  языкъ  птпцъ...»  Не 
такъ  ли,  ска;кііте,  начинаются  всѣ  Арабскія  сказки,  всѣ  прекра- 
сныя  Басни  мудраго  Пильпая,  которыми  восхищались  вы  въ 
дѣтскихъ  лѣтахъ,  въ  которыя  не  вѣрили  въ  юности,  и  ко- 
торымъ  приходится  теперь  повѣрить  въ  зрѣломъ  возрастѣ? 
Всѣ  Басни  такъ  начинаются,  и  онѣ  начинаются  съ  песомнѣн- 
ной  истины.  Птицы  имѣютъ  свой  языкъ,  —  языкъ  очень  бога- 
тый, разнообразный,  гибкій,  правильный,  выразительный,— 
язык'ь,  которому  молаю  выучиться ,  принявшись  за  дѣло  съ 
умѣньемъ.  Если  хотите  понять  теорію  Грамматики ,  спря- 
женій  и  склоненій  птичьяго  языка ,  спуститесь  на  минуту 
въ  подземелья  знаменитыхъ  рудниковъ  Реаль-дель-Монте, 
лежащихъ  недалеко  отъ  столицы  Мексиканской  Республики. 
Но  если  вамъ  въ  тягость  получить  какое-нибудь,  понятіе 
объ  этпхъ  рудникахъ  прежде ,  чъмъ  о  Грамматикѣ  птичья- 
го языка,  то  Г.  Тудорь  удовлетворитъ  вашему  любопыт- 
ству. 

Прибывь  туда  въ  сообществѣ  многихъ  другихъ  путеше- 
ственииковъ ,  онъ  и  спутники  его  были  приняты  очень 
вѣлчливо  капитаномъ  Рулемь ,  главнымъ  начальникомъ  этнхъ 
горпыхъ  заводовъ.  Чтобы  спуститься  въ  рудники,  они  дол- 
жны были  одѣться  въ  особенное  для  этого  платье.  Оно  со- 
стояло нзъ  толстой  байковой  рубахи,  нилшпхъ  и  верхнпхъ 
панталонъ,  куртки  п  шапки,  изь  той  же  матеріи.  Шляпа 
самой  смѣшной  Формгл ,  съ  предлинными  въ  нѣсколько  Фу- 
товъ  полями  назади,  довершала  пхъ  костюмъ.  Одѣтые  та- 
кимъ  образомь  они  точь-въ-точь  походили  на  ./Іондонскпхъ 
разнош,иковъ  уголья. 

Сиускъ  въ  подземелье  совершается  посредствомъ  лѣстницъ, 
почти  всздѣ  идущпхъ  отвѣсно,— что  чрезвычайно  опасно  и 
бываетъ  причиною  міюгихъ  несчастныхъ  случаевъ.  Посѣ- 
тптели,  спустясь  Футовъ  па  восемьдесятъ ,  очутились  въ  га- 
лереѣ,  идущей  поиерегъ  рудокопень.  Опускаясь  все  болѣе 
п  болѣе,     они  наконецъ     достигли    глубины  болѣе  тысячи 
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Футовъ  отъ  земной  поверхности,  іі  тутъ  уіііідѣли  главную 
серебряную  лсилу.  Разработка  здізцпіпхъ  рудъ  требуетъ 
неимов-Ёрнаго  труда  п  огромных ь  издерл<ек7>.  Два  отряда 
смѣняющихся  рудокогювъ  безпрестаино  въ  ппхт,  работаютъ. 
Они  большею  частію  нзъ  Мсксиканцевъ ,  но  подъ  надзо- 
ромъ  хАнгличанъ.  Подземелья  состоять  нзъ  безчнсленпыхъ 
зал'ь  и  корридоровъ,  вырытыхъ  ярусами  въ  пѣдрахъ  горы, 
и  простираются  на  нѣсколько  всрстъ  во  всѣхъ  направлені- 
яхъ.  Работники  обоего  пола  трудятся  небольшими  кучами 
въ  разныхъ  сторонахъ  этого  гпгантскаго  че]>тога,  въ  кото- 
ромъ  эхо  поглощаеть  голостз  въ  то  ;ке  мгновеніе ,  какъ  онъ 
вылетаеть  изъ  устъ. 

Затруднеиія,  представлявшіяся  при  сходѣ  вь  рудокопнн, 
показались  путешественнпку  ничтожиыдш  въ  с^эавненхи  съ 
тѣми,  который  встрѣтплись  при  обратномъ  восхо;кденіи. 
а  Никогда,  говоритъ  онъ,  да;ке  взбираясь  на  огромную 
Хеопсову  пирамиду  и  проходя  подъ  Ніагарскийгь  водоиа- 
домъ,  не  ощушдлъ  я  такой  усталости,  какъ  въ  ту  минуту, 
когда  вышелъ  на  чистый  воздухъ  изъ  этихъ  бездонтплхъ 
пещеръ.»  Когда  еще  они  были  въ  подземельъ,  капитанг.  Руль 
объяснплъ  Г.  Тудору,  какимъ  образомъ  передаются  въ  руд- 
никахъ  приказанія ,  и  какъ  работники  сообщаются  мен<ду 
собою.  Все  ироисходитъ  носредствомъ  свиста,  на  которомъ 
да;ке  ведутся  порой  очень  обстоятельные,  умные  и  веселые 
разговоры.  Начальникъ  заводовъ,  ме;кду  прочимъ,  разска- 
залъ  слѣдующій  анекдотъ. 

Разъ,  одна  изъ  лсенщинъ ,  пртіад.іежащихъ  рудникамъ, 
пришла  въ  величайшемъ  разстройствѣ  къ  нему  лсаловаться 
на  одного  рудокопа ,  который  будто-бы  разговаривалъ  объ 
пей  съ  своимъ  товарпщемь  самымъ  оскорбите.іьнымъ  обра- 
зомъ, называя  ее  вслухъ  такимъ  словомъ ,  какое  развѣ  толь- 
ко въ  Мексикѣ  молсію  сказать  о  честной  женщинъ.  Кани- 
танъ  Руль  сталъ  подробно  ее  распрашивать,  и  принул;денъ 
былъ  расхохотаться ,  узнавъ ,  что  оскорбленіе  въ  разговорѣ 
нанесено  не  словами,  а  свистомъ !  Окъ  не  хотѣлъ  вѣрить 
показанію.  Чтобъ  убѣдпть  его,  она  свиснула  особеннымъ 
образомъ.  Онъ  не  нашелъ  в'ь  этомъ  свистѣ  ничего  особен- 
наго,  и  не  понпмалъ,  за  что  она  имъ  обижается;  но  женщина 
отвѣчала,    что  это  очень  хорошо  понимается,  и  что  люди, 
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умѣющіе  жить  на  свѣтѣ,  такъ  не  свищутъ.  Такъ,  языкъ  птицъ 
съ  тѣхъ  поръ  перестаетъ  быть  тайною :  соловьи,  жаворонки 
и  канарейки  произносятъ  длинныя  2)ѣчи,  когда  намъ  кажет- 
ся, что  они  только  свистятъ.  Должно  однако  жъ  надѣять- 
ся,  что  эти  милые  и  невинные  свистуны,  при  всей  быстро- 
тѣ  орудія  своего  слова,  въ  дружески  разсвистываемой  бе- 
сѣдѣ  выражаются  на  счетъ  своихъ  самокъ  гораздо  учтивѣе 
Мексиканскихъ  рудокоповъ. 

ХИЛІЙСКІЙ  КРОТЪ.  Печичьяго,  или  Хилійскій  кротъ,сЫа- 
турЬогиз  Ьгипсаіиз,  чрезвычайно  любопытное  животное  по 
дивному  устройству  своего  тѣла,  и  почти  неизвѣстное  са- 
мимъ  естествоиспытателямъ  ,  привлекло  на  себя  особенное 
вннманіе  Доктора  Гарлана,  проФесора  Сравнительной  Ана- 
томіи  при  ФиладельФскомъ  Музеумѣ,  п  онъ  недавно  издалъ 
первое  его  описаніе.  Это  животное,  принадлежитъкъ  роду 
сйеп(аіа.  Подобно  кроту  нашего  материка,  печичьяго  пред- 
іючитаетъ  почву  жирную  и  сырую,  и  живетъ  подъ  землею 
въ  сове2)шенномъ  заключеніп.  Ппща  его  ,  сколько  можно 
судить  по  устроеиію  его  зубовъ  и  педостаточнымъ  свѣдѣ- 
ніямъ  о  пемъ,  состоитъ  изъ  насБкомыхъ,  и  онъ  добываетъ 
ихъ,  вероятно,  НОЧЬЮ;  днемь  рѣдко  встрБтишь  печичьяго 
па  поверхности  земли :  поэтом)'^  его  даже  и  въ  Хили  по- 
читаютъ  рѣдкостью. 

Нѣтъ  въ  ссѣтѣ  существа,  которое  было  бы  лучше,  чъмъ 
печичьяго,  устроеію  для  жизни  подземной;  нѣтъ  ни  одно- 
Го,  которое  было  бы  снабжеію  столь  превосходными  ору- 
діями  къ  тому,  чтобы  прорывать  галереи,  и  быстро  подви- 
гаться подъ  землю.  Маковка  его  и  вся  верхняя  часть  тъла 
покрыты  чешуйчатою  пленою ,  которая  составляетъ  нѣчто 
среднее  ме;кду  кожею  и  рогомъ.  Эта  броня  состоитъ  изъ 
четырнадцати  или  пятнадцати  поперечныхъ  пластпнокъ  съ 
парѣзанными  на  нихъ  продольными  линіямн.  Пластинка, 
покрывающая  голову,  состоитъ  изъ  одного  куска,  но  похо- 
дитъ  на  мозаику  ,  испещренную  разными  неправильными 
Фигурами.  Но,  что  всего  удивительнѣе,  эта  броня  не  при- 
ростаетъ  у  него  всею  своею  поверхностію  къ  тѣлу ,  какъ  у 
«броненосца»:  она  движется,  и  придерживается  только  при- 
вязкою къ  спинной  кости    и  двумя  костяными  возвышенія- 
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ми ,  находящимися  па  лобовой  кости  ,  къ  которым'ь  она 
крѣпко  приколота,  образуя  какъ-будто  родъ  плаща,  пакину- 
таго  Природою  на  беззащитное  созданіе.  Эта  броня  дохо- 
дить только  до  половины  боковъ,  покрысаетъ  часть  лядвіГі 
и  продолжается  до  конца  хвоста,  представляющаго  совер- 
іиенное  подобіе  весла,  которымъ  на  заводахъ  мѣшаютъ  са- 
харъ.  Между  бронею  и  тѣломъ  животнаго  молено  просу- 
нуть руку  до  самой  вершины  спинной  кости  и  свободно 
гладить  шелковистую  соломеннаго  цвѣта  шерсть  его,  ко- 
торая не  такъ  густа,  по  длиинѣе  и  тоньше,  чѣмъ  у  нашпхъ 
Европейскихъ  кротовъ. 

Нижняя  часть  груди  иечичьяго  пптрока  ,  очень  полна  и 
очень  крѣпка ;  переднія  лапки  коротки  и  оканчиваются 
пятью  весьма  крѣпкпмн  пальцами  съ  когтями ,  которыми 
животное  весьма  скоро  скребетъ  землю.  Заднія  ноги  срав- 
нительно слабы,  и  лапки,  снабженпыя  плоскими  ногтя- 
ми ,  походятъ  на  человѣческія  ноги.  У  печичьяго  ,  точно 
также  какъ  у  крота,  органъ  зрѣнія  весьма  мало  развптъ : 
глаза  скрываются  въ  нѣкотораго  рода  шелковистомъ  Футля- 
ра, который  прикрываеть  сверхътого  и  окружность  ушей. 
Голова  у  пего  коническая,  и  походгггъ  на  свиную:  она  весь- 
ма хорошо  устроена  для  того  ,  чтобы  подготовлять  под- 
зедпіыя  работы ,  которыя  животное  окатічиваетъ  потомъ 
лапками. 

^•ъ  Зоологическихъ  собраніяхъ  есть  только  два  экземпляра 
этого  животнаго:  одинъ  въ  ФнладельФІйскомь  Музеумѣ , 
другой  въ  галсреяхъ  Лондонскаго  Зоологическаго  Общества. 

БАРСОВАЯ  ОХОТА.  Въ  послѣдней  книжкѣ  Б.  для  Ч.  мы 
обѣщали  сообщить  отрывокъ  изъ  аМакаины»,  новаго  сочи- 
ненія,  чрезвычайно  восхваляемаго  Англійскими  Журналами. 
Вотъ  опасныя  охоты,  —  вотъ  дикіе  и  богатые  виды  Южной 
Африки,  —  ея  оранжерейные  лѣса,  ея  поэтическія  пропа- 
сти и  волшебные  заливы. 

«Узкая,  ущелистая  тропинка  погружается  въ  необъятномъ 
океанѣ  самой  пышной,  роскошной  зелени  иодъ  широкими, 
зонтикообразными  вершинами  тѣсно  сплетенных  ь  акацій ; 
и  вдругь,  вѣтвистый  балдахннъ  исчезаеть,  и  является  от- 
крытая, веселая  поляна,  гдѣ  лучи  днегнаго    свізтила    зило- 
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тыми  струями  нграютъ,  въ  прихотлнвомъ  безпорядкі;,  сквозь 
длпнныя,  гибкія  вѣтви  восточнаго  вѣковаго  дуба. 

«Вдали  разнообразная  зелень,  тихо  воздымающаяся  вмѣ- 
стѣ  съ  Бозвышеніемъ  почвы,  составляетъ,  прп  легко  зыблю- 
щемъ  ее  вѣтеркѣ,  живой,  волнующійся  амФнтеатръ.  Индѣ 
усиливается  зелень  темная,  броизоваго  цвѣта,  промежь  ко- 
торой блистательныя  перья  великолѣпныхъ  птицъ  мелькомъ 
сіяіотъ  ыипутною  красою,  подобною  огнямъ  драгоцѣпныхъ 
камней,  Далѣе,  плавающіе  въ  воздухѣ  въ  видѣ  строусовыхъ 
перьевъ  верхи  Замійскихь  пальмъ ,  вмѣстѣ  съ  раду;кными 
протеялпі,  на  большомь  прострапствѣ  и  въ  разлнчныхъ  от- 
тънкахъ  разливаютъ  веселую  живость  или  гордое    величіе. 

«На  бл ижайшемъ  планѣ,  картина  еще  обильпѣе  въ  своемъ 
разпообразіи,  еще  живописнѣе  по  своей  отчетности.  Какъ 
прекрасны  эти  алые  цвъты  крассулы  (сгаззиіа),  разбросан- 
ные мелчду  мшистымп  разсѣлинамп  темныхъ^  впадинами  из- 
рытыхъ  скалъ,  надъ  которыми  ярко  цвѣтущія  вѣтви  гор  да- 
го алоя  возносятся  такъ  величаво!  Всѣ  эти  опустошенные 
стволы  пестрой-мачты ,  зреск-Ьоот,  испещренные  мхами  и 
полузарытые  подъ  роскошными  букетами  нлющевыхъ  гера- 
ніевъ,  между -тъмъ,  какъ  изъ  середины  зеленѣющихъ  и 
цвѣгуш.ихъ  сочныхъ  растеній,  обнаженный  стволъ  высокой 
умбоки ,  или  желтаго  дерева,  столь  странно  похожаго  на 
мясо  краснымъ  цвізтоілгь  коры  и  синеватыми  своими  жилка- 
ми, возникаетъ  такъ  быстро,  и  такъ  грубо  расиространястъ 
свои  сухощавыя,  человѣческимъ  рукамь  подобныя  вѣтви  въ 
густой,  тяжелой  тѣни  пасмурныхъ  листьевъ,  составляю- 
щихъ  ея  вершины ! 

«Кругомь,  гдѣ  дубъ,  сумахъ^  гдѣ  дикая  смоковница  или 
пальмпстая  эвФОрбія,  оставляють  довольно  мѣста ,  вездѣ  въ 
широкиѵъ  Фестонахъ  живой  зелени  висятъ  развѣвающіяся 
гирлянды  стелющихся  растеній;  иныя,  перемѣшанныя  съ 
массами  кактусовыхъ  листьевъ,  осыпаініыхъ  цвътами;  дру- 
гія,  одинокія,  косматыя,  темноватаго  цвѣта,  Фантастически 
пзвивающіяся  въ  родѣ  канатныхъ  трубокъ,  по  суковатымъ 
и  мшистымь  стволамъ  деревьевъ,  —  пли  переплетенныя, 
на  ихъ  вершинахъ,  съ  зелеными,  полупрозрачными,  длин- 
ными, молодыми  отпрысками,  въ  видѣ  безконечной  сѣти. 
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«Знойный  поддень  наступаетъ  ъъ  тишп  ц  безмолвіп.^  и 
когда  б.іагоуханіе  цвѣтовъ,  извлеченное  жаромъ,  носится  въ 
воздухѣ,  соединяясь,  въ  образг.  примѣтиыхъ  паровт^,  съ  сы- 
ростію,  исходящею  изъ  ннзіппхъ  ралсѣлинъ,  —  въ  то  вре- 
мя стопы  охотниковъ  такъ  бережно  западаютъ  въ  рыхлый 
песокъ,  что  шорохъ  калсдаго  листочка  слышеиъ  какь  бы 
ходъ  змѣи,  скользящей  въ  испугѣ  къ  норѣ  своей,  или  дви- 
женіе  тощаго  мышелова,  скачущаго  среди  густо-спутанной 
травы. 

—  Стойте !   этотъ  вой  возвѣщаетъ  бѣду ! 

—  Да,  по  чести,  бѣдная  собака  вся  пзойдеть  кровью! 
Задняя  нога  переломлена,  и  горло  изорвано  до  плечной  ко- 
стп ! 

—  Подайтесь  назадъ!  Готентоты  прппадаютъ  къ  землѣ: 
это  не  простой  звѣрь!  Каждый  смотри  на  затравку  своего 
рулчья  —  еъ  безтрепетнымъ  сердцемъ !  —  твердымъ  глазомъ! 
Чей  выстрѣлъ  будетъ  смертный,,  тому  кол;а  звѣря  въ  на- 
граду. 

—  Барсъ  !  Да  еще  какой!  Огромный  какъ  тпгръ!  Этотъ 
скачекъ  очистиль  мѣсто  для  сшибки!  Смотрите!  онъ  ки- 
нулся мелсду  торчашііхъ  остатковъ  громомъ  разщсленпаго 
дуба,  и,  какъ  дпкая  кошка,  легъ  на  бокъ  въ  ол<иданіп  сра- 
женія!   —  Ну,  теперь! 

—  Нѣтъ,  масса  (такъ  Африканскіе  невольники  называютъ 
свонхъ  господъ) :  не  вели  мнѣ  стрѣлять,  масса!  Нѣтъ,  нѣтъ: 
дай  звѣрю  поиграть  кулаколіь  и  лапою  съ  собаками. 

«Эти  с.іова  Гаспаля  раздались  еще  во-время  для  дарованія 
отсрочки  :  три  изъ  собакъ  неустрашимо  бросились  впередъ. 
Г.іаза  барса  засверкали,  покраенѣвъ  огнеішою  свирѣпостію; 
несмотря  на  то,  онъ  остался  недвижимъ  на  своемъ  выгод- 
иомъ  мѣстѣ,  какъ  бездушный  трупъ.  Величайшая  изъ  гон- 
чихъ,  осторолчно  измѣривъ  разстояніе,  едѣлала  отчаянный 
приступъ;  но,  съ  проворством7>  Фигляра,  диктй  нардь  уда- 
рилъ  ее  вдругъ  справа  и  слѣва  страшно  Боорул<енными  ла- 
пами, и  несчастное  животное,  ослѣпленное,  окровавленное, 
съ  воемь  упало  на  землю.  Другая,  устрашеініая  участью 
товарища,  завизжала,  и  потащилась  назадъ;  но  четвертая 
подоснѣла  на  помощь  третьей,  іі  обѣ  кинулись  прямо  на 
звѣря ,  съ  открытыми  пастями.  Барсъ,  какъ-бз^тто  удивлен- 
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ный,  немного  приподнялся,  чтобъ  встрѣтить  свопхъ  про- 
тивнпковъ;  и,  когда  собаки  достигли  его,  онъ  сперва  шиб- 
кимъ  ударомъ  запустивъ  когти  свои  въ  мозгъ  той,  которая 
была  поменьше,  схватплъ  другую  зубами  за  затылокъ,  и, 
взвпвъ  ее  по  воздуху,  перекпнул'ь  за  себя  черезъ  голову. 

—  Ну,  клянусь,  этотъ  собачій  палачъ  истребнтъ  всю  на- 
шу свору  !  Посторонись ,  Гаспаль ,  л  хочу  выстрѣлить. 
НазадъІ  —  или  берегись  за  себя.» 

«Дракенпітсйнъ  прпцѣлился,  на.іо;кіілъ  палецъ  на  спускъ 
курка,  какъ  вдругъ,  съ  самою  нестерпимою  безпечносгію, 
упрямый  Гаспаль  усѣлся  на  обломк-в  скалы,  совершенно 
противъ  намѣченной  жертвы. 

—  Нѣтъ,  масса,  не  стрѣляп!  Я  научу  тебя  такой  штукѣ, 
которую  звѣрю  прійдется  видѣть  въ  послѣдній  разъ! 

«Какъ-будто  внимая  предостереженію,  однако  съ  сомнн- 
тельнымъ  выраженіемъ  благодарности,  губы  барса  раздви- 
нулись, такъ,  что  блистательная  бѣлизна  клыковатыхъ  З}^- 
бовъ  его  совершенію  обнаружилась.  Спина  его  начала  вы- 
гибаться, какъ -бы  приготовляясь  къ  прыжку,  и  опущен- 
ный хвостъ  пришелъ  въ  безиокойное  движепіе,  подобно 
разсерженной  змѣѣ.  Готентотъ  почувствовалъ ,  что  время 
было  дорого.  Съ  ужасною  свирѣиостію  помахавъ  сверкаю- 
щею сѣкирою  надъ  своею  головой,  онъ  метнулъ  ее  съ  бы- 
стротою молніи,  какъ  полагал'ь,  въ  самое  темя  своего  про- 
тивника. Какъ  полагалъ!  У  Гаспаля  было  острое  зрѣніе,  но 
зрѣніе  барса  еще  "острѣе  :  только  перемѣнивъ  свое  по- 
ложеніе,  проворный  звѣрь  дал:ъ  летящей  на  него  сѣкирѣ 
полную  свободу  погребсти  ярость  свою  въ  безвинномъ  де- 
ревѣ.  Смущенный  неудачею,  Гаспаль  такъ  забылся,  что  на- 
клонился внизъ,  съ  намѣреніемъ  достать  свое  оружіе.  Барсъ 
воспользовался  минутнымъ  пренмуществомъ ,  и,  отвѣсивъ 
ужасный  ударь  сзади,  по  головѣ  несчастнаго  Готентота, 
оторвалъ  часть  лѣваго  уха  и  разтерзалъ  большую  половину 
кожи  на  череиѣ. 

«Другой  Готентотъ,  Кутжи,  закусиль  губу  отъ  ярости,  — 
и  выстрѣлилъ.  Люди  ничего  не  дѣлаютъ  хорошо ,  когда 
ослѣилены  страстью:  отмѣінилті  этотъ  выстрѣлъ  пропалъ 
нечестиво  даромъ.  Барсъ  опять  прігпалъ  къ  землѣ,  какъ-бы 
готовясь  вскочить  на  рапснаго  Готентота,  который,  воя  отъ 
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боли,  все-таки  нагибался  за  сѣкирою:  въ  то  время,  стран- 
ная улыбка,  которую  мы  и  пре;кде  замѣтили,  заиграла  ми- 
путнымъ  блескомъ  на  чертахт>  Креола,  Ларуиа;  его  малень- 
кое рулсьецо,  какъ-бы  безъ  всякой  мысли  было  приложено 
къ  его  глазу,  и,  въ  одинъ  мигъ,  простреленный  въ  голову 
насквозь,  барсъ  распростерся  безъ  дыханія  на  зыбучемъ 
песку.» 

Слѣдующая  картина  залива,  черезъ  который  переплы- 
ваютъ  вождь  КаФровъ,  Макаина  и  его  другъ,  Ла^эунъ,  уди- 
вительна. 

«Выговоривъ  эти  слова,  черный  во;кдь  тихо  и  ловко  рас- 
простерся на  воду,  п,  ударяя  ее  безъ  малѣйшаго  шума,  съ 
силою  и  осторо/жностію  мощнаго  и  опытнаго  пуіовца,  про- 
дагалъ  себѣ  скорый  путь.  Этоть  рѣдкій  даръ  не  быль 
чуждь  и  Ларуну.  Упран^иеиіе  это  бхлло  бы  для  ннхъ  вос- 
хитительно, если  бъ  мысль  о  чешунстыхъ  чудовищахъ,  оби- 
тающихъ  на  днѣ  морскомъ,  несколько  ихъ   не  безнокоила. 

«Чувство  опасности  остритъ  всѣ  способности  ума:  тогда 
какъ  глаза  его  находились  наравнѣ  съ  гладкою  пове^эхно- 
стію  хрустальнаго  пространства ,  въ  которомъ  онъ  висѣлъ, 
душа  Ларуна  не  могла  оставаться  равіюдушною  къ  красо- 
те великолѣпнаго  зрѣлища,  отра;кавшагося  со  всѣхъ  сто- 
ронъ.  Самый  мракъ,  его  окружавшій,  производилъ  гигант- 
скими вѣтвями  окрестныхъ  лѣсовъ,  навислыми  надъ  водою, 
—  самый  этотъ  мракъ  сообщал ъ  какую-то  сладость  его  ощу- 
щеніямъ.  Хотя  черная  какъ  смоль  отъ  обильнаго  раститель- 
наго  ила,  устилающаго  дно,  вода  залива  была  прозрачна, 
какъ  стекло.  Здѣсь,  толпа  молодыхъ  рыбъ,  нѣжно-тт.льныхъ 
какъ  жемчужины,  съ  яркими  малиновыми  перьями,  играла 
въ  пѣнящихся  кругахъ,  на  поверхности,  пли,  погрулсаясь 
въ  глубину,  исчезала  въ  лабпринтѣ  подводныхь  растеній. 
Тамъ,  шибко  Быглянувъ  изъ  хляби ,  въ  сіяніи  оранжеваго, 
голубаго  кли  золотаго  нЕѣта,  какой-нибудь  одинокій  мучи- 
тель чешуистаго  племени  гнался  за  своею  добычею.  То, 
стадо  красныхъ  гусей,  едва  дерлѵ-ащихся  па  легкихъ ,  изги- 
бистыхъ  тростипкахъ  камыша,  колеблющагося  при  малѣй- 
шемъ  ихъ  движенш,  въ  безпрерывномъ  своемь  трясеніи 
ослѣпляло  взоръ  пурпуровыми  огтънками  распущениыхъ 
крыльевъ.  То,  вдругъ,  изъ  средгпіы  темиозеленой  густоты 
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навпсшаго  листвія,  отражаемаго  въ  пучинѣ,  черные  при- 
зраки, обезьяны,  высунувъ  свои  странные,  крючковатые 
хвосты,  чтобы  схватить  сосѣдній  кустарпикъ,  н  кривляясь 
одна  передъ  другою,  казалось,  насмѣхались  надъ  уединен- 
ными пловцами  и  надъ  опасною  нхъ  переправою.»  Анна 
Сытникова. 

КОШКА  ЕСТЕСТВОИСПЫТАТЕЛЬНИЦА.  Въ  Англіи  жи- 
ветъ  и  до  снхъ  порь  кошка  ,  которая  усердно  способ- 
ствуетъ  распространенію  человѣческихъ  познапій  и  хочетъ 
стяжать  себѣ  славу БюФФОна  плиБлумменбаха.  Въ  вышедшемъ 
недавно  сочиненіи  —  ТЬе  іеаіЬегесІ  ІгіЬез  оГ  ВгіІ:із1і  Ізіапсіз, 
Ьу  КоЬегІ  Мисііе,  2  ѵоіз.,  185'^, —  описано  странное  обсто- 
ятельство открытія  новаго  рода  птпцъ  въ  Великобританніи, 
и  заслулчиваетъ  особенное  внпманіе:  птичка,  о  которой  здѣсь 
дѣло,  —  крапиБНикъ  съ  огнепнымъ  хохол комъ. 

«Открытіе  ея  между  Великобританскими  пернатыми,  го- 
воритъ  авторъ,  въ  особенности  любопытно  тѣмъ,  что  честь 
его  принадлежитъ  кошкѣ  одного  натуралиста-любителя,  жи- 
вущаго  въ  СваФгамѣ.  Киса  и  ея  хозяинъ  оба  велпкіе  охот- 
ники до  птпцъ,  хотя  каждый,  разумѣется,  любптъ  ихъ  по- 
своему;  но  киса  также  хорошо  наблюдаетъ  выгоды  Орни- 
тологіи,  какъ  и  свои  собственныя,  и  это  служить  новымъ 
доказательствомъ ,  что  кошачья  порода,  при  нѣкоторомъ  обра- 
зованіп  ея  ума  и  сердца,  могла  бъ  оказывать  разныя  услуги 
и  кромѣ  ловли  мышей. 

((И  такъ,  кошка,  которой  біографію  мы  предприняли, 
знаменитая  мастерица  ловить  птпцъ.  Сперва,  конечно ,  она 
это  дълала  только  для  удовлетворенія  собственнаго  своего 
аппетита;  но  теперь,  кошка  и  ея  хозяинъ  такъ  хорошо  разу- 
мѣютъ  другъ  друга,  что,  когда  она  поймаетъ  птичку,  сен- 
часъ  приноснтъ  ее  къ  нему.  Если  птица  годится  хозяину, 
кошку  прпласкаютъ  или  накормятъ ;  если  нѣтъ,  бѣдную 
жертву  возвращаютъ  кисинькъ,  и  она  уже  поступаетъ  съ 
нею,  какъ  ей  вздумается.  Такимь-то  образомъ  принесла 
она  и  крапивника  съ  огненнымь  хохолкомъ  своему  господи- 
ну. То  была  молоденькая  птичка,  пойманная  ею  именно  въ 
такое  время  года,  когда  птенцы  начинаютъ  летать.  Обсто- 
ятельство это  послужило  поводомъ  къ  новымъ  открытіямъ : 
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стали  искать,  и  пагплп  старыхъ  птііцъ  той  ;ке  породы,  въ 
сосѣдствѣ ;  скоро  послѣ  того  прпмѣтнли  ихъ  и  около  Брай- 
тона; наі;оиецъ,  теперь  вовсе  не  іюдлежитъ  сомиѣнію,  что 
птицы  эти  Великобритаискіе  жители  и  урождеицы.» 

Кошка  эта  находится  въ  цвѣтѣ  возраста  и  здоровья,  и 
обѣщаеть  еще  оказать  міюгія  вЭуЖНыя  услуги  Естественной 
Исто2эіи.  Анна  Ситникова. 

СРЛВНЕНІЕ    ГЛАЗА    ЧЕЛОВѢЧЕСКЛГО    СЪ    ПТИЧЬИМЪ. 

Мы  позволпмъ  себѣ  заимствовать  у  того  автора  еще  одно 
мѣсто,  относящееся  къ  весьма  любопытному  предмету,  — 
къ  мпктзоскоппческому  свойству  глазъ  нѣкоторыхъ  мелкнхъ 
птпцъ,  доставляющему  имь  средства  отыскивать  себѣ  пищу, 

«С|)ед,нимъ  числомъ,  въ  человѣческихъ  глазахъ,  хорошо 
устроенпыхъ  н  находящихся  въ  здоровомъ  состояніп.  Фокус- 
ное разстояніе  для  малыхъ  предметовъ,  какъ-то  чтенія 
самой  мелкой  печати,  простирается  на  семь  дюймовъ  съ 
половиною,  а  микроскопическое  разстояніе,  ну;кное,  напри- 
мѣръ,  для  разсмотрѣнія  самой  иѣжнѣйшей  гравировки,  гдѣ 
все-таки  требуется  нѣсколько  времени  для  удобнѣйшей 
приноровки  глаза,  требуетъ  пяти  дюіімовъ,  то  есть,  по- 
чти одною  третью  меньше  перваго.  Но  птицы  часто 
п^эинуждены  схватывать  добычу,  вовсе  не  имѣя  времени  для 
приноровки  зрѣгіія,  и  потому  разстояніе  между  глазомъ 
птицы  и  кончикрмъ  ея  носа  должно  быть  принято  за  воз- 
можно-краткую Фокусную  дпстанцію  :  назовите  ее  микро- 
скопическою, и  тогда,  —  основываясь  на  той  истпііѣ,  что 
увеличительная  сила  глаза  въ  линѣйномъ  отношеніи  пред- 
мета слѣдуетъ  обратному  содержанию  разстоянія  глазнаго 
Фокуса,  —  лппѣйная  величина  самомалѣйшаго  предмета,  ви- 
димаго,  напримѣръ,  длиннохвостою  синицею,  будетъ  отно- 
ситься къ  человѣческому  глазу,  какъ  5  дюймовъ  къ  у^  дюй- 
ма, или  какъ  1?.  къ  іУз  Поверхность  предмета  будетъ,  слѣ- 
довательно,  какъ  квадратъ  этой  величины,  или  какъ  ІобѴз 
къ  1  ;  а  всетѣло,  или  толщина  предмета,  какъ  кубъ  его,  пли 
жакъ  1955 Уз  къ  1.  Такъ,  аФисъ  (арЬіз)  пли  какое  другое  кро- 
ніечное  насѣкомое,  едва  для  паев  прнмѣтное,  пока;кется  дол- 
гохвостой синпцѣ  такъ  же  велико,  какъ  двіъ  тысячи  насѣ- 
комыхъ  того  же  рода  показались  бы  человѣческому  глазу. 
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«Поэтому,  микроскопическое  сиойство  глаза  тѣхъ  малепг.- 
кихъ  птпцъ,  которыя  обязаны  искать  самой  мелкой  добычи 
на  корѣ  деревъ  ,  столь  же  чудесно  р;акъ  и  телескопное 
устройство  глазт>  орлоБъ  и  другпхъ  высоко  парящихъ  птицъ, 
обозрѣвающнхъ  горнзонтъ  на  многія  версты  кругомъ;  но 
не  менѣе  чудесна  п  та  способность,  которая  позволяетъ 
пе]5еходить  отъ  телескопнаго  употребленія  взора  къ  микро- 
скопическому. Глазъ  орла,  пап^^нмѣръ,  который  различаетъ 
двііженія  маленькаго  четвероногаго  почти  за  двѣ  версты, 
можетъ  укоротить  Фокусъ  свой  такъ  сильно,  что  сохраиитъ 
всю  остроту  и  совершенство  зрѣнія  вь  разстояніи  нѣсколь- 
кихъ  дюймо]5ъ,  а  синица,  кото]эой,  сблпзка,  яйца  мухи 
дол;кны  казаться  такъ  велики,  какъ  намъ  рулссйныя  пули, 
видитъ  кустъ  болѣе  чѣмъ  во  стѣ  шагахъ  безъ  малѣйшаго 
Затруднен! я.»  Анна  Ситникова. 

КАРЛЪ  БРЮЛЛОВТЬ  ВЪ  ПЛРИЭК-%.  Не  угодно  ли  послу- 
шать отзыва  Парижскихъ  артпскихъ  артистовъ  о  нашемъ 
великом7>  ліивописцѣ? —  ((Картина //осугп>Э//ш  день  Помпеи^ 
V.  Брюллова,  Русскаго  лсивопнсца)),  говоритъ  наконецъ 
^'Л^^із^е^  нарочно  заімѣшавъ  имя  его  и  Г=  Штейбена  меж- 
ду именами  послѣднпхъ  художннковъ,  ((прибыла  въ  Лувръ 
двадцатью  годами  послѣ  срока,  п,  какъ  авторъ  ея  упустилъ 
надлежащее  время,  то  теперь  долженъ  почесть  себя  за 
очень  счастлнваго,  если  не  дарятъ  его  презрительнымъ 
равнодупііемъ  и  насмѣшками  тамь,  гдѣ  прежде  онъ  непре- 
мънно  былъ  бы  увѣичанъ.  Подумайте  только  —  картина 
длиною  въ  три  сажени  на  выставкѣ  1810  года!  Да  это 
привело  бы  всю  публику  въ  изступленіе  отъ  сладостнаго 
восторга  и  удивленія!  Г.  Брюлловъ,  затмнвъ  размѣромъ 
своего  творенія  всѣ  тогдашнія  малеватпіыя  полотна  кото- 
рыхъ  все  достоинство  состояло  въ  огроднюсти  размѣра, 
былъ  бы  провозглашеігь  геніемъ  отъ  всего  хора  артистовъ 
и  зрителей ;  онъ  неизбежно  получилъ  бы  ордеігь  Поче тиа- 
го  Легіона,  иИмператоръ,  соединяя своевосхнщеніесъ  уднвле- 
ніемъ  публики,  быть-мо;кетъ  прич[іслил7>  бы  иностраннаго 
художника  къ  лику  Бароновъ  Пмперіи.  Ие  то  ли  было  оъ 
И'Бкоторыми  того  времени  прославленными  артистами,  а 
Г.  Брюлловъ,  по  роду  своего  таланта,  нм-веть  сь  ними  боль- 
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іиое  сходство.  Но  Г.  Брюлловъ  самь  впповатъ  въ  томъ, 
что  оиъ  былъ  еще  слишкомъ  молодъ  въ  ]810  году,  и  дол- 
жепъ  теперь  довольствоваться  тѣмп  блистательными  почестя- 
ми, какія  благоволили  воздать  ему  Римъ  и  Италія.  Ужъ 
конечно  Пари;къ  не  станетъ  продолжать  для  него  торже- 
ственнаго  ніестпія,  начатаго  «вѣчіп.імъ  градомъ»,  и  нам7> 
не  нулѵпо  бьыо  долго  разглядывать  предметъ  его  удивленія, 
чтобы  вѣпецъ  лучей,  которымъ  окружался  Г.  Брюлловъ, 
пріѣзжая  К7>  намъ  изъ-за  Альпъ,  исчсзт,  въ  нашихъ  глазахъ. 
Въ  Италіи,  восторги  въ  стихахъ  и  прозѣ  вознесли  его  на 
высочайшую  степень  знаменитости;  Римъ  и  Милань,  двѣ 
ея  столицы,  провозгласили  плодъ  его  кисти  верхомъ  Худо- 
лсества,  с1іеі-(1'оеиѵге.  Такъ,  мы  теперь  видимъ,  что  такое 
Италіянцы  называютъ  верхомті  Художества  въ  живописи,  и, 
благодаря  Послгьднему  дню  Помпеи,  пмѣемъ  передъ  гла- 
зами обращикъ  того,  чего  на  самомъ  д^ілъ  стоятъ  и  дру- 
гіе  верхи  Италіянскаго  Художества,  которыми  эта  страна 
гордится  въ  наше  время!  Теперь  явно  доказаію,  что  въ 
Италіи  можно  быть  великимъ  человѣком7>  по  части  Худо- 
жествті,  не  соединяя  въ  ссбѣ  высшихъ  условін  таланта, 
нежели  тѣ,  і[а  которыхъ  люди  прославлялись  у  насъ  пер- 
выми живописцами  въ  мірѣ  лѣтъ  пятнадцать  тому  па- 
за дъ.» 

Каково? И  П0СЛІ5  этой  наглости,   гюслѣ  доказатсльстгл» 

такого  безстыдства  п  такой  злоііамГ)|)синости  ,  читайте, 
прошу,  съ  восхпп^еніемъ  суждеиія  п  проповѣ,і,н  І1а])иж- 
скихъ  кориФсев'ь  вкуса  и  разума!  Но  вькмуиіайте  статью 
до  конца,  потому  чго  дѣло   очень  любопытное. 

«Мы  не  отвергаемь  немногихь,  но  прилгвчательныхъ,  ка- 
чествъ  картины  Г.  Брюллова :  она  задумана  съ  большою 
СМЕЛОСТЬЮ  воображепія  ;  въ  композиціи  есть  двпженіе;  пѣко- 
торыя  Фигуры ,  а  лучше  сказать  ,  извѣстыя  части  извъс т- 
ныхъ  Фигуръ  нарисованы  съ  нѣкоторымъ  умѣніемъ,  и  если 
большая  часть  эіпізодовъ  составлена  въ  духѣ  той  ложной  и 
театральной  манеры,  которою  блистала  старая  Французская 
школа,  за  то  иные  изобрѣтепы  просто  и  сильно.  Поэтому  , 
недостатки  быть-можетъ  и  не  заглушали  бы  совершенно 
истинныхъ  достоинствь  произведенія,  если  бъ  ;кнвописецъ 
Т.  IV.   -  Отд    VII.  5 
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не  увлекся  въ  самое  странное  заблу;кденіе  насчетъ  умѣст- 
ностп  красокъ  п  общаго  топа  своей  картины.  Она  зелена, 
она  снне-блѣдновата,  она  вопіетъ  рѣЗЕсостью  іі  нестрой- 
ностью, и  отвращаетъ  васъ  свыніе  всякаго  выраженія.  Ор- 
ганъ  зрѣнія  больно  поражается  ею,  и,  для  критика,  заста- 
вить непослушные  взоры  свои  только  глядѣть  на  это  ие- 
счастное  полотно,  уже  отнюдь  не  самая  легкая  и  пріятная 
обязанность  (!'!)•  Г.  Брюлловъ  думаетъ,  что  къ  оправданію 
странныхъ  его  эффсктобъ  свѣта  можетъ  послужить  свидѣ- 
тельстпо  Плпнія-Младшаго,  видѣвшаго  эти  «облака,  чериыя 
«и  у;касныя,  которыя,  прорѣзываясь  быстрыми  змѣящими- 
«ся  потоками  огней,  извергали  длинныя  струи  пламени, 
«похожія  па  молніп,  по  сильнѣе  и  больше  молній.»  —  Но 
въ  саліыхъ  страшныхъ  терзаніяхъ  Природы  всегда  устанав- 
ливается какая-то  гармонія  (?!),  сообщающая  виду  ужастіую 
красоту,  —  п  этой-то  гармоніи  Г.  Брюлловъ  вовсе  не  по- 
стпгъ  и  не  уімѣлъ  почувствовать.  Его  картина,  зеленая,  бѣ- 
лая  п  черная  па  первомъ  п.іанѣ,  красная  и  горящая  озера- 
ми лавы  въ  глубннѣ,  занятой  Везувіемъ,  въ  цѣломъ  про- 
изводить Бпечатлѣніе,  возбуждающее  не  ужасъ,  а  смѣхз.» 

По  такомь  ученомъ  и  глубокомыслепномъ  приговорѣ  са- 
мой умной  части  Парпжскаго  сословія  Художниковъ,  слѣдо- 
вало  ожидать,  что  картину  бѣднаго  Русскаго  живописца 
возмуть  и  выкинуть  въ  окно  пзъ  Лувра.  Вышло  совсѣмъ 
другое.  Коммиссія  Прпсяжныхъ,  составленная  изъ  почтеп- 
пѣйипіхъ  и  знаменптѣйппіхъ  Художниковъ,  присудила  Брюл- 
лову медаль  перваго  достоинства  по  части  исторической 
живопігси.  Другую  медаль  получилъ  Французскій  живопи- 
сецъ,  Наве.  Сппсокъ  награжденныхъ  медалями  и  похвальны- 
ми лнстамп  былъ  напечатанъ  въ  Монптерѣ,  9  Мая. 

Какъ  же  приняли  это  рѣшеніе  «министры  Художества, 
первое  п  богатѣйшее  умомъ  сословіе  въ  обществѣ»?  А  вотъ 
какъ. 

Последняя  книлска  Лѵурнала  ГАгІізІе  начинается  следую- 
щими  словами : 

«Мы  нашли  въ  Моіпітерѣ  странный  списокъ,  который 
здѣсь  сообщаемъ;  мы    его    подобрали^     единственно,    какъ 
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обрацщкъ  разсудка  тѣхъ,  которыми  народа  пвѣрплъ  долж- 
ность раздавать  поощреиія  артггстам7>.  Что  касается  до 
пасъ,  то,  читая  это  постыдное  объявлеіііе,  мы  почти  пе  пь 
силахъ  сказать,  что  такое  прсодолѣваетъ  насъ ,  —  псгодова- 
піе  илп  лсалость. » 

Сліздуетъ  спксокъ  ігаградъ.  Потомг.,  утѣшеніе  пъ  горе- 
сти: 

«Слава  Богу,  эти  знаки  отличія  у;ке  потеряли  могуще- 
ство свое  въ  глазахъ  публики.  Давно  уже  ироиіло  го  время, 
когда  этого  рода  одобренія  пмізлп  иеоцѣпенное  достоинство 
въ  глазахъ  Художпиковъ  и  увлекали  за  собою  общественное 
миѣніе.  Теперь  приговоры  самихъ  оісе  артиспюво^  способ- 
ныхъ  вмѣстѣ  владѣть  кистью  и  пером  ь,  рѣшаютъ  о  знаме- 
нитости въ  Художествахъ,  и  репутаціп,  которыя  опираются 
па  этомъ  сугубомъ  основаніи,  скорѣе  будутъ  утверждены, 
чѣмъ  поколеблются  отъ  резолюцій,  исходящихъ  іізъ  Тю- 
льери.» 

Желаемъ  наслаждаться  отрадною  мыслію!  И  выходить  на 
повѣрку,  что  гораздо  лучше  тамъ,  гдъ  артисты  безг^эамот- 
ны :  въ  Италіи  худояѵники  статей  не  пишутъ,  и  дарованіе 
находить  просвѣщенныхь,  многочисленпыхъ  и  безпристраст- 
ныхт^  цѣнителей. 

ФРАНЦУЗСКій  ТЕАТРЪ  ВЪ  ПАРИЗКѣ.  /.  Саяьвуази,  Во- 
девпль  въ  двухъ  дѣйствіяхъ,  Гг.  Скриба  и  Ружмона.  —  Г. 
Скрпбъ  ,  какъ-будто  подрядился  всякой  мѣсяцъ  поставлять 
на  театрь  по  крайней  мѣръ  по  одной  пьесѣ,  и  всякая  пьеса, 
которую  онъ  напишетъ,  или  позволитъ  написать  подъ  его 
нменемь,  заслуживаетъ  быть  заранѣе  нзвѣстною  любіггелямъ 
театра.  Мы  познакомимъ  читателей  пашихъ  съ  иослѣдннмтз 
его  Водевилемъ,  заставившимь  плакать  весь  Парижъ. 

Г-жа  Кампанъ  разсказываетъ  въ  свопхъ  Запискахъ,  что  въ 
Версальскнхъ  садахъ  безпрерывно  являлся  бѣднякъ,  бывшій 
нъкогда  въ  ІТарламентѣ  президентомъ,  и  котораго  звали  не 
иначе,  какъ  Обооюатель  Королевы.  Этотъ  человъкъ  былъ 
вездіэ,  гдѣ  только  могъ  онъ  видѣть  Королеву:  у  подъѣзда, 
въ  галереѣ,  въ  церкви,  въ  садахъ.    Нѣмой    свпдѣтель  ,  опъ 
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присутствовалъ  при  всѣхъ  злоключеіііяхъ  этой  несчастной 
Французской  Королевы,  которыя,  черезъ  сорокъ  лѣтъ,  ка- 
жутся памъ  баснями!  Лудовикъ  ХѴІІІ  ,  по  возвраіттеніи 
свооіъ  въ  Парпжъ,  увидѣлъ  человѣка  ,  который  прятался 
въ  толпт.  пріі,і,ворныхъ.  Этотъ  человт.кь  былъ  Обооюатель 
Королевы  ! 

Иотъ  все,  что  говорить  Г-;ка  Кампанъ  объ  этомъ  стрзн- 
помъ  чсловър;ѣ  ,  который ,  по  великости  своей  любви  п 
вѣрностіі,  сдѣлался  почти  исторнческимъчеловѣкомъ. Страсть, 
которую  этотъ  (Іѣднякъ  питалъ  къ  самой  знатной  дамѣ  во 
всемъ  свѣт-Б,  страсть  упорная,  постоянная,  непоколебимая, 
всякому  извѣстная,  признанная  и  можно  сказать  офиціяль- 
цая  при  Версальскомъ  Дворѣ ,  была  бы  вещью  довольно 
замізчательною,  если  бы  даже  эта  Французская  Королева  была 
только  Французскою  Королевою.  Но  то  была  Марія-Антуа- 
негта.  Занимательность  этой  страсти  усиливается  по  мѣрѣ 
усиленія  иесчастій  Королевы.  Поэзія  ,  облекающая  этого 
человѣка,простосердечнаго  и  страстнаго,  увеличивается,  когда 
подумаешь  объ  удивленіи  этого  помѣшаннаго  при  вн.іъ 
злополучій,  которыхъ  ему  не  дано  бьіло  постигнуть. 

Г.  Скрибъ  сдѣлалъ  изъ  Обожателя  Королевы  Водевиль. 
Но  какъ  онъ  былъ  герой  ,  для  Г-на  Скриба  ,  слишкомъ 
гюэтическій ,  то  Г.  Скрибъ  обработа  іъ  его  по-своему,  и 
обработал  ь  ,  надобно  сказать  ,  съ  большою  осторожностію  , 
съ  умомь,  съ  прплнчіемъ,  и  весьма  счастливо.  Эта  драма 
состоитъ  изъ  двухъ  дѣйствій.  Первое  дѣйствіе  происходить 
при  Версальскомъ  Дворѣ.  Одипъ  молодой  человѣкъ,  ко- 
тораго  Г.  Скрибъ  называстъ  Г-мъ  Сальвуази,  молодой  че- 
ловѣкъ  наполненный  Философическими  идеями,  пріѣз;каетъ 
въ  Версаль.  Г.  де  Сальвуази  запоздалый  энциклопедистъ. 
Въ  головѣ  его  роятся  планы  нреобразованій  ,  и  онъ  отъяв- 
ленный врагь  Коро.іевы  ,  потому  что  ,  Лчивя  въ  помѣстьѣ 
своемь  ,  Сальвуази  слышаль  о  ней  много  дурнаго.  И  онъ 
пріѣхалъ  въ  Версаль.  Однажды  всчеромъ,  когда  на  садовой 
терассѣ  быль  концертъ  ,  при  звукѣ  роговъ  ,  скрытыхъ  за 
большими  деревьями,  при  шумѣ  тысячи  водометовъ,  кото- 
рые дюлчали  весь  день  до  самой  ночи  ,  если  только  не 
молчали  всю  ночь  до  самаго   дня  ,    Г»   де    Сальвуази    былъ 
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раетрогаиъ  іі  іяіѣ  себя  оть  ізп<  торга.  Он  ь  начинал!,  думать, 
что  воздухъ,  которымъ  дытат'ь  при  Диорѣ,  не  стол,  тлс- 
творенъ.  Чтобы  лучше  паслалс/таться  прелестію  печера,  оііъ 
сі5лъ  па  каліениой  скамьѣ  подлѣ  лсепщнны,  молодой  п  пре- 
красной^  одѣтой  ѵ.ъ  простое  бѣлое  платье,  и  началъ  разго- 
варивать съ  иею-  Эта  Лчепщіпід  показалась  ему  столь  пре- 
красною, голосъ  ея  столь  сладостнымъ ,  что  опъ  полюбилъ 
ее  всей  душею.  Когда  она  встала,  Сальиуазп  былъ  поражеиъ 
ея  царскою  осанкою,  -  и  не  мудрено:  пта  л<стицпна  была 
ІМарія-Аитуанетта,   Королева  Французская. 

Съ  этого  дня  Сальвуази  рѣшительтю  влюбился  въ  Ко])о- 
леву;  опъ  не  покпдаеть  ея,  ни  душей,  іиі  взорами.  Коро- 
.іева  была  едииствениая  мысль  ,  вся  л<изиь  его.  Одпалсды  , 
въ  какомъ-то  публпчномь  мѣстѣ,  Сальвуази  слыаінтъ  ,  что 
одіпіъ  дворяниігь  клевсщетъ  на  Королеву.  Сальвуази  оскорб- 
ляет ь  его  и  вызываетъ  на  дуэль,-  они  дерутся;  Сальвуазпра- 
пепъ,  и  прекрасный  ./Іозеиъ  ,— то  быль  Л озепъ,— возвращается 
въ  Версаль,  тщеславнѣе  чѣмъ  когда-нибудь. 

Сальвуази  то:ке  пріѣз;каеть  вь  Версаль.  Оиь  нспремѣіпю 
хочетъ  еще  разъ  поговорить  съ  Королевою,  во  что  бы  то 
ПН  стало.  Онь  пробирается  во  дворсць.  Вдругъ  Сальвуази 
встречается  лицемъ  къ  лицу  съ  Лозеномь.  .'Іозенъ  смущается. 
Сальвуази  выходигъ  впередъ  и  говорить  Королевѣ:  «Ваше 
Величество!  этотъ  человѣкъ  подлець :  опъ  хвастался  мни- 
мою благосклонностію  вашею  къпедіу.»  Королева  говоріггъ 
Лозепу  :  «Не  смѣйте  сюда  являться! »  Признаюсь,  что  я  очень 
былъ  радъ,  видя,  какъ  унижали  на  театрѣ  этого  бывшаго 
Маркиза,  котораго  дал<е  бѣдствія  эмиграціп  не  сдълали  ни 
благоразумнее,  нп  воздержнѣе,  и  который,  для  забавы  пре- 
старѣлыхъ  лѣтъ  своихъ,  окружалъ  клеветами  и  умолчаніемъ, 
еще  опаснѣйшимъ  самой  клеветы,  величество,  самое  священ- 
къйшее  нзъ  всѣхъ  величествъ,  —  величество  нссчасттюй  и 
добродѣтелыюй  женщины ! 

Оставшись  наединѣ  съ  Королевою  ,  Сальвуази  предается 
ізсей  пагубной  своей  страсти :  опъ  бросается  на  колѣнп ; 
онъ  хочетъ  схватить  руку  Коізолевы  ;  по  Королева  кличетъ, 
придворные  прибѣгаютъ  ,  и  она  говорнтъ  илгь:  «Вьп;едите 
этого  человѣка :   онъ  сошель  съ  ума ! 


38  Снись. 

И  точно.  Сальиуази  сошелъ  сь  ума;  онъ  помѣшался ! 
Королеса  уходитъ.  Прпбѣгаетъ  молоденькая  дѣвушка  ,  ма- 
ленькая Луиза  ;  она  прннпмаетъ  Сальвуазіі  подъ  свое  по- 
кровительство ;  она  любит'ь  его ;  она  будетъ  пещись  о  пеліъ. 
Вотъ  и  все  первое  діійствіе.  Въ  немъ  мало  происшествій  ; 
по  много  счастливых'ь  рѣчей,  много  прекрасныхъ  куплетовъ, 
и  притомъ  это  первый  актъ  создаіиилі  и  разсчнтанный 
пменно  так'ь,  какъ  нужно,  чтобы   породить  второй  актъ. 

Во  второмъ  дѣйствіп  является  89-й  годь;  что  я  говорю 
89  й  годтэ!  91-й  ул<е  тутъ,  и  готовится  протянуть  93-му  свою 
окровавленную  руку-  Все  кончено:  тгьтъ  уже  болѣе  Ко- 
роля, иѣтъ  ДоФина,  нѣтъ  Королевы ;  нѣтъ  болѣе  Версали, 
нѣтъ  Тріанона,  нѣтъ  празднествъ;  но  есть  тюремщики  у 
дверей  дворца  ,  есть  возмутившійся  народъ  ,  есть  рево- 
люція. 

А  біэдный  Сальвуази  остался  сумасшедшимъ.  Луиза 
отвезла  его  въ  задюкъ  Сальв^^ази,  и  йюлодой  человѣкъ  при- 
пимастъ  Луизу  за  Королеву.  Сальвуази  счастливъ,  но  Луиза 
очень  печальна.  Напрасно  призвала  она  на  помощь  къ  сво- 
ему господину  Доктора  Бурдилье:  разсудокъ  его  иевоз- 
в^іатимъ. 

Вдругъ  жени;ина  въ  дорожномь  платьі;  вбѣгаетъ  въ  ком- 
пату,  гдѣ  спдитъ  ./Іуиза.  Ребенокъ  этой  женщины  боленъ  ; 
ему  ну;кна  помощь:  гдь  Докторъ?  Докторъ  Бурдилье  яв- 
ляется, и  потса  онъ  с)сматрпваетъ  ребенка  ,  Луиза  узнаетъ 
Королевз^  Да  ,  это  Королева  ,  погибшая  ,  задержанная  въ 
своемь  бѣгствѣ  болТззнію  ея  ребенка.  Луиза  узнаетъ  Коро- 
леву, и  уходитъ,  чтобы  спасти  ее.  Какъ  скоро  она  вышла, 
входить  сумасшедиіій ;  онъ  заппраеть  дверь  ключемъ,  н 
Королева  остается  наединъ  со  своимъ  обожателемъ  Саль- 
вуази. 

Не  бойтесь.  Иріг  віі,ѵіі  Королевы,  этоть  человѣкъ  вдругъ 
псрестаеть  быть  сумаспіедшимъ,  —  так'ь  онъ  понпмаетъ,  что 
])азсудокъ  въ  эту  минуту  ему  нужень.  —  01  это  вы.  Ваше 
Величество/  Приходять  Луиза  и  Докторъ  Бурдилье.  Док- 
торъ Бурдилье  —  коымнсар'ь  обіцит.і  ;  онъ  нриноснтъ 
страшныя  вѣсти.    Бъгство    Короля  и  Ііоролевы  у;ке   извѣ- 
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стпо ;  уже  получено  прпказаніе  задержать  Б(по  Королевскую 
Фамилхю;  Королеву  возьмутъ  подъ  стражу,  если  у  ней  нѣтъ 
паспорта!  Что  дѣлать!  Сальвуази  тотчасъ  стаиоигітся  снова 
€умасшедіпим'і. ;  оиъ  хватаетъ  Бурдилье  за  горло  п  крп- 
чить  ему:  —  Я  хочу  ѣхать:  дай  мнѣ  паспортъ,  мііѣ  п  Луизѣ! 
Чтобы  не  сердить  безумнаго  ,  Бурдплье  соглашается  дать 
ему  паспортъ.  Сальвуазп  самъ  диктустъ  прпмѣты ;  Бурдилье 
пишетъ  примѣты,  которыя  диктуетъ  ему  Сальвуази,  и  под- 
ппсываетъ  этотъ  паспортъ.  Королева  спасена,— увы  !  не  на 
долго;  она  прощается  съ  Лупзою,  прощается  съ  Сальвуази, 
который  цѣлуетъ  ея  рукп  !  Это  сцена  прекрасная,  пстшню 
драматическая.  Сальвуази  только  притвори.іся  сумасшед- 
шимъ,  и,  благодаря  своем}'"  притворному  сумашествію,  до- 
сталъ  Королевѣ  паспортъ.  Едва  только  спасъ  опъ  Королеву, 
какъ  приходятъ  взять  ее  гіодь  стражу.  Сальвуази,  въ  качествѣ 
сумаспіедшаго ,  снова  задерживаетъ  всѣ  преслѣдованія, 
Ботъ  исторія  Скрибова  Обооісателя  Королевы.  Эта  псто])ія 
трогательна  и  занимательна.  И  могло  ли  быть  иначе!  Знаете 
ли  вы  на  этомъ  евѣтъ героиню  прекраснѣйшую,величіе  болѣе 
злополучное,  смерть  болѣе  ужасную?  МоуЖпо  ли  не  тро- 
гаться до  слезъ  при  одномъ  имени  Маріи  -  Антуанетты? 

2.  Малъконтенты  1559  года^  Драма  въ  пяти  дѣйствіяхъ, 
Г.  Д'Эпапьи.  Блистательный  уеп']зхъ  этой  пьесы  въ  Парижѣ  , 
заставляетъ  насъ  изложить  ея  содержаніе.  Дѣло  идетъ  о 
политической  партіи  Мальконтентовъ,  пли  Недовольпыхъ  , 
сз^щеетвовавшей  во  время  .Іпги ;  партіи,  почти  иеизвѣстной, 
заглуніенной  въ  ІІсторіи  громкими  именами  Генриховъ  ІП 
и  IV,  и  П])ннцевъ  Конде  и  Гвпза ;  партіи  ,  о  которой  даже 
нѣтъ  почти  рѣчи  и  Бь  самой  Драмѣ.  Предметь  ея  —  слгерть 
Бюсси  д'Амбуаза,  нрославпвшагося  своею  храбростію  и  жс- 
стокостію  во  времена  жестокости  и  храбрости.  Идея  — почти 
та  же,  как'ь  въ  Драмѣ  Александра  Дюма,  «Генрнхъ  Ш  и 
его  Дворъ.)) 

Въ  первомъ  актѣ  нѣсколько  работпиковъ  строятъ  неболь- 
шой театръ  мистерій,  на  которомъ  Король,  окруженный  свои- 
ми прпдворныйні,  будетъ  смотрѣть  весьма  куріозиое  представ- 
ление муки  Фраіщузскаго  святаго  Діонисія.  Нѣкоторыя  сшва 
этихъ  работииковъ,  оекорбительныя  для  Двор§  и  Королевска- 
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го  Величества,  показываютъ  памъ,  что  они  ириііад.іежатъ  кь 
партіи  Ма.іьконтеитовъ,  и  что  эта  партія  не  иачинаетъ  дѣй- 
ствовать  только  потому,  что  ждетъ  начальника.  Начальиикъ 
этотъ  скоро  является:  это  Бюсси  дАмбуазъ.  Двѣ  важныя 
причины  заставляготъ  его  вступить  въ  заговоръ  противъ 
Генриха  ІІГ.  честолюбіе  ,  потому  что  онъ  полковнпкъ  въ 
службѣ  Королевскаго  брата  Герцога  д'Аижу;  и  мщеніе,  по- 
тому что  онъ  любилъ  Г-жу  де  Монсоро ;  оньдолженъ  былъ 
на  ней  жениться,  но  Король  воспротивился  этому,  и  заста- 
вилъ  бѣдную  дѣвушку  выйти  за  стараго  Монсоро.  Между- 
тѣмъ  Бюсси  не  принимаетъ  тотчасъ  предложенія ,  которое 
дѣлаютъ  ему  два  или  три  простолюдина :  онъ  рѣшается 
только  тогда,  когда  другъ  его,Фар;ки,  объясняетъ  ему  силу 
и  средства  этой  партіи.  Тогда  онъ  надѣваетъ  оран;кевое 
перо  —  условленный  знакъ  партіи  Мальконтентовь. 

Двѣ  другія  интриги  занимаютъ  бѣднаго  Бюсси ,  когда 
ему  нужны  все  его  время  и  всѣ  размышленія:  во-первыхъ 
любовь  ,  которую  онъ  все  еще  питаетъ  кь  Г-жѣ  до  Мон- 
соро, потому  что  онъ  снова  нашёлъ  ее,  если  не  совсѣмъ 
невинною,  по  крайней  мѣрѣ  еще  достойною  его  ;  и  страсть, 
которую  онъ,  противъ  воли  ,  зажегъ  въ  сердцѣ  Маргари- 
ты Наварской.  Г.  д'Эпаньи  изобразплъ  намь  Маргариту 
Наварскую  самыми  гнусными  красками.  Конечно ,  жизнь 
ея  не  могла  назваться  примѣрною.  Она  сама,  въ  своихъ  За- 
пискахъ,  не  паучаетъ  насъ  увалчать  себя.  То,  что  она  гово- 
ритъ  о  Бюсси,  невольно  заставило  бы  насъ  страшиться  за 
Генриха  IV,  если  бъ  мы  не  знали,  что  Генрихъ  IV  былъ  на 
этотъ  счет7>  большой  ФилосоФЪ.  Но  она  была  только  ко- 
кетка, а  Г.  д'Эпаньи  сдѣлалъ  ее  женщиною  совершенно 
распутною.  Въ  страсти  ея  кь  Бюсси  есть  что-то  яростное, 
Фігзическое,  если  мо;кно  такъ  сказать, -что  даже  во  времена 
разврата   возбудило   бы  презръніе. 

Является  Генрихъ  III,  и,  такъ  же  какъ  въ  Драмѣ  Г.  Дюма, 
является  со  своими  любимцами;  потомъ  начинаются  неблаго- 
родныя  забавы  бильбоке  и  сарбаканою ,  которыя  такъ  за^ 
нимали  умъ  этого  Государя,  и  болѣе  пли  меігве  остроум- 
ны я  иасмѣшки  игры,  которая  называлась  1а  ^аЬе.  Эта  игра 
состояла  въ   томъ,  что  всѣ,  участвовавшіс   въ   ней,  ппса.іи 
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другъ  другу  какія-пибудь ,  истины,  или,  лучше  сказать,  эпи- 
граммы; но  эпиграійма  пе  дол;кпа  была  становиться  оскор- 
бительною. ЛІежду-тѣмь  Дюгасть  оскорбляет  і,  въ  этой  нгрѣ 
Бюсси  д'А.мбуаза  и  такъ  ясно ,  что  тотъ  принужденъ  тре- 
бовать удовлетііорепія.  Діогасту  только  этого  и  хотѣлось; 
и  признаюсь,  мііѣ  кажется,  придворному  гораздо  приличнѣе 
оскорбить  своего  ненріятеля,  [іатгсавъ  на  его  счетъ  кол- 
кую насмѣшку ,  чі5мъ  бросивъ  ему  въ  грудь  коифекты , 
какъ  вь  драмѣ  Г.   Дюма. 

Тутъ  начинается  представленіе  мпстеріи.  Это  неловкое 
подрал;аніе  нзвѣстноп  сценѣ  въ  Шекспировой  Трагедіи  аГам- 
летъ.»  Вь  этой  мпстеріи,  кромѣ  ііѣскольки\ъ  стиховъ  о 
развратѣ  язычннковь  и  ихъ  нечестіи,  кромѣ  рукоплесканій 
народа,  зрителей,  или,  лучше  сказать,  кромѣ  нѣсколькихъ 
намековъ,  пѣтъ  ничего  касающагося  до  самой  піесы. 

Во  второмъ  дѣйствіи  —  темная  ночь.  Актеры  ищутъ  другъ 
друга,  нагнувшись  впередъ  и  протягивая  руки.  Дюгастъ 
первый  явился  на  это  свиданіе:  опъ  тутъ  обѣщалъ  драть- 
ся съ  Бюсси ;  но  оиъ ,  какъ  Мольеровъ  Сициліецъ ,  нахо- 
дитъ,  что  убить  просто  — гораздо  вѣрнѣе.  Оиъ  проситъ  сво- 
ихъ  пріятелей,  при  условленномъ  знакѣ,  напасть  па  Бюс- 
си и  умертвить  его. 

Въ  то  ;ке  мѣсто  являются,  съ  намѣреніями  не  столь 
злобными,  Маргарита  ІІаварская  и  статсъ-дама  ея,  Г-жа 
деМонсоро.  Королева  Иаварская  назначила  свиданіе  Бюсси 
д'Амбуазу  въ  этомъ  же  сад,у  и  въ  это  же  самое  время. 
Присутствіе  этихъ  женщіпіъ  производитъ  сцену  довольно 
занимательную ,  хотя  сначала  трудно  понять  ее. 

Бюсси,  раненаго  Дюгастомъ  или  его  пріятелями,  при- 
нослтъ  на  сиеігу.  Считая  себя  уже  при  смерти,  онъ  пѣжно 
прощается  съ  Г-жею  Моисоро,  а  Маргарита,  ослѣплеи- 
пая  любовію,  принимаетъ  еіо  слова  на  свой  счетъ.  Она 
знаетъ,  что  Бюсси  носнтъ  на  сердцѣ  списокъ  заговорщи- 
ковь,  и  іютому  подходить  къ  нему,  перевязывасть  его  ра- 
пу, и  утѣпіаеть  его.  Такнмъобразомъ,  тайна  заговорщиковь 
тіе  открылась  бы ,  если  бъ  черезъ  нѣсколько  времени  послѣ 
того  Г.  де  Гсрмевиль  не  открылся  по  неосторожности  Дю- 
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гасту,   и,  отведенный   къ  Королю,  не  объяснила  слд^  заго- 
вора Мальконтентов'ь. 

Третье  дішствіе  слабѣе  прочихь.  Главная  сцена  произве- 
ла даже  пепріятное  впечат.іѣніе  на  зрителей.  Бюсси  перене- 
сенъ  во  дворецъ  Королевы  Наііарской;  Маргарита  и  Г-жа 
Монсоро  ухаживаютъ  за  нимъ  ;  по  вдругъ  прпходптъ 
Король.  Г.  де  Гермевиль  еказалъ  ему,  что  Бюссн  носптъ  на 
сердцѣ  синсокъзаговорщпковъ,  и  Король  приказываетъ  Дю- 
гасту ,  при  себѣ,  при  всемъ  Дворѣ ,  при  еестръ  своей,  обы- 
скать Бюссп. 

Дюгастъ  ])азрывает'ь  платье  Бюсси,  который,  несмотря 
па  свою  рану,  противится,  п  вьпіимаетъ  у  него  записку. 
Эта  борьба  между  двумя  вельможами,  изъ  которыхъ  одпнъ 
дѣлается  тюремщикомъ ,  а  другой  ослаблень  ранами,  еще 
точащими  кровь,— эта  борьба  безъ  шпаги  п  безь  славы,  про- 
изводить весьма  непріятное  чувство. 

Но  отнятая  у  Бюсси  бумага  не  списокъ  загокорщиковъ , 
а  нѣжное,  очень  ясное  любовное  письмо  къ  нему  отъ  пре- 
красной Г-жи  Монсоро.  Король,  оставшись  одинь  съ  се- 
строю, сообщаетъ  ей  это  письмо,  и  вотъ  что  придумываетъ 
въ  четвертомь  дѣнствіи  іМаргарпта ,  чтобы  отмстить  за 
себя. 

Она  призываетъ  несчастную  свою  соперницу,  и,  заставивъ 
ее  п^зизнаться  въ  любви  своей  къ  Бюсси ,  принуждаетъ  ее 
назначить  въ  тотъ " же  вечер ь  свиданіе  Дюгасту  вь  старой 
церкви  Августиновъ.  Она  хочетъ  присутствовать  при  этомъ 
свиданіи  и  слышать  все  своими  ушами  :  иначе  она  обо  всемъ 
разскажетъ  Г-ну  Монсоро:  роковое  письмо  не  позво- 
лить ему  сомневаться  въ  своемъ  безчестін,  а  Г-жа  Мон- 
соро знаетъ,    какая  судьба  ;кдетъ  ея  въ  таком  ь  случаѣ. 

Бѣдняжка  сначала  не  рѣшается ;  тю  когда  іМаргарита  уда- 
ляется, чтобы  исполнить  улчэсную  свою  угрозу,  знакомый 
голосъ,  голосъ  Бюссп,  говорить  ей:  «Согласитесь,  я  тамъ 
буду.»  Г-жа  Монсоро  повинуется  волѣ  Маргариты,  и  при 
ней  назначаетъ  Дюгасту  свиданіе  въ  тотъ  же  вечеръ  въ 
дері;ви  Августинов  ь.  Но  какая  же  цъль  Аіаргариты?  Она 
хочетъ  погубить  вмѣстѣ  и  сопершіцу  свою,  II  Дюгас'та,  ко- 
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торый  покушался  убить  ея  любезиаго.  Она  тотчасъ  призы- 
ваетъ  Г-на  Монсоро,  и  разсказываетъ  ему  о  свндаіпи , 
назначеипомъ  его  женою  Дюгасту.  Бѣдиая  Маргарита!  При 
ЖП5ІІП  своей  она  не  препятствовала,  а  помогала  другммь. 

На  сценѣ  видна  внутренность  церкви  Августиновь.  Толь- 
ко нечестіе  автора  и  отсутствіе  всякаго  чувства  прнлнчія  въ 
публпкѣ  могли  изобрѣсти  и  терпѣть  подобную  дскорацію ; 
впрочемъ,  на  театрѣРогІе-8і.-ІѴІаг1.іп  она  была  превосходна  и 
совершенно  походила  на  древнюю  католическую  церковь.  И 
кромѣ  нея  во  всемъ  этомъ  дѣйствіи  нѣтъ  ничего  похожаго 
на  истину.  Вѣроятно  ли,  напримѣръ,  чтобы  эта  церковь 
была  открыта  для  всѣхъ  страстей,  для  всЕхъ  прсступленій? 
Является  Маргарита  Ііаізарская :  она  приходить  удостове- 
риться въ  действительности  своего  мщенія.  Является  Дю- 
гастъ,  который  сиѣшіггъ  на  свиданіе,  назначенное  ему  Г-;кею 
Монсоро.  Потомъ  яізляется  Бюсси,  чтобы  отмстить  и  за 
свою  -іюбовницу,  и  за  честь  свою,  п  за  подлый  постуиокъ 
съ  нимъ  Дюгаста.  Дюгастъ  безъ  оружія ;  Бюсси  даетъ  ему 
шпагу;  по  когда  Бюсси  оборачивается^  чтобы  стать  въ  по- 
зицію,  Дюгастъ  нападает ь  на  него  сзади.  Раненый  Бюсси 
въ  ту  ;ке  минуту  убиваетъ  Дюгаста,  п  тотъ  идетъ  умереть 
налъво. 

Бюсси  садится  на  гробницу :  вдругъ  онъ  сльшіитъ  легкіе 
шаги,  и  прннпмаетъ  въ  свои  объятія  Г-жу  Монсоро.  Они 
разговариваюгъ  —  въ  послѣдній  разъ.  Убійцы  ,  присланные 
1^-мъ  Монсоро  для  уйіерщвленія  Дюгаста,  г^отораго  по- 
читаетъ  онъ  любовникомъ  жены  своей,  обманутые  нсблаго- 
разумнымъ  отвѣтомъ,  подсказаннымъ  Г- жею  Монсоро, 
убпваютъ  Бюсси,   который  пдеть  уме])еть  направо. 

Я  избавлю  васъ  отъ  нѣкоторыхъ  подробностей,  довольно 
длинныхъ ;  отъ  сцены  между  Мальконтентами  и  Королевою 
Наварскою,  которая,  не  зная,  что  Бюсси  убить,  даетъ  имъ 
охранную  грамоту;  отъ  сцены,  въ  которой  Г.  Монсоро 
отдаетъ  Королю  сппсокъ  заговорщиковъ ,  взятый  имъ  у  за- 
ісолотой  имъ  са?,німъ  жены  его.  Я  спъшу  къ  концу  всъхь 
этихъ  убійстізъ.  Король  также  прнходптъ  въ  церковь,  при- 
веденный Г-мъ  Монсоро.  Онъ  Бстрѣчаеть  тамъ  сестру 
свою,  которую  неиавиднтъ  ,    п     которая    хочетъ    свергнуть 
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его  съ  престола:  оиъ  мститъ  ей,  показывая  на  трупъ  лежа- 
іцій  направо:  «Вотъ  тгой  Бюссп!»  говорптъ  опъ.  «А  вотъ 
твой  Дюгастіі!»  отвѣчаетъ  она.  ^іптатели,  мо;кетъ-быть,  пе 
поймутъ  этой  развязки ,  по  пъ  этомъ  виноватъ  не  авторъ 
пьесы.  Я  забылъ  сказать,  что  Геприхъ  III  такъ  ;ке  любилъ 
Дюгаста,  какь  Маргарита  любила  Бюсси. 

Неужели  же  все  это  есть  благородное  употреблепіе  Дра- 
матическаго  Искусства?  Исторія  п  здравый  смыслъ  стра- 
;кдутъ  тутъ  іта  всяиомъ  піагу ;  по  это  нечестіе  и  всѣ  эти 
убійства  понравились  Пари/кскоѵі  публпкѣ,  и  Драма  Г. -на 
д'  Эпапьи  нм-Ела  уснѣхъ  блистательный. 

о.  Ііпе  Ііаіадп,  Любоаная  связь  ^  Комедія  ьъ  пяти  дѣй- 
ствіяхъ,  Гг.  Мазера  и  Лппи.  На  этотъ  разъ  сочинители 
прекрасной  Комедіи  «Мать  и  дочь»  создали  весьма  посред- 
ственное творепіе.  Первыя  три  дѣйствія  занимали  публи- 
ку; послѣдпія  два  были  очень  слабы  и  почти  освистаны. 
Между-тѣмъ  когда  провозгласили  имена  авторовъ,  публика 
рукоплескала,  потому  что  Г Г-мт,  Мазеру  п  Анпп  всегда  ап- 
плодпруютъ. 

Сюжетъ  пьесы  составляетъ  несчастное  положеніе  молода- 
го  человѣка  хорошей  Фамнліп  ,  благородііаго  и  воспитанна- 
го,  который  имѣлъ  несчастіе  завести  тѣсную  связь  съ  жен- 
щиною весьма  нестрогихі.  правил ь,  дерзкою  пнтрпгант- 
кою,  и  не  смѣетъ  разойтись  съ  нею,  боясь  срама  и  даже  ра- 
зоренія,  потому  что,  ослѣплетіый  любовью,  онъ  передалъ 
этой  женщинѣ  всѣ  права  надъ  своимъ  нмѣніемъ.  Сю- 
жетъ богатъ,  п  могъ  послужить  основою  прекрасной  Коме- 
діи.  Но  авторы,  вмѣсто  того,  чтобы  развить  надлежащимъ 
образомъ  этот7>  предмет7>,  вздумали,  противъ  всѣхъ  пра- 
вилъ  прилпчія  и  Драматнческаго  Искусства,  вывести  на  сце- 
ну Князя  Мегтерниха.  Если  что-нибудь  можетъ  извинить 
подобный  поступокъ,  достойный  времени  и  публики  Ари- 
стоФапа,  то  развѣ  одно  только  глѣдующее  обстоятельство : 
аиторы  влолчили  въ  уста  знаменптаго  канцлера-дипломата 
нѣсколько  острыхъ  и  ѣдкихъ  насмѣшекъ  надъ  конститу- 
ціомпымъ  правленіемъ,  и  мѣткость  этихъ  эпиграмомъ  была 
понята  многими  изъ  зрителей. 
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/|.  М.  Виропі,  Господинъ  Дюпола,  Водевиль  въ  трехъ 
дѣйстиіяхъ.  У  Г.  Дюлоііа  есть  дядя,  а  у  этого  дяди  мер- 
завецъ  племяиинкъ  Дюпоиъ;  у  племянника  есть  пріятель  іі 
платье;  пріятель  запимаеть  у  пего  платье  и  гедеть  мам- 
зель Берепису  въ  загородный  трактпръ.  Г.  Дюпоиъ  при- 
водитъ  въ  тотъ  же  трактиръ  своего  дядю,  увѣряя,  что  это 
его  загородный  домъ.  Этотъ  дядя  очень  счастливъ.  Тутъ 
являются  одни  за  другими,  игрокъ,  солдатъ,  чтецъ,  мѣща- 
пипъ,  продавсцъ  театральпыхъбилетовъ,  потомъ  Г-жаБри- 
би,  Г-жа  Жераръ  и  мамзель  Пелажп,  которую  не  надоб- 
но смѣшивать  съ  тюрьмою  того  же  имени. 

По  окончаніи  этихъ  трехъ  д-вйствій,  въ  которьтхъ  поется 
множество  куплетовъ,  мамзель  Береииса  выходить  замужъ 
за  Эдуарда. 

Авторъ  этой  миленькой  нравственной  Комедіи  ,  Г.  Поль- 
де-Кокь.  Сначала  онъ  сдѣлалъ  изъ  Г.  Дюпона  Ромапъ ;  нзь 
этого  Романа  состряпалъ  Водевиль  для  Театра  Ѵагіёіё^;  пзъ 
Водевиля  для  Театра  Ѵагіёіёз,  Водевиль  для  Театра  Ат- 
Ьіоц  соті^ие.  Не  знаю  право,  зачѣмъ  бы  Г-ну  Пол ь-де-Коку 
не  послать  саоего  пріятеля  Дюпона  на  нынѣшнюю  выстав- 
ку пропзведеиіп  промышлености  въ  Парижѣ,  въ  ту  залу,  гдѣ 
показываются  паровыя  машины? 

Теперь  мы  соберелгь  въ  кучу  веѣ  дурные  и  предурные 
Водевили,  Драмы  и  Мелодрамы,  игранные  въ  Парижѣ  вь 
течеиіе  прошлаго  мѣсяца. 

5.  ^е  Ьаі  сіе  Вотезіідиез,  Аакейсіаіі  баль^  Водевиль  вг. 
одномь  дѣйствіи,  ГГ.  Вильнёва  и  Шарля.  У;кась,  какая 
дрянь ! 

6.  Ппе  )оигпёе  аѵіх  СЬагтеІІез,  День  въ  Шарметптхв , 
Водевиль  въ  одномь  дъйствіи,  ГГ.  Баяра,  ДсФоржа  и  Ван- 
дербурга.  Вспомните  первую  часть  Псповѣди  Руссо,  и  вы 
будете  пмѣть  понятіе  объ  этой  пьесѣ. 

I.  Г  Аі^иіПеІІе  Ыеие,  Синяя  Эгыльетта ^  Водевиль  въ 
трехъ  дѣйствіяхь,  ГГ.   Женса  и  Массопа. 

8.  Мопзіеиг  РёсЬегеІ  Г  етраіііеиг ,  Господина  Ппч- 
релЪу  набиватель  чучеле ^  Во,т,евпль  въ  о,];номъ  дѣй<'твіи, 
ГГ.  Дювера  и  .Іозанна. 
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9.  Ье  Паі^гапі  сіёііь,  Улика  во  время  аресту пленіл^Ъо- 
девііль  въ  одиом7>  дѣйствін,  ГГ.   Полена  и  Эдуарда. 

10.  Ііа  сіегпіег  сіе  1а  ГатіПе,  ІТослгъдніа  въроЪѣ^  Воде- 
виль мъ  одиомъ  дѣиствіи. 

I  ] .  Сагаѵа^с,  Каравидоісіоу  Мелодрама  въ  трехъ  дѣйстві- 
яхь,  Г.  Денье. 

12-  ІІпе  сЪапзоп,  Пѣснл,  Водевиль  въ  трехъ  дѣйствіяхъ, 
ГГ.   Коньяра  и  Моитпньи. 

15.  Сатегапі ,  он  Іе  Віріотаіе  ііе  соиііззез,  Камерапи, 
или    Запулисный   дшіломатз,  Г.  Шарля. 

ІЛ.  Ье  ІІІ5  асІорІіГ,  ІТріемъшіз,  Водевиль  ъъ  одномъ  дѣй- 
ствіи,  ГГ.   Ружмона,  Бразье  и  Вандербурга. 

і-5.  Г'АрргепІі,  си  ГаіЧ  сіе  Гаіге  ипе  таіігеззе,  Ученинъ^ 
или  Искусство  добывать  любовницу ^  Водевиль  въ  одномъ 
дѣйствіи. 

^б.  8еІ2е  ап5,  ои  1а  Зоттаііоп  гезресіиеизе,  Совершенно- 
лтъпгіс^  или  Почтительное  требованье  чрезо  полицію  согла- 
сіл  родителей  на  бракъ:  длинно,  да  нечего  дѣлать!— В7>  за- 
конахъ  этого  нѣтъ.  Мелодрама  въ  четырехъ  дѣйствіяхъ,  ГГ. 
Теодора  Незеля  и  Буле. 

СЛОВЕСНОСТЬ  ВО  ФРАНЦІИ.  Ничего  валліаго,  и  почти 
іиічего  новаго  въ  те^іеніе  цѣлаго  мѣсяца.  Иеѵис  Лс  Рагіз , — 
который ,  сказать  мимоходомъ ,  перестаиетъ  существовать 
съ  нынѣшнимь  годомъ  къ  крайнему  нашему  сожалѣнію, 
потому  что  это  единый  Французский  Жз'^рналъ ,  по-времени 
достойный  чтенія,  —  Иеѵие  (1е  Рагіз  все-еще  толкуетъ  о  «За- 
иискахъ  Г.  Шатобріана  »,  и  сообщаетъ  ихъ  отрывки.  Г.  Шато- 
брганъ  попстинѣ  дивный  человѣкъ :  ии  одинъ  писатель  въ 
прозъ  не  возбуждаліі  въ  наше  время  такого  восхищенія , 
ни  одинъ  не  быль  поставленъ  своими  современниками  на 
высиіемъ  пьедесталѣ  славы ,  и  іпі  одинъ  быть-можетъ  не 
предназначень  такъ  скоро  свалиться  съ  своего  пьедестала  въ 
Лету.  Не  будучи  большими  пророками,  мы  смѣемъ  утверж- 
дать, что  эта  участь  для  него  неизбѣ;кпа ,  разг5ѣ,  при  по- 
степенномъ   ходѣ  времени ,    ложность   идей    и    вычурность 
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слога  ігь  Еі!])оііѣ  доГгдстъ  у;къ  до  того,  что  лѣтт,  черезъ 
дізѣстп  Г.  Шатобріаііь  будетъ  казать(^ч  еще  образцом/,  ис- 
тины іг  естественности  разсудптельнѣйшему  классу  потомства. 
Лѵурналъ  ,  о  которомъ  мы  упомянуліг ,  напечатал!,  его  «  ГГла- 
ваніе  пзъ  Гавра  в'ь  Америку».  Вь  этомъ  отрывкѣ  все  такъ 
преувеличено,  такъ  далеко  отъ  дѣйствнтельности ,  колорп тъ 
разсказа  столь  не  похожъ  на  природный  цвѣтъ  предметовъ, 
что  мы  готовы  держать  парп ,  что  Г.  Шатобріанъ  плавалъ 
въ  Америку  сухіійгь  путемъ  ,  и  что  о  морѣ  говоритъ  опь  толь- 
ко по  нас.іышкс.  Вотъ  напрпмѣръ  нізкоторыя  его  выраженія: 
«Люди,  никогда  неплававшіе,  съ  трудомъ  составятъ себѣ  по- 
нятіе  о  чувствованіяхъ,  которыя  испытываеиіь ,  когда  съ  па- 
лубы корабля  видишь  только  отьсюду  лице  пасмурное  и 
грозное  пропасти.  Въ  опасной  л^изни  аюрлка  есть  какая-то 
уіезабисиліость,  сопрялсеинал  съ  отсуіпствісяіъ  зеліли. »  Не- 
зависимость В7,  морѣ  для  моряка! —  Если  бъ  не  было  мор- 
ской дисциплігиы  іг  необходимости  .із^мать  поминутно  о  со- 
хранснін  корабля ,  груза  и  своей  жпзіпі ,  конечно  морская 
жизнь  была  бы  самая  независимая.  Въ  такомъ  случаѣ  мо- 
жно сказать, что  и  солдать,  движу щійся  мащпнальпо  воФрунтѣ 
во  время  сраженія,  пользуется  независимостью,  —  всею  неза- 
висимостью сопряженою  съ  отсутствіемь  моря!  Далѣе:  «Языкъ 
даже  матроза  —  7(!с  7г^;о<7/гои  языкъ :   это  языкъ,  иа  иотороліъ 

6есѣЪу707}іъ  оксппо  іі  тіеоо^  штиль  и   бурл.)^  Каково? Это 

одна  пзъ  тѣхъ  Фразь ,  по  которымъ  Г.  Шатобріанъ  училт.  свой 
вѣкъ  вкусу  и  чувству  Прекрагнаго :  въ  ней  одной  заклю- 
чается вся  школа.  Далі;е  :  «Вы  живете  въ  лігрѣ  водъ^  ме- 
жду тварей,  которыхъ  одежда,  привычки  ,  обращеніе,  ли- 
ца ,  не  похожи  на  землежптельствующіе  пароды :  онѣ  имѣ- 
ютъ  грубость  морскпхі,  волковъ  и  легкость  птиць.  На  ихъ 
челахъ  не  увидишь  забо/иъ  обш,еспівеиныхъ ;  морщины  ,  ихъ 
пересѣкаюш;ія ,  уподобляются  складкаліъ  поЪобраппасо  іьііру- 
са  (Ого!),  и  выдолблены  не  столько  лѣтами,  сколько  вѣт- 
ромь  и  волісалт  (Иу,  ну!).  Кожа  этихъ  тварей,  упитан- 
пал  солью,  красна  и  сурова  какъ  поверхность  скалы,  разбива- 

елюи  балалш.))Уфъ1\ Мы  не  въ  сплахъ  списывать  далѣе 

такую  мощную  картину.  Хотя  мтюгіе  въ  состояніи  не  толь- 
ко не  примѣтить  этого  ужаснаго  донъ- кихотства  въ  втысляхъ 
п  слогѣ,  едва  простительнаго  Гг.  Сентъ-Бёву  или   Бальзаку, 
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НО  еіце  погхпщатьсп  пліъ  как'ь  необыкновенными  красотами; 
однако  мы  рѣшителыіо  предпочитаемъ  п.іаванію  великаго 
поэта -писателя  плаваніе  простаго  п  умнаго  капитана,  Базнла 
Галля  ,  и  въ  елѣдующей  книжкѣ  П.  для  Ч.  сообщимъ  на- 
иіимъ  чптателямъ  отрывокъ  из'ь  Заппсокъ  послѣдняго,  ко- 
торый вполиѣ  вознаградитъ  ихъ  за  статью  Г.  Шатобріана , 
пропускаемую  нами  безъ  всяі.аго  сожалѣнія. 

—  Новый  Романъ  Г-жи  Дюдеван'ь,  или  Жоржъ  Занда, 
Ье  яесгеіаіге  іпііпіе  ,  отличается,  говорят'ь  Журналы,  тѣмъ 
;ке  волшебствомъ  слога  и  тѣмт^  ;ке  сумасбродстволгь  предме- 
та, какъ  и  ((.'Іелія,»  хотя  онъ  гораздо  благопристойнѣе  сво- 
ей предшедстветнтцы.  Героиня  его  —  женщина  философкэ, 
нраііствсітое  чудоиниде  безъ  пола  и  безъ.  смысла.  Три  но- 
ъыя  Поізѣсти  Г-жи  Дюдеван'ь  присоединены  кь  этому  из- 
дан ію. 

—  И.ть  ттвт.іхъ  Романов/. ,  ГаЛіёгсГ.  Карра,  и  ЬеСЬеѵаІіег 
(\с  8і.-Роіі5  Г-на  Мюре  нріобрт.гаютъ  нѣкоторый  успѣхъ. 
ГІослѣдній  —  Романъ  въ  хоропісмъ  тоііѣ;  второй,  исполненъ 
«леной  прс.іестн  и  темнаго  мечтаиія».  Г.  Кабанонъ  издпетъ 
«Романъ  дли    кухарокъ)). 

—  Вторая  часть  стораго  тома  ГЕпсусІорёсІіе  сіез  «епа  сііі 
топсіе,  ТОМЫ  тринадцатый  и  четырнадцатый  Заппсокъ  Гер- 
цогини Абраптесъ,  томы  І!І  и  ІЛ*  и  Розовой  книги»,  со- 
ставляемой изъ  дамскнхъ  Поізѣстсй,  томы  III  п  ІУ  Записокъ 
капитана  Базнл  я  Галля,  іг  толіы  III  и  IV  аЗаписокъ  одного 
доктора»  вышли  изъ  печати.  ІІослѣднее  сочнненіе,  извѣстіюе 
всѣмъ  иоотрывкамъ,  у;ке  два  года  пом-вщаемымъ  въ  разныхъ 
іКурналахъ ,  приппсыізаютъ  славному  доі;тору  Гаррисону. 

—  Дерзость  творцевъ  іі  издателей  подложныхь  Записокъ 
решилась  на  отчаянную  мъру :  ка;кдый  шагъ  Наполеона  во 
время  его  пребыванія  на  островахъ  Эльбѣ  н  Св.  Елены 
такъ  извѣстегіъ,  что  уже  казалось  невозможнымъ  приписать 
ему  какое -нпбудь  тайное  литературное  занятіе.  Не  тутъ 
то  было!  Онъ  тамъ  сочинялъ  Записки,  о  которыхъ  никто 
іПі  свѣтѣ  не  имѣлъ  понятія,  и  книгопродавецъ  Госселень 
издалъ  ихъ  у;ке  двіз  части. 

—  ВъПарижѣ,  прапнтсльстііо  запретило  дальнѣйшее  пред- 
ставлсніе  извѣстгюй  Драмы  Александра  Дюма,  «Антони». 
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СЛОВЕСНОСТЬ  ВТ.  АНГЛІИ.  ІІзь  Лондона  еще  меиѣе  ли- 
тературпыхі>  новостей,  нежели  какъ  из7>Т1а|)гі-,ка.  За  ііедостат- 
ком'ь  другаго  легкаго  чтенія,  Англійская  публика  броси- 
лась въ  прошломъ  мѣсяц-Ё  на  путсшеетвія.  ТЬе  паѵаі  вкеІсЬ 
Ьоок,  п  \Ѵе5І  Іп(1іа  зксіеіі  Ьоок,  Пу  гсшетия  слѣпца  Голь- 
мана  вокругъ  свѣта  и  Описаиіе  носольстиа  въ  Персію  Снръ 
ГарФордъ-Джонсъ-Бриджеса,  изъ  котораго  въ  Смъси  слѣ- 
дующей  книжки  мы  сооощимъ  два  любопытные  отрывка, 
развлекали  весь  мѣсяцъ  журналистовт^  и  читателей. 

—  Изъ  новыхъ  Романов'ь,  слышно  только  обь  одномъ 
«Рухвудѣ,))  твореніи  ;  исполненномъ  всякихъ  ужасовъ.  Слав- 
ная Г-жа  Гименсъ  издала  том7>  своихъ  пѣсней  съ  музыкою. 

—  Мы  должны  однако  жъ  упомянуть  здіісь  о  необыкновен- 
номъ  и  весьма  пріятпомъ  явленіи  въ  литературномъ  мірѣ,  — 
о  сочиненіи  Г-жи  Сомервилль,  Оп  іЬе  соппехіоп  оГ  іЬе 
рЬузісаІ  зсіепсез,  «О  связи  Физическихъ  Наукт,  между  со- 
бою.» Прекрасная  (вѣроятно  —  прекрасная!)  сочинительни- 
ца могла  бы  получить  званіе  Доктора  Философіп.  Кнпга  ея 
обннмаетъ  всѣ  Физичеекія  Науки,  отъ  А строноміи  до  Есте- 
ственной Исторіи ,  и  написана  съ  такимъ  зианіемъ  разно- 
родныхъ  и  обшпрныхъ  предметовъ,  съ  такимъ  вкусомъ, 
ясностью  и  прелестью  слога ,  что  ее  могутъ  читать  съ  рав- 
нымъ  удовольствіемъ  и  дама,  и   глубокомысленный  Ученый. 

—  Разсужденіе  обь  универистетскомъ  ученіи ,  А  Візсоигзе 
СП  іЬе  зІисІіебоГ  Ііпіѵегйііу,  Г.  Седлч^евпка,  удостоивается  вели- 
чайшихъ  похвалъ  въ  Журналахь  :  А  теней  говорить  обь  немь 
((С7>  ВЫСОКИМ!^  удивленіемъж 

—  Извѣстный  Г.  Гоггъ ,  прославившійся  своимъ  умомъ 
подъ  именемъ  «Эттрикскаго  пастуха»  ,  вздумалъ  писать  про- 
поведи. Но  проповѣди  Г.  Гогга  не  духовиыя:  оиъ  разсу.к- 
даетъ  о  хорошихъ  правилахь  и  хорошемъ    восиитапіи. 
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н  О  В  ы  Я  книг  и. 

Фраицузскін . 

СОива  ОЕ  РНI^050РНIЕ,  раг  М.  Оатігоп,  ргоГезкеиг  аи  СоИе^^е 

сіе  ЬоиІ8-1е-&гапс1.  2  ѵоЬ 
ТНБОКІЕ  ВЕ  ЬА  ѴІЕ  БОСІАЬЕ ,  раг  М.  Нвур^  ріоГсз.чеиг  ііе  іігоіі  а 

ЗігазЬоигд.   \  ѵоі. 
ЛИ  МЕСАМІ8МЕ  ОЕ  ЬА  ЯССІЁТЁ  еіі  Ггапсе  еі  еп  Апоісіеіге,  раг 

М-  КиЫс/іои.   1  ѴОІ. 
РАКОЬЕЗ  О'иМ  СКОУАМТ,  раг  1'а1)Ьё  сіе  /а  Мепаіч.   I  ѵоі. 
МООѴЕАО  8Ѵ8ТЕМЕ  ОЕ  Ь'ИШУЕК»,  сІёшопІіаііЬ  1е  ѵісіе  ііе  ІоііС; 

се  ^и'оп  а  ёсгіі  811Г  сеііе  таііеге  ]и8^іі'а  се]оиг.    I  ѵоі. 
НІ8ТОШЕ  (Іе  1а  іхЧ'о1иІіоіі  сп  Ггапсе,   раг  1е  ѵісотіе  ііс  Со^пу. 

б  ѴОІ. 

Е88АІ  811Г  1а  геѵоіиііоп  Гіапсаіке,  раг  М.  сіе  Хопіп^.   1  ѵоі. 

ЬА  ВОНЕМЕ,  раг  А.  С.  ТІпЬаисІеаи.  2  ѵоі. 

С0ЕКЕ8Р01Ѵ0АІѴСБ  ООВІЕМТ.  Раг  М.  МккаиЛ.  Тоте»  III  еі  ГѴ. 

ІПІРКЕ88іОтаз  ОЕ  ѴОУАОЕв,  раг  М.  Мехатіге  Питаз.  II  ѵоі. 

ѴОУАСЕ  ЕІѴ  8Ш88Е,  еп  ІотЬагЛе  еі  еп  Ріепюпі,  раг  Іе  соіпіе 

ТІгеоЬакІ  ІѴаЫі.  2  ѵоі. 
СКАММАШЕ  ^11ёогі^ие  еі  ргаіі^ие  Ле  іапо^ііе  Тигке  сіе  Сопзіапіі- 

поріе,  раг  М.  Агііп  Нѵкіо^іои.  I  ѵоі. 


ІѴАРОЬЕОІѴ,    роете  еп  сііх  с1іапІ8,    раг  /ощ)к  іХг/рпІсоп ,    ех-гоі 

(;1'Е8ра^пе.  1  ѵоі. 
АОБЬБ  ОЕ  РОМТНІЕІІ,  роете  І1ёгоі^ие  еп  8І\  сііапі^,  раг  М.  діоп- 

(Іеіоі.  4  ѴОІ . 
НІ8ТОКІЕТТЕ8  ііе  Таііешапі  ііе  Ріёаих.  3  ѵоі. 
РЕ-СНЁ-Т8іме-К1,  ЬЬіпсЬе  еі  Ьіеіі,  ои  Іез  сіеих  соіі1еиѵге8-Гёе8, 

гошап  СІІІПОІ8,  Іѵіиіші  1>яг  Ш.  5іапіі/сі^  ^^^^іе/^.   I  ѵоі. 
ЬА  ССЕІІК  ОЕ  ЛЕІЛѴЕ  ГІЬЬЕ,  готап  раг  ЗІісІівІ  Кауіпоті.  1  ѵоі. 
БЫБ  ТОВІА8,  готап,  ]^лѵ  I .  Сікііюі  ск  Воиіп .  2ѵоІ. 
ЬА  КЕІѴАиОіЕ,  раг  У  ісіог  Вогеаи.  2  ѵоі. 

ЬЕ  СНБѴАЫЕВ  ОЕ  8Т.-РОІѴ8,  готап,  раг  М.  Мигеі.  2  ѵоі. 
ТА  ОІЁ2Е,  іотап  раг  іМ.  Каіт,  апіеиг  сІТпе  Ьеиге  Ігор  Іагсі.  2  ѵоі. 
МАВІАСЕ  А  ГАІВЕ,  іошап  раг  Мте  Асігіеппе  Г)***.  2  ѵоі. 
РДиѴВБ  ГІЬЬЕ,  ютап  Іаіаііаіе,  раг  М-  І.е/Іос/і.  1  ѵоі. 
СА(лЫ08ТВ0,  он  Гіпо^іаі  еі  1е  сагіііпаі,  раг  1'апіеиг  (Іез  Мётоігсз 

(Іе  Мте  Впііаггу.  2  ѵоі. 
ЕЫЕ  МАВІАКЕВ,  іотап.    I  ѵоі. 


Смтьсь.  34 

ОиѵклнЕй  Ь'лк  йоиіісіиртіом  ет  і>ла   іл  ѵклічоіѵгі. 

ВіЫіоІІіеаие  р1іИо5орІіі(іис  ііез  Іетз  тосіетез ,  он  соИесІіоп  сіе  ргіп- 

сіраііх  рІііІойорЬез  сІерііІ8  Васоп,  ВезсаіЧез  еіс.   раг  ММ.  ВоіііИеЬ 

еі  От  піег.  30  ѵоі.,  раг  сіеих  ѵоііітез  Іоііз  Іеэ  Г.гоІй  тоіз.  6  Гіапсз 

1е  ѵоіпте. 
Nо'^^а  зсгіріоті)!  Шіпптт  ЫЫіоІІіеса,  а(І  оріііпаз  есііііопез  гесепкііа, 

соИі^і^епіе  і.  р.  СІііігрепііег.  4  ІѴ.  1е  ѵоі. 
Тп'зог  сіе  /ттізпга^ігіпе  еі  сіе  ^'(хр1'</ис',  со11ес(;іоіі  ^е  іпёііаіііез,  Іігоп- 

гев,  ьЧс.  5  Гг.  1а  Ііѵгаікоп 
ЛІстоігез  сіе  Лс/рп/сол  Вотірагк\  рісрагсз  сі  Іеііиіпез  а  Гііе  сГЕІЬе, 

гаррогіёй  аи\  Тпіііегіез  еі  оііЫіёз  (Іапз  Іе  саЬіпеІ;  <1е  Ьоііій  ХѴИІ  ; 

гесиеіИі.ч  еі  тіз  еп  огсіге  раг  1е  гёсіасіеиг  (Іез  Мсмиоиез  (іе  Ьоиіз 

ХѴШ.  іОдгозѵоІ  ,  раг  сіеііх  дго8  ѵоіиіиез  Іоііз  Іез  ііеііх  ііюіз.    І(і 

Гг.  1а  Ііѵіаізоп. 
Nош'са^^  гіісіюітаіге  іІе.ч  огі^і/ісз ,    іпѵепііопз  еі  Лёсопѵегіез ,    еіс. 

аіі^^тгіпё  (Іе  ВООагІісІез,  раг  ММ.  ІХоеІ  еі  Сііагрепііег.  50  сепі. 

1а  Ііѵіаізоп. 
НЬіоігв  рагіетепіаігс  Лс  1а  іёѵоіііііоп  іѴаисаізе,  он  іоигпаі  ііез  аз- 

зетЫёез,  еіс.  20  ѵоі. 
ѴІІаІіс,  Іа  8ісіІе,  Іс$  Ііг&  Іопіеппез ,  еіс.  аѵес  250  § гаѵигез  зиг  1'асіег, 

раг  8аіпІ-&егіпаіп  Ьесіис.  7  ѵоі. 
Ьа  тозаісріе,  Ііѵге  ііе  Іоиі  1е  топсіе  еі  (.Іе  Іоаі  Іез  рауз.    \  Ііѵгаізоп 

раг  зеіпаіпе,  огпёе  сіе  сіпс|  ^таѵигез.  7  Гг.  роііг  52  Ііѵгаізопз. 
іИиіігаІоп  ізтіШіез,  іч;ст;іІ  Нез  рогііаііз  еі  Нез  Ізіо^гарЬіез  (іез  .ТніГз 

іез  ріиз  сёІёЬгез  сіе  Іоиз  іез  зіёсіез,  раг  М.  Вгёга.    І2  ііѵгаійопз, 

а  12  Гг. 
Ь'іпс1шІгіе,  соПесІіоп  ріиоге5^ие  (1е  Гіпсіизігіе  Ггапсаізе  еі  і'ігап§^еге, 

раг  пп  зосіёіё,  зоііз  1а  сіігесііоп  (1е  М.  Гіасііаі;.    100  ііѵгаізопз  а  4 

зоиз,  аѵес  200  рІапсЬез  зиг  1'асіег. 
СоПесІюп  с/с  птішеЬ-,  Гогаіаііі  ипе  Еіісусіорёі-ііе  сіез  зсіепсез  еі  агіз. 

50сепі.  1е  ѵоі.  іп-18. 
І.е  ІШп-аісііг  шгіѵегзеі,  Иесиеіі  сіе  се  с|и'опІ  Гаіі  (1е  ріиз  геіпаг([ііаЫе8 

Іез  аиіеигз  гіе  Іоиіез  Іез  ёро^ие8  еі  сіе  Іоиіез  Іез  паііопй;  раг  ипе 

зосіёгё,  б  Гг.  раг  ап,   12  Ііѵгаізопз. 
Ье  Ма^шіп  (1е$  Ма^аяпз,  (Іез  тизёез,  ѵоуа^ез,  ]оигпаих  еі  рііЫі- 

саііоііз  рі((;оге^г|ііі'8,  аѵес  300  ѵі§^пеие8.  (і  Гг.  раг  ап. 
Ьа  Ьгосіеибе^  ]оигпа1  піепзиеі  сіе  Ьгосіегіс,  аѵес  зіх  рІапсЬез  раг  тоіз. 

б  Гг.  раг  ап;   соіогіё  15  Гг. 


А]і?лІйсиін. 


А  ТВЕАТІЗЕ  оп  НеІЛ  ГогІіПсайопл  апсі  оіііег  зіі1)ііа8  соппксіссі  \ѵііІі 
іЬе  (Іпііез  оГІіеЫ  еп^іпеог.  Ву  ^.  !>.  Зіасаиіеу.    I  ѵоі.  \ѵіі1і  ріаіез. 

ОКіаіІѴ  АКО  РКООНЕ8®  ОГ  АЗТКОМОІИѴ.  Ву  ./.  Миггн'П.  1 
ѴОІ. 


А  ОІ8СОиВ5Б  оп   ІІіе  віінііез  оГ  Гпіѵегвііу.    Ву  ^ііат  8еіі§\ѵіск. 

!  ѵоі- 
ТАХАТІОМ  оіЧІіе  Вгій^Ь  Еіпрііе.  Ву  К.  Мопі^оіпегу  Магііп.   I  ѵоі. 
ТНЕ  НІ8ТОКѴ  АМО  РКІІѴСІРЬБВ  ОГ  ВАІЧКШС.    Ву  ^ате^  ІѴІІ- 

Иапг  СіІЪаіІ.    1  ѵоі. 
ТНВ  РНІЬОБОРНѴ  ОГ  ЬБСіаЬАТІОІѴ.  Ап  е85ау.    Ву  Лехапсіег 

Яішиіеіі.    I  ѴОІ. 
МЕОЕСА  8АСКА,  ог  вЬогІ  ехрозіііопа  оі'  іЬе  тоге  ітрогіапі  (Іібеазез 

піепііопесі  іп  іЬе  8асіеЛ  \Ѵііиіп§8.     Ву   ТІіотаз  8/шріег,   М.  Т>. 

-       I   ѴОІ. 

НІ§ТОКУ  ОГ  ЕСѴРТІАМ  мимМІЕЗ,  ѵѵііЬ  геіпаікз  оп  іЬе  Гипегаі 
сегетопіея  оГсІійегеиІ  паііопз,  апсі  оЬзеіѵаІіопн  оп  іЬе  титтіез 
оССапаііез  Ізкз,  оГ  іііе  апсіепі  Региѵіапз,  оГ  іЬе  Вигтап  ргіезіз, 
еСс.  Ву  Т.  у.  Реііі^гелѵ.  і  ѵоі.  і-іо  ѵѵііЪ  ріаіез. 


А  ОЕ8СВІРТІОІМ  ОГ  ТНЕ  ВиКМЕ8Б  ЕМРІВЕ,    Ъу  іЪе  К.  ГаіЬег 

8ап^егіпапо.  Тгапзіаіесі  Ьу  ЛѴ.  Тапсіу.  Ргіпіесі  Гог  Огіепіаі  Тгапз- 

Іаііоп  Сошшіиее.  1  ѵоі.  4-Іо. 
ЕСѴРТ  АМВ  ПІОНАММЕО  АЫ,  ог  Тгаѵеій  іп  іЬе  ѵаііеу  оГ  іЬе  Кііе. 

Ву  ./атез  Аіі^и.чІи5  8і.-7о}т.  2  ѵоіз. 
АК  АССОИМТ  оІ  НІ8  Ма]е8Іу'8  тізйіоп  Ю  Реі  зіа  іп  1807-  Ву  5іг  Наг- 

/опі  ^опе^і  ВгуіІ^ех-  2  ѵоіз. 
ТНЕ  ^IГЕ  апсі  согіезропііепсе  оШепгу  8а1(.  Ву  ^.  /.  НаШ.  2  ѵоіз. 
ТНЕ  ВЕСОЬІіЕСТІОКв  ОГ  А  80Ь0ІЕВ ,  а  паггаііѵе  оГ  а  1\\'еп1у- 

зеѵеіі  уеагз'  зеі  ѵісе  іп  ѵаііопз  рагіз  оГ  ІІіе  \\огІс1.  Ву  а  ГіеІсІ-оШсег. 

3  ѵоіз. 


А  БЕВІЕ8  ОГ  ЬАѴ  8ЕВІѴІ01Ѵ5  оп  ^оосі  ргіпсіріез  ап(і  §^оо(ІЪгее(1іп§^. 

Ву  Ь'Ш-іск  5/іер/іепІ.   1  ѵоі. 
І^АТІОІѴАЬ  ІіѴВІС8  ап(і  зоп^з  Гог  тизіс  Ву  Реіісіа  Непшііз.  ВііЫіп. 

1    ѴОІ. 

ТНЕ  8РНЕІѴС8  ОГ  РЬУМЫММОМ,  а  роет.  Ву  ІІіе  Иеѵ.  Іике  Боо- 

кгг,    I   ѴОІ. 

А  ѴЕАВ  АТ  НАКТЬЕВиВѴ,  ог  ІІіе  Еіесііоі).    А  поѵеі.  Ву  С/іепу 

<ііи(  Іигіг  Зиіаг.  2  ѵоіз. 
ТНЕ  СОМЗРІВАСІГ,  а  Ѵепеііап  іотапсе.  3  ѵоі.ч. 
8РЕСІІЬАТІОВІ,  а  иоѵеі.  Ву  Міхі  Рагсіое.  3  ѵоіз. 
ВООКЛѴООО,  а  гѳшапсе.  3  ѵоіз. 
ТНЕ  ОЬВ  МЕІѴ'8  ТАЬЕЯ-  2  ѵоІ8. 


Смѣсь,  ]$3 

МОД  ы. 

Паріиісъ.  Май. 

Что,  иѣтъ  ничего  новаго?  воскликнуть  дамі)і.   Ахъ! 

Что,  нѣтъ  ничего  новаго?  воскликнуть  мужья.  Слава 
Богу  ! 

Ахъ,- пли— слава  Богу,  но  то  вѣрно,  что  ігётъ  ничего  нова- 
го. На  всѣхъ  полученныхъ  изъ  Парижа  рисункахь  платья 
совершенно  гладкія,  безъвсякихъ  особенностей:  рукава  боль- 
шею частію  широкіе  внизу  п  собрантле  складками  у  кис- 
ти, но  прежніе  рукава  узкіе  внизу  еще  не  вышли  изъ  упо- 
требленія;  платья  изъ  нарядныхь  тканей  могуть  имѣть  два 
сабо,  такіе  же,  какъ  въ  прошлую  зиму.  Шляпки  тѣ  же.  Вся 
сила  въ  выборѣ  матеріп   и  рисунка  на  матеріи. 

Должно  признаться  откровенно,  что  ситцы  и  холстинки 
считаюся  теперь  ужъ  слишкомь  простыми.  Порядочныя 
дамы  носятъ  только  шелковыя  и  шерстяныя  ткани. 

Утро  и  вечеръ,  можно  сказать,  пріінадле;катъ  двумъ  отда- 
леннымъ  вѣкамъ,  двумъ  враждующимъ  вкусам ь,  двумъ  нетер- 
пящимъ  другъ  друга  народамь.  Поутру  носятъ  десени  какъ- 
можно  мельче,   ввечеру  какъ-можпо  огромнѣе. 

Утренніе  пеньуары  дѣлаются  изъ  кисеи  съ  самымъ  мел- 
кимъ  узоромъ ;  вечернія  платья  изъ  шелковой  кисеи  съ  ко- 
роткими рукавами  и  открытымъ  корсажемъ,  (Іесоііеіё;  изъ 
Шотландскихъ  матерій,  и  особенно  изъ  Фуляровь  съ  боль- 
шими разводами.  Фуляръ  —  вещь  необходпмѣе  солнца  и  сча- 
стія.  Нынче  дама  неизбѣжно  должна  пмѣть  платье  изъ  Фу- 
ляра, ~  изъ  Ліонскаго,  Англійскаго,  Индѣйскаго,  Китайска- 
го,  но  только  непремізнно  изъ  Фуляра. 

—  Рединготы  пзъ  гроденапля  съ  открытымъ  корсажемъ, 
отъ  котораго  отлагается  внизь  пе.іеринка,  оканчивающаяся 
угломъ  спереди  у  кушака,  составляють  красивое     неглил<е. 

—  Модные  цвѣта— сѣрые;  пепе.іьно-сѣрые,  пыльно-сърые, 
.іилово-сърые,  и  просто  сѣрые. 

—  Канзу  видны  во  множествъ,  и  съ  Фулярами  носятъ  кн- 
сейныя  канзу,  сь  шитыми  узорами  и  высокими  кру;кевами. 


й4  Сміъсь. 

Эшарпы  изъ  шёлковой  кисеи,  и  большею  частью  шитыл 
шелкомъ.  Есть  также  эшарпы  Фуляровые  к  оргаыдиновые. 
—  Къ  описанію  шляпокъ,  которое  дали  мы  въпрошломъ 
мѣсяцѣ,  можно  прибавить  одно  только  обстоятельство :  вмізсто 
блонды  на  лбу,  нѣкоторыя  щеголихи  стали  употреблять  тон- 
кую плетенку  изъ  цвѣтовъ,  и  это  очень  мило.  Модный  цііѢтъ 
шляпокъ  —  розовый. 

Какъ  Форма  шляпокъ  не  измѣпнлась,  то  весь  секретъ  со- 
стоитъ  въ  избраніи  болѣе  или  менѣе  благородной  матеріи 
на  шляпку.  Бастовыя  шляпки,  раіПе  сіе  гіг,  хотя  еіііе  упо- 
требляются модными  дамами,  но  уже  гораздо  рѣже:  опѣ 
бываютъ  скозныя,  а-)огіг,  и  обшиваются  гроденаплевой  зуб- 
чатой уборкой.  ТаФтяныя  ленты  предпочитаются  газовымъ, 
которыя  впдны  только  на  газовыхъ  шляпках  ь. 

На  розовыя  шляпки  берутъ  ткани  чрезвычайно  свѣжія 
и  блестящія.  Для  этого  есть  особая  матерія,  легкая,  бле- 
стящая, лоснящаяся  какъ  атласъ,  прелестная. 

Шляпки-капоты  лучшаго  тона  дѣлаются  изъ  Шотландскихъ 
лентъ,  бѣлыхъ  съ  розоіи.імъ,  лиловыхъ  съ  розовымъ,  голу- 
быхъ  съ  розовымъ,  и  проч.,  на  кулисахъ  изъ  китовыхъ 
усовъ  и  съ  бантомъ  съ  бок^'. 

Шляпки  изъ  Италіянской  соломы  всегда  въ  хорошемъ  вку- 
си, и  теперь  въ  большомь  утогребленіи :  ихъ  убирають 
тафтяными  лентами  и  цвѣтами.  Болѣе  нарядныя  бываютъ 
украшены  бѣлыми  перьями,  которыя  никогда  не  унижають 
П2>елестіюй  голоъки,  а  напротивъ  сообщаютъ  ей  что-то  пыиі- 
ное,  великолѣпное. 

Но  самая  прелестная,  эѳнрная,  небесная  шляпка,  это 
шляика-Тальони,  названная  по  имени  танцовщицы,  которая 
пляшетъ  какъ  зеФиръ,  и  наряжается  какъ  весеннее  облако, 
разцвѣченное  лучами  заходящаго  солнца.  Шляпки-капоты 
а-1а-Тад1іолі  очень  малы,  и  сдѣланы  изъ  шелковаго  тюля 
съ  свѣтло-голубыми  лентами,  сь  вуалью  также  изъ  тюля, 
вышитою  шелкомъ  того  ;ке  цвѣта  какъ  и  ленты,  ІМи.іое, 
розовое  личико,  окруженное  этою  прозрачностью,  кажется 
СильФомъ,  поянляющеліся  въ  мягкомь,  сребристомТі  туматгв. 
Выше  этой  шляпки  въкъ  нашъ  ничего  ві.тдумать  не  въ  со- 
стояніи:   она  будетъ  жить   візчно,  —  до  самой    осени. 


Смтьсь.  І>Ц 

Когда  цвѣтетъ  сирень,  ѵ>ъ  Парижѣ  всегда  украніаютъ 
шляпки  сиреневыми  цвтзтами:  это  знакъ  весны.  Теперь 
уже  стали  убирать  ихъ  цвѣтами  яблоіні,  душистаго  гороха, 
апельсиновыми,  гвоздикою  и  разными  другими,  а  осоГонно 
вѣтками  акаціи.  Маленькіе  букеты  цвізтовъ  въ  такомъ  упо- 
требленіи,  чтоихъносятъда;ке  подъ  самыми  скромными  блон- 
довыми  чепчиками. 


Дѣтскія  моды.  Ткани  гаелковыя  и  кашемировыя,  съ 
очень  мелкимъ  рисункомъ,  и  Фулярьг  пд,утъ  дѣтямъ  отъ 
трехъ  до  десяти  лѣтъ.  Въ  платьяхъ,  иѣсколько  парядныхъ, 
корсажъ  долженъ  быть  съ  зубчиками ,  собранный  напереди 
и  сзади,  или  со  шнипомь  напе])еди  и  плоскій.  Короткіе 
рукава  дол/жны  быть  очень  пышны  и  украшены  бантиками 
съ  длинными  концами.  На  чернодгь  Фуляровомъ  платьѣ  съ 
мелкими  розами,  весьма  красивы  бантики  изъ  красныхъ 
лентъ,  которыя  втыкаются  также  въ  свѣтлорусые  волосы 
и  придерживаютъ  на  вискахъ  пукли. 

—  Панталоны  во  всеобщемь  употребленіи  ;  они  должны 
быть  внизу  средней  ширины  и  украшены  кружевомь  или 
складками. 

—  ІІередшп<и  носятъ  мало.  Вмѣсто  галстуховъ,  соіз,  на- 
дѣваютъ  пелеринки. 

—  Шляпки  дѣлаются  изъ  гроденапля,  сборчатыя  или  со- 
ломеш^ыя,   подложенныя  г2^оденаплемъ. 

—  Обувь  состоіггъ  изъ  башмачковъ  съ  весьма  тупылиі  но- 
сами, по.іусапожковъ  или  штиблетовъ. 

—  Мальчики  носятъ  курточки  на  Англійскій  манеръ ,  круг- 
лыя  и  спереди  открытыя ;  подъ  жилетомь  надѣваютъ  ше- 
мизетку съ  широкими  складками  и  пуговками;  она  оканчи- 
вается отложнымъ  воротничкодгь.  Шейный  платокъ  черный 
шелковый  пли  Фуляровый,  приноднимаетъ  этотъ  воротнн- 
чекъ  къ  лицу.  Мальчикамъ  лѣть  шести  хорошо  носить  пан- 
талоны со  складками;  они  не  стѣсняютъ  ихъ  движеній  и 
не  стягиваютъ  въ  таліи. 


Зв  Сліпсь. 

—  Суконные  штиблеты  или  черные  кожаные  сапожки 
состав  л  яютъ  ихъ  обувь. 

—  Отъ  четырехъ  до  десяти  лѣтъ  мальчики  иосятъ  Фу- 
ражки. Фуражки  весьма  хорошенькія  дѣлаются  изъ  бѣлыхъ 
лошадииыхъ  волосъ  и  казимира. 


Муоюскія  моды.  Мужской  нарядъ  ни  сколько  не  по- 
двигается къ  изящности  Формъ  или  къ  удобству :  кажется, 
будто,  мужчины  дали  себѣ  слово  быть  столько  же  безвкус- 
ными  въ  платьѣ,    сколько  они  скучны  въ   обращеніи. 

Черный  цвѣтъ  въ  хорошемъ  тонѣ  и  въ  нынѣшнее  лѣто. 
Сюртуки  очень  короткіе ,  однобортные ,  застегнуты  до  са- 
мой шеи.  Поутру  молодые  люди  посятъ  панталоны  изъ 
толстой  плоской  матеріи^  сѣрой  пли  орѣховаго  цвѣта.  Жи- 
леты остались  съ  низкими  воротішками  ,  га.істухи  шелко- 
вые, шляпы  съ  малыми  полями,  носовые  платки  изъ  Фуляра, 
перчатки  бѣлы  я  или  свѣтло-желтыя ,  Фраки  того  же  покроя 
какъ  и  въ  проіпломъ  мѣсяідѣ;  только  одна  толстая  трость 
поутру,  необходимое  вооруженіе  «Фешонебля»  185^  года, 
отличаетъ  человѣка  съ  сильнымъ  вообралѵеніе*7ь  и  сь  утон- 
ченнымъ  вкусомъ  отъ  тѣхъ  душъ  безъ  огня  и  поэзіи  ,  ко- 
торыя  остались  при  тощихъ  ,  холодныхъ  прошлогоднихъ 
палочка хъ. 
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